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N-giverens Fvrerindrlng.

Gndfliondt jeg ikkun har havt Leilighed til for 
Trykningen at giennemgaae det sorste Ark af ncer- 
voerende Overscrttelse (hvilken ikke er forfattet af 
mig), og skiondt jeg i det Dvrige ikkun har hkul- 
pet ved Fordanskningen blandt nogle af de forekom
mende SomandS-Udtryk, saa har jeg dog Grund 

til at antage, at den er sin Original vcerdig, 
og at den i Troskab og Sprogets Reenhed vil



kunne staae ved Siden af de bedste Oversættel
ser, vi have af denne beromte nordamerikanske

Forfatter.
A. G. Voyk.



horste Capitel.
paroUes. Gid 3 maae vorde Mars's Ki»rledcegger som I  crc 

hans Lcerlinge.
Sl)akspeare ^VH's

^Znzen, som er fo rtro lig  med det Liv og den Travlhed, 
der hersker i en amerikansk Handelsstad, vilde, i den 
S tilh e d , som nu finder S ted paa Rhode-Jslands gamle 
M arked, gienkiende en P la ds , som i sin T id  ansaaes fo r 
en af de vigtigste Havne paa vor vidtudstrakte K yst. 
Ved fsrste Biekast skulde man troe, at N aturen netop 
havde frem bragt denne P le t fo r at komme Ssmandens 
Fordringer imode og opfylde alle hans Snsker. N ew - 
p o r t ,  som i sig forenede en sikker og beqvem Havns 
sire vcrsentlige Egenskaber: et indre B a s in , en ydre 
Havn og en beqvem Red hvorfra  man kunde gaae 
under S e il med alle V inde, blev af vore europæiske Forfce-



dre anseer som bestemt t i l  a t modtage hele O rlo g s flå 
der og t i l  at opfostre en Stam m e a f hcrrdede og er
farne Ssm crnd. M en er dette sidste Haab end ikke 
blevet aldeles skuffet, hvor lidet har derimod V irkelighe
den svaret t i l  det forste? Lige ved S iden af denne, 
som det syntes af N aturen saa yndede P le t, er fremstaaet 
en lykkelig M edbeilerinde, der har fo rs ty rre t alle en 
skarpsindig Handelsaands P la n e r, og soiet endnu eet 
t i l  de tusinde Beviser fo r „a t vor Klogstab er Daarstab."

D e r gives kun faa B ye r af nogen S tsrre lse  inden 
vore rummelige Grcendser, hvor det sidste halve A a r- 
hundrede har v irke t saa liden Forandring, som i N e w - 
p o rt. F o r Landets uhyre Hielpekilder bleve opdagede, 
va r den stionne S e , hvorpaa N ew port ligger, det P nd- 
lingssted, hvor de rige P lanteurer i Syden tyede hen 
fra  deres brcrndende C lim a's Hede og Sygdomme. De 
kom hid i Mcengde og indaandede den styrkende S o e lu ft. 
Indbyggerne fra  Carolinerne og Jam aica modtes her 
venskabelig, som een og samme Regierings Undersaatter, 
anstillede her S am m enlign inger mellem deres forstiellige 
Skikke og In d re tn in g e r, og styrkede hinanden i den 
fcelleds Fordom , som deres Efterkommere i tredie Led, 
nu begynde at erkiende og beklage.

Dette Samqvem efterlod baade gode og onde I n d 
tryk  hos de jevne og uerfarne P u ritan e r. Medens de 
tilegnede sig en Deel af den venlige og behagelige



Omgangstone, som udmcerkede de mere Dannede i de 
sydlige britiske Colonier, kunde det paa den anden S ide  
ikke seile, a t de tillige  inddrak nogle as disses sceregne 
moerkelig uddannede Id e e r om Menneske-Racernes F o r- 
skiellkghed. Rhode-Jsland var den ssrste a f N y -E n g - 
lands Provindser, som siernede sig sra Forfcedrenes jevne 
ligefremme Soeder og M eninger. Rhode-Jsland gav 
det forste S to d  t i l  det strenge og raae Pdre, som man 
engang ansaae fo r den sande Religiøsitets nodvendige 
Ledsagerinde, som et udvortes P a n t paa det indre M en 
skes sunde T ilstand, —  ligesom denne P rovinds ogsaa forst 
siernede sig sra de strenge P r in c ip e r, som skulde tiene 
t i l  Forsvar fo r selv det meest frastodende Pdre. Ved 
et besynderligt Sammenstod af Omstændigheder og Egen
skaber, bleve Kiobmcendene i N e w p o rt, paa een og 
samme T id , baade Slavehandlere og Gentlem en; noget 
der vistnok er ligesaa fo runderlig t, som det er sandt.

Hvordan nu end Jndvaanernes moralske Tilstand 
var i det bigotte T idsrum  i Aaret 175  9 , vist er der, 
at Sen selv har a ld rig  vcrret mere fortry llende. Dens 
svulmende Hoie kronedes endnu med hundredeaarige 
S kove ; dens sncevre Dale vare dengang dcekkede med 
Nordens sriske Gronne, og dens beskedne, men nette og 
hyggelige V illae r laae beskyttede af Lystskove og omgivne 
as Blomsterhauger. Stedets Skionhed og Frugtbarhed 
erhvervede det et N avn , som rim e ligv iis  dengang ud



trykte mere end mon egentlig meente. Indbyggerne 
kaldte det »Amerikas Hauge". Og deres Gicester fra 
Sydens afsvedne S le tte r indrsmmede dem ei ugierne 
denne anmassende T ite l.  Benævnelsen naaede endogsaa 
ned t i l  vor L id ;  og forsvandt fsrst ganske, da de R e i
sende fik Leilighed t i l  a t beskue de tusinde vidtudstrakte 
yndige Dale, der fo r halvhundrede Aac siden laae be
gravet under Skovens Lcrtte Skygger. D et A a r ,  v i 
ny lig  om talte, falder i en scerdeles mcerkelig Periode 
fo r de britiske Besiddelser paa Fastlandet. En blodig 
og hcrvngierrig K r ig , som begyndte med Nederlag og 
Vancere, noermede sig en seierrig Ende. F rankrig  havde 
mistet sine sidste Besiddelser paa det faste Land, medens 
den uhyre Landstroekning mellem HudsonSbugun og S p a 
niernes Herredomme adlod Englands Scepter. Colo- 
nisterne havde laget betydelig Deel i det O ffe r, der 
bragtes Moderlandets Held. S to lt  af Lykken begyndte 
man at glemme hvad Tab og Vancere, de europcriske 
Anfsreres blinde Fordomme havde bragt over Landet. 
Am herft's K ra f t  og W olfe 's  Genie bodede nu paa 
Braddock's F e il,  Loudon's S lovbed og Abercrombie's 
A fm agt. Se ier fulgte overalt B ritan iens  Vaaben. Ly
deligt yttrede de loyale Provindser deres Glcede, og luk
kede just O ie t fo r den karrige R o s , som et mcrgtigt 
Folk stedse ugierne yder dets Undergivne.

Endnu havde det Undcrtrykkelsessystem, som frem-



skyndte en Adskillelse, der tidligere eller sildigere maatte 
have fundet S ted, ikke taget sin Begyndelse. M oder
landet var dog stedse fo ie lig t, om end ei retfæ rdigt. 
Som  alle crldgamle og store N ationer var det hensiun- 
ken i en behagelig, men fa rlig  Henrykkelse over sin egen 
S to rhed . M an  glemte snart den ringeagtede M a g ts  
gode Egenskaber og Tjenester; og erindrede man dem, 
var det kun fo r at stille dem i et siet Lys og lade 
haant om dem. Dette fpcendte Forhold tog t i l  ved 
Uenighed om borgerlige S psrgsm aa l og ledede t i l  aaben- 
bar Uretfærdighed, t i l  end storre Forkeerthed. Mcend, der 
ifolge deres Erfarenhed, burde have vcrret bedre under
rettede, skammede sig ikke ved, i Landets overste F o r
samling, at tilstaae deres Ukiendtskab med det Folks Cha- 
racteer, hvis B lodsforvandte de vare. S to lthed  gav 
DaarerS M ening Vcrgt. M an  horte, saaledes bedaarede 
Veteraner vancrre deres crdle K a ld  ved P ra le rie r, ingen 
S tuehe lt vilde have vovet at frem fore ; saaledes bedaa- 
ret gav Burgoyne i Underhuset sit mcrrkelige Lofte om a t 
marschere fra  Qvebek t i l  Boston med en bestemt S ty rke , 
han angav, —  et P a n t, som han rig tignok siden loste ved 
at gaae den samme Vci med den dobbelte S ty rke  —  
som Fanger, og endelig bortodsiede England saaledes 
bedaaret, efterhaanden sine hundrede Tusinders Liv 
og sine hundrede M illio n e r.

Denne mcrrkvcrrdige Kam ps Historie tiender hver



Amerikaner. T ilfre d s  med Kundskaben om, a t hans Fæ
dreneland seirede, lader han gierne det crresulde Udfald 
indtage sin tilkommende P lads i Historiens Aarboger. 
H an seer, a t dets Herredomme hvile r paa en sikker, en 
n a tu rlig  G rundvold, fom ei trcrnger t i l  nogen leiet Pen, 
og lykkelig ved sin S in dsro  og sin Characteer fo ler 
han, a t Republikkens Lykke ikke bor soges i Nabosta

ternes Underkuelse.
V o r t  noervoerende Oiemed fo re r os tilbage t i l  den 

rolige Periode, som gik forud fo r Revolutionens S to rm . 
I  de forste Dage af October 1 7 5 9  besicrlcde en blan
det Folelse as S o rg  og Gloede N ew p ort saa vel som 
enhver anden B y  i Am erika. Ind ianerne  begrcrd 
W o lfe 's  Fald , medens de triumpherede over hans S k ie r. 
Quebek, Noglen t i l  Canada og den sidste, betydelige P lads, 
der endnu holdtes besat as et F o lk , hvilket hine vare 
opdragne t i l  at ansee som deres naturlige Fiende, havde 
netop skiftet H erre r. Den loyale Folelse fo r Englands 
K rone, en Folelse, der Laalte saameget, inden den fluk
kedes, va r da paa sit Hoieste; og rim e ligv iis  fandtes 
der ikke en eneste C olon ift, som jo , i det mindste tildeels, 
satte sin egen 2Ere i den brunsvigske Herskers indbildte 
Hceder. Den D ag, hvormed vor Fortæ lling  begynder, 
va r udtrykkelig bleven bestemt t i l  at vise den Andeel, 
B yen  og de ncrrmest Omkringboende toge i de konge
lige Vaabens Held. Den var begyndt, som saa mange



r- tusinde siden, med Klokkeringning og Kanonsalver z og
Id Mcengden var strsmmet ud i Gaderne med den bestemte
'r. V illie  re t a t vcrre glade, hvilket da, som scedvanlig, g js r  den
^ overlagte M unterhed saa kiedsommelig. Dagens T a le r
!», havde anvendt sit Pund t i l ,  i et S la g s  prosaisk S ang
Kr at hcrdre den hedenfarne H e lt ,  og havde tilstrækkelig
w viist sin Loya lite t ved, i  dybeste Underdanighed at ned-

lcegge fo r Thronens Fod, ikke alene delte Offers Herder, 
kn men al den Herder, som saa mange a f hans tappre

Landsmernd havde hostet.
V Tilfredse med denne Bevidnelse a f deres Underda-
,cin nighed begyndte Jndvaanerne at forfo ie sig h iem , da
^  Solen dalede ned mod de uhyre, ubekiendte Skovstrerk-
irr. ninger, hvor Jorden nu tilbyder alle Culturens F ru g -

ter og Nydelser. Landboerne fra  Omegnen og det ncrr- 
U mest liggende faste Land begyndte a t vende dem mod
^  det sierne H iem , med den oeconomiske Forsigtighed, som
ntt stedse udmcerker Landmanden endog m idt i hans storste
luk- Glcede; fo r a t nemlig den tilstundende Aften ikke skulde
Hz scette dem i Udgifter, der ikke vilde vcrre passende med
ei«, Dagens Fslelser.
^  N u  horte man atter Lyden af Ham m eren, Oxen
r̂, og Saugen. I  mange B ou tiker ftode Vinduerne meer

end halvt aabne, som om Eierne havde stuttet et S lags 
Accord mellem deres egen Fordeel og deres S a m v ittig s  

^  hed; og man saae Verterne i de tre eneste Vertshuse i



Byen staae i D oren, og see ester de bortdragende B o n - 
der, m edO ine, som k la rlig  sorraadte, a t de sogte K u n 
der blandt dem, som ellers stedse vare villigere t i l  a t 
salge end t i l  at kiobe. Dog vare enkelte stsiende, ly 
stige S om and sra Skibene i Havnen, tilligemed omtrent 
et ha lv t Dusin bekiendte S v ireb rod re , hele F rugten af 
al deres fo rtro lige  Nikken med H ovedet, deres S p o r 
gen t i l  Kone og deres B o r n ,  o g , ligefremme in d 
bydelser t i l  at see ind og tage en T a a r.

Verdslige Hensyn, og et stadigt ft is n d t under
tiden stievt B lik  paa den tilkommende S ta ts fo rfa tn in g , 
udgiorde det mest characterististe T ra k  hos hele det 
Folk, som dengang beboede det Land, man kalder P ro - 
vindserne N y -E n g la n d . Dagens Begivenhed var im id 
le rtid  ikke sorglemt, stiondt man ikke fandt det nodven- 
d ig t videre at drovtygge det i Lediggang eller ved F la 
sten. M en ad de mange Veie, som fore t i l  det In d re  
af S en , stsdte de Hiemvandrende paa hinanden, og man 
slog sig sammen i flere smaa Selskaber, hver da de 
store nationale Begivenheder, de flist havde hoitidelig- 
holdt, og den Maade, hvorpaa man var bleven behand
let a f dem , som havde ordnet det H e le , frim odig 
blev afhandlet, dog stedse med den storste Agtelse for 
Vedkommendes gode N avn  og R ygte. O ve ra lt ind- 
rommede man, at de oplaste B onner, som, sandt at 
sige , havde va re t temmelig converjerende og sortallende,



vare ypperlige og grundige Andagtsovelser; og i det 
Hele var man enig i at erklcrre, a t en meer velholdt 
Tale ikke nogensinde var udgaaet af nogen M ands M und, 
end den, som i Dag (a f en Advocat) var holden i de
res Ncrrvcrrelse, ftio n d t rig tignok nogle C licn ter af 
en S a g fo re r, der var Talerens Modstander, yttrede, 
dog i  al Beskedenhed, en anden M ening. Netop 
paa lige sindige Maade blev Sagen dro fte t as T om - 
mermcendene paa et S k ib , som da stod under B y g 
ning i  H avnen , og som man, i samme Sm aakiob- 
stcrds-Aand, —  hvis Beundring ogsaa siden har g io rt saa 
mange B ygn inger, B ro e r, ja selv Personer, ubodelige 
i  deres lille  K reds, —  i al Troskyldighed forsikkrede, var 
et a f den L id s  sieldneste M onstre paa de skionneste F o r
hold i Skibsbygningskonsten.

D e t v il vcere nodvendigt a t sige et P a r O rd  om 
selve Taleren, fo r a t dog et saa mcerkvcerdigt Forstan
dens Undervcerk fta l kunne indtage dets tilkommende 
P lads i vor ftrobelige og kortvarende Catalog over 
hine Dages udmcrrkede Personer. Han var sine N a 
boers sædvanlige Orakel, naar det blev dem nodvendigt 
at samle deres Begreber ved een eller anden stor B e 
givenhed, som den nys omtalte. Billkgen ansaae man 
hans Kundskaber sammenlignelsesviis fo r a t vcere g run
dige og videnskabelige, og man paastod, som ganske 
sikkert, at de havde forbauset flere europceifte S tuden-



te r, fom ved hans R ygte, der ligesom Varm en, jo mere 
indkneben jo  starre, vare blevne fristede t i l  a t stride 
med ham paa den klassiske L ite ra tu rs  Kam pplads. Han 
va r M and fo r at benytte disse store Gaver udelukkende 
t i l  sin egen Fordeel. K un  en eneste Gang havde han 
vceret uforsigtig  nok t i l  a t giare N o g e t, som kunde 
stade det R ygte, han i saa Henseende havde erhvervet 
sig, idet han nemlig tillod , a t en P reve  a f hans hsie 
oratoriske F lu g t blev trykke t; eller, som hans vittigere, 
stisndt mindre heldige M edbeiler, den anden P rokura 
to r paa S tedet (og disse to vare de eneste) udtrykte 
sig, idet han la a lte , at et a f hans flyg tige F o r
sag blev f a n g e t .  M en hvad V irkn in g  end dette 
Forsag kan have havt i Udlandet —  hiemme, tiente 
det kun t i l  a t bcfcrste hans Bersmmclse. N u  stod han 
fo r sine Beundrere i al sin Vaerdighed og hine elendige 
Sm aakryb, som friste Livet ved at gnave paa Genier, 
forsagte forgiceves at undergrave en B e ram th ed , som 
var indbalsameret i saa mange Kirkesognes T ro . 
Den lille  Piece blev omhyggelig udbredt i Provindserne, 
roest omkring Theebordet, offentlig berammet paa T ryk  
—  aabenbar af en beflcrgtet A a n d , som man tydelig 
kunde stianne af den flaaende Lighed i S tile n  —  og 
endelig as en mere iv r ig  eller maastee mere interesseret 
Troende, end alle de evrige, v irke lig  b ragt ombord paa 
det fsrste S k ib , som gik „hiem ", (saa k icrrlig t udtrykte
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man sig dengang om England) og det i  en Convolut, 
som havde en in tet mindre imponerende Adresse end: 
B ritan iens  Majestcrt. Hvad V irkn ing  det havde paa 
den dogmatiske Tydskers ligefremme S in d , som dengang 
sad paa Erobrerens Throne, har man aldrig  faaet a t 
vide, omendskisndt de, som vare indviede i Hemmelig
heden, ventede lcrnge, men forgiceves, efter den store 
Belsnning som n a tu rlig v iis  maatte tildeles et saa ud
mærket Aandsproduct.

Disse store og velgiorende Gaver uagtet, va r de
res Besidder dog fo r ø jeb likket sysselsat med den Deel 
af sit Ka lds Arbeid, som havde den fuldkomneste L ig 
hed med en S k rive rs  Forren ing, og det faa fo rd rings- 
lsst, som om N atu ren , ved at skioenke ham sieldne E v 
ner, dog havde ncegtet ham den Forstandens Egenskab, 
man kalder S to lth e d . En critisk Ia g tta g e r kunde dog 
maaskee have seet eller troe t, at han saae, i  den tvungne 
Ydmyghed i hans Ansigt, enkelte G lim t af en T riu m p y , 
som just vel ikke skyldtes Qvebeks Fald. M en —  
Vanen at synes ydmyg havde forenet sig med en oeco- 
nomisk Agtelse fo r de kostbare uigenkaldelige M in u te r, 
fo r a t frembringe denne overordentlige D ristighed, og det 
i et Arbeide as saa ydmyg Characteer, i  Sam men
ligning med hans sidste Aandsanstrengelser.

V i  forlade nu den af Lykken og N aturen  r ig t  be
gavede Y nd ling  og vende os t i l  et ganske sorskielligt



In d iv id  og t i l  et andet Q varteer af Staden. D e t Sted 
hvorhen vi onskede at fore Loeseren var hverken meer eller 
mindre end hos en Skrceder, som ikke forsmaaede, i egen 
noieseende Person, at udfore endog den ubetydeligste Deel 
af Professionen. Hans uanseelige H uus stod ikke langt 
fra  Vandet, i Udkanten af B y e n , og laae saaledes, at 
man derfra kunde see ud t i l  det indre B a fin , ja , gkennern 
et Strcede mellem Derne, havde man endog Udsigt ti! 
den ydre H a v n , der viste sig fo r O ic t som en Jndsoe. 
Foran Huset var der et lidet, ikke meget besogt, Lossc- 
sted og det forfaldne Udseende tilligemed den S tilh e d , 
der herskede, viste tilstrækkelig, at Hovedsædet fo r denne 
Havns saameget omtalte H ande ls flo r, just ikke var at 
foge her.

Efterm iddagen lignede en Foraarsm orgcn, i det V in 
den, som af og t i l  krusede Vandet, netop giorde dette ejen
dommelige behagelige In d try k ,  man saa ofte fo ler i det ameri
kanske E fte ra a r ; og den vcrrdige Haandvcrrksmand arbeidede 
f l i t t ig  paa sit B o rd  ved et aabent V indue , langt mere 
tilfreds end mangen Een, hvem Lykken har sat i Glands 
og P ra g t under en gylden P urpu rh im m e l. Udenfor 
stod en hoi, klodset, men stcrrk og velbygget Bonde og 
lcrnede sig med den ene Skulder t i l  B o u tike n , som om 
hans Been fandt det fo r vanskeligt uden Hia?lp at 
boere den tunge K ro p . D e t var ioienfaldende, at han 
ventede efter, at Skryderen skulde blive fcrrdig med den



Klcrdning, han syede p a a , med hvilken han da vilde 
pynte sin smukke Person, i Nabosognet ncrste Sabbath.

F o r at forkorte Liden og muelig ogsaa formedelst 
en mægtig Lrlboielighed t i l  at tale, der saa temmelig havde 
bemægtiget sig Naalesvingercn, var Sam talen kommen 
ganske godt i Gang mellem begge P a r te r ;  og da G ien- 
standen for deres Sam ta le  staaer i directe Forbindelse 
med denne Fortæ llings Hovedmaterie, v il vi vcrre saa 
frie  at meddele Laseren, hvad vi sinde mest nødvendigt 
fo r at giore Fremstillingen af det Folgende tydelig . 
Lcrleren v il da gunstigst bemcerke, at den, som syede, var 
en aldrende M a n d , at hans Udseende var som D ens, 
hvis Lod det var blevet at siide Livet ig iennem , hvad 
enten han kunde tilskrive sig det felv, eller Lykken havde 
voeret ham ugunstig, og som kun ved sit vedholdende 
Arbejde og strcrng Oeeonomie holdt Fattigdommen borte 
fra sin H y tte ;  og at den, der saae t i l ,  var en ung 
Knas af saadan A lder og S tan d , at en heel ny K læ d
ning giorde Epoke i hans L iv .

«Ja ,»  udbrod den utræ ttelige Kioledanner med et 
S u k , som man ligesaa godt kunde tage fo r Udbrudet 
af S indets Velbehag, som af hans Legems yderste A n 
strengelse; „ ja ,  der er saamcrn a ld rig  faldet skarpsin
digere O rd  fra  en M ands Lcrber, end dem S gu iren  
udjagde i D ag, da han talede om Fader Abrahams S le t
ter og Kampens Rog og Lorden. P a rdo n , —  de 

Den rode Rover, i  H. 2



vcekkede saadanne modige Fslelser i m ig, at jeg virkelig  
tro e r , jeg kunde have havt H ierte t i l  at kaste S y 
ringen og drage hen fo r at soge Hoedcr og 2Ere i 
Kam p fo r vo r K o n g e "

D et unge Menneske, hvis T iln a vn  hans gudfryg
tige Faddere havde v ille t fkulde udtrykke hans Haab 
fo r F re m tide n , vendte sig nu om r i l  den heltemodige 
Skrcrder med et Udtryk i S ie t, som viste, a t Naturen 
just ikke havde vcrret karrig  imod ham, da den gav ham 
Lune, stisndt denne Egenskab var bleven dcrmpet a f en 
ganske besynderlig B lyhed og ved en ikke mindre be
synderlig Opdragelse.

,N u  er der P lads fo r en oergierrig M and, Nabo 
H om espun," sagde han, »siden Hans Majestcet har
mistet sin stolteste General."

» J a , ja , "  svarede han , som enten i sin Ungdom
eller sin sildigere A lder havde g io rt saa stor en Feil i V a l
get af sit Haandva'rk, »det er en pcrn og lovende b a r 
riere fo r Een som ta lle r fem og tyve. Jeg har levet 
min meste T id  og maa nu tilbringe Resten her, som I  
seer, mellem Rullebuk og — hvem har farvet je rt Klcrde, 
lille  V e n ! det er saamand det bedst farvede S to f ,  jeg 
har havt mellem Fingrene dette E fte ra a r."

»Jeg lod gamle M u tte r  ftrge  fo r Couleuren paa 
hendes eget T s i ;  men jeg vadder, Nabo Homespun, 
at der ikke stal vcrre nogen bedre klcedt Knos paa Sen



end min egen Moders S o n , n a a r J  kun v il komme med 
det rigtige S n i t ;  M en siden I  nu ikke kan blive Ge
nera l, min gode M a n d , kan I  ogsaa troste J e r  med, 
at der ikke heller b liver noget S lag  af uden J e r .  Alle 
ere enige i ,  at Franskmanden ikke kan holde synderlig 
lcrngere ud , og saa faaer vi jo Fred af Mangel paa 
Fiender."

»Dglaa g o d t, ogsaa g o d t,  min D reng ; fer naar 
man har seet saa meget t i l  Krigens Rcrdfler som jeg, 
laa vurderer man fsrst fornuftig  Fredens Velsignelser."

„Lma er altjaa ikke ganske ubekiendt med det 
nye Haandvcrrk, I  vilde tage fa t paa?"

.J e g !  Jeg har doiet fem lange og blodige K rige , 
og jeg har Aarsag t i l  at takke G u d , at jeg er gaaet 
dem igrennem uden saa meget scm en R i f t  af en S y -  
naal. ssem lange og blodige, ja ,  jeg kan sige, cere- 
fulde K rige , har jeg gaaet igiennem, ganske heelskindet."

"D e t maa have va?ret en fa r lig  T id  for J e r ,  
Nabo. Men jeg erindrer ikke, a t der har vceret Tale 
om flere end to K rige  med de Franske i min L id . "

»Du er kun et B a rn  i Sammenligning med den, 
fom har fy ld t  sine tre Snele. Fsrst er der nu denne 
K r ig ,  som dog vel nu snart er forbi —  Tak ftee H im 
len, scm styrer A lt ing  saa viselig! Saa var der jo H i-  
stoNlN Anno ' t o,  da den raske W arren  seilede her op



°q ned ad Kysterne, re t -n S n o b - sor Hans Majestæts 
F jender, en B a g t fa r alle loyale Undersaatter. S a 
va r der da Spektakel i  Tydskland. hvor v , stk nogle 
skrcekkeliqe E fte rre tn inger om de S la g , der bleve levere e,

stsrke A rm s S eg l. D et g ie r nu tre . Den sterde var 
da O pro re t Anno 7 5 , som jeg dog ikke har seet noge 
t i l  da jeg dengang var et ungt B lo d ;  og den femte 
va'r da et ssrso-rdeligt Rygte igiennem alle Provm ds-rn- 
vm en alm indelig Opstand blandt de S o rte  ° S  L i 
anerne, som i en Haandcvending uden K a ld  og Varsel, 
skulde feie alle os Christne ind i  Evigheden.'

Oa ieg som a ltid  havde anseet J e r  fo r en huus- 
lia , fredelig M and, N a b o !- svarede den forundrede Land
mand, ,ieg havde heller a ld rig  d rsm t om, at I  nogen
sinde havde oplevet saa alvorlige Begivenheder."

Jeq har mcen ikke p ra le t, P a rd o n , fo r  ellers 
kunde jeg endnu hav- an fo rt flere v ig tig - Begivenheder. 
D et er nu ikke leenger siden end Anno 5 2 ,  da var 
der en svcer Kam p i Osten, om den persiske Throne,
D u  bar jo  lerst om Medernes og Persernes Love : seer 
D u  netop om den T h ro n e , hvo rfra  hine uforanderlige 
Love udgik, netop om den Throne var der en frygte lig  
K a m p , hvor der flod B lod  som B a n d ; m e n , da e 
nu ei angaaer Christcndommen, saa regner ,eg det ikke



j med i det som jeg selv har e rfa re t; flksndt jeg vel
i med Fore kunde have ta lt  om Tum ulten med P o rteo u s*,
i da det jo gik fo r sig paa et andet Sted i der felv
, samme Rige jeg levede i."
c „ I  maa have reist meget og vcrret paa Fsrde
, baade tid lig  og sildig, min gode M a n d ,  siden I  har
il seet A l t  dette og er kommen saa vel derfra." 
lj „ J a ,  j a ,  jeg har saamom ogsaa reist noget,

I!
, * Ved en Sm ug le rs  Henrettelse i Edinburgh blev Chefen fvr
, Vvrgergarden sammesteds, John P ort ions , som forresten var
' et b ru ta l t , ryggeslost Menneske, forvarmet af Pobelen, og

han lvd derfor sine Folk uden videre fyre med Skarpt, hvor,
 ̂ ved ogsaa Uskyldige bleve drabte. Porteous blev nu anklaget
' for M o rd  og domt t i l Doden ; men da Vidnernes Udsagn havde
l varet modsigende, og Juryen ikke bestemt havde erklaret ham

fvrskyldig, skulde han have varet bcnaadet. A f  Harme herover 
H besluttede Almuen at tage sig selv tilrette, hvilket den ivarksatte
§ med en markelig Sindighed. Efterat ben havde tilrammet

Stadens Porte  og overrumplet og afvabnet Vvrgervagten, 
- brod den ind t i l  Porteous i Fangsiet, flabte ham bort og hangtc
,'!> ham ; hvorefter enhver rolig fvrfoiede sig hiem t il S i t .  Dette

skete den 7de September 1756. Staden Ed nburgh blev, til 
il S t ra f  fvr disse Eresser, ved en Parlam ents-V ill domt t i l  at
li betale Pvrtevus'S Enke 2000 L. S t .  m. m. (D e t er denne
E Tildragelse W alter Sco tt har benyttet i ,M!ckIot!iiLN8 Hierte

eller Fangflet i Edinburgh.) A .  E . B .



P a r d y : T o  Gange over Land t i l  Boston, og een Gang 
har jeg seilet gicnnem det store Sund ved Long -Is land  
ned t i l  P o rk . D e t sidste kan D u  troe er et a lvo r lig t 
Foretagende; —  fo r det Forste nu den lange Vei seer 
D u ,  og saa fordi man er nodt t i l  at passere et S ted, 
som efter Navnet ligner Nedgangen t i l  Lcphe t."

»Jeg har t id t  ho rt tale om et S te d ,  de kaldte 
H e l l-g a te  (Helvedporten), og jeg kan ogsaa sige, at jeg 
tiender en M and m e g e t  n o i e ,  som Lo Gange er 
faret derigiennemz een Gang t i l  Pork og een Gang 
hjemad."

„Han skal vel ikke have meer af det, parerer jeg! 
Forta lte  han dig om Kiedlen, hvor det ro rc r  omkring 
og bruser som om Satans stærkeste Flamme brcrndte 
derunder, og om Svineryggen, som Vandet bruser over 
ligesom i det store Vandfald Vester p a a ! Ved vore M a 
trosers Forsigtighed og Duelighed og ved Passagerernes 
ualmindelige Bestemthed hialp vi os selv lykkelig igien- 
nem, omendskiondt jeg ikke v il ncrgte, hvorfor skulde jeg 
skiule det, at vi satte vo rt M od paa en svcrr Prove ved at 
gaae igiennem dette frygtelige Strcrde. V i  kastede An
ker ved nogle L?er, som ligge et P a r  hundrede Alen 
paa denne Side af Stedet og saa sendte vi Storbaadcn 
ud med Capitainen og to sta-rke M a trose r, for at un- 
dersoge, om Stedet var ro l ig t  eller ikke. Rapporten 
var gunstig, man satte Passagererne i Land og fik saa



nz Skibet igiennem i  god B e h o ld , ved himlens Bistand,
nd V i  havde saamcrn Aarsag nok, kan D u  tro e , t i l  at
gk va?re glade over, at v i havde begiert Eongregalionens
kr Bonner for os , fo r vi tog fra  vo rt fredelige sikkre

Hiem."

„S a a  I  reiste rundt omkring Helvedporten tilfods?" 
Il spurgte den opmærksomme Bondeknos, 
i » N a tu r l ig v i is ! det vilde jo have vceret at friste
i Forsynet paa en syndig og gudsbespottelig M aa de , om
i vi havde handlet anderledes; vor P l ig t  fordrede jo ikke

saadant Offer. Men hele den Fare er jo nu forb i, og 
! saaledes v il,  haaber jeg, ogsaa snart denne blodige K r ig
i veere fo rb i ,  hvori vi to have taget D ee l; og saa Haas

ber jeg i al Ydm yghed, at Hans Hellige Maiestwt v i l  
have Stunder t i l  at vende sine kongelige Tanker t i l  de 
S o ro v c re , som plager Kysterne og t i l  at befale nogle 
So-Ofstcierer at tilmaale disse Gavtyve det samme T ra k 
tement, som de saa gierne v il give Undre. E t  glade
l ig t  S y n  vilde det vcere sor mine gamle S in e ,  at see 
den berygtede Rode R o v e r ,  man saa lcenge a lt har 
g io rt J a g t  paa , bragt ind her i Havnen paa Slcebe- 
touget af en kongelig K ryd le r ."

»Det er da vel ret en fo rtv iv le t Kncrgt, han, som 
I  taler o m ?"

»Han! der er mange Hanner i det ene fredlyse S k ib , 
allesammen blodtorstige ski'eendrge Tyveknægte, lige ned



t i l  Kahytsdrengen. D e t er hiertesticrrende og smerte
l i g t ,  P a rd y ,  at hore sortoelle om deres Niddingsdaad 
ude paa Kongens S o ! "

„Jeg  har ofte h s r t  tale om den Rover," vedblev 
Bondekarlen, „men jeg tiender ikke t i l  de ncrrmere O m 
stændigheder ved hans S treger."

„H v o r  var det ogsaa mueligt fo r  J e r ,  som boer 
oppe i Landet, at vide hvad der foregaaer ude paa D y 
bet, saa godt som vi, der boe ved H avnen , hvor der 
bestandig kommer S o fo lk ! Jeg er ellers bange fo r, a t 
D u  v i l  komme silde hiem, Pardon," tilfoicde han, i det 
han kastede sit Olle paa nogle L in ie r ,  der vare trukne 
paa hans B o r d ,  og hvorved han var istand t i l  at be
mærke den nedgaaende S o ls  Gang. „D e t lakker ad 
sire og D u  har dobbelt saa mange M i i l  at gaae, inden 
D u  kan naae den ncermeste Groendse af din Faders 

J o rd ."
„Veien er god, og det er skikkelige F o lk ,"  svarede 

Knosen, som kun brod sig l id t om hvor silde det var, havde det 
endog voeret midt om N atten, naar han blot kunde bringe 
Efterretn ing om et eller andet fryg te lig t Noveri paa 
Soen, da han vel .vidste man vilde flokkes omkring ham, 
for at hore N y t  fra Staden. „O g  er han da virke
lig saa fryg te t og ssger man saa meget ester ham, som 
Folk siger?"

„Soge ester ham! Soger den bedende Christen



L5
efter Tophet?  Der er Faa ude paa det store D yb , som 
ikke hellere gad see Land end den slemme S s ro ve rs  
Bramseil og det om de endog vare saa modige, fom 
den store Jsde-Anfo re r J o s v a !  Mcrnd fcegte for 2Eren, 
Pardon, som jeg kan sige jeg har seet, da jeg har op
levet saa mange K rige , men In ge n  v i l  gierne mode en 
Fienoe, som ved det forste S la g  heiser det rode F lag, 
fcrrdig t i l  at sprcrnge begge P a rte r  i Luften, naar han 
mcrrker, at S a tan  ikke lcrnger kan hioelpe ham."

„M en  naar det da er en saadan fo rtv iv le t Rover" 
vedblev den unge Landmand, i det han strakte sine kraf
tige Lemmer, med et stolt B l i k , „hvo rfo r  udruster da 
ikke -Sen og Plantagerne et K ry d s fa r to i  og bringer 
ham op, fo r at han dog kan komme t i l  at see en god 
Galge? Lad blot Trommen gaae derom i Nabolavet 
og jeg vcrdder, at de faaer i det Mindste een F r i 
v i l l ig ."

„ J a  D u  veed ikke hvad K r ig  er j Hvad kunde vel 
P le ile r og Hotyve nytte imod Mennesker, der har solgt 
dem selv t i l  Dicrvelen? Kongens Krydsere har jo oste 
seet Roveren om Natten eller netop som Solen var ved 
at gaae ned, og troet, de allerede havde Tyveknægtene 
i Boien, da de saa net havde indfluttet hamz men ved 
Dagens Frembrud var Prisen floiten, hvordan det saa var 
gaaet t i l !-



»Og er de K ie ltr inge r da saa blodtørstige, at man 
har kaldet dem »de Node?"

»Det er deres Anforers T i ln a v n ,"  svarede den 
vcerdige Skroeder, som nu solte sig ftor ved at vcere i 
Besiddelse af en saa interessant Kundskab; »det samme 
N avn give de ogsaa S k ib e t ;  th i ingen, som har sat sin 
Fod der ombord, er nogensinde kommen tilbage og har 
kunnet sige, om det forte noget bedre eller vcrrre N avn , —  
det v tl da sige, ingen cerlig Somand eller Neisende. 
S k ib e t,  siger de, er bygget og rustet som en kongelig 
S lu p ,  men er dog paa en underfuld Maade sluppet 
sra mangen stolt F re g a t;  fa, P a rd o n , man mumler 
endog om, th i ingen tro Undersaat vilde vel hoit om
tale saa skammelig en Historie, at det een Gang i om
tren t en Time blev bestroget af en Tredækker paa halv
tredsindstyve Kanoner og derpaa fo r  Alles Lsine gik t i l  
B unds, som en B lyk lum p . M e n , som man just t ryk 
kede hinanden i Hcenderne og onskcde sig t i l  Lykke med 
den S t r a f ,  der havde rammet Kielrringerne, kommer 
der en Vestfarer ind i H a vn e n , som var bleven p lyn
dret as Roverne Morgenen efter, som man havde troet, 
de om Natten  tilhobe vare gaaede ind i Evigheden 
O g hvad der endnu er va?rre, S o n ,  mens Krigsskibet 
blev k io lha le t, sor at stoppe sine H u l le r ,  scilede S o 
roveren op og ned ad Kysten saa hccl og holden, som 
da han forst lob af Stablen."



»Nel det er dog u h o r t ! "  udbred Dondeknosen, 
paa hvem Fortællingen nu begyndte at giore ioine- 
faldende I n d t r y k :  , E r  det et veldannet Skib  og smukt 
a t see t i l?  eller er det ogsaa ganske vist, at det er et 
v irke lig t levende Sk ib , naar A l t  kommer t i l  A l t ? '

. J a ,  der om ere Meningerne forskicllige. Nogle 
sige. ja ;  Andre, nei. Men jeg kiender en M and, som 
har såret en Uges T id  med en Somand, der passerede 
hende i en strygende V ind i hundrede S k r id ts  Afstand. 
D e t var en Lykke sor dem, at berrens Haand hvilede 
saa tungt over D y b e t,  og at Noveren havde nok at 
giore med at holde sig f lo t. D erfo r kunde ogsaa min 
Bens Kammerad tage baade Capitainen og Skibet i 
O ie jyn . Han sagde, at Ssroveren kunde voere saadan 
en halv Gang tykkere end den ho iePrcrft ovre paa Landet, 
at hans H aar havde samme Farve, som Solen i Taage 
og saa et P a r  L in e ,  In g e n  gad seet to Gange. Han saae 
ham ligejaa tydelig som jeg seer D ig  n u ; th i K ie lt r in -  
gen stod i Vantet, og giorde Tegn med sin Haand, der 
var saa bred som et K joleskisd, t i l  den crrlige Coffar- 
diemand at holde a f ,  fo r at de to Skibe ikke skulde 
rage uklare og giore hinanden Skade."

»Den Coffardiemand var en rast K a r l,  a t han turde 
komme saa noer t i l  den ubarmhjertige S a ta n ."

»Du kan tro e , P a rd o n , det var ikke med hans 
gode V i l l i e ! men det var saa bcrlgmorkt — -



..B crlgm srk t!" afbrsd den Anden z „men hvordan 
kunde han da komme t i l  at see saa tyde lig t?"

„J a  det kan man nu ikke v ide !" svarede S k r y 
deren; „men see ham, det giorde han, just saaledes og 
saadan som jeg har sagt. Desuden tog han Mcrrke 
paa F a rts ie t, fo r a t han kunde kiende det ig ie n , om 
Hcrndelsen eller Forsynet a tte r skulde fore det i hans 
V e i. D e t var et langt sort F a r ts i,  der laae la v t paa 
Vandet ligesom en Snog i Grcesset, af et fo rtv iv le t 
Udseende og fle t ikke honnette Dimensioner. N aa  —  alle 
Mennesker siger ogsaa, at den seiler hurtigere end S k y 
erne, at den fle t ikke bryder sig om V inden, og a t dens 
H urtighed er ligesaa fa rlig  som dens Honnethed. E fte r 
a lt hvad jeg har h s r t ,  ligner den nok det Slaveskib 
hist henne, som nu siden fo rrige  Uge har ligger her i 
den ydre H avn, Gud veed h vo rfo r."

Den snakkesyge Skrcrder havde n a tu rlig v iis  spildt 
mange kostbare M in u tte r  ved at foredrage denne lange 
F ortc rlling , og strcebte derfo r a f yderste Evne at gien- 
vinde det Tabte , idet han med Hoved og Skuldre holdt 
L a k t med den hsire Haands hurtige Bevcegelse. Im id 
lertid  vendte Bondeknolden, som va r fcerdig at revne 
af Forundring over hvad han havde h s rt, sine S ine  hen 
mod det betegnede S k ib , fo r re t at indprente sig det 
eneste B illede, han endnu behsvede fo r r ig tig  at vu r
dere en saa mcerkelig F ortc rlling . D e r blev en Pause,



medens begge P a rte r vare saaledes beftieftigede, hver 
paa sin M aade. Paa eengang bced Skrcederen sin 
T raad over, hvormed han havde syet K jo len fcerdig, 
kastede A ltin g  fra  sig, ftiod  B rille rne  op paa Panden, 
og idet han stottede Armene paa Knceerne, saa han 
dannede en complet Labyrin th  med sine B een, strakte 
han sig ud af V induet, og stirrede ogsaa hen paa 
S kibe t, som endnu bestandig tiltra k  sig hans S ta ld 
broders Opmærksomhed.

„H s r ,  veed du hvad, P a rd y ," sagde han, „jegsaaer 
besynderlige Tanker, og der ahncr mig noget G rue lig t 
ved dette S k ib . De siger, det er en S lavehandler, som 
v il tage Broende ind og fersk V a n d ; og der har den 
nu ligget en heel Uge uden at indtage noget Stykke tykkere 
end en A rm , og jeg vcedder, at der er gaaet Li D raaber 
Jam aica *  ombord fo r hver Draabe S pringvand. Og 
see saa hvorledes den ligger fo r Anker, kun en eneste af 
B a tte rie ts  Canoner kan ramme den; havde det vceret 
en r ig tig  frygtsom Coffardimand, var han nok ssgt saa 
langt ind, a t hvis en omflakkende S o ro ve r var kommen 
ind i Havnen, denne maatte have tru ffe t ham m idt i 
I ld e n ."

„D e t kan man kalde en skarpsindig Bemærkning, 
gamle F a t te r ,"  vedblev den forundrede Bondeknos; 
„S k ibe t kunde saamcen sor mig gierne have ligget lige 

* Jamaica Rum.



ind paa B a tte r is e n , jeg skulde ncppe have lag t Mcerke 
d e rtil."

st̂ za det er Vane og E rfa rin g , Pardon, der g ie r 
os t i l  M a n d . Jeg skulde troe, jeg tiender noget t i l  
B a tte rie r, mens jeg har seet saa mangen K r ig ;  og 
laa giorde jeg en Uges Campagne med i dette selv
samme F o rt, da der gik det R yg te , a t Franskmandene 
vilde sende Krydsere fra  Louisborg ned ad Kysten. Og 
saa var det min Bestilling at staae S k ild va g t 'net^p 
ved den K a n o n ; og har jeg ftaaet der een Gang, saa 
har jeg vist tyve Gange steler hen t i l  Piecen fo r at 
see, hvordan den vilde skyde, hvis den Ulykke skulde
indtræffe, at man maatte syre den af ladet med virke
lige K rigskug le r."

„O g hvem er saa det?" spurgte P a rd o n , med 
denne langsomme N ysgierrighed, som var bleven vcrkket 
ved de n lE rkvardige T in g ,  den Anden havde fo r ta lt :
„ E r  det Lvlavestibets M atroser, eller mon det er Folk 
fra  N ew port? "

„D e m !"  raabte Skrcrderen; „ ja  det er vistnok 
Fremmede, og det er nok bedst a t holde ordentlig Oie 
med dem i disse urolige T id e r ;  See der, Abigael, tag 
denne Klædning og pres mig S sm m en, du dovne Taske- 
Nabo Hopkins har t r a v l t ,  og Hendes Tunge gaaer 
im id lertid , som om det kunde vcrre en ung Proeurators 
fs r  Retten. S p a r mig ikke paa sine A lb u e r, det er



kib ikke M usselin hun har under Je rne t, men K lerde, man
kunde beklcrde et H uus med. J a , ja , P a rd y , din M o 

s'" ders Beev bersver saamoen vore Krermmere mangen
til crrlig Fortjeneste."

01 E fte ra t han nu havde rcrkket de svrige Klcednings-
Ii- stykker t! l en klodset, suurrnulende Pige, der havde m aattet
M afbryde sin S ladren med Naboersken fo r at adlyde hans
^ B e fa ling , flyttede han hurtig  sin egen Person fra  B o r 
li det ud i den frie Lu ft, og det uagtet det syge Veen,
11 han var fod t med. D a im id lertid  anderledes v ig -

tkge Characterer nu flu lle  fremstilles fo r  Lceseren, ville  
v i opscette denne Ceremonis t i l  naste C apite l.

Andet GaMel.
b idder TodiaS. Ypperligt! Jeg lugter Lunden.

Shakjpeaue IVvlLk X/xlit.

D e  Fremmede vare tre i T a lle t; th i Fremmede havde 
Fa tte r Homespun, der kiendte Navnet paa enhver M and 
og Qvinde t i M ile  omkring sin B o lig ,  hvidflende er
klæret dem fo r, og det endogsaa fo r Fremmede af et 
hemmelighedsfuldt og fa r lig t Udseende. F o r at Andre 
nu cgsaa kan have Leilighed t i l  at domme om R im e-

!



ligheden af denne sidste G isn ing , er det nsdvendigt a t 
give en nogenlunde fuldstændig Beskrivelse over disse 
trende In d iv id e rs  U dvortes, som, t i l  Skade fo r deres 
gode N avn  og R y g te , havde det Uheld ikke a t verre 
kicndte as den snakkesygc S krade r i N e w p o rt.

Den Ene, i det Hele taget af langt mere Udvor
tes end de A n d re , va r en Y ng ling  om trent ser eller 
syv og tyve A a r gammel. A t disse A a r ikke havde 
bragt lu tte r Solskinsdage og lu tte r rolige Noctter, fo r- 
raadte noksom den merkc Farve, som ganske jcvn t, Lag 
ekter Laa, havde lag t sig over hans Trerk, saaledes, at 
hans ee'ngang smukke Ansigtsfarve nu va r blcven mark 
o live n , hvorigiennem dog endnu stedse det rige B lod 
spillede med Sundhedens Rodme. Hans Trerk vare
erdle og mandige stiondt just ikke regelmæssige; en 
diccrv Nerse, mere fremstaaende end efter Skionhedsreg- 
lerne, og sterrke udstaaende L ic n b ry n , gave hele den 
pverste Deel af Ansigtet det bestemte og forstandige 
U dtryk, som allerede begynder at blive saa alm indeligt 
sor de amerikanske Physionom ier. Hans L-rbcr vare
fyld ige og mandige, og i det han smilende mumlede noget 
fo r sig selv, ju k  som den nysgicrrige Skrerder langsom 
listede sig neermcre, viste de en Rad skinnende Teender, 
som straalcde endnu mere i den merke In d fa tn in g .
Hans ravnsorte H aar va r tyk t og k re lle t; hans L in e
vare kun lid t  storre end a lm in d e lig , og stiendt deres



ULtt-yk var noget ubestemt, vidnede de dog snarere om 
M ildhed end Strenghed. Den unge M ands Skabning 
havde denne heldige S to rre ise , som paa en saa fo run 
derlig Maade forener Behændighed og S ty rke , den var 
kraftsuld, vel proportioneret og meget ftio n . Ih v o rv e l 
nu disle personlige Q va lite te r just ikke bleve stillede i  
det fo rde lagtigste  Lys ved den aldeles simple skisndt 
»ette, ja  man kunde gierne sige smagfulde M a tro sd ra g t, 
vare de dog a ltid  imponerende nok, t i l  a t faae den 
mistankelige Rullebukskramm er t i l  at beteenke sig lid t 
inden han tilta lte  den Fremmede, hvis L ie  syntes lige
som fo rtry lle t at hvile paa det, man ansaac fo r S la ve - 
ft'b e t i den ydre H avn. E t  T ra k  ved O verladen oq 
et besynderligt S m i i l ,  hvorved hans M um len fik et 
haanende Anstreg, afgjorde endelig den gode M ands 
Vaklen. Uden nemlig a t vove at forstyrre en Grublen 
som forekom ham saa dyb, forlod han iglen den unge 
M and , som nu lanede sig over B o lv a rk e t, hvor han 
a lt lange havde staaet i fuldkommen Uvidenhed om den paa- 
trangende Persons N arvare lse, der nu i en Hast gav 
sig t i l  a t examinere de pvrige a f Selskabet.

Den ene as de to andre var en B lank, den an
den en Neger. Begge vare over M iddelalderen, og
begges Udseende vidnede om, a l de lange havde v a re t 
udsat fo r C lim atc ts  S trenghed , og doict mangt et 
Uveir. D e vare issrte simple, smudsige, tiarcde M a -  

De» rode Rover, I  H. z



,

t to s k lc rrc r , og deres Personlighed bar umiSkiendelig 
P rs g  af hans H aandtering. Den sorste var en lille , 
tyk , siirftaaren K a r l,  hvis fornemste S ty rk e , ved en 
heldig Foranstaltn ing a f N a tu re n , og maaskee ogsaa 
ved den lang- S ve lse . laae i hans b red-, muSculo,- 
Sku ldre  og senesulde Arm e. som om Under-Lemmerne 
ikke vare anseete passende t i l  synderlig andet B ru g  end 
t i l  a t bringe Overlcmmerne derhen, hvor de skulde ud
folde deres K ra ft .  Hovedet stod i Forhold t i l  de n a r- 
mest- Lem mer; en lav Pande, ncrsten bedakket mco 
H a a r-  smaa, trodsige S in e , som undertiden si? et v ild t, 
»stest havde et dodt U d try k , en lille , grov og simpel 
Knubncese, en stor, bred M u n d , smaae, men rene og 
sunde T a n d e r , og en b red , mandig, ja  udtryks,uld 
Hage. Denne saa besynderlig byggede Person havde 
sat sig paa en tom Tonde, og sad nu der med Armene 
overkors og eraminerede det ofte om talteS laveskib, idet 
han lc ilighedsviis meddeelte sin sorte Kammcrad de Be
mærkninger, hans Iagttage lse, i Forbindelse med hans

store E rfa r in g , indgas ham.
Negeren havde indtaget en mere ydmyg P lads ; 

som ogsaa mere passede t i l  hans forkuede M anerer og 
T ilbs ie ligheder. Hvad Holdningen og den legemlige 
S ty rk e  angik, da va r der megen Lighed mellem begge, 
dog var den Sidste hsiere og bedre proportioneret. 
B e l havde N aturen paa hans Ansigt afproegct hine bc-



stemte M a rk e r ,  der characteriserer den R ace, hvorfra

b v o r » " " " ^ ' ' '  " " "  ^us«m  en Maade,
hv rpaa den oste v-ser sit M ishag  mod dette ulykkelige

^  siadtrykte end alminde-
u g ; hans S ,e  m ild t og, m untert og, ligesom hans K am 
m erats, undertiden lunefuldt. Hans H aar begyndte a t 
saae enkelte graae S ta n k , hans Hud havde mistet sin 
glindsende sorte Farve, som havde udm arket den i hans 
Ungdom, og alle hans Lemmer og hans Maade a t be-

H  ^ a n d ,  l>°-s Legeme uaf
brudt S lid  eg S la b  havde h a rd e t, men og,aa giork
flov. Han sad paa en lav Skeen, og syntes med udeelt 
Opmarksomhed at beftieftige sig med at kaste S m aa- 
stecn - V e ire t, og derpaa ogsaa meget behandigt ak 
gr.be dem med samme H aand, hvormed han havde 
kastet dem; en M orskab, som forraadte baade en na
tu rlig  T ilboie lighed t i l  a t soge Fornsielse i Bagateller 
og M ange, paa de mere ophoiede Fole,ser, der ftyldes 
Opdrage!,en. Im id le r t id  frcmbod denne Leg et fo rkarl- 
I-nde Skue a f Negere,is physiske K ra ft.  O g, sor bedre 
ar kunne ove sine Konster, havde han smoget sin Læ r
reds L rs ie  op ,ige t i l  A lbuen, og viste en A r m , som 
kunde have tient t i l  M odel fo r en Hercules.

D er var lagtens ikke noget tilstrækkeligt Im p o 
nerende hos nogen af disse to In d iv id e r ,  der kunde 
borlskr-rmme en saa nysg ie rrig  Speider som netop vor

3-



Skrcrder. D og , istedetsor ligefrem a t give efter sar 
sin stcerke T ilbe ie iighed , valgte den oerlige K l« d e fli« re r  
a t gaae frem paa en M aa de , der kunde give Bonde
knolden et re t siaaende B -v i is  paa hans Fimhed. 
H an giorde altsaa ferst Tegn t i l  denne, at man maatte 
v-ere forsigtig  og snedig, og ncermede sig derpaa t i l  dem 
ganfte sagte bagfra, fo r om han mueligen maaskee skulde 
kunde faae Lejlighed t i l  at hore en eller anden Hemme
lighed, som uforvarende kunde undflippe en a f M a tro 
serne. Hans K lo g fla b  bragte ikke noget synderligt Re
sultat, flio n d t den tiente t i l  a t ncere hans M istanke 
med alle de Beviser om et F o r ra d e r !, som den blotte 
Lyd af Stemmen kunde yde. Hvad Ordene selv angik, 
da maatte den gode M and tilsiaae, a t skisndt de gierne 
kunde indeholde Forrcrderi, saa va r dette dog saa godt 
f t iu l t ,  at det undgik selv h an s Skarpsindighed. —  L r 
ville  overlade t i l  Lceseren at domme om Rigtigheden as

begge M eninger. „
^D et er en smuk lille  Havn af et Basin, Guinea,

bemærkede den B lanke, og vendte Skraaen i  Munden,
i det han langt om loenge tog sine O ine fra  Skibe ;
og det er en P lads hvor E n , der ligger paa sin L«-
a'erval uden Reisning kan voere fornoiet med at see sig
fo rts ie t. N u  er feg dog et S lags S o m a n d , men leg
kan ikke komme t i l  Luvart af den K a r ls  M e n in g , som
bliver liggende der ude i Havnen, naar han kunde varpe



ind i  denne M olledam  paa en halv T im e . D e t gaaer 
ud over Jo llerne, sorte S ip ,  og det kalder jeg at krydse 
med V inden."

M a n  havde givet Negeren N avnet S c ip io  A sri- 
canus, en A r t  V ittighed , som dengang va r meget a l
mindeligere i „Provindserne", end den nu er det i de 
amerikanske F ris ta ter, og som opfyldte saa mange af 
de stmplere Haandteringer i Landet med Copier af det 
gamle Roms Philosopher, Helte, Poeter og Fyrster. 
H an brod sig im id lertid  kun lid t om, hvad enten S k i-  
bet laae langt ude eller inde i H avnen , og det viste 
han ogsaa, i det han uden at afbryde sin barnagtige 
Leg, svarede med en i  L llne faldende Ligegyldighed: 
„H an  toenker vel, kan jeg troe, at der er la v t Vande 
indenfor."

„O g jeg siger D ig , Guinea," svarede den anden 
i  en barsk, bestemt Lone, „K arlen  er en D osm er! V ilde 
vel Nogen, som forstaaer sig paa Skibe, blive liggende 
ude paa Reden, naar han kunde fortete baade fo r og 
agter i faadanr et Basin?"

„H vad kalder han Reed?" afbred Negeren ham og 
kastede sig med Uvidenhedens hele Graadighed paa sin 
Modstanders lille  Feiltagelse i at sorvexle den ydre Havn 
ved N ew port, med den mere aabne Ankerplads lcengere 
nede, og d e t , som Tilfceldet sædvanlig er med dette 
S la g s  Fo lk , uden a t bryde sig det mindste om , hvad



,

der dog var væsentligere, om Bemærkningen nemlig i 
det Hele havde noget at betyde, med Hensyn t i l  det, 
Talen var om : „Jeg  a ld rig  fs r  he rt dem kalde Recd 
Ankerplads med Land run d t om kring !"

„H e r  Mester G uldkyst," mumlede den B lanke, og 
bsiede Hovedet truende lid t t i l  S id e n , skiondt han 
endnu bestandig forsmaaede at see paa sin usle 
Modstander, „hv is I  ikke skulde have Lyst t i l  at gaae 
omkring med laset Skind i en M aa ne d s tid , saa tag 
J e r  dumme V ittighed  ind, og see t i l  hvordan I  gi'er 
den los. S iig  mig bare den eneste T in g : er en Havn 
ikke en H avn, og en Reed ikke en Reed, hvad?"

D e t va r nu to T in g ,  som selv S c ip io  med al 
sin Fiffighed ikke kunde sige im o d ; viselig indlod han 
sig derfor heller ikke paa nogen af dem , men rystede 
derimod velbehagelig paa Hovedet, og loe saa hjertelig 
over sin indbildte S e ie r over sin K am m era t, som om
han aldrig havde kiendt t i l  nogen S o rg , eller saa lang
T id  og saa taalmodig havde ta a lt Forurettelse og 
Haan.

„See, see," knurrede den B lanke, og kom atter i 
sine gamle Folder, med Armene iglen overkors, som
han havde skilt lid t ad, fo r at give sin Trudsel K ra ft
mod den spoedlemmede S o rte , „naar D u  saadan piber 
V e ire t ud af Halsen som en Flok skrigende K rage r, saa 
troer D u  vist, D u  har g io rt dine S ager godt. V o r



Hcrrc giorde J e r sorte Kncrgte ret t i l  nogen dumme 
D y r , og en forfaren Ssm and, som har faret omkring 
baade det ene og det andet K ap , og passeret hver en 
Odde mellem Foundland og Cap H orn , g ip r ilde i at 
spi de V e ire t med at lcrre paa en of J e r !  M en jeg 
siger D ig , S c ip io , for S c ip io  er jo d it Navn i Nullen, 
skiondt jeg v il vove en Maaneds Gage imod en T rc r- 
Baadshage, or D in  Fader hiemme heed Ovashen og 
D in  M oder Ol.vasheeba —  jeg siger D ig  derfor, S c ip io  
A frika , som jo alle af J e r  Farve hedder, efter hvad jeg 
vecd, —  at denne Knegt hist ude i denne hersens H avn, 
ikke forstaaer sig paa at ankre, fo r ellers vilde han nok 
ladt et Varpanker falde saadan her henad i lige Linie 
med den sydlige Ende af denne lille  S e ,  og saa hale 
der op og giore den fast med gode Hampetoug og J e rn 
hager. N aa, og saa videre, S ip , "  vedblev han i en 
Tone, som viste, at den lille  S tr id ,  som nylig  havde 
fundet S ted, lignede disse pludselige B yge r, de saa ofte 
havde seet, og som sædvanlig snart gik over t i l  B l ik 
stille , »han er jo kommen t i l  denne Ankergrund enten 
fo r nogenting eller fo r ingenting. D et tilstaaer D u  
dog vel, tcrnker jeg. N a a r det er sor ingenting, saa 
kunde han vel fundet den endnu lcrnger nede, og saa v il 
jeg ikke tale mere derom ; men naar det er fo r noget, 
saa kunde han dog komme lettere ud af det, naar S k i
bet laae ncrrmere her henad, just hvor jeg sagde sor,



min D reng, hverken en Favn lomger frem eller tilbage, 
end der hvor han nu l ig g e r , og det va r en ligesaa 
let S a g , som en Haandsuld F ier a f Captainens Hoved
pude. N aa , har D u  nu noget at indvende, naa , jeg 
v il hore paa D ig , som en fo rnu ftig  M a n d , som ikke 
har sorglemr god Levemaade, fo rd i han har lcert sin 
Philosophie."

„N u  kom en V ind f r i f t ,  hu —  N ord ves t,"  sva
rede den anden, og strakte sin senefulde A rm  ud efter 
den S tre g  i Compasset, han ncevnede, „og S k ib  ftu ld ' 
gaae t i l  S e il i en F a rt, hvorledes han komme saa langt 
ud, ar han kunde faae en S trc rkb o u g ? H a, ha ! I  
svar' paa det, I  stor' lcrrd ' M and , Mester D ick , men 
I  a ld rig  see' S k ib  gaae lige mod V inden , eller hor' 
Abekat snakk'!"

„D en S o rte  har R e t!"  raabte den unge M and, 
som nok havde h s rt D isputen, uagtet han syntes at 
have sine Tanker andetsteds; „S lavehandleren har ladt 
sit S k ib  blive i den ydre H a v n , fo rd i han veed at 
V inden er saa hyppig vestlig paa denne A a rs t id ;  og 
derfor see I  jo ogsaa, at han har sine mindre Rcrer 
oppe, omendftiondt det er k la rt nok, saadan som hans 
S e il ere beflaaede, at han er ftcerk bemandet. Kan
I  see, G u tte r, om han har det ene Anker ret op og 
ned, eller han kun ride r fo r et enkelt Toug?"

„H an  maatte jo vcrre en D osm er, fo r a t ligge i



saadan en S tro m  uden at lade sit Varpanker eller 
Drcrg falde, og stolte S k ib e t,"  svarede den Blanke, 
uden at det lod t i l  han tcenkte paa andet, end paa 
sin Ssm andverfaring fo r a t afgiore Sporgsm aalet. 
^.Han forstaaer sig sagtens ikke paa Ankergrund, men 
ingen, som holder det saa pcent t i lv e jrs ,  vilde falde
paa at gisre sit S k ib  fast ved et enkelt Loug fo r en
lcrngere L id , og fticrre S ty rb o rd  og B agbo rd , ligesom 
den P la g , vi tra f paa, da vi reiste over Land t i l  Boston,
som var bunden t i l  et L rc r mcv en lang G rim e og
»stod og slog bag ud.-

„Dem ladt falde et V a rp , og alle andre Ankers 
stuved' bo rt," sagde den S o rte , og saae med sine kloge 
morke S ine  hen paa S k ib e t, mens han blev ved a t 
kaste L-maasteen op i V e ire t: „Jeg troer, han har 
R ore t heelt i La?, M isser H a rry , og tag' S trom m en 
paa Bagbords Boug som g io r' ham spark' og gallop 
o m kring ! Gu l jeg vist' see Dick, uden Fodline rod ' 
P lag  bunden t i l  Lrce

A tte r morede Negeren sig over sit In d fa ld ,  r y 
stede paa Hovedet, som om hans hele S ie l gottede sig 
over det pudsige B ille d e , hans raa Phantasie havde 
fremmanet, og gav sig ret hjertelig t i l  at lee, hvorimod 
hans blanke Kam m erat a tter mumlede nogle dygtig 
grove og kraftige Lrudsler. Den unge M a n d , som
kun syntes at tage liden Deel i sine besynderlige K am -



mcraders S tr id  og deres V ittigheder, stirrede uafladelig 
ud paa S k ib e t, som fo r ø jeb likket syntes ham en 
Gienstand af temmelig stor Interesse. Han rystede 
paa Hovedet, men langt a lvo rlige re , som om hans 
T v iv l forsvandt meer og m eer; da Negerens skraldende 
M unterhed var h s rt op, tilfoiede han :

»Du har N et, S c ip io : ja vist ligger han fo r sit 
Varpanker, og a lting  er k la rt fo r i en F a rt a t gaae 
under S e il. Inden  t i M in u tte r  vilde han vare uden
fo r B a tte rie ts  Skudvidde, naar han b lo t havde en 

H a tfu ld  V ind ."
»De synes at kunne domme om f l ig t , "  sagde en

ubekiendt Stemme bag ved ham.
Den unge M and dreiede sig hurtig  om paa Halen, 

og markede nu forst. a t man var ham temmelig n a r- 
gaaende, dog var han ikke den eneste, som forundrede 
sig, th i da der saalcdes var kommet endnu en Frem 
med t i l ,  var den snakkesyge S kra be rs  Forundring lige- 
saa stor, om ikke ftorre end nogen andens as det S e l
skab, som han havde betragtet med saa megen Jvrighed, 
at det ganske var undgaaet hans Opmarksomyed, at en 
ny, og det aldeles ubekiendt Person im id le rtid  havde 

narm et sig.
Den trcdie Person var en M and imellem de tre 

dive og fy rge tyve , og var i Henseende t i l  Udvortes 
saave! som K ladedrag t, just ikke lidet stikket t i l  at pirre



den gode Homespuns allerede vcrkkcde N ysgierrighed. 
Han var smcrkker, men saae derhos ud t i l  at vcrre 
overordentlig smidig, ja endog ftcerk, iscer naar man 
tog Hensyn t i l ,  at han knap var af M iddelhoide. Hans 
Hud var blandende h v id , som et F ruen tim m ers, men 
en morkerod F arve , som bedcekkede den nederste Deel 
a f hans Ansigt, og som i Særdeleshed fa ld t i Vinene 
langs Eontouren af den fiin t dannede Vrnencese, tilin te t-  
giorde a lt Udseende af Qvindelighed. Blonde smukke 
H aa r, der fa ld t i rige, glindsende og fulde Lokker om
kring Tindingerne. En stiont dannet M und og H age; 
ihvorve l den forste var noget spodst, og begge havde 
en a fg io rt vellystig Characteer. S to re  blaae V ine , 
uden at voere sremstaaende, og stiondt de i A lm inde
lighed vare ro lige , endogsaa blide, vare der dog V ie 
blikke, hvor de saae forstyrrede og vilde ud. H an bar 
en hoi, spidstillsbende H a t, som sod lid t paa S kra a , 
og gav hans Anstgt et temmelig fo rv irre t Udseende, en 
lysegron Ridefrakke, Bukkeskinds Beenklcrder, lange S to v 
ter og S p o re r. I  den ene Haand holdt han en lille  
P idst, hvormed han flog omkring i Luften, fuldkommen 
ligegyldig ved den Forundring, hans pludselige Optrcrdcn 
havde foraarsaget.

„Jeg  stgkr, S ir ,  De synes at kunne domme om 
flige T in g ,"  gientog han, efterat have udholdt den unge 
Somands morke, forskende B lik ,  netop saa lcenge som



han sandt fo r g o d t, „D e  ta ler som en M a n d , der 
soler, at han har R et t i l  a t sige sin M en ing !"

„F inder De det mcerkeligt, a t E n  ikke er u v i
dende om, hvad der angaaer det K a ld , han iv r ig  har 
lag t sig efter sit hele L iv?"

„H m ! jeg sinder det en Sm ule  moerkeligt, at 
E n , hvis Forretn ing kun er Haandens, giver sin Haand- 
tering et saa velklingende N avn  som .—  K a ld . V i 
tcerde Ju ris te r, v i, som det lcerde Universitet i S æ r
deleshed tilsm iler, v i kan jo  ikke bruge nogen anden 
Benævnelse!"

„S a a  kald det Haandteringz th i det passer sig 
ikke fo r en Som and at have noget tilfcelleds med Gent
lemen af dette K a ld ;"  svarede den unge M a tro s  og 
vendte sig bort fra  den paatrcengende Person med en 
ubehagelig Folelse, som han ikke giorde sig Umage for 
a t fkiule.

„D e r er M od  i  den K n o s !"  mumlede den anden 
h u rtig  og med et betydningsfuldt S m iil.  „Lad dog ikke 
en saadan Ubetydelighed som et O rd  vcrre os imellem, 
gode V e n ! —  Jeg tilstaaer min Uvidenhed i det hele 
Somandsskab og gad gierne lcrre lid t as E n ,  der er 
saa kyndig som I  i dette crdle —  K a ld . M ig  syntes, 
I  sagde noget om hvorledes S kibet histude havde ankret, 
og hvorledes de havde det baade nede og oppe."

„Nede og oppe!" udbrod den ungr M a tro s ,  og



maalte Spsrgeren med et B lik  ligesaa udtryksfu ld t som 
det fo rrige .

»Nede og oppe!" gientog den anden ro lig .
„Jeg  ta lte om dets Reisning, men bilder mig ikke 

ind, a t jeg kan domme om Tingene inden Borde i 
denne Afstand."

„S a a  har ieg ho rt F e il, men I  maa have T a a l-  
modighcd med dens Uvidenhed, som er saa ny i K a l d e t .  
S o m  sagt, jeg er kun en uvcrcdig P ro cu ra to r i Hans 
Majestcets Lieneste, erpres sendt hiemme fra  i et soer- 
deles M rin d e . V a r  det ikke en daarlig V itt ig h e d , 
kunde jeg foie t i l ,  jeg har endnu ikke drevet det t i l  —  
Dom m er."

„D e  v il snart naae den Udmcerkelse, svarede den 
anden, »dersom hans Majcstcets M in istre  forstaae at 
vurdere den beskedne Fortjeneste; med mindre De 
iforveien skulde slumpe t i l  at blive" —

Den unge Som and beed sig i Lceberne, borede stolt 
sit Hoved og gik langsom hen ad Pladsen, ligesaa lang
somt fu lg t af de to M atroser, som havde ledsaget ham 
hid. Den Fremmede i den gronne K io le  iagttog hele 
denne Bevægelse med et ro lig t B l ik ,  tilsyneladende re t 
tilfreds derover, flog med Pidsken paa sine S te v le r, 
og fontes nok at have Lyst t i l  at ville forlcenge 
Sam talen.

„Hoengt!" mumlede han omsider, som fo r at fu ld-



ende den S attn ing , den anden ikke havde s luttet. „D e t 
cr dog snurrigt nok, at saadan en K a r l skulde vove at 
spaae m ig  en saa ophoret Skredne!"

Han var just i Begreb med at fslge e fte r, da 
han folte en Haand blive lagt saa temmelig uden O m 
stændigheder paa hans A rm , og han standsede.

„Hvidske Dem et O rd , S i r , "  sagde den opmærk
somme Skrcrder, i det han giorde Tegn t i l  a t han havde 
noget V ig t ig t  a t meddele: „E e t eneste O rd , da I  er i 
Hans Majestcrls egen Tieneste. Nabo P a rd o n ,"  ved
blev han med en crrvcrrdig P ro tectionsm ine , „So len 
gaaer snart ned, og jeg fryg te r fo r, I  kommer silde 
hiem. —  Pigen giver Je r nok Klædningen og saa —  
Gud vcrre med J e r !  Tael ikke om, hvad I  har hort 
eller seet, fo r I  horer fra  m ig ; th i det er vel pas
sende, at to M crnd, der har havt saa megen Deel L 
saadan K r ig , som denne, ere forsigtige. Farvel S o n ! —  
H ils  D in  Fader, den crrlige Forpagter, fra  m ig , og 
glem ikke at bede din M o d e r, den dygtige Huushol- 
der, at have mig i venlig E rin d rin g . Farvel D u  å r 
lige S ie l, fa rv e l!"

D a  Homespun saaledes var blcven af med sin 
B eundre r, ventede han endnu, med en meget vigtig 
M ine , t i l  den gabende Bondeknold havde fo rlad t P la d 
sen, inden han igien saae om t i l  den gronklcrdte Frem 
mede. Denne var im id le rtid  bleven staaende paa P le t-



T<" ten uden at forandre en M in e , in d til Skraberen atter
ai henvendte Talen t i l  ham, og det lod, fem om han ved

fsrfte Oiekast havde opfattet hele hans Characteer og 
li Personlighed.

„D e siger jo , S i r ,  a t De er Majestatens T ie n e r?" 
spurgte han nu, da han var bestemt paa at have hver 

i,! T v iv l om den andens R et t i l  hans T ill id ,  fo r ikke at
r!i robe sig ved en overilet Fortro lighed.
i „Endnu mere —  hans stadige F o rtro lig e !"
il- „D e t er en 2Ere at tale med saadan en M and,
! det fs le r jeg ind t i l  M a rv  og B e e n ," giensvarede

K rsb lingen, glattede sin Sm ule H aar og bukkede sig 
nasten lige ned t i l  J o rd e n ; „jeg fs le r, dette Naadens

ii P riv ileg ium  maa vare en hsi H ader, en loya l H ader."
„Hvordan den end er, min Ven, saa paatager jeg 

mig, i Hans M a je fta ls  N avn at byde J e r velkommen."
„E n  saa mild Nedladenhed maatte aabne m it hele 

: H ierte , om endog F o rra d e n  og al anden Urelfardighed
var indesluttet deri. Jeg fs le r mig saa lykke lig , min 
arede —  jeg to r nok sige, min adle H e rre , ved at 
have faaet denne Leilighed t i l  at vise min undersaatlige 
Lienesteiver, og det fo r en Herre, som sikkert ikke v il 
undlade at bringe mine underdanige Anstrengelser for 
Hans Kongelige A r e n . "

„Tae l f r i t , "  afbrsd den grsnkladte Fremmede med 
en nedladende M ine , som han kunde vare en Fyrste ;



ftio n d t E n , der va r m indre eenfoldig og ikke saa be
skæftiget med sin egen fremspirende Hveder, let vilde 
have opdaget, a t han begyndte at blive kied a f den 
andens vid tlø ftige L oya lite t: „T a e l, uden Forbeholden
hed, gode V e n ; det g io r v i a ltid  ved H o ffe t;"  mens 
han slog med Ridepidften paa sine S to v te r og dreiede 
sig lid t omkring paa Hcelen, med en ligegyldig M ine, 
men, mumlede han ved sig selv: „Faaer han det ned, 
er han da saa dum fem sit eget S try g e je rn !"

„D e t skal jeg, S i r ,  det fta l jeg, og det er Be- 
v iis  paa stor M ildhed , at en M a n d , som De, aedle 
Herre, v il hore efter. Seer De ikke det hoie Skib 
hist ude i den ydre H avn?"

„ J a !  det forekommer mig fem det opvoekker a l
m indelig Opmærksomhed blandt Pladsens årede V a 
saller."

„Jeg  seer, at m in H erre i denne Henseende har 
overvurderet mine Byesmoends Skarpsindighed. N u 
har det ligget der, hvor De nu seer det, allerede mange 
D ag e , og jeg har ikke h o r t nogen Dedelig hvidfte 
det mindste onde om det undtagen mig —  selv."

„V irk e lig !" mumlede den Fremmede og tyggede 
paa Pidfteknappen, i det han fcrstede sine funklende Oine 
paa den gode M ands A n s ig t, som i bogstavelig F o r
stand straalede af Gloede over den vigtige Opdagelse, 
„og af hvad N a tu r  er da E d e r s  M is tanke? "



 ̂ «>Z6, min H erre , jeg kan jo tage fe il —— og Gud
tilg ive m ig, om jeg g ivr det —  men see, det er nu hver- 

!ii ken mere eller m in d re , end hvad der cr opstaaet i m it
,> eget Hoved. Dette S k ib  med samt sit Mandskab gaaer

fo r  ganske uskyldige, fredelige S lavehandlere, imellem 
det eenfoldige Folk her i N e w p o rt, og som saadanne 
blive de ogsaa modtagne og ere velkomne her i S ta -  

 ̂ den, Skibet paa en sikker og beqvem Ankerplads og 
Mandskabet i Værtshusene og Boutikkerne. De maa 
ikke tro e , at et eneste Klo-dningsstykke er kommet fra  
min Haand t i l  nogen as Mandskabet; ne i, gid enhver 
fo r bestandig v il huske paa , a t de kun har havt a t 
gisre med den unge Mester Tape, som lokker nye K u n - 
der t i l  sig ved at bagvaske og ellers odelcrgge deres 
R ygte, som forftaaer deres Haandtering bedre: ikke fo r 
den mindste Kahytsdreng har min Haand syet det 

n Ringeste.

»Det er ellers heldigt nok fo r J e r , "  bemcerkede 
den Grsnklaedte, „a t I  er sluppet de Knegte saa le t !

, men I  glemte at sige mig hvad det egentlig er fo r en
Forbrydelse, jeg skal anklage dem fo r ,  fo r Kongens 
Aasyn."

,.Jeg ska! saa hurtig  som m ulig t komme t i l  denne 
vigtige L>ag. I  maa vide, min cerede, agtveerdige 
Herre, a t jeg er en M and, som har seet meget og liid t 
meget i Hans Majestcrts Tieneste. Jeg har oplevet 

Den rode Rover, 1 H. ,1



fem blodige og grusomme K rige  soruden andre E ven ty r 
og Begivenheder, som en underdanig Undersaat gierne

lider og lider i S tilh ed ."
„Altsammen stal det komme fo r de Kongelige O'ren.

O g nu, m in va?rdige Ven, let nu Eders L in d  ved f r i 
modig at meddele mig Eders M istanke."

„T a k , m in cedle H erre ; a ldrig  stal jeg glemme 
Deres Godhed mod m ig, om man end a ldrig  stal kunne 
sige, at Begierlighed ester den Lettelse, De omtaler, 
forledte m ig t i l  at lette m it S in d  paa en letsindig, paa 
en usommelig Maade. De maa da v ide , adle Herre, 
a t som jeg igaar, netop ved denne L id , sad alene inde 
paa m it B o rd  og tcenkle saadan i m it S in d  —  ja for 
min misundelige Nabo har lokket alle de nye Kunder 
t i l  sit Værksted —  ja S i r ,  naar Hoenderne ere ledige, 
har Hovedet t r a v l t ;  naa , der sad jeg d a , som jeg 
korte lig fo rta lte  Dem og toenkte saadan i m it stille S ind, 
fom et andet syndigt Voesen, over Verdens Elendighed 
og hvad jeg ellers har erfaret i K r ig .  F o r det maa 
De da v ide , m in tappre H erre , at foruden Affairen 
imellem Mederne og Perserne og Spektaklet med P or- 
teous i E d in b u rg h , saa cr det nu fem grumme og 

blodige — "
„D e r er noget i Deres A ns ig t, hvorpaa man strax 

tiender S o ld a te n ," asbrsd L ilhe re ren  ham , som man 
Lydeligt kunde see, kæmpede med sin stigende Utaalmo-



L I

dighed; „men h o r , w in  L id  er knap, og jeg vilde nu 
^ gierne hore noget meer omstændeligt om dette S k ib ."

.J a  vist faaer man et K rige rb lik , S ir ,  ved a t see 
mange, mange S la g ,  og saaledes er jeg da t i l  Lykke 

p fo r os begge to kommen t i l  den Deel af m in Hemme
lighed, som na?rmere angaaer dette S k ib . D er sad jeg 

 ̂ da, og tcrnkte over hvorledes de fremmede S o fo lk  vare
-  blevne fo rfo rte  af min fledft'e Nabo —  fo r I  kan troe 
nn den Lape er en fo rtv iv le t P ra le r, ret en S prade-
- basse, som i det Hoieste har oplevet een K r ig  —  derfor
ri- sad jeg da nu og toenkte paa, hvorledes han havde

lokket mine lovlige Kunder fra  min B o u tik , da , efter- 
,'i som een Lanke avler en anden, fslgende S lu tn in g ,
.v (lom  vor gudfrygtige Prcrst siger hver Uge i sin

oplivende, grundige L a le , )  folgende S lu tn in g  kom 
, overst i min Lanke: Vare disse S o fo lk  virkelig honette 
.. samvittighedsfulde S lavehandlere, vilde de da gaae en 
 ̂ stra?dsom M and med en stor Fam ilie fo rb i og kaste

c- ^ re s  velfortiente Guld hen i Skiedet paa en gemeen 
. S ladderhank? Jeg indsaae lige strax hos mig selv, nei,
- det vilde de ikke. Og jeg turde ogsaa sige det ved
 ̂ mig selv, og derpaa spurgte jeg h s it hvem der vilde

hore paa det, naar de nu ikke ere Slavehandlere, hvad 
... ere de da? E t  S p srg sm a a l, som selv Kongen i sin
. Kongelige V iisdom  vilde tilstaae at vcrre lettere g io rt 
l  end besvaret, hocrpaa jeg da svarede, er Skibet ingen

4'



å r lig  S lavehandler og ingen af Hans Majestcets K ry d 
sere, kan jo enhver fo rnu ftig  M and tage og sole paa 
at det maa voere, hverken meer eller mindre end den 
„Rode Rovers Skude."

„D en rode R ove r!" udbrod den G ro n k la d te , og 
det gav et S a t  i ham, saa man tydelig kunde see, at 
hans Interesse fo r Skrcrderens Fortæ lling paa eengang 
og stcrrkt var bleven vakt. „D e t vilde i Sandhed voere 
cn v ig tig  Hemmelighed! —  men hvordan formoder I ?  —

„A f mange G runde , jeg nu stal komme frem med 
i deres behorige Orden. F o r det forste, er det et ar
meret F a rto i, S i r .  F o r det andet, er det ingen lov
lig  K ry d s e r, ellers maatte man jo vide d e t, jeg aller- 
snarest, th i det er sieldent, a t jeg ikke tiener et Par 
S k illin g  ved de Kongelige Skibe. F o r det tredie, er 
de engelste M atrosers Opforsel, naar de komme i Land, 
saa roveragtig  og r a a ;  og sluttelig kan man nok ansee 
fo r v irk e lig t, det som er vel beviist. See det kunde
jeg nu kalde Præmisserne t i l  mine S lu tn in g e r, som jeg 
haaber, De v il fremlcrgge alle tilhobe sor Hans Maje- 
stoets kongelige S in d ."

Den gronklcrdte Ju ris t lyttede med spandt Op
mærksomhed paa Homespuns temmelig langtrukne Be- 
viisforelse og det uagtet den forvirrede og usorstaalige 
M aa de , hvorpaa den arg ierrige  Mester forklarede sig. 
Hans skarpe O ie bevagcde sig h u rtig t fra Skibet til



rr!- M an de n ; men der hengik nogle M in u tte r, inden han
xi fandt fo r  godt a t svare. Den sorglose M unterhed,
>l!i hvormed han havde introduceret sig selv, og som han 

h id ind til havde vedligeholdt i Sam talens Lob, veeg nu 
, H aldeles fo r en eftertænksom naesten adspredt M in e , som
^  tilstrækkelig godtgiorde, at hvor meget Letsind han endog
^  forraadte i A lm indelighed, han dog paa ingen Maade
n var fremmed fo r dyb og a lvo rlig  Tcrnksomhed. Pludse- 

lig  ombyttede han dog dette alvorlige Udseende med en 
M in e , hvori paa en sceregcn Maade S p o t og O p rig - 
lighed blandede sig, og i det han lagde Haanden paa 
Skulderen af den forventningsfulde Skroeder svarede 
han —

,3  har meddeelt mig Sagen, som det sommer sig 
en tro  og loyal T iener. D e t er velbekiendt, at der er 
sat en hsi P riks paa denne Rovers ringeste Folge- 
svends Hoved, og at en rige lig , ja en glimrende B e lon - 
ning v il blive ham tilde-el, som vorder et Redskab, t i l  

, at overlevere den hele Flok Forbrydere i Boddelens
 ̂ Hoender. J a , det fe iler ikke, a t et udmcrrket Tegn paa

det Kongelige Velbehag v il folge saadan en Tieneste.
 ̂ D e r var nu P h ipp s , en M and a f simpel Herkomst, som 
- blev R idder -— >"

»R idder!" gientog Skryderen i arefrygtssuld B e
undring.



»R idder," gientog den Fremmede k o ld t, »adelig, 
ridderstabelig R idder. Hvad er Eders Dobenavn?"

» M it T iln a vn , gunstige, naadige Herre, er Hector."
»Og Fam ilien selv? Fam iliens eget N avn ? "
»V i har b e s t a n d i g  hedt Homespun."
» S ir  Hector Homespun v il klinge lige jaa godt, 

som et andet! men, fo r at vcere sikker paa denne Be- 
lonning, maa man vcrre taus. Jeg beundrer Eders 
Skarpsindighed og hylder Eders Logik. I  har saa 
fuldkommen godtg iort Sandheden af Eders Mistanke, 
a t jeg nu ikke tv iv le r meer om, at dette S k ib  er S o 
roveren, end jeg tv iv le r om Eders S p o re r, og at I  
v il blive kaldet » S ir  H ector." De to T ing  staae nu fast 
i m it S in d :  men det er nodvendigt a t gaae sindig til 
Vcerks. Jeg forstaaer Eder jo ,  at ingen anden er 
bleven oplyst ved Eders In d s ig t i  denne S a g ? "

»Ikke en S ie l.  Tape selv v il svcerze paa, at 
Mandstabet ere rig tige  Slavehandlere."

»Det er godt. Forst maae v i vcrre ganske sikker 
i vo r S a g , saa kommer Belonningen. M od  mig i Nat 
Klokken elleve hist paa den lave Odde, som gaacr ud i 
den ydre Havn. D e rfra  v il v i anstille vore Ia g tta 
gelser; og tzar v i saa fiernet hver T v iv l ,  lad saa den 
kommende D ag bringe en Opdagelse fo r Lyset, som stal 
rygtes fra  B a y  Colonien t i l  O glethorpe. I n d t i l  den 
T id  stilles v i ad, da det ikke er klogt, a t man seer os



is riger i S am ta le  med hinanden. Husk: Laushcd, 
Punktlighed og Kongens Naade. D et er vo rt F e lt- 
raab."

„F a rv e l, crdle H e r r e s a g d e  den anden og buk
kede sig v isten ned t i l  Jorden, i det den Fremmede tog 
ganske let t i l  Hatten, da han gik bort.

„F a rv e l, S i r  H e c to r," svarede den G ro n k lid te , 
med et venligt S m iil og en naadig Bevigelse mcd 
Haandcn. Han gik langsom hen ad Pladsen og fo r
svandt bag Hcmespunnernes Herresæde, forladende H o 
vedet fo r denne gamle Fam ilie ligesaa henrykt i B e 
tragtningen af sin egen Lykke, som saa mangen en blandt 
de adelige Forfadre  eller Efterkommere, og saa fo r b l in 
det af sin Daarskab, at, medens han physisk kunde see 
baade t i l  heire og venstre lige saa godt som fo r, hans 
aandelige S y n  fuldkommen var form orket af TE rg ie rrig- 
Hedens Dunster.



Tredie Capilel.
A lonzo . Gode Bnadsmand, pos vel paa.

(Sdakspcarc. Stormen.)

A a  den Fremmede havde fo rla d t den lettroende S k r i 
der, blev hans M ine  igien naturligere og roligere. Det 
syntes som om Tankefuldhed var ham en usædvanlig 
og ikke velkommen G iest; th i smoekkende med Pidsken 
paa Skovlerne bsiede han med en let Gang ind i den 
stsrste Gade i Byen og saae sig om t i l  alle S ider. 
S k is n d t han ikke fcrstede sit O ie paa nogen, undgik 
dog faa af de Forbigaaende hans hurtige B l ik ;  og det 
va r tyde lig t, at domme fra  den illfaerdige Maade, hvor- 
paa han begyndte at betragte Gienstandene, at hans 
S in d  ikke var mindre i Bevcrgelse end hans Legeme. 
E n  Fremmed saaledcs klaedt og som saae ud t i l ,  at 
han nylig  va r kommen fra  Landevejen, maatte nodven- 
dig tiltrække sig Giestgivernes Opmærksomhed, som vi 
har havt Leilighed t i l  at omtale strax i Begyndelsen. 
Han fulgte im id le rtid  ikke de mest yndede Vorters 
Indbydelse, men standsede, besynderligt nok , ved et as 
de Huse, hvor Snyltegiester fra  Havnen pleiede at ssge.

D a  han traadte ind i Skienkestuen i K ro e n , som 
den kaldtes, ftiond t den i M oderlandet vel neppe vilde 
have g io rt Fordring paa anden T ite l end en Vlkippe,



sandt han Giestevcerelset ganske fu ld t af de daglige 
Svireg iefter. D c t foraarsagcde vel en lille  Forstyrrelse 
at en Giest viste sig, som baade i Udseende og Klæde
dragt overgik langt Husets sædvanlige Kunder, men det 
va r strax fo rb i, da den Fremmede kastede sig paa en 

L?i: Bcrnk og forlangte noget hos Verten. D a  denne
i bragte den begierte Hiertestyrknkng, giorde han en

S la gs  Undftyldning fo r dem, der sadde ncermest den 
!!' Fremmede, fo r den M aade, hvorpaa en Person henne
H i den anden Ende af den lange smalle S tue  ikke alene
L- dominerede, men endog vilde ligesom tiltv inge  sig alle
L T ilhorernes Opmærksomhed fo r en eller anden vidunder
li! lig  H istorie, han vilde give t i l  Bedste, 
li, „D e t er Baadsmanden fra  Slaveskibet i den ydre
i! H a v n ,"  sluttede Bacchi vcrrdige D isc ipe l; ,det er en
^ 2)!and, der har faret alle line Dage og som har feet
I, saa mange S yne r og M ira k le r , a t man gierne kunde

fylde en dygtig Bog dermed. Folk kalder ham gamle 
§ B o r'u s , men hans egentlige Navn er Ia ck-N igh tinga le .
„ E r  Toddyen efter S gvirens Behag?"
§ Den Fremmede nikkede t i l  dette S psrgsm aa l, i det
kl, han smadftede med Lcrberne og satte Glasset ncrsten u rs r t  

ned igien, derpaa dreiede han Hovedet om, fo r a t tage 
den Person i L ie s y n , d e r, som han declamerede, vel 

r kunde fortiene N avn af ..Dagens anden T a le r."
 ̂ En Lcrngde af mecr end sex Fod, uhyre Bakken-



barker, som ncesten skiulte den halve Park af hans stygge 
A ns ig t; et A r ,  Levningerne af et flet helet S a a r, som 
havde true t med at dele denne H a lvp a rt i Fieroedele; 
Lemmer i Forhold h e r t i l ,  a lt dette endnu meer frem
hævet ved M a tro s d ra g tc n , og derhos en la n g , mat 
S o lvk icrde, a lt dette giorde Manden scerdcles isinefal- 
dende. Uden i mindste Maade at tage Notice as en 
Persons Ankomst, som var saa langt over hans sædvan
lige T ilhsre res  S tan d , vedblev denne Oceanets S sn  sin 
Fortæ lling som fo lg e r, og det med en S tem m e, som 
N aturen syntes at have givet ham fo r at spotte hans 
musicalske N a v n ; i Virkeligheden lignede ogsaa hans 
Stemme saa meget en Oxes dybe B r s l ,  a t man forme
lig  maatte vcenne O re t t i l  a t forstaae de saa besynder
lig  frem fprte O rd.

,N a a  d a !"  vedblev han, og strcrkkede sin senefulde 
A rm  langt ud fra  sig og knyttede Nerven, i det han 
med Tommelfingeren angav Compasstregen; „Kysten af 
Guinea laae nu som saa, Vinden, seer I ,  kulede stoerkt 
fra  Land i dygtige P u s t, ligesom naar K atten  verser; 
kanfkee den gamle K a r l ,  som glemmer den i Posen, 
eftersom v i skal bruge den, af og t i l  lod Stopperen 
flippe sig af Fingrene og saa igien snoede den et Par 
Gange om Posen. I  veed dog vel hvad en Pose er, 
m in B ro 'e r? "

Dette S psrgsm aa l var re tte t t i l  den maabende



B ondelsm m el, Lcrseren allerede tie n d e r; han havde just 
saaet sine Buxer fra  Skrcrdercn og stod nu med dem 
under Armen og lyttede t i l  fo r ogsaa at foie denne F o r
tæ llings Begivenheder t i l  den Kundskabsftat, han alle
rede havde samlet t i l  sine Slæ gtninge ude paa Landet. 
E n  almindelig Latter fulgte nu paa den gabende P a r 
dons Bekostning. N igh tinga le  gav een eller to af sine 
Kamerader et V ink, og i det han benyttede Leilighed t i l  
at tage nok et D r a g , som han meget pcent kaldte at 
styrte en heel Pcegl Rom og Vand ned, vedblev han 
sin Fortæ lling i en S lags  formanende Tone og sagde, —  

„O g den T id  kan komme, at I  ogsaa faaer at 
vide, hvad et R undtsrn  er, hvis I  slipper J e r  Å r l i g 
hed. En M and har saaet sin H a ls  fo r at holde H o 
vedet over Vandet og ikke fo r at faae Faconen trukken 
af 'en, som et P a r fle t indbundne Duxhoveder. G ip r 
derfor J e r  Regning op itide og lad Sam vittighedens 
Lod fa lde , naar I  finder I  driver paa Fristelsens 
G runde." Derpaa vendte han Skraaen i Munden og 
saae sig stolt o m krin g , som En der netop har opfyld t 
en moralsk Forpligtelse og vedblev: ,See der laae nu 
Landet, og som jeg sagde, herfra kom V inden , Ost t i l  
S yd  eller kanskee Ost t i l  S yd  ^  S y d ,  snart pustende 
som en Hvalfisk i H astvcrrk, og snart flamstlcnde alle 
Seilene mod Takelagen og R undholterne, som om en 
R ulle  Seildug ikke kostede meer end en r ig  M ands
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Belsign-,se. L 'g  syntes ikke godt om Be.ret, og sao-, 
at det vilde vare meget usikkert at faae en rol.g Vagt. 
og derfor gik i-g agterud, for at man kunde sporge 
mig om min Mening, om man havde Lyst. F ° r ^  
maae nu vide. Kam-rader, at efter mit Begreb om 
Religion og V-lanstandighed, er b-r >«- meget ved -n 
M and, naar han ikke har sin fulde Part as god Leve- 
maade; der stal ingen heller sige, at jeg har sat mm 
Skee i Capitainens Tallerken, naar jeg ikke har varet 
indbud-n og det af den simple G r u n d  , ar min Ko,e er 
forude og hans agter. Jeg siger ikke l hva s 
Ende af Skibet man finder den bedste Mand; derom 
er der forstiellige Meninger, stiondt de Fleste, som for
stemer sig paa 'et, ere enige. Som sagt, fez gik agterud, 
for at man kunde komme til at spsrge mig om mm 
Meninq - og det varede heller ikke lang- for det skete, 
akkurat'f°m leg havde forudseet det, M aster Nightm- 
gale--. siger han. for vores Capitain er en G-nti-m-m 
og forglemmer aldrig Vclanstandigheden paa Dakkel, 
eller naar nogen af Skibsmandskabet er hos , » ^ 
ster Nightingale, siger han, hvad tanker I  °m den 
Banke as en Sky her i Nord-Vest?" siger han. M ,  
S ir,"  siger jeg rast, for jeg er aldrig forknyt for at 
snakke, naar jeg bliver ordentlig tiltalt, altsaa, ,ei Sa, 
siger jeg, »Deres BelbyrdighedS Mening i A S re ," -  
det var nu kun saadan en Talemaade, for det var kuil



en K y llin g  imod m ig , baade i  A a r og E r fa r in g , mcn 
jeg kaster nu a ldrig  hecd Aste eller andet, der er va rm t, 
i V inden , —  altsaa S i r ,  siger je g , jeg raader t i l  at 
beflaae de tre M crrsseil og stuve K lyveren. V i har 
ingen Hast, a f den simple G rund, at Guinea i M orgen 
v il ligge lige paa det samme S te d , hvor det ligger i 
N a tz  og fo r a t holde S k ibe t stst i disse hersens B y 
ger, saa har v i jo S torse jle t sat t i l  -—  -

,,J  skulde ogsaa have beflaaet J e r t  S to rs t i l, "  ud
brod en Stemme bagved, som var ligesaa dogmatisk, 
men ikke fu ld t saa g ro v , som den veltalende Baads- 
mands.

»Hvad er det fo r en D o sm e r, der siger det?* 
spurgte N ightinga le  he ftig , som om hans hele Vrede 
var vcrkket ved en saa plump og forvoven Afbrydelse.

,E n  M a n d , som meer end eengang er loben ned 
langs A frika  fra  Cap B on  t i l  det gode Haab og som 
tiender en hvid Byge fra  en R e g n b u e / svarede Dick 
F id og satte sin korte F ig u r paa K a n t imod sin rasende 
Modstander, i det han med sine massive Skuldre giorde 
P lads igiennem Mcengden, der omringede Baadsmandens 
vigtige Person; »seer I  det, m in B ro 'e r, og en M and, 
uvidende etter ikke, som aldrig  vilde raade sin Officeer 
at scette saa mange Agterseil t i l  paa et S k ib , naar det 
lod t i l .  at Vinden vilde tage det bak."

E n  almindelig og lydelig M um len fulgte paa denne



ra fle  Paastand, fom alle Ncervcerende ansaae fo r dum
dristig. N ig h tin g a le , som dette B e v iis  paa cn over
legen P o p u la rite t satte M od i,  nslede ikke med sit ikke 
synderlig blide S v a r ,  og der opstod da en heirostet 
S t r id ,  i hvilken Selskabet i Almindelighed besorgcde de 
hoiere og flioerende Toner, igiennem hvilke de to fo r
nemste Kcrmperes Paastonde, Modsigelser og Meninger 
lsd som den dybeste B as.

D e t varede noget, inden man kunde hore den egent
lige S t r id  tyd e lig , saadan skreg man i Munden paa 
hverandre; og det lod som om Fid og Baadsmanden 
havde Lyst t i l  at afgksre S trid en  i sidste Jnstants. Den 
fsrste havde stillet sig med sit ftcerktbyggede Corpus 
ligeoverfor sin kcrmpemcrssige Modstander, og i Gcstiku- 
leren krydsede sig fire a th le tifle  Arm e, der alle ligesom 
moderne Spanskrors-Stokke vare forsynede med Knuder 
af Been, Knokler og Sener, som truede a lt, hvad der 
vilde modscette sig, med L ilin te tg isre lse . M en som den 
almindelige Skcaalen lid t efter lid t lagde sig, begyndte 
man at kunne hore de S tridende , og som om te var 
tilsreds med at flo tte  sig paa deres respective Talegaver, 
forlade de beage deres fiendtiige S t il l in g ,  og syntes til-  
boielige r i l  at forsvare deres P lads ved et Lem , ikke 
mindre forfæ rdeligt, end deres senefulde Arme.

„D u  er mig en ra f l Sem and, min B ro d é r," sagde 
N igh ting a le , og satte sig ned ig ien, ..og hvis sagt var



ligesaa let som g io rt, saa er der ikke T v iv l o m , at
D u  jo vilde faae et S k ib  t i l  at snakke. M en jeg, som 
har seet hele Flaader af T o - og T re - Dcrkkere, —  af 
alle N a tione r, undtagen maaskee Jeres M ohaw ker, hvis 
Krydsere jeg rig tignok maa tilstaae aldrig at vcrre fa l
det ind med, —  liggende saa nydelig, som lige saa 
mange M aager, under rebede S to rs e jl, jeg veed vel, 
hvorledes man fta l tage Kiending af et S k id ."

„Jeg  negter, at det er r ig t ig t  at dreie et S k ib  
bi fo r sine Raaseil," svarede Dick. „Lad hende beholde 
Stagseilene, naar I  endelig v i l ,  det g io r da ingen
S kade; men ingen r ig tig  Som and v il tage en Pose 
V ind imellem sin S torm ast og sine Lcrsvigtinger, naar 
han forstaaer sin G iern ing, at sige. Men O rd er som 
den Torden, der rum ler ovenpaa, uden at der kommer 
et R undholt ned, efter hvad jeg har seet; men lad os 
fporge Een, som har vcrret tilsses og som forstaaer sig 
l id t  paa Tingene og Skuderne."

,O m  endogsaa den celdste A dm ira l i Hans M a je 
stæts Flaade var her, han vilde ikke nsle med at sige, 
hvem der har Net eller Uret. Jeg siger, B rsd re , om 
der er nogen iblandt J e r , som er saa heldig at vcrre 
opdragen tilsoes, ih saa lad ham snakke ud, fo r at
Sandheden i denne S ag ikke fta l blive f t ju l t  som et
Mcerlespiger rammet ned imellem en Braseblok og en 
socertet Raa."



»Her er M anden,- svarede F id , strakte Armen ud 
og greb S c ip io  i K raven , og trak ham uden Com pli- 
menter lige m idt ind i Kredsen, som havde dannet sig 
om de to S tridende. »Her har I  en M and fo r Jer, 
som har g io rt een Reise meer end jeg her imellem og A f
r ika , og h vo rfo r, fo rd i han var fodt der. N aa, svar 
nu S 'ip ,  som om D u  skulde raabe fra lce S tikbout. 
Under hvad fo r S e il vilde D u  dreie bi med et Skib, 
paa Kysten af D i t  Fedeland, naar det saae slemt ud 
ester en hvid B yge?-

»Jea ikke dreie b i,-  sagde den S o r te , »jeg lod 
dem lcrndse.«

» E i, ei, m in G u t ;  men fo r a t vcrre klar t i l  at 
tage mod Bygen, vilde D u  saa presse det op under et 
S to rs t i l ,  eller vilde D u  lade falde lid t af under en 
Fok.«

»Det veed jo ethvert Fcr,« svarede S c ip io  gnaven, 
th i han var allerede kied af at blive saaledes examineret. 
»Men vilde D u  ha' dem fa ld ' af, hvordan dem giore 
det under et S to rs til?  S v a r  mig det, M isser Dick.«

»Gentlemen,« sagde derpaa N ightinga le  og saae 
sig omkring med en meget a lvo rlig  M in e , »jeg beder 
de cerede H erre r at bedomme, om det er a rtig t, saadan 
at bringe en Neger herind uden videre, og sige mig 
sin M ening lige i Vinene?«

Denne Appellation t i l  Selskabets saarede Værdighed



blev besvaret med en almindelig M u m le n ; og S c ip io , 
som var belavet paa at forsvare og vilde have besvaret 
sin M ening paa sin egen bestemte ejendommelige Maade, 
og det imod enhver M odstander, havde dog ikke M od 
t i l  a t trodse den saa almindelige M ening om det Upas
sende i hans Ncrrvcerelse. Uden at lade sig forlyde med 
et eneste O rd hverken som B e v iis  eller F o rsva r, lagde 
han Armene korsviis over B rys te t og gik ud af Huset 
med den spagfærdige Ydmyghed, h vo rtil han var bleven 
oplcrrt a lt fo r loenge t i l  at turde giore Modstand. Fid 
derimod fandt sig ikke saa ro lig  i denne B o rtg a n g , da 
han derved saa uventet saae sig berovet den S o rtes  
V idnesbyrd. Han protesterede h§it imod hans B o r t 
g a n g ; men da han mcrrkede, at det va r forg ieves, san
kede han Enderne af sin S kraa  sammen i Munden og 
svoer p a a , i det han fulgte A frikaneren , med Oinene 
stivt heftede paa sin M odstander, at efter hans F o r
mening, vilde denne G u t ,  naar han var smukt flaaet 
voere den hvideste af de T o ."  '

Baadsmandens T riu m p h  var nu fuldkommen; og 
han undlod heller ikke a t hovere.

„Gentlemen, sagde han, og vendte sig med endnu 
storre S e lv tillid  t i l  den brogede M crngde, som omgav 
ham , „Fornuften er nu som et S k ib , der kommer sei
lende fo r Lsseil paa begge S id e r med lige K io lvand og 
ingen A fd r if t .  N u  hader jeg P ra le r i og kiender ikke 
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noget t i l  ham , som nys dreiede of i T ide fo r ot redde 
sit R enom e, men det kon jeg sige, ot mellem Doston 
og Vestindien sindes der ikke den M a n d , som bedre end 
jeg sorstaaer at foae et S k ib  i Gong og saoe det t i l  al

ligge b i, at sige noar "
N igh tingo les dybe Stemme blev borte med eet 

og hans D ine forblev stivt heftede ved et S lags  For
tryllelse paa den grsnklcrdte Fremmedes skarpe B lik, 
hvis Traek man nu blev vaer mellem Moengdens mere 
almindelige Ansigter.

„Maaskee," vedblev Baadsmanden og sank Ordene 
i sig af Forundring over at see sig selv jaa uventet lige 
overfor dette a lvorlige skarpe B l ik ,  „maaskee tiender 
denne Gentleman noget t i l  Ssen og kon afgiore Sagen, 

v i strides om."
„ V i studere just ikke S o -T a k tik  ved Universiteterne," 

svarede den anden h u rtig , „men jeg tils taae r, efter det 
Lidet, jeg har h o rt, at jeg i hvert Tilfcelde foretrækker 

rensning."
Dette sidste O rd  sagde han med et Udtryk som lod 

det vcere u v is t, om han ikke spadsedc; saa meget meer 
som i samme D ieb lik  han betalte sin Fortcrring  og lod 
N igh linga le  i ro lig  Besiddelse af Pladsen. Ester en 
kort Pause begyndte denne a tte r sin F o rtæ lling , men 
man lagde Mcerke t i l  a t hans Stemme nu var langt 
fra  saa bestemt som fo r, og at han skyndte sig med at



blwe fæ rd ig , hvad enten han nu var bleven trcet, eller 
det havde en anden Aarsag. D a  han saaledes var 
bleven fcrrdig med sin H istorie og sin G ro g , stavrede 
han ned t i l  Strandbredden, og der blev kort efter sendt 
en Baad i Land fo r at bringe ham ombord paa S k ibe t, 
som im id le rtid  havde vceret Gienstanden fo r vor gode 
Ven Homespuns mistænkelige Undersogelse.

Im id le r t id  va r den grsnklcedte Fremmede gaact ned 
ad Hovedgaden. F id var gaaet paa J a g t efter den 
forknyttede S c ip io , og gik og knurrede og giorde just 
ikke meget sine Bemærkninger over Baadsmandens K und 
skaber og Somandskab. De tra f snart sammen, og Fid 
vendte nu sit Angreb mod Negeren og holdt Huus med 
ham, ford i han havde ladet sig skrcrmme fra  en M ening, 
som han paastod var ligesaa simpel og ligesaa sand, som 
a t denne Sm ule Skonnert vilde giore bedre V e i naar 
den holdt p la t af, end naar den laae klos bi de V ind.

Den Fremmede fulgte bagefter dem, da de P r s 
ver han havde havt paa dette Compagnicskabs ejendom
melige (5haractecr, formodentlig havde moret ham « eller 
maaskee blev han b lo t ledet af sit eget Lune. D a  de 
fjernede sig fra  Veien, cg kom op paa Bakken var den 
Fremmede noget bagefter og tabte dem af Syne ved en 
B o in ing  i G aden, eller snarere af V e ien; th i da var
de allerede passeret de smaa Forsta-der. Juristen, som 
han kaldte sig le lv , skyndte sig nu og glcedede sig ved



atter at saae V ie  paa de to Hcrdersmcend, siddende bag 
en Hoek nogle M in u te r  efter at han havde tab t dem as 
S ig te . De vare ifcrrd med et ta rve lig t M a a lt id , som 
de havde i en lille  Pose, den Blanke havde baaret un
der A rm e n , og som nu deelte rundelig med sin Kame
ra t ,  der havde taget P lads saa noer, a t man nok kunde 
see at de igicn vare blevne Perlevenner, men dog lidt 
bagved formedelst den hoiere S tan d  Farven gav den 
anden. Den Fremmede noermede sig S tedet og be
mærkede, —

„Tager I  saadan t i l  Posen, G u tte r, saa maa Jer 
Trediemand nok gaae t i l  Sengs uden Aftensmad."

„Hvem  p ra le r? " sagde Dick og saae op fra sit 
B een, noesten ligesom en H u n d , der er ifcrrd med en 
lignende Forre tn ing.

„Jeg vilde b lo t minde J e r  o m , at I  havde nok 
en Messekamerat," svarede den anden hoflig .

„ V i l  I  tage en B id , gode V en?" sagde Matrosen 
og tilbod ham Posen med en Som ands hele Gavmild
hed, det V ieb lik  han troede, der bldv g io rt en indirekte 
Begiering om noget af dens In d h o ld .

„ I  forstaocr mig endnu ikke; paa Slcrbestedet havde 

I  jo  nok en K am erat."
„A h , a h ; han er derude og overhaler det Stykke 

F y r ta a rn , som er snavs nok fo r to ie t, med mindre det 
skal vise Eders Oxedrivere og Bissekrcrmmcre V c i;  der,



G entlem an, der henne hvor I  seer den Steenmasse, 
som nok med det forste v il falde sammen."

Den Fremmede vendte sig om i den Retning den 
anden betegnede og saae nu den unge S o m a n d , han 
ta lte  o m , nede ved Foden af et forfa ldet T a a rn , ikke 
langt fra , hvor han stod. Han kastede en Haandfuld 
S m aam ynt t i l  M atroserne, onflede dem et bedre M a a l-  
tid  og gik giennem Hoekken, som om han ogsaa nok 
vilde undersoge Ruinen.

„D en G u t odsler med Kobberpenge," sagde Dick, 
og standsede sine Tomders Bevcegelse fo r a t kaste et ven
ligere B lik  efter den Fremmede; „men da de ikke kan 
groe, hvor han har smidt dem, er det nok bedst D u  
stikker m ig dem ned i Lommen, S 'ip .  En rundhaandet 
G u t den, A f r ik a ; men disse Lovkrcemmere faae jo  ogsaa 
alle deres S k illin g e r af Dicevelen og ere sikkre paa flere, 
naar det er paa Hceldingen med K ru d te t i Kassen."

V i lade nu Negeren samle Pengene op og p lig t
skyldig overgive dem i hans Hcrnder, som, om han ikke 
va r hans H e rre , dog stedse var rede t i l  at udove en 
Herres M ynd ighed ; og v i ledsage nu den Fremmede 
paa hans V e i t i l  den forfaldne B ygn ing . D e r var kun 
lid t ved Ruinen selv, som kunde tiltrække en M ands 
Opmærksomhed, der ester al Sandsynlighed ofte havde 
havt Leilighed t i l  a t examinere ganske andre mcerkelige 
M inder fra  Fortiden paa den anden S ide  H a v e t; det



var nemlig et rund t T aa rn  paa klodsede ikke tilhugne 
P i l le r ,  som vare forbundne ved B u e r og som maaskee 
sra forst a f ,  va r bleven op fo rt som et S lags  befcestet 
S te d , skiondt det snarere lod t i l  at vcrre et Vcrrk af 
mindre krigersk N a tu r . M eer end et ha lvt Aarhundrede 
ester den L id ,  v i nu skrive om, blev denne lille  besyn
derlige B yg n in g , dens forfaldne T ilstand og dens M a- 
te ria lie r, paa een Gang Gienstand fo r den scerdeles lande 
S lcegt, de amerikanske A n tiqvarers Granskning. M an  maa 
ikke forundre sig over, at en saa oervcerdig R uin  gav An
ledning t it  mangen varm  og lcerd A fhand ling . Medens 
Konstens og Antkqvitetens Riddere tappert brod Landser 
omkring de smuldrede Vcegge, betragtede mindre Indviede 
og mindre Iv r ig e  de Kcempende med den samme For
u n d rin g , hvormed de vilde have seet p aa , at den be- 
rom te R idder af Mancha brod sin Landse med de andre 
V in d m o lle r, som den udsdelige Servantes saa sindrigt 
har beskrevet.

D a  han var kommet t i l  S tedet, flog den Fremmede 
stcrrkt paa S tøv len  med sin Ridepidsk, sor at vcrkke den 
unge Som and a f sine T a n k e r, og bemærkede uden 
videre, —

„V a r  det overgroet med E p h eu , vilde det vcrre 
smukt at see giennem en Aabning i en S ko v . M en jeg 
beder om Forladelse, H erre r af Deres K a ld  har kun 
lid t a t bestille med Skove og hensmuldrende Stene. See
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hisset staaer det L a a rn ,"  og han pegede hen paa S k i
bets hsie M aster i den ydre H a v n , „som De dog helst 
gider be trag te t; og Deres eneste R uiner ere V ra g !"

„De tiender vor Sm ag no ie , S i r , "  svarede den 
anden koldt.

„S a a  er det da b lot af In s t in k t ;  fo r det er vist, 
jeg har kun haot lid t Lejlighed t i l  at erhverve mig den 
Kundskab ved Omgang med nogen beget T ro ie , og ikke 
heller synes jeg at ftu lle  vcere heldigere sor O ieblikket. 
Lad os voere aabenhiertig mod hinanden og tale venska
belig sammen: S u g  mig dog, hvad De seer ved denne 
Steenbunke, som saa lamge kan afholde Dem fra at be
tragte dette cedle, ftisnne S k ib ."

„M en forundre det Dem d a , at en Som and uden 
E m p lo i examinerede et S k ib , som han ret finder efter 
sit S in d , naar han nu ovenikkobet onftede H yre?"

„D e t maatte da vcere en N a r  af C a p ita in , som 
bortviste saa rask en G u t!  M en De jynes at have for 
mange Kundskaber fo r en af de simplere Bakker."

„B a kke r!"  gientog den anden og saae atter med 
et besynderligt Udtryk paa den gronklcedte Fremmede.

„B a kke r"! er det ikke Deres SomandS Udtryk fo r 
„S t i l l in g "  eller „P o s t", er det ikke? V i Ju ris te r kiende 
jo kun lid t t i l  M arine lcx iconet; men jeg te r  vel bruge 
det U d try k , som om det var meent d o rift. H ar jeg 
ikke Deres egen A u to rite t fo r m ig?"



„O rde t er sikkert endnu ikke ganske obsoletz og 
som en F ig u r er det sikkerlig correct i  den M ening De 
tog det."

„O bso le t!" gientog den gronkloedte Fremmede og 
saae ligelaa betydningsfuldt igien paa S om anden: „E r  
det en Deel a f S k ibe t?  maaskee I  ved F igur sorstaaer 
GaUionen; og ved Obsolet S to rbaaden!"

Den unge Som and smilede, og som om dette In d 
fald havde brudt Tilbageholdenhedens S kranke r, tabte 
hans Opfersel meget af den kolde Frastodenhed fo r den 
svrige Deel a f S am ta len.

„D e t er ligesaa k la rt,"  sagde han, „a t I  har vcr- 
re t tilsoes, som at seg har besogt Skolen. Og da vi 
nu begge T o  have voeret saa heldige, saa maae vi da 
vcere saa gode at holde op med vore Lignelser. Hvad 
troer D e, fo r Exempel, der har voeret Hensigten med 
denne B ygn ing  fra  forst as."

„F o r at kunne bedomme det," svarede den Gron- 
klcedte, „saa er det nok nodvendigt a t undersoge den 
noget noiere. Lad os gaae op."

S om  Juristen sagde dette, gik han op af en stro- 
belig S tig e  t i l  L o fte t, ovenover Buerne igiennem en 
aaben Fa lddsr. Somanden tovede l id t ,  men da han 
saae at den anden ventede efter ham oppe paa S t i 
gen og meget venlig giorde ham opmcrrksom paa, at



der manglede et T r in ,  sprang han hen t i l  og gik op 
med en Som ands vante Behændighed og Sikkerhed.

„H e r er v i d a !" udraabte den grsnklcrdte Frem 
mede og saae sig omkring paa de nogne Vcrgge, som 
var m uret op med fmaa ulige Steen, og som gav B y g 
ningen et saare svagt Udseende, „men en god Egeplanke 
t i l  Dcrk, som I  vilde sige, og med H im len t i l  T a g , 
som v i kalder den overste Deel a f Huset, ved Univer
siteterne. M en lad os nu tale sammen om den lavere 
Verdens Anliggender —  A§— ce —  Jeg husker ikke 
hvad I  sagde var Eders almindelige N avn — »

„D e t kommer nu an paa Omstændighederne. Jeg 
har vceret kiendt under fo rftie llige  Navne i forftie llige 
S t il l in g e r. M en  kalder I  mig W ild c r ,  f la l jeg nok 
svare."

»W llde r! aa, det er et godt N a v n ; flio n d t jeg 
nok to r  sige a t W ildone havde vceret nok saa pas
sende. I  unge S s g u tte r er nu ofte en lille  Sm ule  
forvildede i S in d e t. H vo r mange omme H ie rte r har 
vel ikke sukket over Eders Forvildelser i skyggefuld-
Lunde, medens I  p lo ie d e —  jeg troer det er O rd e t__
medens I  ploiede det salte H a v? "

„D e r sukker kun Faa over m ig ,"  svarede W ild e r 
tankefuld, ftio n d t det va r tyde lig t a t m crrke, a t han 
begyndte at tiede sig lid t over denne frie  Catechisation.



„S ka ! v i nu begynde paa vor Undersøgelse af Taarnet. 
Hvad troer De, det har vcrret b rugt t i l? "

„D e ts  nuvcrrende B ru g  er ty d e lig t, og dets fo r
dums B ru g  kan ikke vcere nogen stor Hemmelighed. 
F o r O ieblikket indeflutter det Lo lette S in d ;  og naar 
jeg ikke tager F e il,  ligesaa mange lette H ierner, ikke 
a ltfo r  meget proppede med V iisdom sgods. Fordum laae 
her Korndynger og fordum tv iv le r jeg ikke paa boede 
her visse jmaa, siirbenede D y r ,  der vare ligesaa lette 
paa Fingrene som v i i S in d  og H ierne. Paa reent 
Engelsk, det va r en M o lle .

„D e r er dem der troer, det har vcrret en Fæst
n ing."

„H e i! Pladsen t i ln o d s v a r e d e  den Gronne og 
kastede et h u rtig t og skarpt B lik  omkring sig. „En 
M o lle  har det vcrret, om endog en eller anden gad 
onske det en crdlere Oprindelse. Den vindige S itua tion , 
P ille rne  fo r a t holde a lt S la g s  K ry b  b o rte , Form, 
Udseende og M ateria lie rnes Beskaffenhed, A l t  beviser 
det H u rre r, H u r rc r ,  I  kan tro e , her har vcrret 
K lappren  nok fo r .  T y s !  det er saamcrn ikke forbi 
endnu!"

Ganske sagte listede han sig nu hen t i l  et af de 
smaa H u lle r, som fo r  havde vcrret b rug t t i l  V induer i 
Taarne t, og stak forsig tig  Hovedet ud igiennem Aab- 
ningen, og da han havde kiget der et P a r Secunder,



FO

lra k  han det t i l  sig igien og giorde Tegn t i l  den ly t 
tende W ild e r at han skulde vcrre ro lig . Somanden 
var ogsaa ganske stille, og det varede ikke heller lcenge 
fsrend det viste sig, af hvad N a tu r  Afbrydelsen var. 
Forst, horte man i nogen Afstand en solvklar Fruen- 
timmerstemme, og derefter, som de Lasinde kom ncer- 
mere, kom Lyden op t i l  dem lige nede fra , i Taarnets 
Skygge. Ester et S lags stiltiende Overeenskomst ud- 
sogte W ild e r og Juristen de bedste Steder fo r a t op- 
naae deres Lstemed; og de kunde nu i al den L id  de 
ny ankomne forbleve i Nærheden af R u in en , useet, 
fuldkommen iagttage dem; og der g io r os ondt fo r 
deres gode Levemaade at maatte tilstaae, om to saa 
vigtige Personer i vor F o rtæ lling , at de morede sig 
ved at ly tte  opmcerksom t i l  deres Sam tale.

.^fierde Gapitel.
"D e  holde mig fo r N a r, saa min Taalmvdkghed er bristefærdig."

Hamlet (FversvmS Overs.)

Selskabet nedenunder bestod af sire Fruentimmer. Den 
ene var en meget aldrende Dame; den anden over



M idde la lderen; den tredie stod lige ved hvad man kal
der „Livets Dortcerste l," det v il sige: hun var just ved 
a t trcrde ind i  V e rden , og den sierde, som var en 
Negerinde, kunde have seet om trent en fem og tyve 
A a rs tifte r. Den sidste va r da, som n a tu rlig , paa den 
L id  og i det Land, kun en underdanig S la v in d e , lad 
vcere hun maaflee stod i megen Pndest hos sit 
Herskab.

„O g  da jeg n u , m it B a rn , har givet D ig  alle 
de Form aninger, som Omstændighederne og d it eget fo r
træffelige H ierte  g io r nodvendige," sagde den gamle 
Dame, da Lurerne forst kunde begynde tydelig at hore 
Ordene, „saa v il jeg fra  denne mindre angeneme For
retn ing gaae over t i l  en behageligere. D u  maa nu 
sortcelle D in  Fader om min stedsevarende Hengivenhed, 
og erindre ham om sit Lov te , a t D u  maa komme 
herhen engang endnu, inden v i stilles ad fo r sidste 
G ang."

La len  blev henvendt t i l  den unge Dame, som horte 
paa den med samme Omhed og H jertelighed, som den 
va r bleven fre m fo rt. H un hcevede sine S ine  der straa- 
lede giennem T a a re r , hun giorde sig Umage fo r at 
stiule, og svarede med en S tem m e, der i de to Lure
res O ren klang som Sirenesang, saa sode og harmo
niske vare dens T o n e r:

,D e  behover ikke at minde m ig om et Lofte, som



jeg selv har saa megen Interesse as at huste. Jeg 
haaber endog meget meer, end De maaskee har kunnet 
vente; og kommer Fader ikke allerede t i l  Foraaret her 
tilbage med m ig, stal det sandelig ikke vare , sordi jeg 
ikke har bedet ham derom."

„V o r  gode W y lly s  v il yde os sin H ie lp ," svarede 
Tanten, i det hun smilende nikkede t i l  den Lredie Dame, 
med denne formelle Venlighed, som passede med den 
L id s  stive S a d e r, og som sielden blev sorsomt naar en 
Hoiere tiltalede en Ringere. „Hendes Trostab og T je 
nester give hende K ra v  paa megen Indflydelse hos Ge
neral Grayson."

„H un har K ra v  paa a lt det, som et k ia r lig t  H ierte 
kan g ive!" udbrod Broderdatteren med en Hurtighed og 
Iv e r ,  som viste, hvor gierne hun vilde mildne den an
dens fornemme Hoflighed ved sin egen venlige T ilta le ;  
„M in  Fader v il neppe afflaae Hende noget."

„Lover altsaa M istres W y lly s ,  at hun v il giore 
P a r t i med os?" spurgte Tanten, uden at lade sin egen 
Folelse af det Sommelige overvalde af Broderdatterens 
heftige P ttr in g e r ; „med en saa mcegtig A llie re t v il vo rt 
Forbund vcere uovervindelig t."

„Jeg  er fuldkommen af den Form ening, at den 
friste Lu ft paa denne sunde O e , har scrrdeles In d f ly 
delse paa den unge Dames Sundhed, som er betroet 
t i l  m ig, saa at uanseet alle andre Hensyn, Frue, det



Lidet jeg kan bidrage t i l  Deres O n ffes  Opfyldelse, sik- 
kerlig skal blive g io rt."

W y lly s  talte med Vard ighed og maaffee med 
noget af den Tilbageholdenhed, som udmarkede al Be- 
ro rin g  mellem den rige hoibaarne Tante  og hendes 
B roders A rv ings lonnede og afhangige Gouvernante. 
D og var hendes Holdning stedse adel, og hendes Stemme, 
ligesom hendes M yn d lin g s , b lid og saerdeles qvindlig.

„S a a  kan vi altsaa ansee Seieren som tilkæmpet, 
som min sidste Gemal Eontre Adm iralen pleiede at sige. 
A dm ira l de Lacey, min kicere M adam  W y lly s , giorde 
sig nemlig t i l  Grundsætning fra  stn Ungdom af, og det 
ledede ham ogsaa paa hele hans Livs Bane, og derved 
opnaaede han ogsaa en ikke liden Deel as sin Hader, 
nem lig : a t det sor at have Held med sig kun var nod- 
vendigt r ig tig  at v ille ; —  i Sandhed en adel, en be- 
geistrende S a tn in g , og som ikke kunde andet end fore 
t i l  saa udmærkede Resultater, som jeg vel ikke behover 
at navne, da vi alle kiende dem."

W y lly s  boiede Hovedet i Erkicndelscn af denne 
S a ltn ings Sandbed, og t i l  Bekræftelse paa den afdode 
A dm ira ls  H a d e r; men fandt det ikke nodvendigt at 
svare. Jstedetfor at beskiaftige sine Tanker tangere 
med denne Gienstand, vendte hun sig t i l  sin unge 
M yn d lin g , og bemarkede, med en Stemme og paa en 
Maade, hvorfra al Forlegenhed var banlyst.



„D e t v il ret vcrre Dem cn Fornoielse kicere G er
trude, at komme hid igien t i l  denne yndige De, og t i l  
denne forfriskende S o lu f t . "

„O g t i l  L å n te !"  udbrod Gertrude. „G id  Fader 
vilde scrlge sine Godser i Carolina og opholde sig hele 
Aaret her i Norden."

„D e t er just ikke saa let fo r en r ig  Godseier at 
fly tte , som D u  bilder D ig  in d , m it B a rn ,"  svarede 
M adam  de Lacey. „Saameget jeg end onster at ver 
skulde tages en saadan Bestemmelse, trcrnger jeg dog 
a ldrig  paa min B rodé r i saa Henseende. Desuden, 
kan det gierne vcrre, at dersom v i nogensinde skulde 
gisre en Forandring, det da b lev, at v i tog „H icm " 
allesammcn. Der er nu over eet Aarhundrede siden 
Groysanerne kom her over formedelst en eieblikkelig 
M isfornoielse med Regieringen i England. M in  O lde
fader, S i r  Everard, blev uenig med sin anden S o n , 
og denne Uenighed bragte min Bedstefader t i l  P ro v in d 
sen C aro lina. M en da dette B ru d  nu fo r lcenge siden 
er bleven godt igien, saa tcrnker jeg ofte paa, at m in 
B roder og jeg endnu kan komme t i l  vore Forscrdres 
H a lle r. Dog v il det meget beroe paa hvorledes v i 
blive af med vore Besiddelser paa denne S ide  A tla n 
terhavet."

D a den i Virkeligheden veltcrnkende, men maaskee 
lid t vel indbildste Lady cndte sin Bem crrkning, fa ld t



hendes V ie  paa en, som aldeles ikke tcrnkte paa at 
hore ester. S om  sædvanligt, naar Tanten vcrrdigedes 
at lyksaliggisre hendes Gouvernante med sine Fam ilie
erindringer, havde G ertrude vendt sit Hoved bort og 
lod nu A ften lu ften  viste K io lin g  mod den af Sundhed 
og maaftee ogsaa af Undseelse blussende K in d . Saa- 
snart M adam  de Laceys Stemme taug, vendte hun sig 
h u rtig  om t i l  sine Ledsagerinder, pegede paa et smukt 
S k ib , hvis Master kunde sees over Byens Huse, da 
det laae inde i Havnen, og udbrod, som om hun on- 
skede paa en eller anden Maade at forandre Sam 
talen :

„O g dette morke Famgsel fta l da vcere vo rt Hiem, 
kicrre M adam  W y lly s , hele noeste M a a ne d !"

„Jeg  haaber, Deres Ulyst t i l  Soen har forlcrngct 
T iden," svarede Gouvernanten ven lig ; „Passagen mellem 
denne P lads og C aro lina har tid t vceret g io rt paa en 
kortere T id ."

„D e t kan jeg bevidne," vedblev Adm ira ls Enken, 
i det hun temmelig egensindig holdt fast ved den Tanke- 
folge, som, da den nu engang var voekket i hendes 
S in d , ikke saa let lod sig lede en anden V e i, „siden 
m in sidste agtvcrrdige og —  jeg fo le r at enhver som 
horer v il vcrre enig med mig naar jeg tilfo ie r —  min 
tappre H usbond, engang sorte sin kongelige Herres 
Escadre, fra  den ene Ende af hans amerikanske Be-



s-ddelscr kil den anden, i en kortere T id ,  end min 
R,ee° anforer. D e t kan »el sagtens have g io rt nogen 
gorandring i Hurllgheden, at han fo rfu lg te  Kongens 
og bandets F icnder; men Tingen beviser dog, a t Reisen 
kan giorcs i kortere T id , end een M aaned.-

„D e r  er det skrækkelige Henlopen, med sine S a n d 
banker og V rag  paa den ene S ide, og saa den S lro m , 
de kalder /duksen--, paa den anden S id e ,"  udbrod 
Gertrude med Gysen og et Udbrud as n a tu rlig , qvind- 
lg L) rcrk, som undertiden gror Frygtsomhed tiltrækkende 

hos en ung og smuk Dame. „V a r  b lo t ikke Henlopen 
der med sine S to rm v in de , sine Sandbanker og sine
G u lfe r, saa vilde jeg blot ta-nke paa den Fornsiclse, a t 
lee min Fader igien."

M adam  W y lly s , som aldrig styrkede sin M ynd ling  
i dlsle naturllge Svagheder, hvor smukke og passende 
de endog maatle synes i andres S ine , »endte sig med 
en ro ilg  M m e ti, den unge kady, og bemirrkede korr
og bestemt, som om der ikke siden kunde blive S p o ra s - 
maal om F ry g t. ^

„Eristcrcde virkelig alle de Farer, De synes at be
frygte, saa vilde man jo ikke daglig, ja ncesten hver 
>-ime kunde gisre Reisen med Sikkerhed. Fruen er
vist ofte kommen fra  C aro lina tilsoes med A dm ira l de 
Lacey?"

„A ld r ig ,"  svarede Enken strax noget to r t .  „V a n - 
D c„ rode Rover, i  H. g



det har a ld rig  passet t i l  m in E onstitu tion , og jeg har 
a ldrig  undladt at reise tillan ds . M en De veed so dog, 
W y lly s , at det ikke va r passende fo r en Flag Officiers 
AZgtescelle og Enke, at vare ubekiendt med Sovcrsenet. 
Jeg troer der cre saa F ruer i det b rittifke  R ig e , som 
ere mere kiendte med Skibe, baade enkelte og i Es- 
cadrer, fornemmelig det sidste, end netop jeg. Den 
Kundskab har jeg da n a tu rlig v iis  erhvervet mig, som 
en O ffic iers Ledsagerinde, der havde den Lykke at fore 
hele F laader. Jeg formoder, a t det er noget, De er 

ganske ukiendt med."
E n  Skygge as Melancholie formørkede for et 

O ieblik W y lly s  ro lig e , vård ige Aasyn, hvori lange 
smertelige E rind rin g e r havde efterladt et va rig t men 
m ild t Udtryk as S o rg , som mere forvildede end udflet
lede Sporene af en fast Characteer, man endnu stedse 
bemærkede i hendes bestemte rolige B lik . Hun tovede 
lid t som om hun havde i S inde at forandre Samtalen, 
og svarede, —  „Jeg  har ikke voeret aldeles fremmed 
fo r S oen. D et har voeret min Lod, at giore mange, 
lange og undertiden farlige Reiser."

„ B lo t  som Passagker kan jeg tcenke. Men det 
er b lo t os Som andsfruer, som kan giore Fordring paa 
nogen r ig tig  Kundskab t i l  denne aedle D o n t! E r  der, 
eller kan der vcere noget skionnere i N aturen," udbrod 
den nautiske Enke i et S la g s  Henrykkelse, „end det



stolte S k ib , som stevner mod B o lg e rn e , som jeg tu 
sinde Gange har h o rt Adm iralen sige, der p lo ie r der 
vilde H av med Hakkebræ tet og fo re r Stevnen bag 
efter som en bugtet Slange snoer sig ad dens ftraalende 
K io lvan d , re t ligesom en levende Skabning, der soger 
sin S t i  paa Landet, og lader Skum met efter sig under 
Forstavnen, som Veiviser fo r de folgende? Jeg veed 
ikke, klare W y lly s , om jeg g lo r mig forstaaelig fo r
Dem , men fo r m it dannede B lik  yder denne yndige
Beskrivelse et M a le r i, af a lt, hvad stort og skisnt e r!" 
D e t ftiu lte  S m iil paa Gouvernantens Ansigt kunde 
have forraadt, a t hun troede at den hedengangne Ad
m ira l just ikke havde va re t ganske f r i  fo r sit Ka lds
Lapseri, dersom ikke en lille  S to i,  der lod som Vindens 
Pust, men som i Virkeligheden ra r  q va lt L a tte r, ikke 
havde ladet sig hore oppe i Laarne t. Ordene, »det er 
f l io n t ! "  lod endnu fra  den ungdommelige Gertrudes 
Laber, som saae hele L>kionheden i det M alerie  hendes 
Tante havde forssgt a t beskrive, uden at nedlade sig t i l  
den lave B ru g  ved O rd  at critisere det. M en hen
des Stemme blev ta u s , og hendes S t il l in g ,  fom en 
der bliver forbavset.

»Horte De ikke noget," sagde hun.
»Rotterne have endnu ikke fo rlad t M o lle n ," va r 

W y llys 's  rolige S v a r .



„M e lle n ! kioere M adam  W y lly s , kalder De virke
lig  denne maleriske R u in  en M e l l c ? "

„H vo r uheldigt fo r dens Yndigheder, det endog 
klinger i en attenaarig Piges A re n , maa jeg dog kalde 
den en M  o l l  e."

„R u ine r er der da ikke saa mange af i dette Land, 
m in kioere G ouvernante," svarede hendes M ynd ling  smi
lende, medens hendes flammende A ine  viste, hvor al
v o rlig t hun Log sig det at forsvare sin Yndlings Jdee, 
„saa det kan forsvares, at berove Dem den Smule 
F o rd ring  paa vor In teresse, de hoendelsesviis er i Be
siddelse af."

„Desto lykkeligere fo r Landet! E t  Lands Ruiner 
ere, som de fleste Tegn paa Affceldighed hos Menne
sket, usalige Kiendetegn paa M is b ru g  og Lidenskaber, 
som har fremskyndet Tidens Adelcrggelser. Ligesom 
D e, m in G ertrude, saaledes ere disse P rovind fer ogsaa 
endnu i deres Ungdoms Friskhed og i deres Uskyldighed. 
Lad os fo r begge haabe en langvarig , n y ttig , en lykke
lig  Tilværelse."

„Jeg  takker Dem i m it eget og i m it Fodelands 
N avnz men jeg kan dog aldrig tilstaae, at denne ma
leriske R uin  har vcrret en M o l  le ."

„Hvad den nu end har voeret, saa har den loenge 
staaet paa dette S te d , og v il blive staacnde endnu 
lcenge, hvilket er mere end man kan sige om vort



. Fængsel, som De kalder h iin t stolte S k ib , v i snart fta l 
gaae ombord i. Bedrage mine D ine mig ikke, Frue,
saa bevcrge disse M aster sig langsomt forb i S k o r
stenene."

»Det har De saamcrn R et i, W o llys , Matroserne 
hale Skibet ud i den ydre H a vn , hvor de v il varpe 
hende fast fo r Ankerne, og saaledes sortsie hende t i l  de 
b liver foerdig med a t tage S tilene  fra fo r at gaae 
tilsscs imorgen. D e t er en ganske alm indelig M a -
nsvre, og som Adm iralen saa nydelig har udviklet fo r 
m ig, a t jeg kun vilde sinde liden Vanskelighed i selv at 
forestaae den, naar det passede fo r m it K is n  og min 
S ta n d ."

»Det er os et V ink o m , at v i ikke endnu ere 
ganske soerdige. H vo r smukt endog dette S ted  er,
G ertrude, v i maae nu forlade de t, i det mindste fo r 
nogle M aaneder."

»Ja, vedblev M adam  de Lacey, og fulgte lang
somt efter G ouvernanten, som allerede havde fo rla d t 
R u in e n ; „hele Flaader have ofte vcrret fortsiede t i l  de
res Ankre og ere saa varpede der, fo r at vente efter 
V ind  og F lod. In g e n  af v o rt K is n  tiender Havets 
F a re r, undtagen v i ,  som ved det inderligste af alle 
Baand have vcrret forenede med O fficierer af Rang og 
stsr Fortieneste; og heller ingen anden kan i Sandhed 
fatte dette cedle K a lds  virkelige S torhed. D et er et



ynd ig t S y n , a t see et S k ib  giennemsticerende Bolgerne 
med sit Hakkebrcedt, furende sit K io lvand  paa de spor- 
lose Vande, !iig  en Ganger, der stedse folger sin Vei, 
stiondt i den meest flyvende F a r t ! "

M adam  W y lly s 's  S v a r  kunde de stiulte Lurere 
ikke hore. G ertrude fulgte sine Ledsagere, men stand
sede lid t fra  T a a rn e t, fo r endnu eengang at betragte 
dets smuldrende Voegge. D e r herstede en dyb Stilhed 
et P a r M in u te r.

»Der er noget ved den Steenmasse, Cassandra," 
sagde hun t i l  den agatsorte Pige ved S iden af hende, 
„som kunde faae mig t i l  at onste, at det havde varet 
noget andet end en M o lle ."

„D e r er R o tte r ,"  svarede den eenfoldige S o rte ; 
„h o r t ' D i ikk' hvad M iss W y lly s  sa'e?"

Gertrude vendte sig smilende og smcekkede sin P i
ges sorte K ind  med sine F ingre der ved Modsætningen 
fik Udseende af Snee, ligesom fo r at straffe hende, fordi 
hun vilde tilin te tg io re  den behagelige I llu s io n , hun saa 
gierne vilde noere, og hoppede saa ned ad Horen ester 
sin Tante og Gouvernante, som en munter ungdomme
lig  A ta lante .

De to besynderlig parrede Lurere, stode og kigede 
ud hver as sit K ig h u l, saa loenge de endnu kunde oine 
det ringeste a f hendes flagrende Klcrderz og vendte sig



derpaa om og betragtede hinanden, som om den ene 
vilde lcrle Udtrykket i den andens Ansigt.

»Jeg er rede t i l  at vidne fo r Lord Cantsleren," 
udbrod pludselig Juristen, „a t dette har a ldrig  voeret 
en M o l le !"

„E ders M ening har undergaaet en pludselig F o r
andring !"

„Jeg  er modtagelig fo r O verbevisn ing, saa sandt 
som jeg haaber engang at blive Dom m er. Sagen er 
bleven fo r t  af en mcrgtig Advokat, og jeg har oplevet 
a t indste m in V ildfarelse."

„M en  der er jo R o tte r paa S tedet."
„Landro lte r etter V andro tte r? " spurgte hurtig  dett 

anden og saae paa sin Kam erat med et af disse t r e t 
tende og speidende B lik , som var hans driftige O ie 
saa na tu rlig .

„Begge S la g s , troer jeg," var hans to rre , b i
dende S v a r ;  „ i det mindste de ssrste, eller ogsaa g ior 
R yg te t Herrerne i de lange Kapper megen U ret."

Juris ten sm ilte ; og ikke heller syntes hans gode 
Lune i mindste Maade sordcervet ved en saa f r i  Hen
tydning paa hans lcerde og hoedrede K a ld .

„ I ,  Havets H erre r, har saadan en ligefrem og 
moersom Frimodighed hos J e r ,  at jeg svcrrger ved 
Gud, I  ere uimodstaaelige. Jeg er en ydmyg B e 
undrer af Eders <rdle Ka ld  og sorstaaer ogsaa lid t as



Eders T erm in i. Hvad S y n  kan fo r Erempel vare 
skionnere end et crdelt S k ib , stcrvnende Bolgerne med 
sit Hakkebrcrdt og jagende sit K io lvand  som en Ganger 
i sit Lob!  Skummende faa staerkt fo r Bougen agter, 
som et F y rta a rn  fo r de cstersolgende!"

Og derpaa, som om de fandt en sceregen Tilfreds
stillelse i at dvcele ved disse den tappre Adm ira ls v å r
dige Enkes B illeder, brod de paa eengang ud i en skin
grende L a tte r, saa det gienled i den gamle R u in , som 
i dens vindige K ra fts  bedste Dage. Juristen var den 
fo rste , som styrede sin L a tte r , th i den unge Somand 
loe endnu lydeligere og uden mindste Tilbageholdenhed.

„M en  det er en fa rlig  G rund at rore for andre 
end en Som ands E n ke ," bemcerkede den sorste, som 
ligesaa pludselig holdt inde med sin L a tte r, som han 
havde begyndt. „D en yn g re , hun som ikke holder af 
M o lle r  er en sieldcn, en elskelig S ka b n in g ! det var nok 
den nautiske C riticu s 's  B rode rda tte r."

Den unge Som and holdt nu ogsaa op at lee, som 
om han nu ogsaa pludselig indsaae det scrrdeles upas
sende i a t giore en saa naer beflcrgtet med dette skienne 
Vcrsen t i l  Gienstand fo r sin Latte r. Hvad end hans 
hemmelige Tanker monne have vcrre t, nsiedes han med 
at svare, —

„H un sagde det selv."
„Siig mig," sagde Juristen og gik tcrt hen til den



anden, som en der meddeelte en v ig tig  Hemmelighed 
»var der ikke noget M æ rke lig t, G ru n d ig t, overordentlig 
H ierterorende i hendes Stemme, som de kaldte W y lly s ?"

„Bemcerkede I  det?"

»Det lod fo r mig som Tonerne af et Orakel __
som Phantasiens Hvisken —  som Sandhedens eaen 
R os t!" "

»3eg tilstaaer, jeg fo lte  dens Indflydelse og det 
paa en Maade, jeg ikke kan forklare m ig !"

„D e t b liver jo nssten Fortry lle lse !" giensvarede J u 
ris ten , og gik op og ned i det lille  K a m m e r; e thvert 
S p o r  as Lune og Iro n ie  var forsvundet i hans Ansigt 
og hans B lik  var ro lig t og tankefuldt. Hans Kam erat 
syntes kun lid t oplagt t i !  a t afbryde hans Tankefuld
hed, men stod selv Isnet op t i l  Vsggen i dybe og 
sorgfulde B etrag tn inger. Omsider rystede den fsrste 
den tankefulde M ine  af sig med denne forunderlige H u r 
tighed som laae i alle hans M a n e re r, ncermede sig et 
Vindue, og, i det han henledte W ilders Opmærksomhed 
paa S k ibe t i den ydre H avn, spurgte han p ludse lig ,__

S k b ? " ^ ^  ^  ""gen Interesse fo r h iin t

»>zo sandelig; det er just et F a rto i, en Spm ands 
Ske helst d vs lc r ved!"

„H a r De Lyst t i l  a t gaae om bord?'



„P aa  denne T id ?  Alene? jeg kiender hverken Ca-
pitainen eller nogen af Mandskabet."

„D e r er andre T ide r end denne, og en Somand 
er vis" paa en h jerte lig  Modtagelse af sine Messekame-

ra te r."
Disse Slaveskibe ere desuden heller ikke altid 

v illige t i l  a t tage m odB esog ; de ere armerede og veed 
hvordan de skal holde Fremmede i Afstand."

„ E r  der in te t Feltraab i Eders F rim urerie , hvor
ved man kiender en B ro d e r?  saadanne som fo r Erem- 
pel „stoevnende Bolgerne med H akkebræ tet" eller andre 
bekiendte Phraser, som v i n y lig  har b o rt? "

W ild e r heftede sit eget dristige B lik  paa den 
Fremmede, medens han saaledes udspurgte ham og syn
tes at grunde lcrnge inden han svarede.

„H v o rfo r  sporger De m ig om a lt dette? spurgte

han koldt.
„F o rd i at ligesom jeg troer at et feig Hierte aldrig 

vandt"en smuk P ige, saaledes troer jeg ikke heller at Ube

stemthed vandt el S k ib ."
„D e  onsker E m p lo i,  siger D e ; og var jeg Admi

ra l,  skulde De vaere m in F lag -C a p ita in . I  Rettergang  

naar v i der onsker et eller andet D ocum ent, saa lader 
v i Folk det vide. M en maaftee jeg ta ler a lt for meget 

hen i V e ire t fo r en aldeles Fremmed; dog maa De



hufte, a t skiondt det er et Raad a f en P ro cu ra to r, har 
De faaet det g ra tis ."

»Og kan man fo r denne overordentlige G avm ild - 
heds S ky ld  stole destomere paa det?"

»Det maa De selv bedømme," sagde den gron- 
kloedte Fremmede, satte langsom Foden paa S tigen og 
-steg saa langt ned at man blot endnu kunde see hans 
Hoved. „H e r gaaer jeg nu ned og skicerer Bokgerne i 
bogstavelig Forstand med H a kke b ræ te t," vedblev han, 
da han gik baglcrnds ned, og syntes at lcrgge sårdeles 
Voegt paa disse O rd . „A d ieu , min V en ; dersom vi 
ikke sees ig le n , saa paalcrgger jeg Dem a ld r ig , at fo r 
glemme Atotterne i Ruinen ved R ervport."

S om  han sagde dette forsvandt han,  og et O ic - 
blik efter var han nede. Derpaa gik han om paa den 
anden L>ide, gav S tigen  et S to d  med den ene Fod og 
kastede saaledes det eneste M iddel t i l  at staae ned. langs 
hen ad norden, ban saae derpaa op t i l  den forundrede 
W ild e r, nikkede re t fo r tro lig  t i l  ham, gientog sit Adieu 
og forlod hurtig  Hvælvingen.

„D e t er en besynderlig O p fo rje l," mumlede W ild e r, 
som paa denne Maade sad som en Fange i Ruinen. 
E fte ra t have forvisset sig om a t han ved et S p rin g  
fra  Falddoren kunde brcrkke Benene, lob den unge S o -  
mand t i l  et a f V induerne, fo r at giore sin fcrrcederfte 
Kam erat Bebreidelser, eller snarere fo r at forvisse sig



o m , at det va r hans A lv o r  saaledes at forlade ham. 
Juristen va r allerede saa langt borte, a t han ikke kunde 
prale h a m , og Inden 32 ilder kunde bestemme sig til, 
hvad P a rtie  han skulde tage, havde den andens hurtige 
S k r id t allerede bragt ham t i l  B y e n , hvor han snart

forsvandt mellem Husene.
Im id le r t id  havde F id og Negeren f l i t t ig  undersogt 

Posens In d h o ld  bag ved H akken , hvor v i sidst saae 
dem. D a  den ssrstes A ppe tit va r s tille t, kom hans 
didaktiske T ilbs ie lighed a tte r fo r en D a g , og just som 
W ild e r ene blev ladet tilbage i T aarne t, var han ivrig 
ifa rd  med at holde en Ta le  t i l  den S o rte  om den de- 
licate M a te rie , hvorledes man skal opfsre sig i blandet 

Selskab.
»Og derfor seer D u ,  G u ine a ," saaledes sluttede 

han, »at fo r at holde R ore t t i l  Luvart i Selskab, maa 
D u  nu a ldrig  satte A ltin g  bak og gaae baglands ud as 
en D is p u t, som D u  i L a g  har fundet passende at giore. 
O g altsaa forsaavidt jeg kon see, a t Master Nightingale 
er bedre paa sin Post i en Skiankcstue end i en Byge, 
naar D u  b lo t havde luffet lid t op under hans Laaring, da 
D u  saae mig ligge tve rt fo r hans K lyds i Sagen, kan 
D u  troe vi havde b rag t ham ret ordentlig i Klemme l 
La len , og saa vilde Knegten vare blevcn t i l  A a l i alle 

Omkringstaaendcs Lllne.



.. „Hvem pra le r?  Hvad mon det cr fo r en Kok, der
nu stikker Naboens G ru s? "

' „ G u '!  M isse r F id !"  raabte den S o r te ,  „det er
Masser H a rry , med Ho'edet ud af Kanonport deroppe i 

 ̂ e' F y r ta a rn ; han syng' som en M a tro s  i en look J o lle !"
pAa, lad D u  ham kun praie en B ram raa  eller et 

Bovenbramseilbom. G utten har en Stemme som et 
^  Va ldhorn  naar han v i l !  M en hvad S a tan  bescetter han 

Kanonerne efter, i det rambonerte V ra g ?  M en er han 
ene om det, cr det hans egen S ky ld , siden han er gaaet 
paa Post uden at rore Tromme eller uden i mindste 

 ̂ Maade at mynstre sit Mandskab."
" D a baade Dick og Negeren fra  det S ie b lik , de

havde opdaget deres Vens S t il l in g  havde skyndt dem 
' a lt hvad de kunde hen t i l  Ruinen, vare de nu saa ncer 

a t de kunde hore hvad han vilde sige. Med disse 
korte , fyldige T o n e r, som udmcrrker den Maade hvor- 
paa en S o -O ffie ie r giver sine B efa linger, bsd W ilde r dem 
at reise S tig e n . D a  han var befriet, spurgte han med 

' en tilstrækkelig betydningsfuld M ine  om de havde seet i 
hvilken Retning den grsnklcrdte Fremmede ra r  flyg te t 

^ bort.
„M ener I  den Knegt i S te v le r, som fo r lid t siden 

vilde stikke sin Aare i anden M ands Aareklam pe, paa 
Lossepladsen, derhenne over Husene, naar v i lade den



nordvestlige Skorsteen gaae i lige Linie med Mesanstan- 
gen af det S k ib  de varper ud i S trsm m e n ?"

„N etop ham."
„H an krydsede op mod Vinden in d til han var kom

met t i l  Luva rt as det S tykke Lade, og saa gik han 
over S ta g  og styrede vcek her mod Osten ti! Syden 
og gik rum ftiods  med alle Lcrseil t i l ,  kan jeg troe, sor 
han skiod en Dicevels F a rt."

„F o lg e r ,"  raabte W ild e r ,  og styrtede bort i den 
R etn ing, Fid havde angivet, uden at vilde hore mere af 
de andres characteristiske Fork la ringer.

Deres Sogen var im id le rtid  forgieves. Skisndt 
de fortsatte deres Efterforskninger in d til laenge efter, at 
Solen var gaact ned, kunde dog ingen give dem ringe
ste Underretning om hvad der va r bleven af den gron- 
glcedte Fremmede. Nogle havde vel seet ham og for
undret sig over hans dristige og speidende B l ik ;  men, 
hvorom a lting  v a r ,  fra  Byen var han forsvundet lige- 
saa besynderlig og ligesaa hemmelighedsfuld, som han> 
var kommen.



Eapilel.
I  saa tapper'. jeg maa snakke med Jer endnu en Gang.

. LoriolaiiuS.

zii

i!!i D e  gode Mennester i N ew port gik tid lig  t i l  N o ;  th i
im, allerede dengang vare de bekiendte for det Maadehold

og det ordentlige Levnet, som endnu den Dag i Dag 
li udmcrrker Indbyggerne i N y-E ng lan d . Klokken t i var
^  enhver D e r  i Byen lukket; og det er rim e lig t, a t der

en L im e efter ikke va r eet O ie aabcnt blandt alle -em , 
som hele Dage havde vceret saa aarvaagne, ikke alene i 

7 a t paasee deres egen Interesse, men endogsaa i a t kaste 
^  mangt n y tt ig t B lik  i deres Naboers S ager.

Verten i det „uklare A nker", saaledes kaldtes det 
Vertshuus, hvor Fid og N ightinga le  saa ncrr vare komne 

. op at slaaes, —  lukkede samvittighedsfuld sin D o r  K lo k - 
I ken o tte ; et S lags O ffer, hvorved han forsogte at fo r 

sone, medens han sov, en eller anden lille  S ynd  han 
maatte have begaaet om Dagen. J a  man kunde virke
lig bemoerke som en fast Regel, at de, som havde vcrrst 
red at hcrvde deres gode N avn og Rygte, hvad Maade- 
hold og ordentlig Levemaade angik, vare de som stren- 

' gest holdt paa , betids at unddrage sig Verdens daglige 
S o rge r. Adm ira ls-Enken havde i sine Dage ikke givet 
lid t Forargelse ved a t der i hendes Huus saa ofte brcendte



Lys loenge efter den T ld  Scrdvanen bestemte, de st'ulde 
vcrre siukkede. J a  der var endnu andre Smaating, 
ved hvilke den gode Dame havde paadragct sig sine 
hviskende qvindeu'ge Bekiendters Bemærkninger. Selv 
E p iscopa l saaes hun a ltid  beskieftiget med Naalen Lo- 
verdagaften, ft'isndt hun ellers ikke i mindste Henseende 
va r udmærket fo r sin daglige F lit t ig h e d ; men det var 
nu eengang den gode Dames Maade at vise sin Troes- 
bekiendelse paa , at nemlig Ssndagasten var den ertho- 
doxe Sabbathsaftcn. Om  delte Punkt var der ogsaa 
en S lags  stille K r ig  imellem hende og den fornemste 
Gejstliges Kone i B yen . Dog kom det lykkcligviis ikke 
t i l  noget aabenbart fiendtlig t Udbrud. Den sidste var 
tilfreds med at gisre Giengield ved at bringe sit Ar- 
beide med sig om Ssndagasten hen i Enkens Huus, og 
ved leilighedsviis at asbryde deres Sam tale  ved at bc- 
skieftige sig iv r ig  med Naalen en sex, syv M in u te r ad 
Gangen. Im o d  denne Vanhelligelse tog da F ru  de La- 
cey ikke andre Forholdsregler end at bladre i en Bsnne- 
bog, ligesom man bruger Vievand fo r at holde Diceve- 
len borte, og det har jo K irken anseet sikkrest for sine 
Proselyter.

Lad det nu vcere som det v i l ,  nok er det, at 
Klokken t i den Dags Aften, paa hvilken vor Fortcrlling 
begynder, var det saa stille i N ew port, som om den ikke 
indesluttede et eneste levende Vcrsen. D er var ingen



,!!- Vcrgtere, th i Gavtyvestreger var endnu ikke begyndt at
^  trives r ig tig  i Provindserne. D a  derfor W ild e r og hans
^  S ta ldbrod re  ved den L id  kom ind paa de tomme G a- 

i der, fandt de dem saa ode, som om der a ldrig  havde
gaaet nogen. D er var ikke et Lys at see, og intet
S p o r  a f a t der levede Mennesker. Vore Eventyrere 

k- vidste vel, hvad de havde fo r, th i istedetfor at banke en
> a f de ssvnige V e rte r op og bede dem lukke o p , fo rt-
- satte de deres Vei ned ad Stranden t i l ;  W ild e r foran, 

saa F id , og S c ip io , som S kik  og B ru g  var, bagerst i  
fin sædvanlige rolige cg ydmyge Gang.

- Ved Stranden fandt de flere Smaabaade fortsiede 
,, ved Skadestedet toet ved. W ild e r gav sine S ta ldbrodre

O rdre og gik hen t i l  et S ted , hvor man beqvemt kunde 
stige i.  D a  han havde ventet lid t, stedte to Baade t i l  
Land i eet og samme O ieb lik , den ene roet a f Negeren, 

^ og den anden af F id.
»Hvad er det?" spurgte W ilderz  »er ikke een nok? 

der er nok noget i Veien med J e r ."
, »Ikke noget i Veien," svarede Dick og lod sin Aare
 ̂ flyde paa B la d e t, med Fingrene i H a a rc t, som han

re t var tilfreds med sin G ie rn in g ; »ikke meer i Veien end
der er for at tage Solen ved hoi lys Dag og i smuult
Vande. Guinea er i den B a a d , De har le ie t; men 
det er et fle t Kiobmandskab tcenkte jeg allerede dengang;

Den rode Njrver, I H .  7



og saa, da m it Valgsprog er, „hellere seent end aldrig' 
har jeg just kastet et B ie  over alle Jo lle rn e ; og er 
denne ikke det tatteste og lettest roende F a rtp i blandt 
dem a lle , saa forstaaer jeg m ig ikke paa 'e t ;  og dog 
kunde Sognepræsten fo rta lle  D e m , hvis han var her, 
a t m in Fader va r Baadebygger, ja  han kunde svarge 
paa 'e t ,  a t sige naar De betalte ham godt fo r 'et."

„K n a g t," svarede W ild e r a rg e rlig , „jeg bliver dog 
eengang nsdt t i l  at lade D ig  drive. B r in g  Jollen hen 
iglen hvor D u  tog den, og faae mig den fortisiet lige
som den va r."

„Lade m ig d rive !" svarede F id langsomt, „det vilde 
vare  at kappe alle Deres Lalliereeb med et Hug, Ma
ster H a rry . D e t vilde kun gaae S c ip io  A frika  og Dem 
lid t god t, naar jeg skulde stilles fra  Dem. H ar De 
ogsaa r ig tig  logget al den L id ,  v i har seilet sammen?"

„J a  jeg h a r ; men det er m u lig t at bryde endog 
et tyve A ars Venskab."

„D eres O rd  i A §re , Master H a r r y ,  jeg v il vare 
forbandet om jeg troe r 'e t. H er er G uinea, han er 
nu ikke bedre end en Neger, og derfor langtfra at vare 
en passende Messekamerat fo r en blank M a n d ; men, da 
jeg nu har va re t vant t i l  at see paa hans sorte Ansigt 
i  de sidste fire og tyve A a r ,  seer De, saa stikker Far
ven mig i  V inene , og nu er den mig ligesaa kioer som



E  en anden; naa, og saa tilsses i den morke N a t ,  saa 
nkj H er det ikke saa let at tiende Forskiellen. N e i, nei, jeg 

er ikke kied a f Eder endnu, Master H a r r y ;  og en B a -  
t; kj gatel skal ikke skille os ad."

„J a  saa forlad da din slemme V ane, saadan at 
.".ir".' skalte og valte med andres Ejendom."
s "' „Jeg  forlader a ldrig  noget. In g e n  kan sige om
lb! m ig, at jeg nogensinde har fo rlad t et Dcrk, saalcrnge en 
ZL eneste Planke stak ved D crks-B ie lkerne; naa og skal
W jeg saa forlade, som I  kalder det, —  stal jeg saa fo r

lade min Rettighed? E r  der da saadan en Ulykke paa 
Z! Fcerde, ford i alle M and stal paa Dcrkket fo r at see en

gammel M a tro s  lide stn S tra f?  De gav nu der den 
S lynge l a f en F is te r, en Kncrgt der a ldrig har vceret 

^  lcrngere ude end hans egen Snore kunde bunde, ham gav De 
'r: nu, siger jeg, en glimrende S pan io l fo r et Stykke a f en

Jo lle  b lo t fo r i N a t eller maastee lid t hen paa M orgen
stunden. Hvad g lo r saa Dick? Han siger t i l  sig selv 

.1 —  fo r han v il vcrre forbandet om han er saadan en
> S lu d d e rb s tte , der lober omkring og knurrer ad sin

O ffic ie r —  saa siger han t i l  sig selv, „det er fo r meget;"
^ og saa seer han sig omkring fo r a t sinde V « rd ie  fo r
- Skillingen blandt Naboerne. Penge kan man nu spise

op, ja , hvad der er bedre, man kan drikke dem op, og 
derfor stal de ikke hives overbord med Kokkens Aste.



Og jeg svarer fo r ,  naar man b lo t kunde komme efter 
'et, a t hvad denne Baad og denne Jo lles Eiermand an- 
gaaer, som er deres M odre S s d fle n b o rn , og Daleren 
v il gaae t i l  S nuus og Brcendeviin rundt i Familien, 
og saa er der jo  ikke synderlig Skade skeet, naar A lt 
kommer t i l  A lt ."

W ild e r blev utaalmodig og gav ham Tegn t il,  at 
han skulde adlyde, im id le rtid  gik han hen ad Bredden 
medens hans Ordre opfyldtes. F id modsagde aldrig en 
bestemt og tydelig O rd re , men tog sig oste temmelig 
Frihed i at udfore dem, der vare mindre bestemte. Der
fo r nolede han ikke med at bringe Baaden tilbage igien, 
men drev dog derfor ikke Subordinationen saavidt, at 
gisre dette uden at beklage sig. D a  denne Retfærdig
heds Handling va r fo rb i, steg W ild e r i J o lle n ; og da 
han saae sine Kam erater ved Aarcrne befalede han dem 
at roe ud af Havnen og paalagde dem paa samme Tid 
a t giore saa lid t S te i som muelig.

„D en N a t ,  jeg roede Dem ind t i l  Louisburg, for 
a t rekognoscere," sagde F id  og stak den venstre Haand 
ind paa B ry s te t, medens han med den hoire anvendte 
K ra f t  nok paa den lette Aare fo r at bringe Jo llen til 
a t flyde h u rtig t hen over Vandet, —  „den N a t doem- 
pede vi A lt in g , endogsaa vore Tunger. N aa, naar der 
f la l scettes P ropper i Munden paa et Baadsmandflab,



vel, saa har jeg in te t derim od; men da jeg nu engang 
herer t i l  dem, der troer, a t Lungen ligesaavel er g io rt 
t i l  a t tale med , som Soen er g io rt fo r at leve paa, 
saa ferer jeg ellers gierne en fo rnu ftig  Passiar i ædrue
lig t Selskab. S 'ip ,  D u  Guinea, hvor roer D u  Jo llen  
hen? der ligger jo Sen, og D u  v il nok ind i det Stykke 
af en K irke ."

„L ig  paa Jere A a re r ,"  asbrsd W ild e r ham ; ,lad 
Baaden drive fo rb i S k ibet."

De skulde nu passere det S k ib ,  som var bleven 
varpet ud t i l  Ankerpladsen, og paa hvilket den unge 
Som and paa saa hemmelig en Maade havde h o r t ,  at 
M istres W y lly s  og den fortryllende Gertrude skulde 
indskibe sig den fslgende M orgen t i l  den lang tbo rtlig - 
gende P rovinds C aro lina. D a Jollen gled sorbi exami- 
nerede W ild e r S k ibe t ved S tiernernes matte Lys med 
en Som ands B lik . In ge n  Deel af Skroget, dens Steen- 
ger eller Tougvcrrk, undgik hans Iagttagelse, og da det 
Hele ved Afstanden va r bleven t i l  en ubetyde lig , u fo r
melig msrk Masse, levnede han sig ud over Relinoen af 
sin lille  Jo lle  og fa ld t hen i dybe Tanker. Denne 
Tankefuldhed vovede Fid ikke at afbryde, det syntes 
ham nemlig K a ld sp lig t, og den havde i hans S ine  en, 
man kunde maaftee sige, hellig Characteer. S c ip io  
var som sædvanlig taus. Saaledes forgik mange M i-



n u te r. inden W ild e r fattede stg og bemærkede pind- 

selig:
„D e t er en svcrr N eisning, og en S e ile r, som ikke let 

lader sig ja g e !"
„D e t kommer an paa," svarede F id , som strax var 

ved Haanden. „M ed en rask K u lin g  og alle Klude 
sat t i l ,  vilde en kongelig Krydser have ondt ved at 
komme saa noer, a t den kunde kaste Zern paa hans Dcek.

„D e t er nu passende, at I  faaer noget at vide 
om m in P la n , G u tte r,"  afbrsd W ild e r ham. „ V i har 
nu va re t Skibskam m erater, ja jeg kan ncesten sige 
Bakskammerater i  mere end tyve A a r. Jeg var kun 
et um yndigt B a rn ,  F id ,  da D u  bragte m ig t i l  din 
C ap ita in , og D u  har ikke alene hiulpet t i l  at redde 
m it L iv , men endog t i l  a t satte m ig i S tand  t i l  at blive 
O ffic ie r."

„ J a ,  ja , Kroppen betydede just ikke meget, M a 
ster H a rry , og en kort Hangeksie va r Dem ligesaa 
k ia r , som Capitainens egen K a h y t.

„Jeg  skylder J e r  meget, F id , fo r denne ene adel- 
modige G ie rn in g , og desuden, ogsaa noget sor Je r 
vedholdende Hengivenhed sor mig siden efter."

„J a  vel har jeg va re t ordentlig vedholdende i 
denne hersens S a g , M aster H a rry , fo r jeg har aldrig 
givet S l ip ,  stiondt De saa tid t og mange Gange har



svoret at lade mig drive. Hvad Guinea der angaaer, 
den K n a g t re tte r sig nu a ltid  efter Dem , hvad enten 
det gaaer op eller ned, da det dog just ikke kniber 
med a t saae det t i l  at blase op mellem os , som man 
kan see a f den ubetydelige S ag  med Baaden fo r."

„T ae l nu ikke mere derom," afbrod W ild e r ham, 
hvis Folelser syntes smertelig ro rte , da han tankte t i l 
bage paa langst forbigangne piin lige S cener: „ I  veed 
at kun Doden kan skille os ad, med mindre I  nu v il 
forlade m ig. I  maae vide, a t jeg har ind ladt mig i  
et fo rtv iv le t Foretagende, og som let kan ende med 
min egen og alle mine Kammeraters Undergang. D e t 
g io r mig ondt at skilles fra  Eder, mine Venner, da det 
kan vare , det b liver fo r stedse, men, I  maae kiende 
hele Faren."

„ E r  der meget med Landsarter?" spurgte F id 
trodsig.

„N e i Sagen v il blive a fg io rt ganske og aldeles 
paa Soen."

»Saa bring kun Skibsjourna len og sog en Plads 
deri fo r et P a r Ankere overkors, som betyder ligesaa 
mange Bogstaver, som der er i „Richard F id ."

„M e n  kanskee, naar D u  vidste — "
»Jeg v il ikke vide noget derom , M aster H a rry , 

har jeg ikke fa re t t id t nok med Eder med forseglede



O rdre fo r end eengang at varme m it gamle Skrog i 
Selskab med Eder, uden at forglemme min Skyldighed? 
Hvad siger D u  Guinea? v il D u  tilses? eller skal vi 
strax scrtte D ig  iland hist henne paa den Sm ule lave 
Odde h is t?"

„H a r det re t godt her," mumlede den veltilsredse 
Neger.

„ J a ,  ja , Guinea er nu a ltid  som een af disse 
Kystbaade, a ltid  i Eders K io lva n d , Master H a rry ; 
jeg derimod luffer oste op tvcrrs fo r Eders Klyds, 
eller kommer paa en eller anden Maade uklar af Eders 
Laaringcr. M en nu er v i da begge to klare, seer De, 
t i l  dette hersens K ryd s to g , vel fornoiede med alle Om
stændigheder. Kom  nu kun med Ordren hvad vi har 
at giore uden videre Parlem ent."

„Husk kun hvad jeg allerede har sagt J e r , "  sva
rede W ild e r, som saae, at hans Ledsageres Hengivenhed 
var a ltfo r  ubegrcrndset t i l  at Lrcenge t i l  nogen Op
m untring , og som as lang og farefuld E rfa rin g  vidste, 
hvor try g t han kunde stole paa D em , med Undtagelse 
af de F e il,  deres M angel paa Dannelse kunde vcere 
S k y ld  i ;  „husk vel paa, hvad jeg allerede har sagt 
J e r ;  og roe nu lige hen mod det S k ib  i den ydre 
H avn ."

F id  og den S o rte  adlod strax, og Baaden skum-



mede snart Vandet mellem den lille  Oe og hvad man 
sammenlignelsesviis, kunde kalde det faste Land. D a  
de naermede sig S kibet bleve Aarcsiagene langsommere, 
og horte endelig ganske op, da W ild e r foretrak at lade 
Jo llen  drive med Floden, ned t i l  den Gienstand han 
snflede noie at undcrssge, fo r han vovede sig ombord.

„H a r det S k ib  ikke sine Entrenetcer oppe?" spurgte 
han med en saa doempet Stemme, som var nsdvendig 
fo r a t undgaae Opmærksomhed, men som tillige  fo r- 
raadte den Interesse han havde i S va re t.

„E fte r  hvad jeg kan see, har hun," svarede F id ;  
„disse Slaveskibe har en lid t stikken S a m v ittig h e d , og 
ere a ldrig  meget kiekke, undtagen de ere paa J a g t efter 
en ung Neger paa Kysten af Congo. N u  er her dog 
ligesaa megen Fare fo r, at en Franskmand skulde see 
herind i N a t, ved denne Fralandsvind og denne klare 
H im m el, som at jeg ftulde blive Lord S to r  A dm ira l af 
E ng land ; som nok ikke v il skee saa snart, eftersom K on 
gen ikke tiender synderlig r i l  mine Fortjenester."

„D e  ere sandfærdig rede r il at tage varm t imod 
hvem der v il entre !" vedblev W ild e r, som sielden lagde 
synderlig Mcerke t i l  de V id tlo frig he de r, hvormed Fid 
saa ofte fandt det passende at forftionne sin L a le . 
„D e t vilde ikke vcere en let S ag  a t tage et S k ib , der 
var saaledes forberedt, naar kun Folkene stolede paa 
sig selv."



Jeg svarer fo r, der sover i  dette S i-b lik  et heelt 
Q va rtee rs  Mandskab imellem Kanonerne, med et skarpt 
Udkig fra  Kranbielken eller fra  Hakkebroedtet. Jeg var 
engang opp- paa Fokkeraa - Nokken paa Hebe, da jeg 
saadan i  Sydvest opdagede en S e ile r, der kom lige

ned paa os — "
T y s !  de rsre  sig paa DcrkkeL!"

^ J a  vist g io r de. Kokken hugger Br-rnde og
Capita inen har sunget efter sin N athue."

F ids Stem me tabte sig i en P ra ien fra  Skibet,
der lod som et S e -U hyres B r s l ,  der pludselig havde 
heevet sit Hoved over Bandet. Bore Eventyrers er
farne S rc n  fattede strar, at det va r den ikke usoedvav- 
liae Maade a t praie en Baad paa, hvilket ogsaa var 
T ils-e ld -t. Uden a t give sig T id  t i l  at undersoge, om 
man ogsaa kunne hore Aareslag saa lang t borte, reiste

W ild e r sig op i Jo llen  og svarede. . . . . .
Hvad er det?" raabte den samme besynderlige

S tem m e : .In g e n  som f-ae r sin Kost her ombord sva
rer saaledes. H vo r paa Lag er I ,  han der svarer. 

.O m  B a g b o rd ; lige under Skibet."
Og hvad godt v il I ,  lige paa Siden as Skibet. 

.Skicrrende Bolgerne med m it Hakkcbroedt," sva> 

rede W ild e r efter et S ieb liks Betoenkning.



n; »Hvad er det fo r en gal K a r l,  der her er slup-
iH. pen lo s !"  mumlede den Sporgende. »T rak en S v in g - 

basse iborde, og lad os see, om v i ikke kan faae et 
>! ho flig t S v a r  a f den K a r l."

» H o ld t!" sagde en ro lig  men bydende Stemme 
henne fra  den anden Ende af S kibe t, »saadan skal det 
vcere; lad dem komme ncermere."

^  Manden paa Bougen af S k ibe t lod dem lcrgge
t i l ,  og derpaa borte Sam talen op. W ild e r opdagede 

k nu, a t han havde svaret fo r tid lig , da det var en an- 
ln den Baad man havde pra ier, som endnu var lcengere
^  borte. M en da han saae, at det nu va r fo r sildigt 
rr a t Lrcrkke sig tilbage, eller maaskee handle efter sin
^ egen Bestemmelse, gav han sine Kam erater O rdre r i l  

a t adlyde.

»Skicrrende Bslgerne med H akkebræ tet er just 
ikke det hofligste S v a r , naar man bliver p ra je t," mum- 

^ lede F id , da han lod Aaren gaae i  V ande t; »men det 
, er da heller ikke noget a t lcrgge i en M ands Hukom- 

melse, at de ere blevne forncermede derover. M en har 
de Lyst a t fkicrndes om T ingen , giv dem det glatte 

^ Lag, og regn paa et m andhaftigt Rygstsd."
^  D e r blev ikke svaret noget paa denne opmuntrende 

Forsikkring, da Jo llen  nu kun var faa Fod fra  S kibet.



W ild e r steg op ad S iden paa S k ibe t under en dyb, 
og som han jo lte , ilde varslende Tavshed. Natten 
va r m ork, stiendt der fa ld t Lys nok fra  Stiernerne, 
som hist og her vare synlige, t i l  at en Semands svede 
V ie  tydelig kunde stimte Gkenstandene. D a  vor unge 
E ventyrer va r kommen op paa Dcrrket, kastede han et 
h u rtig t speidende B lik  omkring sig, som om han vilde 
opklare paa een Gang en Isenge n ^ re t T v iv l.

E n  ukyndig Landboer vilde vcrre bleven forbauset 
over den Snorrethed og Sym m etrie , hvormed de hs:e 
Stcenger steeg op mod H im len fra  Skrogets sorte 
Masse, og over a lt det Lougvcrrk, som hcengte i Luf
te n ; det ene sorte Loug  krydsende det andet, indtil al 
Orden syntes forsvunden i denne sammensatte indviklede 
Masse. M en disse bekiendte Gienftande tiltrak  sig ikke 
W ilde rs  umiddelbare Opmærksomhed. D e t er vel sandt, 
at hans forste hurtige Oiekast havde verret som enhver 
anden Sem ands t i lv e jr s , men ftrax efter fulgte den 
korte, men starpe E xam ina tion , v i nylig  have berort. 
Med Undtagelse af en Eneste, de r, stisndt hans hele 
F ig u r var indhylle t i en V a m s , syntes at vaere en 
O ffic ie r, var der ikke een levende Skabning at see paa 
Dcrkket. Paa begge S id e r var der et s o r t, truende 
Bakterie opstillet i So-Architecturens stisnne, Respect 
indgydende O rden ; men intetsteds kunde han opdage



S p o r af Mandskab, som dog scedvanlig fordres paa 
Doekket af et K rigsskib, eller som dog vilde vcere nod? 
vendigt, fo r at giore Krigsm aftinerne virksomme. Maaskee 
Folkene som sædvanligt paa denne L id  vare t i l  K o is , 
men det var dog S k ik  og B ru g , a t lade et tilstrække
lig t A n ta l holde B ag t, fo r Skibets Sikkerheds S ky ld . 
D a  han nu saa uventet kun tra f paa denne ene P e r
son, begyndte vor E ventyrer at fole det hele Uhyggelige 
i sin S t il l in g ,  og billige den absoluts Nodvendighed af 
en Fork la ring .

»De er uden T v iv l forundret, S i r , "  sagde han, 
„over at jeg har va lg t saa sildig en L id  t i l  m it 
Besog."

„D e var rig tignok ventet tid ligere ," var det lako
niske S v a r .

„V e n te t!"
„J a , ventet. H a r jeg ikke seet baade Dem og 

Deres to K am erater, som er der nede i Baaden, kige 
ud efter os den halve D ag fra  Ladepladsen, og siden 
fra  det gamle L aa rn  paa Hoien? Hvad kunde al den 
N ysgierrighed betyde andet, end at De havde Lyst t i l  
at komme ombord?"

„D e r er besynderligt, maa jeg tilstaae!" udraabte 
W ild e r med en hemmelig u ro . „S a a  De havde K und
skab om denne min Lyst?"



„H o r ,  gode V en," asbrsd den Anden og smaaloe; 
„efter Eders Eqvipering  og Udseende at domme, har 
jeg vel re t i a t kalde Eder en S om and. T roe r I  at 
K ikkerter ere forglemte i vo rt In ve n ta riu m ?  eller bilder 
I  Eder ind, a t v i ikke forstaae at bruge dem?"

„ I  maae have megen G rund t i l  a t kigge saa 
noie e fte r, hvad Fremmede tage sig t i l  paa Land
jorden."

„H va d ! M aaskee vente v i vo r Ladning inde fra 
Landet. M en jeg formoder ikke, at I  ere komne saa 
silde fo r a t eftersee vore P a p ire r. I  onskede at see 
Capitainen?"

„ E r  det ikke ham jeg seer?"
„H v o r? " spurgte den Anden, idet han soer i ham; 

hvilket viste, a t han havde den skyldige Respeet for sin 
S uperieu r.

„E d e r selv."
»Jeg! jeg er endnu ikke kommen saa ho it op i 

Journa len , ft is n d t min T id  vel ogsaa kan komme een 
eller anden smuk D ag . H o r, kicrre V e n ; da I  kom 
ud t i l  os, passerede I  jo under Bougen af det Skib, 
som er halet ud paa S trsm m en?"

„J a  v is t; det ligger jo ,  som I  seer, lige i 
Coursen."

„E n  rast Skude den! og en velkommen svarer jeg



fo r. Hun er ncrsten klar t i l  a t gaae under S e il,  
siger man."

»Det synes saa, fo r hendes S e il ere underflaaede, 
og hun flyder som et suldlastet S k ib ."

»Hvormed?" spurgte pludselig den Anden.
»Udentvivl med Gods, som er ncrvnt i  dens P a 

p ire r. M en Z  synes selv saa let, skal I  lade i denne 
H avn, v il det nok vare nogle D age , inden I  gaaer 
under S e il."

»H m ! jeg tcrnker ikke v i ska! gaae lcrnge efter 
vo r N abo ," svarede den anden noget to r t ;  men tilfoiede 
derpaa, som om han havde sagt sor meget: »V i S lave 
handlere veed I  jo , fore ikke andet end vore Lomker og 
nogle faa extra Lerser R i is ;  Resten af vor Ballast er 
disse Kanoner og det S to f  vi pu tte r i dem."

» E r det maaskee brugeligt fo r dette S la gs  H an
delsskibe, at fore saa tungt S ky ts? "

»Maaskee, og maaskee ikke. F o r at sige S and
heden, saa er der ikke synderlig Lov og Ret paa Kysten, 
og den Stcrrkercs N et er dog den, der gielder ligesaa 
meget. Og derfor troer vore Redere det ligesaa godt, 
a t der ikke er M angel paa Kanoner og Am m unition 
ombord»"

»De skulde ogsaa give Eder Mandskab t i l  at be
tjene dem."



,N im e lig v iis  har de glemt den Deel af deres 

V iis d o m /
Hans O rd  druknede ncrsten i den samme grove Lyd, 

fom havde saaet W ild e rs  Jo lle  t i l  at loegge bi. Atter 
lod en hcrs P ra ien over Soen udstodende Lyd, der 
skulde sige det samme som —

»Baad, h o llo i!"
S va re t var h u rtig t, kort og givet paa Somands- 

v iis , men i en lav og dcempet Lone. D en, som W il- 
der havde holdt den tvetydige Sam tale  med, syntes for
legen ved den pludselige Afbrydelse og lid t raadvild med, 
hvorledes han skulde forholde sig. Han havde allerede 
g io rt en Bevoegelse, som om han vilde fore den Frem
mede t i l  K a h y tte n , da man horte Aarerne pladste sra 
en Baad paa S iden af S kibe t, og han altsaa kom for 
sildig. H an anmodede nu den anden om at blive hvor 
han v a r ,  og sprang hen t i l  Falderebstrappen sor at 
modtage de ny Ankomne.

D a  denne saaledes pludselig forlod ham , fandt 
W ild e r sig ganske ene paa den Deel a f S k ibe t, hvor 
han stod. Han havde nu bedre Leilighed t i l  atter at 
begynde sin Exam ination og kaste et speidende B lik  paa 
de ny Ankomne.

O m tren t fem etter sex Somoend af herculist Ud
seende steg op sra Baaden i dyb Laushed. Der sandt



en kort og hviskende Sam ta le  S ted imellem dem og 
deres O ffic ie r, der, som det lod t i l ,  baade modtog R ap
p o rt og gav O rdre . D a  disse P rcrlim ina rie r vare t i l  
Ende, blev en Line nedladt fra  Nokken paa S to rraaen , 
med den anden Ende visende ned i den nylig  ankomne 

. B aad . EL S ieb lik  e fte r, saaes den B y rd e , der skulde 
bringes op paa Dcrkket svingende i  Luften m idt imellem 
Vandet og R aaen, derpaa blev den fire t langsomt ned 
inden B o rd e , in d til den sikkert og temmelig vaersomt 
va r sat paa Skibsdækket.

Under hele denne M anovre  som i sig selv ikke 
havde noget O verordentlig t eller noget udenfor, hvad 
der daglig skeer ombord i store Skibe i Havnen, havde 
W ild e r anstrcengt sine O in e , faa de vare fcrrdige at 
springe ud af Hovedet paa ham. Den sorte Masse, 
som de havde ls fte t ud af Baaden, forekom ham , da 
den svævede op mod Luften i Baggrunden a t have en 
menneskelig Skikkelse. M atroserne flokkedes om denne 
Gienstand. E fte r  megen R sre  og en Deel sagte H v id - 
sken, blev Pakken eller Legemet, hvad det nu var, re t
tet i V e ire t a f Mandskabet, og det Hele forsvandt blandt 
alle de M aste r, Baade og K anoner, som opfyldte F o r
enden a f S k ibe t.

Den hele Begivenhed havde en C haractee r, fom 
D en  rpde R -v e r ,  1 H . 8



maatte tiltrcekke W ild e rs  Opmærksomhed. Hans Oie 
va r im id le rtid  ikke saa stift hcrftet paa Gruppen ved 
Falderebstrappen, at han ikke skulde have seel et Dusin 
morke Skikkelser, som pludselig kom frem bag ved Rund
holterne og andre Gicnstande paa Dcrkket. Det kunde 
gierne voere B lokke, som svingede i Luften frem og t i l 
bage, men de havde ogsaa en forunderlig  Lighed med 
Menneskehoveder. A t  de paa samme L id  viste sig og 
igien fo rsvandt, tiente t i l  a t styrke dette In d t r y k ;  og, 
fo r  a t sige Sandheden, ncerede vor Eventyrer heller in 
gen T v iv l  om, at jo N ysgierrighed havde kunnet^bringe 
saa mange speidende Ansigter fra  deres respective Skjule
steder. D og  fandt ban ikke synderlig Leilighed t i l  at 
giore sine B e trag tn inger over disse smaa T ilg iv te r til 
sin S t il l in g ,  th i hans fo rrige  Kam erat kom strax efter 
hen t i l  ham, og de to bleve nu ester al Anseende atter

ene paa Dcrkket.
„ I  veed hvad Ulykke man har med at faae Folkene 

fra Land," bemcrrkede Officieren, „naar et Skib skal 
gaae under Seil."

» I  lader t i l  a t bruge en summarisk Methode med

at heise dem ombord," svarede W ild e r.
„A a ! 2  ta le r om K arlen  fra  Nokken. I  har 

gode L>me, ki-ere Ben, a t I  i denne Afstand kan kiende 
en Tollekniv fra  et W erlespiger. M en Knagten var



obsternas; jeg mener just ikke ganske obsternas men
drukken. S a a  obsternas som E n vel kan voere, der
hverken kan snakke, sidde eller stase."

Ligesaa tilfreds med sit gode In d fa ld , som med sin 
F o rk la r in g , gav han sig t i l  at lee saa det klukkede i 
ham , og man kunde re t mcrrke, at han var i godt 
Lune.

„M en  I  staaer endnu her paa Doekket," tilseiede 
han h u r t ig t ,  „og Capitainen venter Eder i K a h y tte n : 
Fo lg  e fte r; jeg v il voere Eders Lods."

„S to p ,"  sagde W ild e r , „ v il  det ikke vcere nok saa 
godt at melde mig fsrs t? "

„H an veed det allerede: der skeer kun L id t her 
ombord, som ikke naaer hans O re n , fo r det kommer i 
Logbogen."

W ild e r havde nu ingen flere In d ve n d in g e r, men 
erklcrrede sig beredt t i l  at fslge. Den Anden forte  
ham hen t i l  det S ted , der skildte den fornemste K a h y t 
fra  Skibets S tandse; og pegende paa en D o r  hviskede 
han mere end han sagde, —

„B ank to Gange og dersom han svarer, saa gaae 
kun ind."

W ild e r g io rde, fom der var sagt ham. Hans 
forste Banken blev enten ikke h s rt eller ikke taget N o - 
tice af. D a  han bankede igien, blev der sagt kom ind.



Den unge Ssm and aabnede D oren med en forvirret 
M angfold ighed af Fole lser, der v i l sinde deres Oplos
ning i de folgende Dele a f vo r Fortoe lling , og stod 
pludselig i S k inne t af en stcerk flammende Lampe for 
den gronklcrdte Fremmede.
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Siette Capitel.

D e t  R u m , hvori vor Eventyrer nu befandt s ig , gay 
ingen daarlig  Fork laring  over sin Beboers Characteer. 
Hvad dets Dannelse og S terre lse angik var det som 
en almindelig K a h y t,  men i sine M eubler og A p te rin - 
gcr frembed det en besynderlig B land ing as Ovcrdaadig- 
hed og Krigstilberedelser. Lampen, som hcengte ned 
fra  Dcrkket var af massivt S o lv ;  men stiendt den r ig 
tignok ved en sindrig In d re tn in g  var g io rt anvendelig 
fo r sin nuværende B r u g ,  saa var der dog noget i dens 
Form  og U dz irin g , som forraadle at den engang havde 
va re t tcrndt foran et S k r iin  as en langt helligere Cha- 
racteer. Massive Lysestager af det samme kostbare



M e ta l, og ligeledes a f kirkelig F o rm , stode paa et 
crrvoerdigt B o rd , hvis M ahogny glindsede med et halvt 
Aarhundredes P o litu r ,  og hvis forgyldte Fodder og ud- 
skaarne Been tydede paa, at dets oprindelige Bestem
melse havde voeret meget sorskiellig fra  at roere t i l dag
lig  B ru g  ombord i et S k ib . En Seng, bedoekket med 
et Teppe af overskaaret F lo ie l, stod langs Hcekbielken, 
og en silkeblaa D ivan  stod op t i l  Skoddet ligeoverfor 
og viste ved sin Farve, sit S to f  og stne S tab ler as 
runde Puder, a t selv Asien havde bidraget sit t i l  den 
overdaadige E ie rs  yppige M agelighed. Foruden disse 
ioinefaldende Gienstande, va r der desuden slebet Glas, 
Speile , ja  endog Lapetsericr, men ethvert enkelt Stykke 
tydede ved noget Soeregent enten i Formen eller S to f
fe t, paa, at det skrev sig hvert fra  sit S ted. Kort, 
det syntes, a t man havde spurgt mecr efter Glands og 
P ra g t, end efter Smagens Fordringer ved Udvalget of 
de fleste af disse A rtik le r, som nu skulde bidrage deres 
t i l  a t tilfredsstille  deres besynderlige Herres Lune og 
M agelighed.

M id t  imellem alle disse glimrende og overdaadige 
S ager, viste sig K rigens truende Redskaber. 3  Ka
hytten befandt sig fire af disse sorte Kanoner, hvis 
S tørre lse  og A n ta l forst havde foeng-flet W ilders Opmærk
somhed, Sk-iondt de stode lige op t i l  de nysncevnle 
Overdaadigheds Gienstande, behovedes der dog blot en



kp S sm a n ts  L ie  fo r a t see, at de sieblikkettg kunde betie« 
d ni ^bs, og at fcm M in u te rs  Forberedelse kunde borttage 

hele Flitterstadsen, og gisre Pladsen t i l  et lu u n t, vel- 
rkE bedækket B a tte rie . P isto ler, S ab le r, H aandp ikcr, E n - 

treb iler og alle Sokrigens mindre Vaaben, vare saa- 
Wl! l^des rangerede rundt omkring i K ahytten , at det Hele 

^  et v ild t, smukt Udseende, og at dog hvert S tykke 
va r paa sit beqvemme S ted.

N undt omkring Masten stod Gevcererne, og svcrre 
Tvcrrtrcrer, som passede i K lam per paa begge S id e r 

^  af D oren, viste noksom, at Skoddet let kunde forvand- 
les t i l  en B arricade. Hele Indre tn ingen viste, a t K a - 

^  hytten blev anscet som Skibets C itadel, og denne sidste 
^  M ening blev ogsaa bestyrket ved en Luge, som det var 

k la rt havde Communication med de ringere O fficierers 
Lukafer, og som tillige  gik lige ind t i l  Krudkammeret. 
Denne temmelig usædvanlige In d re tn in g  va r strax W i l -  
der paafaldende, men han sik ikke L id  t i l  a t tanke 
over Hensigten og N ytten  deraf.

D e r var et Udtryk a f f t iu lt  T ilfredshed, blandet 
med lid t I r o n i  i den gronne Fremmedes A n s ig t, ( th i 

"  han va r endnu bestandig klcrdt, som da v i forst indforts 
ham fo r Laseren) idet han reiste sig, da W ilde r kom 
ind. De bleve begge staaende nogle M in u te r ligefor 
hinanden, uden a t tale, hvorefter den soregivne J u r is t 
da begyndte at bryde Tavsheden.



»Hvilken lykkelig Omstændighed skylder Skibet 
2Ercn af et saadant Besog?" spurgte han.

^ Ie g  mener, jeg kan svare —  Capitainens In db y
delse," svarede W ild e r, med den samme jevne Rolighed, 
som den anden havde viist.

»Viste han Dem sin S e ilo rd re , da han antog 
den T ite l?  F o r jeg troe r, man siger tilsses, at ingen 
Krydser burde befindes uden S e ilo rd re ."

»Og hvad siger man ved Universitetet om dette 
væsentlige P unkt? "

»Jeg seer nok, jeg kan lkgesaa gierne lcrgge Kjolen 
og vcere mig Mcrrlespigeret beklendt," ivarede den Anden 
smilende. »Der er noget ved vor Haandtcring —  K a ld .  
troe r jeg, er Deres Pndlingsord —  der er noget ved 
vo rt K a ld , som stedse forraadcr os sor hinanden. Ja, 
M aster W ild e r ,"  tilfsiede han med Venlighed, og giorde 
Tegn t i l  sin Gjest, at han skulde fslge hans Erempel 

og tage P lads, »jeg er, ligesom De, en sod Somand, 
og lykkelig ved at kunne tilfo ie  —  dette stolte Fartois 
C ap ita in ."

»Saa maa De altsaa indromme, jeg har havt t i l 

strækkelig Anledning t i l  at komme."
»Det tilstaaer jeg. M i t  S k ib  har g io rt et beha

geligt In d try k  paa D e m ; og heller ikke v il jeg nole 
med at erkloere, at ieg har sect nok af Deres M ine og



hele Udvortes t i l  a t onfle, jeg havde vceret en celdre 
Bekiendt. De onfler E m p lo i? "

„M a n  maa jo flamme sig ved at vcere ledig i 
en saa bevcrget L id ."

„G o d t! det er en besynderlig Verden, v i leve i, 
M aster W ild e r ! Nogen Lroer, de svceve i Fare, med en 
ikke mindre solid G rund under s ig , end te r ra  1!rm a, 
medens Andre heller end gierne ville vove deres Lykke 
paa Soen. S a a  er der a tte r andre, som troe, at en 
M and bor bede, og saa igien andre, som spare paa 
V e jre t, og som tager selv hvad de just ei a ltid  har 
L id  eller Lyst t i l  a t bede om. De har udentvivl vceret 
saa forsigtig  at erkyndige Dem om vo r Haandterings 
N a tu r, inden De kom her fo r at soge E m p lo i? "

„M a n  siger i N ew port, at De er S lavehandler."
„Bysnak tager a ldrig  fe il!  V a r der nogensinde 

Hcxerie t i l  i Verden, saa har den forste blandt de kloge 
Folk vceret en Landsbykromand; den anden en Lands- 
bydocter og den tredie en Landsbyprcest. Adkomsten 
t i l  den sierde Hcederspost kan nu Barberen og Skrå?- 
deren strides om. —  Roderi? !"

Capitainen ledsagede N avnet, hvormed han saadan 
uden Omstændigheder afbrod sig selv, med et stille S la g  
paa en chinesifl Gongong, som imellem andre Curiositeter 
hang ned fra en as Dcrksbielkerne.

„Roderik da, sover D u ?"



E n sm akker, rast D reng styrtede ud as et af 
de smaa Cabinetter, som vare anbragte paa Skandsen, 
og svarede ved at melde sig selv.

. E r  Baaden kommen tilbage?"
S v a re t va r bekræftende.
.H a r  den vceret heldig?"
.Generalen er i  sit Lukas, S i r ,  og kan give bedre 

S v a r  end jeg."
.Lad da Generalen komme op og give Rap

p o rt."
W ilde rs  Opmærksomhed va r a ltfo r spandt t i l ,  at 

han, b lo t ved at trakke V e ire t saa ho it som sadvanlig, 
skulde have afbrudt den dybe G rub len, Capitainen plud
selig havde hengivet sig t i l .  Drengen steeg ned ad 
Lugen, som en S lange fnoer sig ind i sit H u l,  eller 
snarere som en R a v  styrter sig ned i sin H u le , og nu 
herstede der en dyb S tilh ed  i K ahytten . Capitainen 
ststtede sit Hoved i Haanden, som det lod t i l  uden i 
mindste Maade at tanke paa, at der var nogen Frem
med. S tilheden kunde have varet endnu meget tan
gere, dersom den ikke va r bleven afbrudt ved en tredie 
Person. E n  langstrakt, stiv Skikkelse havede sig lang
somt op giennem den lille  Luge, —  omtrent som Thea- 
terspogelserne vise sig paa Scenen, —  ind til den halve 
K ro p  var hleven synlig, derpaa standsede den, og vendte 
sig stiv, og paa m ilita ir  D iis  mod Capitainen.



»Jeg venter Deres B e fa lin g ,"  sagde en mumlende 
Rost, som kom sra Ens Verber, som man knap kunde sce 
beverge stg.

W ild e r studsede, da denne merrkelige Person viste 
sig, og ikke heller savnede hans U dvortes, hvad der 
maatte verkke Forundring hos enhver Tilskuer. HanS 
Ansigt va r som en M ands paa de ha lvtreds, med 
Lineamenter, som Liden snarere havde forstcerkct, end 
udflettet. D e t var lige rs d t o ve ra lt, med Undtagelse 
as en as disse ud tryksfu lde , smaa sibreuse Snakkere 
paa hver sin S ide as Kinden, som har saadan flaaende 
Lighed med Druerne paa Ranken, og som man skulde 
troe va rd en  sande G rund t i l  O rdsproget: „god V iin  
behover intet Lov." Hovedet var skaldet oppe i ;  men 
omkring begge O ren sad der en T o t graaspceltet H aar, 
fu ld t af Pomade og kicrmmet i reglementerede Soldas 
terborster. Halsen var lang og stottedes as er sort 
B in d ;  Skuldrene, Armene og Kroppen va r- som -n 
hsi MandS z og det Hele var ind flu tte t t en S la n g -  
kappe, som skiondt dens Fapon var nogenlunde regle
menteret, dog sikkert var bestemt t i l  a t skulde agere et 
S lags D om ino. Capitainen loftede sit Hoved op, da 
den anden ta lte , og udbrod:

,AH, General, er De allerede paa Deres Post? 
Fandt De Landet?"

.Ja."



.O g  Odden? —  og M anden?"

.Begge Dele."
,O g  hvad giorde De saa?"
.A d lod  O rdren."
.D e t var godt. —  De er en Iu ve e l fo r cxecutiv 

Em bedsmand, G enera l; og som jeg boerer ved mit 
H ie rte . Klagede Knoegten?"

.H an  blev kneblet."
.E n  summarisk Maade at ende Indvendinger paa. 

A lt in g  er som det skal vcrre, G enera l; De har som 
scrdvanlig sortient m it B ifa ld ."

.S a o  lon m ig."

.P a a  hvad M aade? De er allerede saa hoit oppe 
i Rangen som jeg kan hcrve Dem . D e t ncrste Trin , 
maatce da vcere Ridderskab."

.P a h ! mine Folk ere ikke stort bedre end Militsen. 
De har ingen Uniform er."

.D em  skal de faae. Hans Majestcrts Garde skal 
ikke vcere halv saa godt eqviperet. Jeg onsker Dem 
en god N a t, General."

Skikkelsen sank ned paa samme stive, spogelseag- 
tige M aade, som den var steget srcm, og W ilder var 
igien alene med Capitainen. N u  forst lod det t i l at 
falde denne ind, a t dette besynderlige O p trin  var fore- 
gaaet i en nccsten aldeles Fremmods Noervcrrclse, og



at det va r noget, der, i det mindste i dennes L in e , 
kunde synes at fordre en Fork laring .

S om  om han vilde give cn saadan Fork la ring , 
men tillige  med en temmelig fornem M ine , sagde han, 
» M in  Ven commanderer, hvad man i en meer regle
menteret Krydser vilde kalde „M a rin e  Solda testen". 
Ved sine Fortienester har han lid t ester lid t fra  S u 
baltern svunget sig op t i l den Charge, han nu beklcr- 
der. De mcrrker nok han lugter af Felten?"

»Meer end as Skibet. E r  det sædvanligt at 
Slavcstibe har saa mange M arinere?  jeg seer, De er 
r hver Henseende fuld bemandet."

„D e v il nok vide Noget mere om o s , inden v i 
indlade os paa at slutte vor C ontract?" svarede C api- 
tainen med et S m iil.  Han aabnedc derpaa et lille 
S k r iin  som stod paa B orde t, og tog et Pergament
blad frem, som han koldt rakte W ild e r, og sagde med 
et af de h u rtige , speidende B lik , fra hans spillende 
L in e , „D e v il deraf see, a t vi have Kaperbrev, og ere 
behorig authoriserede t i l  a t fere Kongens K r ig , medens 
vi besorge vore egne fredeligere A ffa irer."

„Dlsse P ap ire r lyde jo paa en B r ig ! "
„D e t er sandt; jeg har givet Dem et u r ig tig t 

P a p iir . Dette her passer nok bedre."
„D e t er sandelig, det gode S k ibs, de syv Ssstres, 

P a p ire r; men De forer nok flere end t i K anoner; og



visse her i Kahyten ere N ipundingee istedetsok Fiik- 
pundinger!"

„H a , ha! De er saa noieregnende, som om De 
havde vceret Juristen, og jeg den fremfusende Ssmand. 
Jeg ts r  dog nok size, at De har h s rt tale om, at 
Man kan udvide sin F u ld m a g t/ svarede Capitainen tort, 
og kastede Pergamentet ftisdeslos ned blandt en Hob 
lignende Docum enter. Derpaa rekste han sig og be
gyndte at gaae op og ned ad K ahytten  med hur
tige T r in ,  idet han vedblev: „Jeg  behsver ikke at for- 
tcelle D e m , M aster W ild e r ,  a t vo rt Foretagende er 
vove lig t. De er ikke kommen herhen uden at vide 
hvad det er, De v il.*

.Je g  ssger H yre .*
„D e har uden T v iv l noie overvejet Sagen, og 

tiender Deres egen Lyst t i l , hvordan De helst vilde 
fare. F o r nu ikke at spilde L iden, og ligefrem at af- 
gisre Sagen som det anstaaer to crrlige Mcend, saa 
v il jeg tilstaae dem ligeud, at jeg trcrngcr t i l  Dem. 
F o r en M aanedstid siden indtog en m od ig, duelig og 
celdre M and , ftio n d t jeg ts r  sige ikke bedre Mand end 
D e, dette Bagbords-Lukaf, nu er den Stakkel Fiftenes 
Fode."

„Druknede han?"
.Nei! Han faldt i årlig Kamp mod en kongelig 

Orlogsmand!"



.E n  kongelig O rlogsm and! H a r De da udvidet 
Deres Fuldm agt t i l  at ansee Dem authoriseret t i l  a t 
indlade Dem i Kam p med Hans Majestcrts K rydsere?"

.E r  der da ingen anden Konge end Georg den 
Anden.' M aaftee den forte  det hvide F lag, maaftee det 
va r en Dansker. —  D e t va r en brav K a r l ;  og der staaer 
nu hans K o ie , ligesaa tom som den D ag, han blev 
taget ud deraf fo r a t scrnkes i S oen. Han kunde have 
fu lg t efter mig i Commandoen, om en ulykkelig S tie rne  
skulde have ftinne t over min Skiebne. Jeg troe r, jeg 
kunde doe roligere, naar jeg vidste, at dette ftionne
S k ib  kunde gaae over i Ens Hcender, der r ig tig  vilde 
bruge det."

.Deres Rhedere vilde nok sorge fo r en Efterm and 
i  Tilscelde af saadan en Ulykke."

.M in e  Nhedere ere fornuftige F o lk ,"  svarede den 
anden med et betydningsfuldt S m i i l ,  i det han atter 
kastede et forskende B lik  paa sin Giest, som nodte denne 
t i l  a t flaae sine Okne ned paa K a h y tgu lve t; .de ge
nere m ig st'elden med nogen S lags  Paatramgenhed eller 
B e fa ling ."

.D e  seer igiennem Fingrene! Jeg seer, a t F lag 
ikke e-re forglemte i Deres In v e n ta r iu m : giver de Dem 
ogsaa Tilladelse t i l  a t fore hvilket a f alle disse F lag 
De har Lyst t i l ! "

Bed dette Sporgsm aa! modtes de to Somcends



kloge, betydningsfulde B likke. Capitainen trak et Flag 
frem af den paa halv aabenstaaende Kiste, hvorfra det 
va r faldet Gieften i  V inene, og i det han lod Rullen 
lpbe hen-ad D ik k e t,  svarede han, —

, Dette er F rankrigs L illie , seer De. In te t  siet 
B illede paa den uplettede Franskmand. E t  Skiold- 
mcerke med mange F ord ringer, men, desuagtet, en lille 
Sm ule  smudsket ved den megen B ru g . Her har De 
den calculerende Hollcender, simpel, massiv og fo r godt 
K io b . D e t er et F lag , jeg kun holder lid t af. Er 
S k ibe t af Vcerdi, er Eiermanden just ikke oste villig 
t i l  at f li l le  sig ved det uden B e ta lin g . Dette er den 
pralende Ham borger. Han fe le r sig r ig  ved Besiddel
sen af en eneste B y ,  og lader sit F lag prale dermed, 
i disse Laarne . Om sine evrige vcrldige Besiddelser 
siger han klogelig In g e n tin g  i sin A llegorie. Disse 
Halvm aaner ere T y rk ie ts ; en maanesyg N ation , som 
troc r sig selv A rv in g  t i l  H im len. Lad dem nyde deres 
Fsrstefodselsret i F re d ; det er sieldent at de soge dens 
Velsignelse paa Soen —  og saa disse smaae Draban
te r ,  der dandse omkring den mergtige M anne; disse 
B a rb a re r fra  A fr ik a . Jeg holder kun lid t Omgang 
med disse vidbuxede H erre r, fo r de indlade dem sielden 
i nogen fordeelagtig Handel. D o g ," —  tilfsiede han, 
og saae paa den T ilked ivan , foran hvilken W ilder sad, 
,dog har jeg tru ffe t paa de K ie ltr in g e r; og ikke ere
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vi stilkes ad aldeles uden Amindelse! A h ! her kommer 
den M and, jeg kan lide, den gyldne pragtkge S p a n io l!  
dette gule Fe lt minder mig om Spaniens rige M in e r, 
og saa denne K ro n e ! man kunde bilde sig ind, a t den 
va r af smedet G u ld , og strakte sin Haand ud sor at 
gribe S ka tten . Hvad er det sor et Vaaben fe r en 
G a lleon! —  H er er den meer beskedne P ortug iser; og dog 
har han et vist r ig t  Udseende. Jeg har ofte b ild t 
m ig ind, a t der va r agte brasilianske D iam anter i dette 
Legetoi. D e t C ruc ifix , som De seer hange gudfrygtig  
der ta t  ved D sren t i l  m it Kab inet, er et Exem plar af 
den S o r t ,  jeg mener." W ild e r vendte sig om fo r a t 
kaste et O ie paa det kostbare E m b lem , som virkelig  
va r hangt op paa Skoddet et P a r Tom m er fra  D sren . 
D a  han havde tilfredsstille t sin N ysgierrighed, vilde han 
just a tte r henvende sin Opmærksomhed paa Flagene, da 
han bemarkede nok eet a f disse gennemborende, men 
stiaalne Siekast, med hvilke Capitainen saa ofte laste i 
sine S ta ldbrodres O ine. Maastee han ssgte at komme 
efter hvad V irkn ing  F rem visn ingen af hans Rigdomme 
havde g io rt paa hans Giest. D e t vare som det v il,  
nok, W ild e r smilede, th i fsrst nu fa ld t den Tanke ham 
ind, a t K ahytten , i Forventning af hans Ankomst, var 
bleven saaledes udpyntet, fo r a t disse Herligheder skulde 
giore et fordeelagtkgt In d try k  paa hans Sandser. Den 
Anden laste Udtrykket i  hans O le ; men tog dog nok



FeU af M eningen, da hans Opfattelse deraf opmuntrede 
ham t i l  a t fortfeette sin besynderlige Forklaring as 
Flagene og det med en endnu muntrere og meer livlig

M in e  end ssr.
,Disse dobbelthovedede U hyrer ere Landfugle, som 

sielden vove et Vingeslag over dybt Vande. Ikke for 
m ig . Den haardfore modige Danske; den stcrrke Sven- 
s ie r-  og saa en heel Moengde af mindre Smaasist," 
vedblev han og gled med Haanden hurtig  over et 
Dusin smaa R u lle r, som laae hver i sit R um , ,der 
udfolde deres F lag  ligesaavel som de storre S ta te r ; og 
saa den yppige N eapolitaner. A h !  der kommer Hlw- 
lens N o g le r! D e t er et F lag t i l  a t dse under! Under 
dette S m u le  F lag  laae seg eengang Nok med Nok med

" ->-..... «»°
F lag

'.A s  bare G udsfryg tighed. Jeg udmalede ,° r  m.g 
selv den F o ru n d rin g , der vilde paakomme B a r arm, 
naar han bemeerkede, a t v i ikke gik i  B o n . i 
ham eet eller to Lag, inden han svoer^ paa, at A ? 
havde forudbestemt, at han skulde give Ug. Jeg » 
a t Muselmanden et S ie b lik  bildte sig ind, at he e 
det hellig- Conclave va r ombord. "S A -hom ed 
hans Efterkommeres Undergang var bestemt. -Leg 
kaaer, jeg lokkede ham t i l  Kam p, ved at v.se ham



n: disse srcdelige N d g le r , som han er tosset nok t i l  a t
L  troe, aabne Halvdelen af alle Pcngekistcr i hele C h r i-  
:» stenheden.

.D a  han havde skriftet sin V ild fare lse , lod De 
,zs ham vel gaae?»

x .H m ! —  med m in Velsignelse. V i  byttede et
ck og andet og saa stilkes v i ad. Jeg forlod ham i en 
sk sv<rr S s , smogende sin P ib e , med Forstangen hæn

gende udenbords og Mesanmasten under K illingen  og en 
n ser syv H u lle r i G runden , hvorigiennem Vandet susede
e ligesaa fo rt son, de pumpede. De seer han var godt
-li paa V e l t i l  at saae sin Andeel af A rven. M en H im - 

len havde jo bestemt det altlaminen i Forveien, og han 
^ va r nok saa tilfre d s !"

»Men hvad er det fo r F la g , De springer over? 
de see prægtige ud og der er mange."

»Det er E ng lands; aristocratifte som det selv, 
brogede og temmelig plettede. H er er Flag fo r at t i l -  
kiendegive hver Nang og hver T r il l in g , som om Menne- 

 ̂ ftene ikke vare af eet K io d  og B lo d ,  og som al F o l-
ket i eet og samme Kongerige ikke kunde seile crrlig

^ under eet F lag. H er er Lord - T to r -A d m ira le n ; T t .
 ̂ George; det rode, det blaa Fe lt, hvem der nu kommer

^ t i l  at fore an, eller eftersom S inde t staaer; M o 'e r I n -  
diens stribede Flog og den kongelige S tander selv!"

 ̂ »Den kongelige S ta n d e r!"
Den rode Rover, 2H. 2



»H vorfo r ikke det? en C ap ita in  er »Konge paa 
sit S k ib ."  N a a ! og dette er Kongens S tan de r; og 
hvad som er mere, den er bleven sort i Ncrrvcrrelse af 

en A d m ira l!"
„D e t trcrnger t i l  en F o rk la r in g !"  udbrod Tilhore- 

ren, som syntes at fole den samme Forfærdelse, som en 
Geistlig vilde fole ved Opdagelsen af et K irkeran. »At 
fore den Kongelige S tander i Noervcerelse af et Flag! 
V i  veed jo alle hvor vanskeligt, ja selv fa rlig t det er 
a t lege med en simpel V im p e l, under en Kongelig 
Krydsers V ine  — "

»Jeg gider gierne drille  de K ie ltrknger!" afbrod den 
anden ham, med en dcempet, men b itte r Latter. »Det er 
re t en Fornoielse! —  F o r at kunne straffe, maae de 
have M a g te n ; de have tid t forsogt det, men endnu 
ikke med Held. De veed hvorledes man afslutter sin 
Regning med Loven ved at scette mange S e il t il. 3eg
behovec vel ikke at sige mere."

..Og hvilker af alle disse Flag bruger De meest?" 
spurgte W ild e r efter et O iebliks Grunden.

»N aar v i b lo t ta ler om at seile, saa er jeg ligr- 
saa lunefuld som en Pige i Flanealderen i Valget as 
sine Baand. De kan ofte faae at see en halv Snees 
om Dagen. M angen cerlig Coffardimand er kommen i 
H avn med en fandscerdig E fterretn ing om den Hollcrnder 
eller den Dansker, han har truffet paa ude tilsecs.



N aar vi derimod tale om at flaaes, saa er der eet, jeg 
holder allermeest a f ,  stiondt jeg ogsaa i den Henseende 
har mine Luner."

»Og det er? — "
Capitainen holdt sin Haand et S ieb lik  paa den 

Nulle han havde taget fa t p a a , og saae sin Giest lige 
ind i S ielen saa skarpt og stirrende var hans B lik .  
Derpaa lod han Flaget falde og et m orkerodt, b lodrodt 
Fe lt udfoldede sig, i det han sagde med E fte rtry k , —

.D e tte ?
»Det er jo en S o rove rs  F a rve !"
» J a , r o d  er den. M en jeg holder lang t meer 

af den end det sorgelige sorte Fe lt med Dodningehoveder 
og anden barnagtig Fugleskræmsel. D e t truer ikke; 
men siger b lo t: »For denne P r ils  er jeg tilfa ls ."  M a 
ster W ild c r,"  tilfoiede han uden den B landing af I r o n i  
og S pog , med hvilken han havde vedligeholdt den fore
g-anende S a m ta le , men derimod med Vcrrd ighed, »vi 
forstaae hinanden. N u  er det paa T id e , a t enhver 
af os seiker under sit eget F lag . Jeg behovcr ikke ar 
sige Dem , hvem jeg er."

»Jeg troer det unodvendigt," sagde W ild e r. »Hvis 
jeg fa tte r disse haandgribelige Legn, staaer jeg ligeover 
for —  fo r —  "

»Den rode R o v e r,"  vedblev den anden, da han 
laae ham betcenke sig paa at udsige det forfærdelige



N avn. »Det er sandt; og jeg haabcr, at denne Sam
menkomst er Begyndelsen t i l  et va rig t, et fast Venskab. 
Jeg kiender ikke den fliu lte  Aarsag, men fra  det ferste 
L ic b lik  v i saaes, har en staerk, u fo rk la rlig  Interesse 
trukket mig t i l  Dem . M aaflee jeg folte det Tomme i 
m in S t i l l in g ;  —  hvad det endogsaa e r, jeg modtager 
Dem med et længselsfuldt S in d  og aabne Arme."

S k iond t det er temmeligt k la rt, ester hvad der gik 
sorud fo r denne, aabne Lilstaaelse, a t W ild e r ikke var 
uvidende om det S k ibs  C haracteer, han havde vovet 
sig ombord paa, saa modtog han dog ikke Tilstaaelsen 
derom uden Forlegenhed. Denne beromte Fribytters 
R ygte , hans Forvovenhed, hans Gavmildhed og Udsvæ
velser, saa ofte forenede hos det samme Mennesket og 
hans fortv iv lede Forag t fo r Doden ved enhver Leilig- 
hed , a lt dctce bevcrzede sig rim e ligv iis  omkring i vor 
yngre Eventyrers E rin d rin g  og lod ham fornemme 
denne Betænkelighed ved at paatage sig et Ansvar, vi 
alle cre mecr eller mindre undergivne i vigtige Begiven
heder, om vi endog nok saa meget have ventet dem.

»De har hverken taget Feil as m'.t Forsoet eller 
af m in M is ta n ke ," svarede han langt om lcrnge, ^thi 
jeg tilstaaer, at jeg har sogt netop dette S k ib . ^eg 
tager imod Tienesten, og beder Dem, at saetle mig si 
dette L 'ieb lik  af, paa den Post, hvor De troec,^eg "  
meest istand t i l  at opfylde min P lig t med 2Ere."



"Deres P lads er lige efter m ig. I  M orgen stal 
det hsitide lig  blive forkyndt paa Lkandsenz og i T i l .  
foelde af min D o d , v il De blive min E fte rm and , hvis 
jeg ikke har taget fe il a f min M and . Denne tilsyne
ladende overilede Fortro lighed maa vcrre Dem paafal
dende. Jeg maa tilstaae at den tildeels er overile t- 
men vore R u lle r kunne ikke aabnes ved Trom m eflag 
igiennem Hovedstadens G ader, som Kongens; og des
uden, hvis ikke selve min aabne T ill id  t i l  Deres T ro 
skab styrker Deres V e lv illie  fo r m ig , saa forstaacr jeg 
mig aldeles ikke paa det menneskelige H ie rte ."

.J o  den g ie r !"  udbrod W ild e r pludselig oa med 
E fte rtry k .

Roveren smilte ro lig , i det han vedblev, __
»Unge H errer af Deres Alder ere tilboielige t i l  at 

give deres hierte tillige  med deres Haandflag. M en 
uagtet denne tiliyneladende Sym path ie  er det dog nsd- 
vendigt, a t jeg siger D e m , vi har msdtes fo r ,  fo r at 
De dog kan have den nodvendkge Agtelse fo r Deres 
Anforers Conduite. Jeg vidste, at De sogte mig fo r a t 
tilbyde mig Deres Tjeneste."

sen raabte W ild e r, , in tet menneskeligt Va--

,K a n  nogensinde vcrre sikker paa sine Hemmelig
heder," afbred den anden, ,naa r man har et saa aabent



Ansigt fom De. D e t er ikke lomger end fire og tyve 
T im e r siden De va r i  Boston."

„D e t tilstaaer je g ; men — "
»De f la t  snart tilstaae mere endnu. De var 

a ltfo r  iv r ig  i  Deres S p srg sm a a l t i l  Tykhovedet, 
som siger, v i have ro ve t hans P rovis ioner og Seil. 
Den Legner! D e t vilde voere godt fo r  ham om han 
ikke lader sig finde paa m in V e i, han kunde ellers saae 
en Lection som skulde vcrkke hans )E rlighed . Trocr 
han, a t saadant elendigt V ild t  som han kunde faae mig 
t i l  a t scrtte en eneste S tr im m e l S e il t i l  eller blot soette 
en Baad i S o e n !"

„ E r  hans Angivelse da ikke sand?" spurgte Wilder 
med en F o ru n d rin g , han ikke giorde sig Umage for at 

ftiu le .
„S a n d ! E r  jeg d a , hvad R yg te t har g io rt mig 

t i l?  B e tra g t Uhyret noie, at in tet fta l undgaae Dem," 
svarede S oroveren med en huul L a tte r , hvori Haan 
sogte at bekoempe den saarede S to ltheds Folelie. „Hvor 
ere Hornene og Hestefoden? S n u us  op i Luften: er 
den ikke op fy ld t med S vov ldunste r? Dog lad det vcrre 
nok. Jeg kiendte Deres Eftersporgsel, og Ivntes godt 
om Deres Udvortes. K o r t  sagt, jeg studeerte Dem, 
og skiondt jeg naermede mig Dem temmelig vaersomt, 
kom jeg Dem dog ncrr nok sor fuldkomment at opnaae



m it Okemed. De behagede m ig W ild e rz  og jeg haaber 
vore Folelser cre giensidige."

Den nys hvervede F rib y tte r bukkede fo r sin S upe- 
rieurs Eom plim ent og fyntes noget forlegen fo r et
S v a r :  F o r at blive denne S ag  q v it paa engang, ytrede 
han h u rtig t, —

„D a  v i nu kiende hinanden, v il jeg ikke loenger 
voere paatrcrngende, men forlade Dem fo r i N a t og
vende tilbage igien i M orgen fo r at overtage min 
Tl'eneste."

„Forlade m ig !"  gientog S o rs v c re n , standsede 
pludselig i sin Gang og f<rst.-de sit B lik  skarpt paa den 
anden. M in e  O ffic ic rcr pleie ikke at forlade mig paa 
denne T id . En Som and burde elske sit S k ib  og ikke 
sove ude, undtagen han blev tvungen d e rtil."

.Lad os kun r ig tig  forstaae hinanden," sagde W il-  
der rast. „Trcrnger De t i l  mig fo r a t jeg stal vcrre 
en S la ve , fo r at jeg stal holde S kibet sammen som en 
B o lt ,  saa er det ude imellem os."

„H m  I jeg beundrer Deres Eharacteer meget meer 
end Deres Eonduite. De v il i mig sinde en hengiven 
V e n , men som ikke gierne seer en nok saa kort F ra 
værelse. E r  der ikke nok som kan tilfredsstille Dem 
her? Jeg v il ikke tale om den sædvanlige sandselige 
A ttra a . M en De har jo lc rrt a t vurdere Aandens
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F o r t r in ;  her ere B sg e r —  De bar S m a g ; her er 
P ra g t —  De er fa t t ig ;  her er R igdom ."

„B e tyde r Altsammen in te t uden F rih e d ,*  svarede 
den anden koldt.

„O g hvad er den Frihed De forlanger? Jeg haabcr, 
unge M and , at De ikke saa strar v il sorraade den For
trolighed , der er bleven Dem tildee l! V o r t Bekendt
skab er kun kort og jeg har maaft'ee vceret fo r hurtig 
med min T i l t ro . "

»Jeg maa i Land," tilfo iede W ild e r bestemt, ,om 
det saa b lot va r fo r a t faae at v ide , at man har T il
tro  t i l  m ig og at jeg ikke er en Fange."

„D e t er en adel Folelse, eller sort F o rra d e r!,* ved
blev Soroveren efter en kort Grunden. „Jeg v il troe 
det ferste. E rk la r  b lo t, a t De medens De er i New- 
p o rt ikke v il gine nogen S ie l Kundskab om dette Skibs 

sande Eharacteer."
„Jeg  v il besvarge det," afbrod W ild e r heftig.
„P aa  dette K o rs ,"  vedblev Soroveren med en sar

kastisk L a tte r ; „paa dette med D iam anter besatte Kors! 
N e i,  S i r , "  tilfoiede han med en stolt Bevagelse af 
O verladen i det han med Forag t kastede Crucisixet fra 
sig, „E der ere fo r dem , som kun Love kunne node til 
a t holde deres Lov te ; jeg behover kun en a rlig  Mands
klare og utvetydige Bekrastelse."

„Altsaa, ligefrem og uden Omsvsb erklarer jeg,



at jeg ikke, medens jeg er i N e w p o rt, v il aabcnbare 
delte S k ibs Characteer fo r nogen, uden Deres Onste 
eller B e fa ling . Endnu mere — -

^N ei, in tet mere, det er klogt at vcrre sparsom med 
sine Forsikringer, og at man ikke sige mere end O m 
stændighederne fordre. Den L id  kan komme ar det kan 
baade Dem selv uden at stade m ig, a t De ikke er bun
den ved noget Lovte. Om en L im e  stal De komme 
i Land, den T id  v il medgaae t i l  at giore Dem bckiendt 
med Deres V ilka a r her og med at hcedre min Rulle 
med Deres N avn. —  R ode rik ," tilfoiede han og flog 
a tte r paa Gangenen, „er D u  der, m it G u t."

Den samme gesvindte D reng, som viste sig, da han 
forste Gang kaldte, kom op af Trappen fra  den underste 
K a h y t, og meldte sig selv ligesom fo r.

„R oderik ,- vedblev S oroveren , /oet er min tilkom 
mende Lieutenant, altsaa D in  O ff ic ie r, og tillige  min 
Ven. V i l  De nvde noget? der er kun faa S ager, 
som Roderik ikke skulde kunne staffe.-

„ Ie g  takker Dem , men jeg trcrnger ikke t i l  N oget.* 
„S a a  behag at fslge med Gutten der. Han v i l  

vise Dem V e i t i l  Messen underneden og give Dem vore 
skrevne R egula tiver. Om en T im e kan De vel have 
fordsiet vor Lovbog, og saa stal jeg igien vcere hos Dem . 
Lad Lyset falde meer paa Trappen, min G u t ;  omend-



stjsnd tjeg  troer De kan gaae ned u d e n  Trappe, forellers 
vilde jeg knap have Fornoielsen as Deres Selskab nu."

Soroverens betydningsfulde S m iil fandt intet t i l
svarende hos Gienstanden fo r hans S p o g , som kunde 
vise a t det va r ham behageligt at blive mindet om den 
flaue S t il l in g , hvo ri han var bleven ladt tilbage i Taar- 
net. Den Forste bemærkede et Udtryk af Utilfredshed 
i  hans Ansigt som han just var ifcerd med at solge 
D rengen , der allerede stod med et Lys i Lugen. Han 
gik et S k r id t vcrrmere og sagde hurtig  med sårdeles
Vnde og beleven Anstand, —

„Jeg  skylder Dem en Undskyldning fo r min t i l 
syneladende Plumphed ved at gaae fra  Dem paa Hoien. 
S k io n d t jeg troede, De allerede var m in, var jeg dog 
ikke ganske sikker paa min E ro b ring . De v il lettelig 
kunne indsee hvor nsdvendigt det maatte verve for mig 
i  m in S t il l in g  at blive af med Selskab i saadant Oie- 

b lik ."
W ild e r vendte sig om t i l  ham med en M ine , hvoraf 

hvert S p o r af M isno ie  var forsvundet, og bad ham 

ikke tale mere derom.
,D e t var fla u t nok at sinde sig selv i et saadant 

Fcrngsel; men jeg fo le r Rigtigheden af hvad De siger. 
Jeg  vilde have g io rt det samme, naar jeg kun havde 
den samme Aandsncrrvcerelse."

„Den crrlige M o lle r  i N ew ports R uin , maa vcere



ilde fa re n , siden alle Rotterne forlade hans M ette ," 
raabte Soryveren m untert, da hans Giest steg ned bag
efter Drengen. W ild e r giengieldte nu ligefrem hans 
aabne hiertelige Latter, hvorpaa han steg ned, og K a 
hytten var nu atter overladt t i l  den, som vi faa M i 
nuter fo r have fundet i ro lig  Besiddelse deraf.

Axvende Gapitel.
Ci Verden gior ved nogen Lvv dig rig ;
Thi bryd den, tag mod dette, vcer ei fattig.

A p v t h .  M in  Armod, ei min Villie, samtykker.
Romeo og Julie.

den anden var bo rte , standsede Soroverene sine 
S k r id t og stod nogle O ieblik i cn stolt S t il l in g  i F o - 
lelsen af sin S e ier. D et var tyde lig t at see, at han 
triumpherede over det heldige Udfald; men stiondt det 
kloge Aasyn forraadte hans indre Veltilfredshed, var der 
dog in tet Udtryk af plump Glcrde. Han saae snarere 
u d , som om han pludselige« var bleven befriet fra en 
stor K um m er, end som om han va r gridst efter den 
Fordeel han kunde have af andres Tienester. D et 
vilde vel ikke have vcrret vanskeligt for den grantscende 
ovede Ia g tta g e r at have opdaget en Skygge af Bekym -



ring  endog i hans forforeriske S m ii l  og hans lynende 
S in e ; men dette Udtryk forsvandt snart og hans hele 
Person fik a tte r dette frie  ugeneerte Voesen, som han 
pleiede at have i sine vanlige L im e r.

D a  han formeente, at Drengen kunde have havt 
T id  nok t i t  at fore W ild e r t i l  det betegnede R um , og 
overgive ham Skibets P o litieanordn inger, rorte  Capi- 
tainen a tte r Gongonen og kaldte endnu engang den 
forfte t i l  s ig; men denne maatte ncrrme sig lige hen 
t i l  sin Herre og svare tre Gange fo r denne bemær
kede ham.

, E r  D u  der, N o d e rik ," sagde Soroveren efter en 
lang Pause.

,J a , "  svarede en sagte og, som det jyntes, sorrig- 
fuld Stem me.

.D u  gav ham jo Regulativerne?"

,3 a ."
,O g  han lceser nu?"
,3 a ."
.G o d t. Jeg vilde nok tale med Generalen. Du 

trcenger t i l  H v ile , R oderik ; god N a t ;  kald Generalen 
t i l  Raadet —  og —  saa god N a t, Roderik."

D a  Drengen havde modtaget Befalingen, blev han 
endnu staaende et S ie b lik  ved sin Herres S to l istedet- 
fo r a t skynde sig at udfore Befalingen med sin forrige 
H urtighed. D a  han im id lertid  ikke var saa heldig at



faae et eneste B lik  as ham gik han langsomt og, som 
det syntes, ugierne ned ad Trappen t i l  de nedre Num 
og kom ikke mere frem.

D e t er unodvendigt at beskrive hvorledes Gene
ralen anden Gang viste sig. D e r var ingen vcesentlig 
Forskkel fra  hans forrige E n tr^ e , undtagen at denne 
Gang kom hele hans Person tilsyne. D e t var en hei, 
stiv Skikkelse, som langtfra  ikke var uden na tu rlig  Ynde 
og P ro po rtio n , men som t i l  saadan Fuldkommenhed var 
dresseret t i l  Sam tidighed i sine Bevægelser, at de en
kelte Lemmer i den G rad havde mistet deres Bevæge
lighed, at det var um ulig t fo r et enkelt a t rore sig 
uden ar bringe en ligesom tilsvarende Bevcrgclse hos sine 
Kam erater. D a denne stive, veldresserede Personage 
havde g io rt et form elt m ilita ir t  Buk for sin Superieur, 
tog han sig selv en S toe l, og satte sig ned efter nogle 
Smaaforbercdclser. Sorovercn lod t i l  ot have mcrrket 
hans Naervoerelse fo r han giengieldte hans Hilsen med 
et ho flig t N ik ;  men det syntes ham ikke nsdvendigt 
derfor at afbryde sin G rublen. Omsider vendte han sig 
pludselig om t i l  ham og sagde, —

»Felttoget er ikke tilende endnu, General."
»Hvad ftaaer tilba g e ? Valpladsen er vores, og 

Fiendcn taget t i l  Fange."

»Deres Deel af Eventyre t er vel bragt t i l  Ende,



men fo r mig staaer endnu meget tilbage. Saae De ikke 
den unge M and nede i K ahyten?"

, r»
»Jo.
»Hvordan synes Dem han seer ud?"
»Som  en Som and."
»D et er da det samme som at De ikke holder 

af ham."
„Jeg  holder as D isc ip lin ."
»Jeg skulde tage meget fe il, om De ikke sandt ham 

efter Deres Sm ag paa Skandsen. Lad nu det vare 
godt, jeg har en Anmodning t i l  D e m !"

„E n  A nm odning! —  D e t er temmelig silde."
»Sagde jeg »en Anm odning"? der er endnu en 

Dienestesag fo r D em ."
»Jeg venter Deres Befa linger."
»Det er nodvendigt a t bruge megen Forsigtighed, 

fo r, som De veed — "
»Jeg venter Deres B e fa lin g e r," gientog den An

den lakonisk.
Soroveren beed Lcebcrne sammen og et haanligt 

S m iil svcevede om hans Lcrber, men det blev til el 
ha lv t ve n lig t, ha lv t bydende B lik , da han vedblev, — .

„D e  v il sinde to M atroser i en Jo lle  paa Siden 
af S k ib e t; den ene er blank og den anden sort. Dem 
har De at tage ombord —  i et as Rummene forude 
—  og faae dem drukket placat fulde."



»Skal ftee," svarede den, som blev titu le re t Gene
ra l, : det han reiste sig og spadserede med lange S k r id t 
hen mod Kahytsdoren.

»Eet Oieblrk endnu ," udbrod S o rsve re n ; »hvem 
v il De bruge d e rtil? "

»N ightingale har det ncest stærkeste Hoved her 
ombord."

,H an  har allerede vceret fo r meget med. Jeg 
sendte ham i Land sor at see sig om efter een eller anden 
ledig S sm and, som kunde have Lyst a t tage H yre hos 
ss, og jeg tra f ham i et Vertshuus af alle Livsens 
K rc rfte r deklamerende ligesom en P ro c u ra to r , der havde 
taget B e ta ling  af begge P a rte r. Og desuden ragede 
han i K lam m eris med een af disse to samme Mcend og 
det vilde rim e ligv iis  komme t i l  S lagsm aa! m idt i 
Glcrden."

.Je g  v il giore det selv. M in  Aftcnsup venter 
paa m ig , og jeg behover kun at tage den lid t storre 
end ellers."

Soroveren syntes vel tilsreds dermed, fo r han 
nikkede re t fo rtro lig  t i l  ham. Soldaten vilde just t i l  
at gaae, da han igien blev standset.

»Endnu eet, General, der er nu Deres Fange," —
»Skal jeg ogsaa drikke ham fu ld?"
»Paa ingen M aade. Send ham hid."
Generalen sagde, han skulde adlyde og forlod K a -



hvten. .D e t vilde vcrre S va g he d ," tcrnkte Sorsveren 
og gik op og ned ad G u lv e t , .a t  scrste a ltfo r megen 
T ill id  t i l  et c rrlig t Ansigt og ungdommelig Enlhusiasme. 
Jeg bar bedraget m ig, eller ogsaa Knolen har Aarsag 
t i l  at vcrre kied as Verden og rede t i l  at indlade sig 
i  et romantisk Foretagende; men det kunde blive farligt, 
om jeg bedrog m ig, og derfor v il jeg vcrre forsigtig, 
endog t i l  Yderlighed forsigtig. Han er paa en ganfte 
scrregen Maade bunden t i l  de to S o fo lk . Jeg gad 
kiende hans H istorie. M atroserne maa blive her som 
G ids le r paa, at han v il komme tilbage igien og paa 
hans T rostab. E r  han fa ls t, n a a , det er Matroier, 
og der blive mange expederede i denne vor vilde 
Lieneste! Saaledes er det godt arrangeret og ingen M is
tanke om nogen P lan  fra  m in S ide kan faare Kussens 
S to lth e d , hvis h an , hvad jeg saa gierne vilde troe, 

skulde vcrre trofast."
Saadan var om trent Soroverens Tankegang flere 

M in u tc r  ester a t hans m ilita ire  S ta ldbroder havde for
ladt ham. Hans Lceber bevcrgede s ig ; S m iil og stcrrke 
Tankestygger trak efter hinanden over hans udtryksfuldt 
Lrcek, som viste disse pludselige og voldsomme Foran
dringer, der tyde paa et stoerkt bevcrget S in d . Medens 
hans S ie l saaledes var betaget, blev hans S krid t hur
tigere og af og t i l  gestikulerede han endog noget vildt,



da han ved at dreie sig om pludselig stod foran en 
Skikkelse, som syntes at komme frem as Luften.

Medens han saaledes var beskieftiget med sine egne 
Tanker, vare nemlig to M atroser komne ind i Kahytten 
uden a t blive bemoerkede; og efterat de tause havde 
sat en menneskelig Skikkelse ned paa en S to l ,  forfoiede 
de sig atter bort igien uden at sige noget. Paa denne 
Skikkelse fa ld t nu Roverens B lik .  Forundringen var 
giensidig, langvarig og ikke afbrudt ved en eneste S ta 
velse af nogen af Parterne. Forundring og Ubestemt
hed gkorde Ssroveren taus, medens Forbavselse og F o r
færdelse syntes i bogstavelig Forstand at have stivnet 
den andens Sielsevner. Omsider sagde den forste, i 
det et besynderlig lis tig t S m ii l  soer over hans A n s ig t,—  

«Jeg byder S i r  Hector Homespun velkommen!" 
Den forbausede Skrcrders D ine —  th i det var 

ingen anden end Lcrserens sladderagtige Bekiendt, som 
var falden i Soroverens K lo e r —  den gode M ands 
O ine rullede fra  heire t i l  venstre og hcvftede sig afvex- 
lende paa denne B land ing af P ra g t og Krigsredskaber, 
de overalt stsdte paa, men vendte dog efter hvert g rid ft
B lik  tilbage, som om de vilde fluge den Skikkelse, der 
stod foran ham.

nIeg siger, Velkommen S i r  Hector Homespun!" 
gientog S sroveren .

»Herren vcrre m ig arme Synder, mig elendige Fa- 
Den rode Rover, 2 H . z



der t i l  syv smaa B o r n ,  naad ig !" raabte Skraberen; 
„der er kun lidet at hente, tappre F rib y tte r, hos en 
strcebsom, å r lig  Haandvoerksmand, som sidder boiet over 
sit Arbeide fra  S o l staacr op t i l  den ganer ned."

„Saadanne Udtryk er R idderffabet uvoerdigt, S ir  
H ecto r," asbrod Soroveren ham, i det han tog den lille 
Nidepidsk i Haanden, som laae henkastet paa Bordet i 
K a h y tte n ; hvormed han berorte Skraberens Skuldre, 
som om han var en T ro ldm a nd , der vilde have den 
andens Fortrylle lse ved den blotte Berorelse: „Frist
M o d , å rlige  og loyale Undersaat: Lykken har endelig 
h o rt op at vare suur: sor faa T im er siden klagede I  
over, at der ikke kom nogen Kunde t i l  Eder her sra 
S k ib e t, og nu er I  godt paa Veie med at faae hele 
Skibets A rbejd ."

„A k ! oedle og hoimodige N s v e r ,"  mcrlede Home- 
spun, hvis Snakkesyge kom tilbage med hans Sandser. 
„Jeg  er en ruineret, en ulyksalig M and. M i t  Liv har 
roeret en Elendigheds og en tung Prsvelsestid. Fem 
blodige og grumme K rige  — "

„D e t er nok. Jeg sagde at Lykken nu begyndte 
at smile t i l  Eder. Folk af vor Profession troenge lige- 
saa meget t i l  Klceder som Sognepræsten. I  skal ikke 
rie en eneste S o m  uden B e ta ling . See her!" tilfoiede 
han og ro rte  ved Fiedren af en hemmelig Skuffe, som 
flo i frem og viste en Gulddynge, bestaaende af ncesten



ethvert christeligt Folks M y n te r , „v i mangle ikke M id 
ler t i l  at betale dem, som ticne os tro lig ."

Den pludselige Frem viisning af en S ka t, som ikke 
alene langt overgik hvad han nogensinde havde seet as 
det S la gs , men som ogsaa oversteg hans bornerte Phan- 
tasies Krostter var ikke uden Indflydelse paa den cerlige 
M ands sandselige Folelser. D a han havde gottet sig 
ved S yne t deraf de faa S ieb lik , Soroveren lod ham 
betragte S ka tte n , vendte han sig om t i l .  den misundte 
Besidder af saa meget Guld og spurgte med stigende 
Fortrolighed i S tem m en, eftersom hans In d re  sandt 
meer og meer Anledning t i l  at vcrre modig, —

^Og hvad venter man, at jeg stal udfore, mcegtige 
Somand, fo r min Andeel i denne R igdom ?"

„D e t som I  hver Dag udforer i Land — sticere, 
stivere t i l  og sye. Kanstee man ogsaa af og t i l  kan 
scrtre I e r t  Ta lent t i!  at sye Masteradedragler i Ne- 
qvisition."

„ A k ! det er Dicrvelens forvorpne og ugudelige 
Paafund for a t lede Menneskerne t i l  S ynd  og Verdens 
Vederstyggelighed. Men saa er der, vårdige Som and, 
min trosteslose Halvdeel, D esire; fo r er hun endog t i l  
Aars og forfalden t i l  M undhuggerie, saa er hun dog 
min Sicels Halvdeel ester Loven og M oder t i l  et ta lr ig t 
Afkom."

„Hun stal ikke noget. D elte  er et Asyl fo r elen-
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dige Egtemcend. De Mcend, som ikke have S tyrke nok 
t i l  a t commandere hiemme, komme ud t i l  m it Skib, 
som t i l  en Fristad. I  b liver den syvende, som har 
fundet Fred ved at flye t i l  denne Helligdom. Deres 
F am ilie r blive understottede. De veed selv bedst hvor
ledes og alle P a rte r ere tilfredse. D e t er ikke den
ringeste af mine Velgiern inger."

^Det er priisvcerdigt og retfæ rdigt, adle Capitain 
og jeg haaber at Desire og hendes Askom ikke skal blive 
glemt. Arbeideren er sikkerlig sin Lon vcerd; eg der
som jeg nu tvungen af Nodvendighed skal siide og stabe 
fo r Eder, saa haaber jeg M u tte r  og Ungerne stal trives
vel ved Eders Gavmildhed."

„ I  har m it O rd , de stal ikke blive forsomte."
„M aastee, retfærdige Herre —  hvis et Forskud 

blev anviist af denne Guldmasse, vilde maastee min 
Halvdeels S ind  blive tros te t, hendes Sogen ester mig 
ikke saa iv r ig  og hendes Aand mindre sorgfuld. Jeg 
kiender nok Desircs Temperament, og kan saette mig saa 
aldeles ind i hendes S te d , at jeg kan sige, der vil 
blive den skrækkeligste Skraalen i N ew port saalcrnge hun 
seer T rang  og Nod sor sine S in e . D a  nu Herren 
naadig har opvakt Haab hos mig om at saae Puste
rum  , kan der jo dog ingen S ynd  vcrre i at suste at 

kunne nyde det i R o."
Skiondt Soroveren var langt fra  at voere af



-i!- samme Tanker som hans Fange, at nemlig Desires
!ii Lunge skulde have nogen forstyrrende Indflydelse paa

Harmonien om bord, saa var han dog nu foielig i sit 
i S in d . Han rs rte  Fiedren ig ien, tog en Haandfuld

Guldstykker og spurgte Homespun, i det han rakkede 
i!:'- ham den, —  "

^ V il I  tage mod Haondpenge og gkore Ed saa 
^  er Pengene Eders."

„Herren frelse os fra den Onde og befrie os fra 
H al Frlstelse!" udraabte Skrcederen: „Heltemodige S s -  
:: ro v e r, jeg har en Skrcrk for Loven. Skulde noget
^  ondt komme over Eder, i Skikkelse af en kongelig K ry d 

ser eller en S to rm  kaste Eder paa Land, kunde det dog 
§ vare fa r lig t at vcere a ltfo r indgaaet med Eders Bescrt- 

 ̂ n ing. Derimod haaber je g , man v il oversee en etter
 ̂ anden lille Lieneste, jeg nodtvungen har yd e t, og som

... jeg stoler paa Eders Hoimodighed ei v il forglemme ved 
Delingen af Eders vel erhvervede B y tte ."

 ̂ „E n  Sm ule fordreiet Skrcrderphilosophie," mumlede
, S o rsve ren , i det han vendte sig om paa Hcelen og 

flog paa Gongonen med saadan Utaalmodighed, at det 
gienlod giennem hver en Sprcrkke i Skibet. F ire eller 
fem Hoveder viste sig i de sorftiellige K ahy tsdsre , og 

- en Stemme spurgte hvad Capitainen befalede.
„La g  ham t i l  K o is , "  lod den hurtige, pludselige 

 ̂ Ordre.



V o r gode Ven Homespun, som enten af Frygt 
eller maaskee as P o li t ik ,  syntes aldeles ude af Stand 
t i l  at rore sig, blev i en F a rt lo fte t op fra Stolen og 
fo r t  hen t i l  den D e r , der gik ud t i l  Skandsen.

„ B i  lid t,"  raabte han t i l  sine uhsflige Porteurer, 
i det de vare ifcerd med at bringe ham t i l  det as Ca- 
pitainen betegnede S ted . »2eg har endnu kun eet eneste 
O rd  at sige. S k io nd t jeg ikke gaaer i Eders Tieneste, 
haderlige og loyale O p re re r , saa afflaaer jeg den ikke 
heller paa en upassende og uhoflig  Maade. Det er cn 
grasselig Fristelse, og jeg fo le r den ude i Fingerenderne. 
M en  v i kan jo nok hitte paa saadan en Contract imel
lem os, som ingen af os tabte ved og hvor Loven ikke 
kan finde nogen G rund t i l  M issornoielse. Jeg enskede 
faa gierne m agtige Com m andeur, at beholde et årligt 
N avn  t i l  min G ra v , og tillige  at jeg maatte leve mine 
Dages fulde L a l,  fo r da jeg nu med saa megen Hader 
og aldeles uskadt har giennemgaaet fem blodige og 

grumme K rige  — "
»Bak med ham !" afbrod en streng barsk Stemme.
Homespun forsvandt som ved Hexerie og Sorove

ren var arter alene. Lange forblev hans Grublen ufor
styrret baade af Menneskesodtrin og Menneskcstemme. 
H iin  eiendommclige S tilh e d , som kun streng og alvorlig 
D iscip lin  kan frem kalde, gik igiennem hele Skibet. 
Havde cn Jkke-Ssm and saalcdes siddet i K ahytten, kunde



^  han gierne have b ild t sig ind at vcere ene i en ode
tom K irke, uagtet han var omgiven af fredlose V o lds- 

LliL mcrnd, saa qvalte og doempede vare endog de aldeles
!. nodvendige Lyd. A f og t i l  herte man vel ogsaa en

eller anden Svirebroders heie, barste Rest at give sig 
kl: Lust i en Somandssang, som, i det den steg op fra de
ku.: underste Skibsrum  og ikke var synderlig harmoniste i
i!: sig selv, lod som de forste stierrende Toner fra  en B e 
ll!! gynder paa Valdhorn. Men ogsaa disse Afbrydelser
^  bleoe lid t efter lid t mindre hyppige og hortes tilsidst
Hi>:? aldeleles ikke lamger. Omsider ma'rkede Soroveren en
rL samle om Dorklinken, og hans m ilita ire  Ven viste sig
r.., endnu engang.

D er var noget i Generalens G a n g , Holdning og 
^  hele Udvortes, som tilkiendegav, at, om hans sidste Tiene-
^  fteforretning endog var bleven heldig u d fo rt, saa var
^  den dog ikke tilendebragt aldeles uden hans egen per-
^  sonlige bazard. Da Soroveren saae, hvem det var

der kom ind, soer han strax op af S to len og forlangte 
^  hans N apport.
^  »Den Blanke er saa drukken at han ikke engang kan
^  ligge uden at holde sig ved Masten, men Negeren er enten en
^  G avtyv eller ogsaa maa han have et Hoved som F lin t."
^  ,3eg haabcr, at De ikke a ltfo r snart har opgivet
^  Deres P lan ."

h!-



« Ieg  vilde lige saa gierne flyde et hcelt Bierg 
ned! jeg giorde min Retirade ikke eet M in u t fo r tidlig."

„S oroveren  betragtede Generalen nogle Oieblik for 
r ig tig  at komme L ilK u n d fla b  om, hvorledes hans Under
givne egentlig havde det, fo r han svarede, —

»Godt. V i  ville nu gaae t i l  H vile  fo r i Nat."
Den anden rettede nsiagtig  sin lange Person og 

bragte sit Ansigt i samme Retning som den tid t omtalte 
lille  Luge. Med fo rtv iv le t Anstrengelse forsogte han 
derpaa at marschere derhen med sin sædvanlige vandte 
Holdning og m ilita ire  G ang. D a  nu de enkelte ujevne 
Bevoegelser og den Begivenhed at Benene et P a r Gange 
gik over hinanden, ikke bleve paaankede af Capitainen, 
saa steg den vcerdige Exerceermester ned, efter sin For
mening, med megen Anstand; th i hans moralske Person 
va r just ikke i den meest beqvemme S till in g  for at op
dage de S m aafe il den physifle M edhielper maatte giore 
sig skyldig i. Soroveren saae paa sit U hr, og da han 
tcrnkte Generalen havde havt fornoden T id  t i l  sin al
vorlige Retirade, gik han ra f l hen t i l  Lugen og gik lige
ledes ned.

S k io nd t Skibets nedre Lukaffer ikke vare saa straa- 
lende udzirede som den overste K a h y t,  saa vare der 
ved deres In d re tn in g  dog taget meget Hensyn paa Net
hed og Hyggelighed. Nogle enkelte Lienerlukaffer ind
tog den yderste Agterende af S kibet med Indgang til



Spisevcerelset fo r Officicrerne af anden Rang, eller som 
det hed i det techniske S p rog  „Messelukafet". Paa 
begge S ider iglen deraf vare Stadsevcrrelserne, et an
massende N avn, som man nu altid giver deres S ove
kamre, som to r betroede Skandsen.

Foran Messelukafet kom de ringere Officierers 
R u m ; og umiddelbart foran det var det Corps ind- 
qvartere t, som adlod den, der blev titu le re t General, 
og dannede saaledcs ved sin D isciplin en Skranke imel
lem de mere ryggeslose M atroser og deres Supericurer.

I  disse Indre tn inger var der nu kun afveget lid t 
fra det scrdvanllge Arrangement i Krigsskibe as samme 
Bygn ing og S tyrke  som „R overen"; men det var ikke 
undgaaet W ilders Opmærksomhed, at Skodderne, som 
skildte Kahytterne fra B a n ie r-D c rkke t, eller den Deel 
Mandskabet ind tog, vare suffisantere end scedvanlig, og 
der stod en lille Haubitz fo r indvortes B ru g ,  som en 
Loege vilde udtrykke sig, naar Omstændighederne maatte 
fordre det. Dorene vare i Særdeleshed stcrrke og de 
M id le r der var t i l  at stcrnge dem , saae mere ud som 
Tilberedelser t i l  Kam p, end som almindelige Sikkerheds
anstalter mod Sm aaforgribe lser'paa andres private E ien- 
dom. F lin te r, Muskedonnere, Pistoler, S ab le r, Haand- 
piker o. s. v. hoengte oppe i Dceksbielkerne og Tvcer- 
tommerne eller vare anvendte som Prydelse paa Skod
derne, og det i en Overflodighed, som tydelig udsagde,
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at de vare der lige saa meget t i l  B ru g  som t i l  Stads. 
K o r t  sagt, det Hele forraadte fo r Somandens B lik  en 
saadan Tingenes S t il l in g , i hvilken Superieurerne folte, 
ar deres hele Sikkerhed mod deres Jn ferieurcrs Voldsom
hed og Jnsubordination var afhængende baade af deres 
Indflydelse og af at de vare i S tand  t i l  at giore M od
stand, og t i l l ig e , at de forste ikke havde forsomt nogen 
Forholdsregel som kunde hicolpe paa deres sammenlig- 
nelsesviis m indre physifte S ty rke .

S eroveren fandt sin ny lig  indrullerede Licutenant 
i det fornemste a f de underste R um , eller Messelukafet, 
tilsyneladende iv rig  beskæftiget med at studere Regula
tiver fo r den Tieneste han just havde begivet sig i. 
Han nærmede sig det H iorne , hvor den anden sad, og 
sagde i en lige frem , ven lig , versten fo rtro lig  Tone, —

„Jeg  haaber De finder vore Love bestemte nok, 
M aster W ild e r."

„M ange l paa Bestemthed er just ikke deres Feil, 
naar kun denne Egenskab a ltid  kan blive iagttaget i 
deres Udovelse," svarede den anden og reiste sig for at 
hille sin S ouperieur. „Jeg  har a ldrig fundet saa strenge 
Love, ikke engang i — "

„Ikke  engang i —  S ir? "  spurgte Sorevercn, da 
han mcerkede den anden betcrnkte sig.

„Jeg  vilde sagt, ikke engang i „Hans Majestcrts 
Tieneste," svarede W ild e r og rodmede lid t. „Jeg vecd



^  ikke om det cr en M angel eller en Anbefaling a t have
-'k tient ombord i et kongeligt F a rto i."

„D e t sidste; i det mindste burde jeg tcrnke saa- 
^  ledes, siden jeg selv har lc rrt Somandskab i samme
i" Lienefte."
-  «3 hvad fo r et Skib ?" afbrod W ilde r ham iv rig t.

„ I  mange," var det kolde S v a r. „M en da vi nu 
>>.' tale om strenge Love, saa v il de let indsee, at i en

Lkeneste, hvor der ikke er nogen Domstol i Land t i l  at 
L beskytte os, og hvor der ei heller er nogen venskabelig- 

sindet Krydser t i l  at staae hinanden bi, der maa C api- 
H tainen nodvendig beklædes med en ikke ubetydelig M a g t.

De finder min A u to rite t temmelig udstrakt."
„Temmelig uindskrænket," sagde W ilde r med et 

B lik ,  som kunde have passeret for ironisk.
.Jeg  haaber ikke De v il faae Aarsag t i l  at sige, 

at den er bleoen vilkaarlig  u d s o rt,"  giensvarede S o - 
roveren, uden at bemcrrke, eller maaskee uden at vise 
at han bemcrrkede Udtrykket i den Andens Ansigt. „M en  
Deres T id  er kommen og De kan gaae i Land, naar 
De v il."

Den unge M and takkede med et ho flig t B uk og 
sagde, at han var faerdig. D a de steg op i den overste 
K a h y t, beklagede Capitainen, at Liden og den Nodven- 
dighed han var i, at maatte bevare sit S k ibs Zncognito



ikke tillod ham at sende en O ffic ie r a f hans Rang i Land 
paa den Maade, han kunde snske.

»Men Jo llen  som De kom ombord i er endnu paa 
S iden, og Deres egne to dygtige K a rle  v il snart bringe 
Dem over t i l  Odden der. Apropos om de to Mcend, 
ere de indbefattede i vor C ontract?"

»De har ikke fo rlad t mig siden min Barndom og 
vilde nok heller ikke gierne giore det nu."

,D e t maa vcrre et sceregent Baand, som kan for
binde to saa besynderlige Personer med en tred ie, saa 
forskiellig fra  dem selv baade i Scrder og Opdragelse,' 
vedblev S srsveren  og kastede et skarpt B lik  paa den 
anden, men vendte det bort da han saae, at hans I n 
teresse i S va re t blev bemcrrker.

»Det er det," svarede W ild e r ro l ig t ;  »men da vi 
alle ere Ssmcrnd, saa er Forskiellen endda ikke saa stor, 
som man ved forste Oiekast skulde troe. Jeg v il nu 
gaae hen t i l  dem og ved Leilighed lade dem vide, at 
de fo r  Fremtiden skulle adlyde Deres B e fa ling ."

S orsveren  fu lgte ham fra  Kahyten ud paa Skand- 
sen, og det lod, som om han b lot vilde trcrkke lid t frisk 
Lust.

V e ire t havde ikke forandret sig, det var merkt, 
men m ild t. Samme S tilh e d  som fo r herskede overalt 
paa Dcekket; og med en eneste Undtagelse, var der intet 
menneskeligt Vcrsen at see mellem de mange mprke Gien-



stande, som hoevede sig frem i Natten, og som W ilde r 
godt kiendte som ganske nodvendige Bestanddele af S k i
bet. Denne Undtagelse var det samme In d iv id , som 
forst tog imod vor Eventyrer og som endnu stedse spad
serede frem og tilbage paa Skandsen, ligesom fo r ind
hylle t i en Vam s. Den unge M and henvendte sig nu 
t i l  denne Person og tilkiendegav ham sin Hensigt fo r 
en L id  a t forlade S kibe t. Hans P tr in g  blev modtaget 
med en Respect, der viste ham , at hans nye Rang 
allerede var bekiendt, stiondt det lod t i l ,  at den aldeles 
maatte staae tilbage sor Roverens storre M agtfu ldkom 
menhed. De veed, S i r ,  at ikke en Eneste, af hvilken- 
somhelst R a n g , maa forlade S k ibe t paa denne L id , 
uden Capitainens O rdre ," lod det hoflige, men bestemte 
S v a r.

„Jeg veed det; men jeg har O rd ren , og giver 
Dem den igien. Jeg gaaer i Land i min egen Band."

D a  den anden saae en Skikkelse toet ved, som 
han vel vidste var C apita inens, ventede han lid t fo r 
at forvisse sig om, at det han horte var sandt. D a  
der nu ingen Indsigelse blev g io r t,  ei heller blev givet 
ham noget L e g n , saa pegede han blot hen t i l  S tedet, 
hvor den anden kunde sinde sin Baad.

„Folkene have fo rlad t den!" udbrod W ild e r og 
traadte forundret tilbage , som han var ifcerd med at 
gaae ned ad Faldrebstrappen.



» E r de Hallunker lobet deres V e l? "
»De ere ikke lodne bort, S i r ,  og ere heller ingen 

Hallunker. De ere i S k ibe t, og maa findes."
Den anden ventede efter a t see hvad Virkning 

disse bydende O rd  vilde gisre paa den Person, som 
endnu stedse dvcrlede henne i Skyggen af Masten. Da 
der im id lertid  ikke kom noget S v a r  fra den K a n t, blev 
han nodt t i l  at adlyde.

Han sagde t i l  ham, at han vilde lede dem op og 
gik hen forud i Skibet og lod W ild e r, som denne troede 
alene tilbage paa Skandsen. Dog blev han snart bragt 
ud af fin Vildfarelse. Sorovercn kom spadserende hen 
t i l  ham og begyndte at tale om sit S k ib  fo r at lede 
fin nye Lieutenants Tanker hen paa noget andet, da 
han saae a f hans hurtige ujevne S k r id t ,  at han var 
kommen i en ubehagelig S tem ning.

»E t fortryllende S o ft ib ,  Master W ild e r," begyndte 
han , »og som ikke tager en eneste Draabe S o  ind 
agten fo r Storm asten. Ret et F a r to i,  en So-mand 
holder af.

Jeg kalder hende »Delphinen", efter den Maade 
Hun ftierrer Soen paa ; og kanftee ogsaa, v il De sige, 
ford i Hun har ligesaa mange Couleurer som denne F ift 
—  Jack v il have et N avn t i l  sit S k ib , veed De, men 
jeg kan ikke lide Eders barbariske Navne., Eders »Ild.- 
spyere" og Eders »blodige M ordere."



"D e t var da heldigt for Dem at sinde saadant 
F a rto i. E r  det bygget efter Deres O rdre?"

»Faa Skibe under sex hundrede Tons fare fra 
Eolonierne, hvis Bygn ing ikke skulde konvenere m ig," 
svarede Soroveren med et S m ii l ,  som om han vilde
opmuntre den anden, ved ret at vise ham den R ig 
domskilde, der aabnede sig fo r ham ved det nye B c- 
kiendtstab. „Dette S k ib  er oprindelig bygget fo r hans
allertroeste M ajestcrt, og var enten betcrnkt t i l  en F o r
dring eller Svobe for 2tlgiererne kan feg troe , men

men hun har stifte t E ie r ,  seer D e , og hendes 
Lkiebne er bleven lid t anderledes; men hvorledes etter
hvorfor er Bagateller hvormed vi netop ikke nu ville
bestieftige os. Jeg har havt hende i H a v n , og hun 
har faaet endeel Forbedringer og er nu ganske fortræ ffe
lig  stikket."

»Saa De vover Dem undertiden indenfor Eastel- 
lerne?"

»Naar De faaer L id  kan min private Dagbog 
maastee interessere Dem ," svarede den anden undvigende. 
„Jeg haaber, Master W ild e r , De sinder dette S k ib  i
saadan S ta n d , at en Som and ikke behover at rodme 
over det?"

»Hendes Skionhed og Z iirlighed fængslede aller- 
fsrst m it O le og bevcegede mig t i l  at forhore mig 
noiere om hendes Characteer."
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„De var flink t i l  a t see hun reed fo r et enkelt 
A nker!" svarede den anden leende. „M en jeg soetter 
a ld rig  noget ivove uden G ru n d ; ikke engang m ir Boie- 
reeb —  det vilde jo verre en let Sag fo r saa svoert 
et B a ttene  jeg fs re r ,  at bringe h iin t elendige F ort til 
Taushed ; men v i kunde dog faae et eller andet ulykke
l ig t  Skud, og derfor er jeg klar t i l  sieblikkelig at gaae 
under S e il."

„D e t maa voere lid t besynderligt a t indlade sig 
i  en K am p, hvor man ikke kan stryge naar det kom- 

. mer t i l  det Pderste!" sagde W ild e r ,  snarere som en 
der stod og grundede, end som en , der vilde sige sin 
M ening hoit.

„D e r er jo a ltid  G rund nedenunder," var det la
koniske S v a r . „M en  Dem kan jeg nok sige, at jeg af 
P rin c ip  er em over mine Rundholter. Hver Dag
blive de eftersete som Hovene paa en Vceddelsber; for 
det haender sig ofte, at vo rt M od maa vurderes ved 
Klogskab."

„M e n  hvorledes, og hvor reparerer D e, naar De 
har lid t Skade i en S to rm , eller i en Fcegtning?"

» H m ! v i g is r os Umage fo r at komme t i l  at 
reparere, S i r ,  a t gaae tilsoes i Laalelig god S tand."

Derpaa taug han, og W ilde r som saae, at han 
endnu ikke var funden voerdig t i l  fuldkommen F ortro 
lighed, taug ligeledes. Under denne Pause, kom Offi-



k!i§ ceren tilbage, blot fu lg t af den S o rte . Faa O rd vare
^  nok t i l at forklare Fids Tilstand. D et var k la r t ,  at

den unge Som and ikke alene var ubehagelig overrasket, 
^  men endog ganske skamfuld. Den ligefremme aabne
Ku M ine , hvormed han vendte sig mod Soroveren, fo r at

undskylde sine Folgesvendcs Overtrædelse, overbeviste 
^  derimod denne om , at han var langt fra  at have

Mistanke om , at der var anvendt noget upassende 
^  M idde l, for at bringe ham i denne ubehagelige
lii,- S tillin g .
^ ,D e  kiender a ltfo r godt en Somands Characteer,
h S ir , "  sagde han, „ tr l at kunne tilregne m in stakkels

Kamerad denne M alkonduite, som en vederstyggelig Fe il. 
En bedre M a tro s  laae aldrig paa en Raa eller stram- 

- mede cn V u ling  end Dick F id ; men jeg maa tilstaae,
l- at han driver det lystige Broderskab t i l  Yderlighed."
l; »Det er dog he ld ig t, De har beholdt den ene

Mand t i l  at roe Bcadcn i Land," bemcrrkede den anden 
saadan let hen.

^  ,A a ! det kan jeg nok besorge alene; og jeg v il
l. ogsaa nodig stille dem ad. Med Deres Tilladelse, stal
 ̂ den S orte  ogsaa ligge her ombord i N a t."

»Som De finder det fo r godt. D er er ikke trang 
j: L id  paa tomme K o ler hos os, efter det sidste Pust."

W ilde r bod derefter Negeren, at vende tilbage 
t i l  sin Bakskamcrad, og vaage hos ham, saalcrnge han 

Den rode Rever, 2 H. 4



ikke skulde vcere istand t i l  at passe sig selv. Den 
S o rte , som var lang tfra  saa lyshovedet som sædvanlig, 
adlsd v il lig . Den unge M and tog nu Afsked og gik 
i  Jo llen . Medens han med kra ftig  A rm  roede bort 
fra  det sorte S k ib ,  saae han re t med en Somands 
Gloede L ilve irs, efter dens ordentlige, z iirlige Takke
lage, og derefter dalede hans V ie  ned paa Skrogets 
truende Masse. E n  letbygget stcerk Skikkelse stod ved 
Hcrlen af Bougsprydet og fulgte hans Bevcegelserz og 
i  det In d iv id ,  som tilsyneladende tog saa megen In te 
resse i hans Foretagende, kunde han, det taagede SLier- 
nelys uagtet, gienkiende Roverens Person.

Ottende Capitel.
Hvem er hun Herre?

Am m en. En Son vg A rv ing af Tiberio.
J u lie .  M en han, svm fs lgcr der, vg svm ei dandsed'? 
Am m en. M in  T rv , det veed jeg ei.

Romeo og Julie.

S o le n  hoevede sig just op af H a ve t, hvori Massas 
chusetts blaae O e r ligge, da man allerede saae Indbyg
gerne as N ew p ort aabne deres D orre  og V induer, og



berede sig t i l  Dagens forftie llige Beskæftigelser, med 
Menneskers scrdvanlige Raskhed og T rav lhed , der vise
lig  have fu lg t Naturens V ink fo r at soge H v ile , og 
fo r at ssge Adspredelse. M u n te rt sendte de hinanden 
deres Morgenhilsen, idet de tog den lette S la a  bort 
fra  Boutikdoren, og mangen venlig Efterspørgsel blev 
g io rt og besvaret, om hvorledes det stod sig med D a t
terens Feber, eller gamle M u tte rs  G ig t. Ligesom 
Verten i det „klare Anker" var saa omhyggelig i a t 
beskytte sit Huses gode R ygte, mod enhver uretfærdig 
Beskyldning om upassende S v ire r ie , faaledes var han 
da ogsaa mellem de forste, som aabnede sin D o r , fo r 
at sange en eller anden forbigaaende Kunde, som maatte 
trcenge t i l  at skylle den sorlobne N ats  Dunster ned med 
nogle styrkende Mavedraaber. D et var ganske a lm in
deligt i de britiske Provindser, at man tog sig saadan 
en Hiertestyrkning under forftiellige Navne, som „B it te r " ,  
,Ju lep ", „M o rg e n -D ra m - o. s. v. eftersom det enkelte 
D is tr ik t syntes at fordre sceregent M iddel. D e t er vel 
sandt, a t denne Skik  nu er gaaet noget af B ru g , men 
den har dog bestandig beholdt en vis hellig Eharacteer, 
som folger med det gamle. D et forekommer mig ikke 
lid t besynderligt, at denne crrvcrrdige og roesvcrr- 
dige P ra ris , at bortfty lle  de usunde D unster, som 
ere avlede i det menneskelige Legeme paa en T id  
La de t, ligejaavel som aldeles uden moralsk Beskyt-



,

telse, tillige  er udsat fo r alle de Onder K iodet er A r
ving t i l ,  —  at denne rosvcerdige P raxis skulde ud- 
scette Amerikaneren fo r hans europæiske Broders S tik 
lerier. V i ere sandelig ikke utaknemmelige mod disse 
fremmede Menneskehedens Venner, der tage saa stor 
Deel i vor Lelvcrren, at de sielden lade nogen republi- 
cansk Svaghed passere, uden ftrax at anbringe deres 
rensende Pens cetsende Spidse. Kanskee vi ere saa 
meget meer erkiendtlige fo r denne 7Edelmodighcd, som 
vi har havt saa megen Lejlighed t i l  at vcere Vidne til, 
hvor stor deres I v e r  er fo r vore unge S ta te r, (kraf
tige eg lid t uhandelige maaskee, men dog altid unge) 
saa at de ere vante t i l ,  m idt i deres I v e r  for at re
formere Synderne paa denne S ide Havet, at oversee 
ikke sust saa saa as deres egne Udskeielser. Utallige ere 
saaledcs de M ora lite te rs  M issiona irer, som Moderlandet 
har sendt hid t i l  os i dette gudfrygtige og kicrrlige Oie- 
med. K un Skade at deres Anstrengelser ere blevne
kronede med saa lid t Held. V i havde netop den Lykke 
at vcrre nsie kiendt med een af disse vcrrdige Perso
ner, der a ldrig  lod Lejligheden gaae forb i t i l  at decla- 
mere, isaerdeleshed mod det Vederstyggelige i den Praxis 
v i just her ta ler. J a  han tog Munden saa fu ld , at 
han ikke alene ansaae det fo r umoralsk, men hvad der 
er meget voerre, fo r ikke gentilt fs r  M iddag at drikke 
noget, der va r stcrrkere end tyndt O l.  Ester dette



vigtige T idspunkt va r det ikke alene t i l la d t,  a t give 
noget ester i Legemets Spoegelse, men han viste sig selv 
saa libera l i den orthodore Jndulgents, at han regel
mæssig blev baaret t i l Sengs ved M idna t, og stod saa 
op igien den ncrste M orgen fo r atter at holde L a le r, 
over de tusinde Afskyeligheder ved utid ig Drikken. Og 
her v il vi nu tage Leilighed t i l  a t sige, at vi for vor 
egen ubetydelige Person, aldeles afskye denne Vederstyg
gelighed; og at vi b lo t beklage, at de af begge N a 
tionerne, som sinde Fornsielse i denne P ra x is , —  at 
de dog ikke vanskelig kunne komme ovcreens om den 
bestemte blandt de sire og tyve L im e r, naar en christen 
H erre , som ta ler engelsk, maa drikke sig fu ld. A t 
Negotiateurerne, som sluttede det sidste venskabelige Fore
drag, have overseet denne v ig tig e , morende Gicnstand 
er et nyt B eviis  p a a , at begge P a rte r i den Grad 
vare kiede af denne uforde lagtige  K r ig , saa at de i en 
F a rt smcrkkede Freden sammen. Im id le r t id  er det ikke 
endnu fo r sildigt, at udncrvne en Commissi'on i denne 
Hensigt, og fo r at Sporgsm aalet smukt kan blive a f
handlet efter Fortieneste, vove v i at giore Negieringen 
opmcrrksom paa det passende i at udncrvne, som vor 
Befuldmægtigede, en eller anden sikker Advokat fo r 
„Iulexsystemet". D et er tro lig t, at vor vcrrdige og 
milde M oder, ikke kan sinde nogen Vanskelighed i at



s

vcrlge en passende Modstander b landt sine ta lrige og 
veltraincrede D ip lom a te r.

D a  v i nu saalcdes har lagt vor personlige God
modighed fo r Dagen, tilligemed en stor Interesse for 
den meest passende, og jom vi haabe, fo r den endelige 
Afgiorelse af dette vigtige S porgsm aa l, maa det vcrre 
os tilla d t at tage fa t paa vor Fortæ lling , uden at agere 
Advokater, hverken fo r S tim u la n te r om Morgenen, eller 
fo r  Beruselse om Aftenen z hvilken Indde ling  v i ,  ester 
en ikke just indftrcenket Iagttage lse, maa Lroe netop er 
den, der fo lger af en v ig tig  Opfattelse af hele Sagen.

Verten i det „uklare Anker" va r altsaa tid lig  paa 
Benene, fo r at fortiene sin cerlige S k illin g  af en eller 
anden af det gamle System , som maatte foretroekke 
hans Skicrnk t i l  sit M orgenoffer t i l  Bachus, fremfor 
hans Naboes, der giorde sig al Umage for at lokke de 
troe Vasaller t i l  sig, ved at hcenge et rod t Ansigt ud, 
fom han kaldte „G eorg den Andens Hoved". Det lod 
ogsaa, som om den gesvindte Vcerts rosvcrrdige Ge- 
skieftighed ikke skulde blive ubelsnnet. I  den sorste 
halve L im e  strommede Kunderne dygtig ind i hans 
gieftfrie H avn , og han lod heller ikke t i l  at ville op
give Haabet om videre Cenflur endog efter ar den sæd
vanlige L id  fo r flige Giester var forloden. D a han 
im id lertid  fandt, a t hans Kunder begyndte at gaae fra 
bam t i l  deres Forretn inger, saa forlod han sin Plads



bag Disken og stillede sig ude i D oren, med en Haand 
i hver Lomme, som om han fandt en hemmelig G lade 
ved at klingre med deres nye Beboere. En Fremmed, 
som ikke var gaaet indenfor tilligemed de ovrige , og 
som altsaa ikke havde faaet den almindelige D ra m , 
stod lid t fra , med Haanden indenfor Vesten, som om 
han var fordybet i sine egne Tanker. Personen fa ld t 
den erfarne V a r t  i Vinene, som strax begreb, at ingen 
som havde nydt en passende M orgensnaps, kunde see 
saa eftertanksom ud saa tid lig  paa D agen, og at der 
fs lge lig  endnu var noget at ho le , ved ligefrem at 
aabne Sam talen imellem dem.

„D e t er ret en raa Lu ft, gode Ven, t i l  at feie 
Nattens Dunster bo rt," sagde han , og indaandede den 
i Sandhed behagelige og styrkende Lust en smuk O cto- 
bermaaned forer med sig. „D e t er saadanne Rensere, 
som give vor V e  sit gode R ygte, og g io r den t i l  den 
sundeste, som den allerede er bekiendt fo r at vare, den 
skionneste P lads i Verden; I  er formodentlig frem 
med her?"

„Jeg er fo r ganske nylig  kommen h e r t il,  S i r . '  
var S va re t.

,E n  Som and, kan jeg see, as Eders D ra g t?  og 
som soger H y re , to r  jeg sige;" vedblev Verten og 
gottede sig over sin egen Skarpsindighed. „Saadan 
komme her nu M ange; men Folk maa ikke tro e , at



,

fo rd i N ew port er en blomstrende S ta b ,  at man strax
kan finde en K s ie . H a r I  allerede prsve t Eders Lykke 
i B a y  Provindsen?"

»Jeg forlod fsrst Boston i Overgaves."
»Hvad fo r noget, kunde de stolte Borgere ikke

skaffe Eder et S k ib ?  J a , det er vcrldige K arle  i Mun
den, fom steldent saette deres Lys under Skieppen; og 
dog troer mange, som r ig tig  forstaaer sig paa det, at 
Narraganset B ay  er godt paa Ve: t i l  snart at kunne 
tcrlle ligesaamange Seilcre som Massachusetts. Her 
er nu denne dygtige B r ig ,  der om en Uges T id  vil
have Lusket sine Heste om fo r Rom og S ukker; og
her er et S k ib , som halede ud igaar Aftes ved So
lens Nedgang. D e t er et prcegtigt Skib  med Kahyt
ter som det kunde vcere fo r en P r in d s V e n d e r  Vinden 
sig, v il den gaae under S e i l ;  og jeg treer nok en 
dygtig  K a r l vilde ikke behove just nu at tigge sig paa. 
S a a  er der et Slaveskib d<r udenfor Eastellet, om I  
kan lide en Ladning Uldhoveder."

»Og troer man at Skibet i den indre Havn vil 
seile med fsrste V in d !"  spurgte den Fremmede.

»Ja det har sin R igtighed. M in  Kone er fuld Sodsken
debarn t i l  Toldbetjentens S krive rs  K one ; og jeg har det fra 
fsrste Haand, at Papirerne ere fcrrdige, og at det kun 
er Vinden som er dem iveien. Jeg holder nsie Reg
ning med B laa trs le rne , seer I ,  fo r det anstaaer en



trr lig  M and at jee paa sin egen Fordeel i disse besverr- 
lige T ider. D er ligger hun n u ; det Skib kicnder v i 
jo nok, den kongelige C aro line ! Hun gior regelmæssig 
en Neise hvert A a r imellem Provindserne og B ris to l, 

M og loegger t i l  her, baade paa Hen- og Hiemreisen, fo r 
at forsyne os med et og andet, og for at indtage

M Brcrnde og V a n d ; og saa gaaer hun hiem eller t i l
i ti.' Carolinerne eftersom det kan trceffe sig."

„F s rc r  den synderligt S k y ts , S ir ? "  vedblev den 
z. . Fremmede, hvis tankefulde M ine  nu forsvandt ved den 
^ mærkelige Interesse, han begyndte a t vise fo r S am -
ik.i: talen.

^ Ia  v is t; Hun mangler saamcen ikke Bulbidere, 
der kunne give naar det kniber, og som ogsaa kunne 

v snakke et O rd med t i l  Hans Majestatts M re . Gud
signe ham! Iu d y !  D u Iu d y ! "  raabte han saa ftcrrkt 
han kunde, t i l  en Negerpkge, der sankede Pindebrænde 

 ̂ mellem Spaanerne paa en Bedding, F y n d  D ig  over
t i l  Nabo Homespuns, og bank dygtig paa hans Sove
kammervinduer: Manden har sovet over s ig ; det er 
saamern ikke a lm inde lig t, a t hsre Klokken flaae syv,

' uden at den tsrstige Skrcedder kommer efter sin
- B it te r !"

 ̂ D er blev en lille  Standsning i Sam talen medens
Pigen udfsrte sin Herres Ordre. Bankningen havde 
ingen anden V irkn ing , end et stingrende S v a r  fra  D e -



sire, hvis Stemme trcengte iglennem den lille  Boligs 
tynde Brcedebekloedning, ligesaa fo r t  som igiennem en 
S ie . E fte r  et lille  D ieb lik  blev V induet aabnet, og 
den vårdige Madmoder stak sit forstyrrede Ansigt ud i 
den friske M o rg e n lu ft.

„H vad cr der! hvad er d e r!" spurgte den fornær
mede, og som hun var tilbo ie lig  t i l  a t tro e , den for
semte Kone, i den Formening at det var hendes for- 
lsbne Husbond, der saa silde vendte hiem t i l  sin huus- 
lige P lig t ,  og der saaledes havde vovet at forstyrre 
hendes S lum m er. „ E r  det ikke nok, a t D u  er lobet 
fra  B o rd  og Seng en heel lang N a t, D u  vover endog 
a t forstyrre en hee! Fam ilie , syv velsignede B s rn , uden 
a t regne deres M oder, i deres naturlige R o ! O  Hec
to r ! H e c to r ! D u  v il blive et Exempel paa en svær
mende Y ng ling , og en Advarsel fo r den Letsindige!"

„B r in g  mig den sorte B o g ,"  sagde Verten t il sin 
Kone, som var kommet i V induet ved Desires Klager; 
„det forekommer mig Konen sagde noget om at gisre 
en Reise paa et P a r D ag e ; har det nu ogsaa vcerel 
den gode M ands Tanker, saa bsr enhver cerlig Mand 
see efter, hvorledes man staaer i det med dem. Ja, 
saasandt jeg lever, Keziath, har D u  ikke borget mig 
den halve T igger sexten Pence, og det sor bare M o r
gen og Aftensnapse!"

„D u  overiler D ig  uden Aarsag, min Ven; M an-



^  den har jo syet en Klædning t i l  Drengen i Skolen og 
meente, at — "

E' „H ys , K o n e ," asbrod Husbonden hende og gav
hende Bogen tilbage med V ink om at gaae sin V e i;  
»jeg to r sige, det v il altsammen komme ud t i l  sin T id , 
og jo mindre v i tale om vore Naboers Udsteielser, desto 

^  mindre v il der blive ta lt om vore egne. D et var en
^ vcerdig, strcrbsom Haandvoerksmand, S ir , "  vedblev han
^  og vendte sig t i l  den Fremmede; „men som aldrig kunde
^  faae Tolen t i l  a t kige ind af sit V indue, stiondt H im -
- len veed, Ruderne vare saamcrn ikke fo r tykke fo r den
k' Velsignelse."
2- „O g troer I  da v irke lig , ester saa ubetydelige

Vidnesbyrd, som v i har seet, a t en saadan M and har 
g io rt sig usynlig?"

„J a  det er jo en U lykke, der har tru ffe t Folk, 
der have vceret bedre end han !" svarede V e rten , og 
foldede sine Hcender over den tykke M a v e , med en 
meget a lvo rlig  eftertænksom M ine. „Jeg stulde mene, 
at vi Vertshuusholdere, —  som nu saadan kan see ind 

'> t i l  hver M ands Hemmeligheder; fo r det er netop efter
) et Besog hos os, at de aldeles aabne deres Hkerte —
: jeg stulde mene, at v i maae kkende en Deel t i l  vore

Naboers Sager. Kunde den gode M and ligesaa let 
udglatte M u tte rs  S in d , saa kunde saadant noget nok



undgaaes, men —  skal I  have en Snaps paa M or
genstunden, S i r ? "

»Am ja , en lille  T a a r af det Bedste."
"S o m  jeg sagde E d e r," vedblev den anden og 

sorjynede sin Kunde efter hans Forlangende, , kunde 
Skroederens Pressejern tage Folderne ud af en arrig 
Kones S in d , som af en K io le , og han saa kunde spide 
det, ligesaagodt som den Gaas der hamger der bag 
Disken hos mig —  Kanskee I  ogsaa v il spise hos os 
i D ag, S ir ? "

^Jeg kan just ikke sige nei," svarede den Fremmede 
og betalte Snapsen, han b lot havde nippet t i l ;  »det 
kommer meget an paa, hvad jeg faaer at vide om Ski
bene i Havnen."

„J a  saa vilde jeg, skisndt jeg er ganske uinteres
seret, som I  veed, S i r ,  raade Eder t i l  at flaae Eders 
Bopoel op hos m ig, saalamge I  bliver her i Byen. 
H er ssge de fleste Sefarende; og jeg to r nok sige 
uden Forfængelighed —  Ingen  kan fortcrlle Eder mere 
om hvad I  bor vide, end netop Verten i det „uklare 
Anker".

„S a a  I  raader mig t i l  at foge H yre hos Ea- 
pitainen paa det S k ib  ude paa Reden: Seiler den
ogsaa saa snart som I  Lroer?"

„M ed fsrste V ind . Jeg tiender Skibets hele 
Historie lige fra den D ag, de lagde Stapelblokken for



hendes K io l,  og t i l  de lod Ankeret falde hvor hun nu 
ligger. Den rige A rv ing  sydfra, General Gcaysons 
smukke D a tte r skal vcere Pasfageer ombord; hun og 
hendes Paapasser, Gouvernementsdame, Lroer jeg de 
kalde hende, en M adam  W y lly s  —  venter ester S ig na l 
der oppe i F ru  de Laceys H u u s ; hun, som er Enke 
ester Contra Admiralen af samme N a v n , Generalens 
kiodelige S ss te r; og folgelig efter min Regning den 
unge Dames Tante. Mange troe, at begge Formuer 
v il komme sammen, og saa v il det jaaniL'n ikke blot 
blive en lykkelig M and, men endogsaa en rig  M and, 
som faaer M iss G etty Graison t i l  Kone."

Den Fremmede, som havde viist sig temmelig 
ligegyldig ved den soregaaende Sam tale , syntes nu at 
ville indlade sig med en Grad as Interesse, der svarede 
t i l  dens K ion  og S tand , som nu blev Gienstand for 
deres Sam tale. Og i det han snappede den sidste 
Stavelse, da Verten vilde t i l  at trcrkke V e irc t, spurgte 
han temmelig hastig. —

»Og I  siger, at F ru  de Laccy boer i Huset toet 
ved, der paa H o ie n ?-

,D e t veed jeg ikke noget af. Ved der oppe me
ner jeg saadan en halv M i i l  oppe. D e t er et Huus 
som passer fo r en Dame af hendes S tand , og ikke 
saadanne Smaahuse, som disse her omkring, der kun 
naae en t i l  Albuen. M an  kan let kiende Huset paa



de smukke Skodder og paa Skyggerne. Jeg v il vadde 
der er ikke saadanne Trceer t i l  i hele E u ropa , som 
dem der staaer foran F ru  de Laceys D s r . "

„D e t er nok m u lig t ,"  mumlede den Fremmede, 
hvis Beundring fo r Provindserne ikke syntes saa stor 
som Vertens, og som atter va r falden hen i Tanker. 
Zstedetfor a t fo rfs lge  S am ta len, forandrede han plud
selig Gienstanden, og giorde nogle ganske almindelige 
Bemærkninger, og vandrede derpaa tankefuld bort hen 
as Veien t i l  F ru  de Laceys B o lig , efter a t han havde 
gientaget, at det var r im e lig t, han kom igien. Den 
opmærksomme V e rt vilde formodentlig have fundet An
ledning nok t i l  a t giore sine B etrag tn inger over denne 
pludselige Afbrydelse a f S am ta len, hvis ikke Desire i 
samme D ieb lik  var styrtet ud af Huset og spcendt hans 
Opmærksomhed ved den aldeles besynderlige Maade, 
hvorpaa hun gav sig t i l  at skildre sin sorbryderfle 
Husbonds Characteer.

Lceseren har rim e ligv iis  allerede fo r lcenge siden 
havt M istanke om, at den Fremmede som Lalede med 
V e rten , ikke va r ham ubekiendt. D e t var virkelig 
heller ingen anden, end W ild e r. M en folgende sine 
egne hemmelige P laner, forlod den unge Somand Ord
striden, og gik op ad den jevne Banke, Byen koener sig 
op t i l ,  og vandrede henimod Forstaden.

D e t var ikke vanskeligt at kiende det H uus, han



ssgte, blandt en halv Snees andre lignende V illa e r, 
paa Skyggerne som Verten ester den provindsielle B ru g  
a f O rd e t, havde kaldet nogle saa, virkelig soerdeles 
skisnne Alm etrcrer, som stod foran Doren i den lille  
G aard . F o r im id le rtid  at vcrre sikker paa , a t han 
ikke tog Fe il, fik han sin Formodning bekroeftet, ved 
ligefrem a t sporge derom, og fortsatte derpaa tankefuld 
sin Vei.

D e t var nu bleven lys og klar M orgen, og lod t i l  
at blive en af disse milde Efteraarsdage, som udm ar
ker eller burde udmoerke dette C lim a. Den Sm ule V ind , 
der var, kom fra  Sonden, og viftede vor Eventyrer i 
Ansigtet som en mild J u n i Lu ftn in g , eftersom han af 
og t i l  standsede fo r at see tilbage ester Skibene i 
Havnen. K o r t  sagt, det var netop et saadant V e ir, 
som en, der gider spadsere om i M arken, griber med 
Henrykkelse, og som en Ssm and ansorer i sin J o u r
nal som en D ag, han ikke kan regne med.

W ild e r blev forst voekket a f sine Tanker ved Lyden 
af en S a m ta le , imellem Personer man tydelig kunde 
hore kom noermere og noermere. En Stemme var der 
i Særdeleshed, som bragte ham t i l  at st'icelve, han 
vidste ikke hvorfor, og som syntes ubegribelig a t scrtte 
hans hele Voesen i Bevcegelse. Han benyttede sig af 
Grundens Beskaffenhed og sprang uden at blive seet op



paa en lille  B anke , ncermede sig et H ierne as en lav 
M u u r, og befandt sig nu ganske noer ved den Talende.

M uren  omgav en H ave , der herte t'.l et Huus, 
han nu saae var F ru  de Laceys B o lig :  En landlig
Som m erbolig , som i sin egentlige A a rs tid  ncrsten havde 
vcrret skiult af Blade og Blomster, laae ganske nar ved 
Veien. Dens hoie Beliggenhed g iorde, at man derfra 
havde Udsigt t i l  Byen, Havnen og Massachusetts Verne 
mod Osten, t i l  Providences P lantager mod Vesten og 
t i l  det ubegroendsede Hav mod Sonden. D a den nu 
havde mistet sit lovrige S k iu l, var det ikke vanskeligt 
at see lige derind imellem de kluntede P ille r som flottede 
den lille  Kuppel. H er saae nu W ilde r netop del 
samme Selskab, hvis Sam tale han Dagen isorveien 
havde ly tte t e fte r, medens han og Soroveren sadde 
oppe paa Loftet i Ruinen. S k iond t Admiralens Enke 
og M adam  W y lly s  vare ncrrmesr ved ham cg talte 
med nogen, der ogsaa var paa Landeveicn ligesom han 
selv, opdagede den unge Somands hurtige B lik  dog 
snart den blomstrende fortryllende Gctrude i Baggrun
den. Han blev asbrudt i sine Opdagelser ved den 
endnu usete Persons S va r. Han fulgte Stemmen og 
bemærkede nu forst en meget gammel, munter Mand, 
som sad paa en Steen ved Siden af Veien og hvilede 
sine modige Lemmer, medens han besvarede nogle Sporgs- 
maal inde fra  Huset. S k iond t hans Hoved var hvidt,



og Haanden der knugede sig om Vandringsstaven af og 
t i l  rystede, naar han sogte at fto tte sig ved den, va r 
der dog noget i  hans D ra g t ,  hans M anerer og
Stemme, som bestemt tydede hen paa den gamle ud- 
tiente Som and.

»M in  G u d ! deres N aade, Madam /  lod hans 
Stemme fticelvende, men havde dog beholdt hans S tands 
charaeteristifte Lone, »vi gamle S ob isrne  spilde nu a l
drig Tiden med at gloe i en Almanak ester hvad V in 
den v il blive efter det ncrfte L o ve ir, inden vi gaae under 
S e il.  D e t er nok naar Seilordren er ombord, og Ca- 
pitainen har taget Afsked med sin F rue."

»Ak! det var den stakkels, begrcrdte Adm ira ls 
egne O rd !"  udbrod F ru  de Lacey, som man tydelig 
kunde see sandt stor Fornoielse i a t fortsatte  S am ta 
len med denne gamle Som and. »Saa I  mener, min 
a rlige  M and, at naar et S k ib  er fa rd ig t, saa fta l 
det seile, hvad enten Vinden er — "

»Her er nok en Somand ret tilpas for at hielpe 
os," afbrod Gertrude h u rtig t, som om hun vilde lede 
sin Tante fra  dette temmelig dogmatiske Finale af en 
D ispu t, der var opstaaet mellem hende og M adam  
W y lly s , »maaftee han kan agere V o ldg iftsm and!"

» B itte r lig ,"  sagde den sidste. »Om Forladelse, 
hvad mener I  om V c ire t i D ag, S ir ?  vilde det nytte 
at seile herfra i Dag eller ikke?"

Den rode Rover, 2H . 5



Den unge Ssm and vendte kun ugierne sine Sine 
bort fra  den blussende G e rtru d e , som i sin Jvrighed 
med at vise ham fo r de andre , var kommen heelt 
frem og trak sig nu frygtsom tilbage igien ind i Byg
ningen, som E n der allerede sortrod sin Dristighed. 
Han fcestede nu sit S ie  paa den Spsrgende, og stirrede 
saaloenge og stivt paa hende, saa at hun troede at 
maatte gientage S porgsm aa le t, da det formodentlig 
ikke var bleven forstaaet sorste Gang.

^M an kan ikke stole meget paa Veire t Madam," 
svarede han endelig. Den M and har kun havt lidt 
N y tte  af sine F a r te r , som ikke snart g ior den Op
dagelse.*

D er var noget saa B lid t  og indtagende, og dog 
saa mandigt i  W ild c rs  Stem m e, som oieblikke'ig giorde 
et ganske sceregent In d try k  paa Damerne. Han bar 
sin z iirlige , skisndt aldeles standsmæssige Matrosdragt 
med en vis Raskhed og Anstand, som giorde det van
skeligt at troe andet, end at han jo kunde giere For
dring paa en hoicre S t il l in g  i  Selskabet, end den 
hvori han nu viste sig; hvilket nu altsammen foregede 
dette In d try k .  F ru  de Laccy bolede sit Hoved paa 
en Maade, som skulde vcere ho flig , maaskee mere af 
Selvfolelse end af Agtelse for den anden, men som 
om hun dog tog noget Hensyn paa hans mulig hoiere 
S tand  end hans Klædedragt tydede paa, vedblev hun.



»Disse Damer,« sagde hun, »ftulle gaae ombord i 
^  det S k ib  hist, fo r a t stile t i l  Carolina, og v i spurgte 
kii! os just fo r, fra  hvad H iorne Vinden nu vilde begynde
r i i  a t blcrse. M en jeg troer ikke det g io r synderlig t i l
kch Sagen, i et saadant S k ib , om Vinden er god eller ikke."

»Det troer jeg ikke h e lle r," var S va re t. »Det 
seer mig ud, som det ikke vilde komme synderlig afsted, 

^  hvad saa Vinden var."

»Da har det dog O rd fo r a t vcrre en dygtig S e t- 
id ler. —  Ord fo r !  nei v i veed det sandelig da v i har 

stilet hiemmefca t i l  Colonierne i den ubegribelig korte 
.. O ve rfa rt af syv Uger! M en Somcend har nu deres y n d 

linger og deres Fordom me, kan jeg tcenke, ligesom vi 
stakkels Dodelige paa Landjorden. De undskylder der- 

„  fo r om jeg ogsaa sperger denne gamle cerlige Somand
 ̂ om hans Mening i dette Punct. Hvad troer I  gode Ven
 ̂ om dette Skibs Seilegenftaber hist ude, med disse over-

ordentlig hoie Brambomme og disse scrrdeles Rund- 
M c rrs ?"

 ̂ W ilders Ltrber fo rtrak sig og et S m iil kcrmpede
med hans alvorlige B l ik ;  men han taug. Den gamle 

, Somand derimod reiste sig og syntes at undersoge S k i-
§ bet som En, der fuldkommen forstod A dm ira ls-E nkens
 ̂ technifte S p rog .

»Skibet der inde i Havnen, deres Naade," svarede
han, da han var fcrrdig med sin Undersogelse, »som jeg
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formoder er det Fruen m ener, er just netop et Skib 
som det g io r en Som ands O ie godt a t see paa. Jeg 
kan bande paa at det er en rask og sikker Skude, og 
hvad Farten angaaer, om hun end ikke er nogen Hex, 
saa er hun dog en god S e ile r, eller ogsoa forstaaer jeg 
m ig ikke noget paa det blaa Hav eller paa dem som 
fcrrdes der."

»Her har v i altsaa to ganske forskiellige Meninger!" 
udbrod F ru  de Lacey, »det er m ig dog kicert at Z  siger 
den er sikker; fo r lad vaere Somcrnd holde meest af et 
hurtigseilende S k ib , saa v il nok disse Dam er ikke holde 
mindre af det fo r dets Sikkerheds S ky ld . De v il vel 
ikke modsige S ir ,  at det er s i k k e r t  mener jeg."

»Det er netop den Egenskab jeg allersnarest maa 
negte det," va r W ilde rs  lakoniske S v a r .

»Det er dog mcrrkvoerdigt! her er dog en gammel 
Som and, S i r ,  som synes at toenke anderledes."

»Han kan gierne i sin T id  have seet mere end jeg 
F ru e ; men jeg tv iv le r paa at han i dette Tilsoelde kan 
see saa godt som jeg. D e t er dog at domme om el 
S k ibs gode Egenskaber og dets M angler i temmelig lang 
A fstand; jeg har vcrret ncrrmere."

»Saa De troer altsaa virkelig der er Fare at be
fryg te  S ir ? "  spurgte Gertrude med hendes blide Stemme; 
F rygten havde nu overvundet hendes B lyhed.

»Ja  sikkerlig. Havde jeg en M oder eller Sostcr,"



og hun lagde Haanden paa Hatten og bukkede fo r den 
skionne Sporgerinde, i det  han med E fte rtryk  yttrede det 
sidste O rd , »jeg vilde betænke mig paa at lade dem gaae 
ombord i det S k ib . Jeg forsikrer Dem, paa min 2Ere, 
mine Dam er, at jeg troer dette Lkib  i ftsrre  Fare end 
noget andet, som har fo rladt eller rim eligviis v il forlade 
nogen Havn i Provindserne dette E fte raa r."

,D e t er besynderligt!" bemcrrkede Madam W y lly s . 
»Det cr ikke den Underretning vi har faaet om Skibet, 
som har vcrret meget overdreven, hvis det ikke netop 
er scerdeles beqvemt og sikkert. M aa jeg sporge, S i r ,  
hvorpaa De da grunder denne M ening?"

,D c t er ganske klart. D e t er a ltfo r skarpt fo r 
Bougen og a ltfo r rundt agter t i l  a t styre. N aa og 
saa er det lige op og ned som en K irke  og stuver a lt 
fo r meget over Vandlinien. Desuden forer det ikke F o r
ser! nok, men hele K ra ften  v il blive agter, som v il klemme 
det op i Vinden og ester al Sandsynlighed logge det
bak. Den Dag kan komme at det v il skyde bedst 
F a rt agterud."

Hans T ilho re rs  lyttede t i l  denne Erklcering, (som 
W ilde r afgav a lvo rlig  og bestemt), med den hemme
lige T iltro e  og Foie lighed, som de Uindviede a ltid  ere 
tilbeielige tt l at vise dem, der ere indviede i een clUr 
anden interessant Kundskabs M ysterier. In g e n  af dem 
havde sikkert noget k la rt Begreb om hans M ening, men



der var tilsyneladende Fare og Dod i de blotte Ord. 
F ru  de Lacey fandt det im id le rtid  nodvendigt for sin 
egen V igtigheds S ky ld  a t vise hvor godt hun forstod 
sig paa Tingen.

„D e t er i Sandhed meget a lvorlige M an g le r!" ud
brod hun: „det er ganske ubegribeligt, at min Commis- 
sionair har forsomt at omtale dem. E r  der ellers no
gen anden scerdeles Egenskab, De kan see i denne A f
stand, og som forekommer Dem fa rlig ? "

„A lt fo r  mange. De v il see at Bramstcrngerne ere 
skudte agter, og in tet a f Bovenseilene optaget, eller t i l
sat, og saa, naadige Frue, og saa flo ttes der den me
get vigtige D ee l, Bougsprydet, kun med Vaterstag og 
V u lin g ."

„A lt fo r  fa nd t! a ltfo r  sandt!" sagde F ru  de Lacey, 
i en S la g s  laugsmcrssig Afsky. „Disse T ing  har und- 
gaaet m ig, men nu seer jeg hver en eneste, saasnart de 
b lo t blive noevnte. D e t er da en meget strafskyldig 
Skiodesloshed a t stotte Bougsprydet t i l  Vaterstag og 
V u lin g ! Jeg kan virke lig  ikke, samtykke i ,  Madam 
W y lly s , at min Niece skal seile med saadant et Skib ."

W y lly s 's  ro lige , gicnnemtrcrngende V ie  havde roe
re t heftet paa W ild e r medens han ta lte , og hun vendte 
sig nu med den storste Rolighed t i l  Adm iralens Enke 
og bemoerkede, —

„Maaskee Faren er gkort lid t fo r stor. S ka l vi



ikke sperge den anden Som and hvad han mener om 
disse T in g . —  T ro e r I ,  gode Ven, at vi udsatte os for 
alle disse Fare r ved at vove os ombord i dette S k ib  
og seile t i l  C arolina paa denne A a rs tid? "

„M in  G ud, F ru e !" sagde den graahcerdede Som and, 
med en fnisende Latter, »det er nogle moderne F c il og 
Vanskeligheder om det virkelig er Feil og Vanskeligheder. 
I  min T id  horte man ikke t i l  saadant noget; og jeg 
tilftaaer at jeg ikke forstaaer H alvparten af hvad den 
unge Herre siger."

„D e t er nok noget siden, I  va r sidst ti.'sses, gamle 
M a n d ," bemcerkede W ild e r koldt.

„E n  fem sex A a r siden den sidste Gang og ha lv 
tredsindstyve siden den sorste G ang," var S va re t.

„ I  seer altsaa ikke den samme Grund t i l  at vare 
bange ?" spurgte M adam  W y lly s  atter.

„S a a  gammel og krafteslos jeg er, mine D am er, vilde 
jeg takke Capitainen som fo r en Velgierning om han 
vilde give mig en Koie der ombord."

„Elendighed sogcr L y , "  sagde F ru  de Laccy sagte, 
med et betydningsfuldt N ik  paa sine Ledsagere. „Jeg  
helder t i l  den unge Somands M e n in g ; th i han stottcr 
den paa virkelige, sagkyndige Grunde."

M adam  W y lly s  ventede saa lange som Hoflighed 
mod den sidst Talende kunde fordre og vedblev derpaa 
i det hun a tte r henvendte Talen r il W ild e r, —
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„O g hvorledes fo rk la re r De denne F o rftie l L M e
ninger hos to M crnd, som begge bor vcrre istand t i l  at 
kunne afgiore Sagen?"

„Jeg troer at et velbekiendt Ordsprog kunde besvare 
dette S porgsm aa l" svarede smilende den unge M and: 
„men nogen G rund de rtil kan man vel sinde i de Forbe
dringer, som Skibene ere undergaaede; og maaskee man 
og kan tage lid t Hensyn t i l  den forftie llige  Post vi to 
har beklcrdt ombord."

„M eget sandt. M en man skulde dog troe, at en 
fe m , sex A a r ikke kunde have saa stor Jndflydelje paa
en saa oeldgammel K u n s t/

„Jeg  beder om Forladelse, M adam . F o r noie at 
kicnde den, maa man idelig ove den. Og jeg to r sige, 
at denne vcrrdige gamle Ulk slet ikke veed hvorledes 
et S k ib  presset under sine S e il „skicrrer Bolgerne med 

sit Hakkebrcrt."
„U m ue lig t!" udbrod A dm ira ls -E nken ; „den yngste 

eg simpleste M a tro s  maa vcrre bleven slaaet ved delte 

yndige S y n ."
„J a  vel," svarede den gamle M a tro s , med en sor- 

ncrrmet M ine  og som nu, hvis han muelig havde vcrrel 
uvidende om nogen Deel as sin K o n s t, sandjynligviis 
ikke var oplagt t i l  a l indromme det; „jeg har seet 
mangt et stolt S k ib  giore det og som Ladyen siger, det 

er et smukt, et stolt S y n !"



W ild e r syntes noget fo rv ir re t. Han beed sig i 
Lcrben, som E n  der var bleven overvunden enten ved 
den andens yderligere Uvidenhed eller yderligere S n u 
hed; men F ru  de Laceys Zndbildskhed sparede ham fo r 
at svare strax.

„D e t vilde i Sandhed ogsaa have vceret en besyn
derlig Omstændighed," sagde hun , „hv is  en Sem and 
fkulde vcere bleven graae og a ld rig  vcrre bleven siaaet 
as et saa cedelt Skuespil. M en dog synes I  a t have 
fe ile t, m in cerlige M a n d , i a t have overseet de store 
M an g le r som denne —  denne —  denne H e rre , saa 
r ig t ig  har udpeget."

„Jeg  kalder Dem nu ikke M ang le r, Deres Naade. 
Saaledcs havde min sidste tappre, prcegtige Commandeur 
a ltid  sit eget S k ib  ta k le t; og jeg to r  sige, a t en bedre 
Som and, og en hæderligere M and a ldrig  har tient paa 
Hans Majestcets Flaade."

„ S a a ,  I  har tien t Kongen! Hvad heed J e r  
elskede Commandeur?"

„Hvem  skulde det vel vcrre! Hos os, der kiendte 
ham saa g o d t, heed han „S m u k t V e ir " ;  fo r det va r 
bestandigt smult Vande og god V in d , naar han forte  
Com m andv; men paa Land var han bekiendt under 
Navn af den tappre, seierrige C on lre -A dm ira l de Lacey."

„O g lod m in sidste hoitagtede og kyndige H uus- 
bond takle sit S k ib  stråledes?" spurgte E nken, med en



Usikkerhed i Stemmen, som viste hvor stcrrkt og inder
lig t hun var bevcrget af Forundring og smigret For
fængelighed.

Den gamle M a tro s  hcevede sit boiede Legeme ep 
fra  Stenen og bukkede dybt i det han svarede, —

»Har jeg her den 2Ere at see min Admirals 
naadig' F ru e , det v il vcere et glcedeligt S y n  fo r mine 
gamle S in e . Jeg tiente sexten A a r ombord i hans 
eget S k ib  og fem t i l  i den samme Escadre. Jeg sva
re r f o r ,  Deres Naade har bo rt ham tale om hans 
forste M and i S to re m e rs : B o b - B u n t . "

„Jeg  to r  nok sige —  ja jeg to r  nok sige det —  
han gad gierne tale om dem, der tiente ham tro ."

„J a ,  Gud velsigne ham ! og bevare ham i hæder
lig  Ihukom m else! det var en m ild O ffic ie r, som aldrig 
glemte en god V e n , hvad enten nu Liencsten kaldte 
ham t i l  Raaen eller i Kahyten. Han var en Somands 
Ven, den samme A dm ira l."

„D e t er en taknemmelig S ie l, "  sagde F ru  de La- 
cey , og torrede sine V in e , „og jeg to r nok sige han 
forstaaer sig paa Skibe. Og er I  nu ganske sikker 
paa, min voerdige Ven, at min sidste hoitagtede Huus- 
bond havde alle sine Skibe indrettede ligesaadant, som 
det v i nu har ta lt om?"

„J a  vel to r  jeg det, F ru e ; for jeg har selv havt 
Haand i med at takle dem."



„Vaterstagene ogsaar"
^Og V u linge r, m in naadige Frue. V a r A dm ira 

len ilive  og her tils tede, v il jeg bande p aa , a t han 
vilde kalde dette S k ib  „e l sikkert og veleqviperet S k ib ."

F ru  de Lacey vendte sig nu med megen Væ rdig
hed og aldeles bestemt t i l  W ild e r, og vedblev, —

„Jeg  har altsaa g io rt mig skyldig i en lille  H u - 
kommelscsfeil, som ikke er fo ru n d e rlig t, naar man be
tænker, a t den, som lcerte mig saa meget om disse 
L in g  ikke er her mere fo r a t fo rtsa tte  sin U nderv is
n ing. V i  er Dem meget forbunden, S i r ,  fo r a t De 
har sagt os Deres M e n in g ; men vi maae troe, a t De 
har overdrevet Faren."

„P aa  min A §re , F ru e ,"  afbrod W ild e r hende og 
lagde Haanden paa H ierte t, i det han sagde med meget 
E fte rtry k , „jeg mener, hvad jeg siger. Jeg paastaaer, 
at det er forbunden med megen Fare a t gaae ombord 
i dette S k ib ;  og jeg kalder H im len t i l  Vidne p aa , at 
jeg ikke siger det a f nogen ond V illie  mod Capitainen, 
eller Rederen, eller mod nogen, som staaer i F orb in 
delse med det."

„Jeg  troer nok, De er meget oprig tig , S i r :  kun 
lid t i V ild fare lse," svarede Adm ira ls-Enken med et med
lidende og som hun troede nedladende S m iil.  „ I  det 
Mindste er v i Deres Skyldnere fo r Deres gode V illie . 
Kom  ind, min voerdige O ld ing , v i maae ikke stilles ad



her. Bank paa, saa lukker man Eder nok op; v i vil 
tale mere sammen om disse T ing .«

D erefte r neiede hun fo r W ild e r og gik op i Ha
ven e fte rfu lg t a f sine Ledsagere. F ru  de Lacey gik 
med stolte T r in ,  som den der va r sine F o rtr in  bevidst, 
medens W y lly s  gik langsomt, og i dybe Tanker. Ger
trude gik toet ved S iden af hende med Ansigtet skimt 
af en bredskygget H a t. W ild e r troede at bemcrrke et 
stiaalet, crngsteligt B lik , som hun kastede tilbage t i l  den, 
der havde vcekket en bestemt Bevoegelse i hendes fs l- 
somme B a rm , skiondt det ikke va r nogen anden Folel- 
se end Skrcrk. han ventede endnu t i l  de forsvandt 
mellem Buskene; og vendte sig derpaa om fo r at lade 
det mislykkede Forsog gaae ud over sin ticerede Kame
rad. M en denne havde im id lertid  brugt sin L id  saa 
vel, at han allerede var henne ved Porten og rimelkg- 
v iis  lykonskede sig t i l  de Udsigter, han havde om at 
hoste Giengield fo r hans nylige S m ig re rie r.

Kienve Sspitkl.
Han gik den Vei, og sprang over Havemuren.

______  Shakspeare.

M i ld e r  trak  fra  Pladsen som en overvunden Mand. 
Hcrndelsen, eller som han havde stor Lyst t i l  at kalde



det, den gamle Som ands S m ig re rie , havde contramine- 
neret hans egen lille  List, oz han havde nu ikke det fie r- 
neste Haab, om at en anden flig  Lejlighed skulde tilbyde 
sig fo r ham t i l  at sce sin Hensigt opnaaet. F o r L lle - 
blikket v il vi ikke gaae ind i en noie Fork laring  af de 
Folelser og den P o lit ik ,  som bragte vor E ven tyre r t i l  
a t sammensværge sig mod deres Interesse han fo r saa 
kort siden var gaaet i Eompagnie m ed; det er os nok 
naar b lo t Begivenhederne selv staser tydelig fo r vore 
Loesere.

I  ondt Lune og med langsomme S k r id t vendte den 
uheldige unge Ssm and igien tilbage t i l  Byen. M eer end 
eengang, standsede han paa Veien ned ad Bakken og hcrstede 
sine O ine flere M in u tte r  ad Gangen paa Skibene i H a v 
nen. M en i denne hyppige Stillestaaen viste sig dog 
ikke S p o r  t i l ,  at han havde nogen soerdeles Interesse fo r 
noget a f dem. Maaskee hans B lik  paa Coffardimanden 
sydester var lcengere og alvorligere end paa noget andet, 
flio n d t hans S ie  t i l  andre L id e r vandrede stirrende og 
crngstelig over hvert S k ib  der laae inde i Havnen.

Den sædvanlige Arbeidstid var nu begyndt og over
a lt i Staden horte man S ts ie n  af de forftie llige Haand- 
teringer. Sofolkenes S ang steg op i den rolige M o r 
genstund med disse besynderlige langtrukne Toner. S k i
bet inde i Havnen va r blandt de forste der gav dette 
Tegn paa sir Mandskabs Travlhed og paa sin forcstaaende
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Afrejse. Forst da denne Bevcegelse drog W ilders Okne 
t i l  sig, blev han vcekket af sin Tankeloshed, og t i l  at 
fortscette sine Iag ttage lse r med en udeelt Opmærksom
hed. Han saae Somoendene klattre  ap ad Tougene paa 
denne dovne Maade, der staaer i den meest stedende M od
sætning t i l  deres Hurtighed i Nodens O ieblik og hist 
og her viste sig en menneskelig Skikkelse paa de sorte, 
tykke Roeer. Faa Oieblikke efter fa ld t F o re -B ra m - 
seilet fra  de faste tcrtte Lag paa Naaen ned i yndige 
frie  D rapperie r. Dette vidste W ild c r var mellem alle 
Coffardimoend, Tegnet t i l  at seile. Faa M in u te r ester 
va r de nederste Lig af dette vigtige S e il trukket ned 
t i l  de yderste Ender af det tilsvarende R undholt under
neden; og derpaa jaae man den tunge Raa langsomt 
hcrve sig op ad Masten, tilligemed S e ile t, der mere og 
mere aabnede sine Folder in d til det var g io rt fast i alle 
sine Ender og derefter udfoldede sig t i l  et eneste bredt, 
sneehvidt S e ildug. Lette Vindpust tra f denne vide Over
flade og stodtes a tter tilbage igien og de saaledes snart 
svulmende snart igien sammenfaldende S e il viste at disse 
Pust endnu kun vare svage. N u  syntes Tilberedelserne 
at standse noget, som om Matroserne efter at de saa
ledes havde indbudet Kulingen, nu ventede l id t ,  for at 
see om deres Paakaldelse skulde blive bonhsrt.

D e t va r en ganske naturlig  Overgang for ham, der 
saa noie havde iagttaget disse Afreisens Kiendetegn om-



bord paa det tidtncrvnte S k ib , at vende sine A in e  hen 
mod det S k ib  som laae udenfor Castellet fo r ogsaa a t 
see hvad V irkn ing  dette bekiendte S ig n a l havde g io rt 
der. M en den noiagtigste, den skarpeste Underssgelse 
vilde ikke have opdaget noget Legn, t i l  at der var mindste 
S lags  Forbindelse mellem de T o . Medens det ferste 
nemlig giorde de nys beskrevne Bevcegelser, reed det 
andet fo r sit A nke r, uden ringeste Tegn paa at der 
var nogen levende M and indenfor dets store sorte livlose 
S k ro g . D e t syntes saa ro lig t og ubevægeligt, at den, 
der ikke var bedre underrette t, let kunde tro e , at det 
va r noget Fast, en eller anden symmetrisk, uhyre Ud- 
voext som var kastet op a f Bolgerne med sine forviklede 
Liner og Fingerspidser eller et eller andet af disse phan- 
tastiske Udyr, som man trocr der leve paa Havets Bund 
og som Aarhundreders Dampe og S torm vinde have 
givet dette msrke Udseende. M en for W ilders  indsigts
fulde Lste, fremviste det et ganske andet Skuespil. Han 
saae letteligen igiennem denne tilsyneladende sovnkge R o 
lighed, flige Tegn paa seilklart S k ib , som kun en Som and 
kan opdage. Jstedetfor a t Ankertouget fo r gik ned t i l  
V a n d e ti en lang skraae Linie stod dette nu „kortstagsviis" 
eller ncrsten „re t op og ned," som det ogsaa kaldes i 
det techniske S p ro g , og der var kun ladet saa meget uden
bords, fom var absolut nodvendigt fo r at kunne mod- 
staae Flodstrommens M a g t, der brod mod Skibets dybt-



stikkende K is ! .  A lle Bandene vare i Vandet, og laae 
saaledes, at han kunde see at de strar kunde give sig 
ifcerd med at bugsere. In te t  S e il og ingen Raa var 
taget ned fo r a t repareres eller cftersees, som Sofolk 
ellers pleier, naar de ligge i en beqvem H a v n ; ikke 
heller manglede et eneste ib landt de hundrede Touge, der 
krydsede hinanden paa den blaae H im m el, der dannede 
Baggrunden i M a le r ie t , og som var nodvendigl t i l  at 
bringe enhver lettende Bevcegelse strax i Anvendelse. 
K o r t  sagt medens S k ibe t syntes mindst forberedt var 
det aldeles k la rt t i l  at lette, ja  endog, om nodvendigt, 
t i l  at bruge baade sine Angrebs- og Forsvarsmidler. 
R igtignok vare Entrenetterne opheisede t i l  Vantet som 
paa foregaaende D a g , men denne yderlige Forsigtighed 
fandt tilstrækkelig Forsvar i K rigen , som udsatte det for 
de smaae franske Krydseres A ngreb, der strejfede fra 
de vestindiske O cr langs med Kysten af det faste Land, 
og desuden tillige  i den S t il l in g  S kibet havde taget 
udenfor Havnens almindelige Forsvarslinie. For den 
derim od, som kiendte dets egentlige Characteer, lignede 
det et R ovdyr, eller g ift ig t K ry b , der lod som det var 
inddysset i en dyb S o vn , fo r at narre de ubetænksomme 
Ofsere saa ncer at det kunne naae dem med et S p ring , 
eller ramme dem med det drcrbende S lag  af dets Kloe.

W ild e r rystede paa Hovedet t i l  Tegn paa hvor 
godt han forstod denne forrcederske Rolighed og blev red



at gaae hen ad B yen t i l  med samme adstadige S k r id t 
som fs r .  Uden at lcrgge Mcrrke de rtil havde han saa- 
ledcs bortdrpset mange M in u te r og vilde sagtens endnu 
have glemt a t tcrlle eengang saa mange, dersom hans 
Opmærksomhed ikke pludselig va r bleven voekket ved et 
lille  S la g  paa Skulderen. Ved denne uventede A fb ry 
delse. soer han op, vendte sig om og bemcerkede nu, a t 
han i sin langsomme Gang var bleven indhentet af S e 
manden, han sidst havde seet netop i det Selskab, han 
vilde have givet saa meget fo r at vcere indlemmet i.

»Eders unge Been skulde bringe Eder forud, M a 
ster," sagde denne, da han havde g io rt W ilde r opmærk
som paa sig, „re t som en H artlope r fo r fulde S e il,  og 
dog har jeg halet Eder ind med mine gamle Been, saa 
vi nu a tter kunne praie hinanden."

„Maaskee I  har den sieldne Fordeel, a t „skioere 
Bolgerne med J e r t  Hakkebroet"," svarede W ild e r spodsk. 
M a n  kan ikke giore Regning paa hvad Vei Den lcrgger 
tilbage, som seiler paa den besynderlige M aade."

»Jeg seer at I  er bleven forncermet, Kam erat, 
ford i jeg satte mig ind i Eders Tanker skiondt jeg dog 
ikke giorde andet end folge det S ig n a l I  selv havde 
stukket ud. Kunde I  vente at en gammel Ulk, som i 
laa lang L id  havde g io rr sin V a g t ombord i et F lag
skib, skulde tilstaae sin Uvidenhed om T in g , som med 
Rette angaaer det blaae H av?  Hvordan Fa'en kunde 

Den rode Rover, 2 H. ti



iea lugte at der ikke er en eller anden Skude til, imellem 
de lusinde som »u ere i Mode, som seiler bedst med 
Aaterenden forud? Man siger jo at et Skib er dannet 
esrer en F ift; og naar det nu er sandt, saa kan man 
jo blot bygge det ester en Krabbe eller en Lsters og
saa har man i° hvad I  netop n«vnede.'

Lad det nu virre godt, Gamle. Jeg formoder 
^  har faaet Jer Belemring med en smuk Present fra 
Admiralens Enke. og I  kan nu ligge still- -n Stund, 
uden at bryde Eder om hvorledes man nu bygger Skibe. 
Her, stig mig, har I  isinde al styre Jer Cours leen-
gcr ned ad Helen?"

In d til jeg kommer heelt tilbunds."
"Det gl-rd-r mig, s°r l-g vil just netop gaae op

ad igicn. Som vi pleie at sig- tilsses naar Samtalen
er forbi: Lykke paa Reisen!-

Den gamle Somand sniste paa stn s-rdvanlige
Maade, da han saae den ung- Mand pludselig breie sig 
om paa H-rlen og begynde at gaae den samme Be, t,l.
bage som han just var gaaet ned ad.

.H a , ha! I  har aldrig faret med en Contre-Ad.
mi r a l s a g d e  han og fortsatte sin egen Cours , den 
gamle Retning, og bcvcrgede sig langsomt 
fremad, som det passede med hans Alder og L k r^ U g . 
heder. Nci tilsses saaer man dog ikke den rigtige P 
U-ur na'ar man ikke har giort -et eller to Krydstogt 
med under et Flag, og det paa Mcsanstoppen.



M aale lkge gamle Lurendreier!" mumlede W ild e r 
imellem Toenoerne, ^den M sel har seet bedre Dage, og 
m isbruger nu sin Kunstab t i l  a t bedrage et narag tig t 
Fruentim m er fo r sin egen Fordeels S k y ld . Jeg er glad 
ved at vcrre bleven den S lynge l q v it, som nu har lag t 
sig efter at lyve, da der ikke lcrnger er noget fo r ham 
at fortiene ved Arbeide. Jeg v il gaae tilbage igien. 
Kysten er nu f r i ,  og hvem veed hvad der kan h<rndes?- 

D e t meste af det Foregaaende blev virkelig y ttre t 
i den allerede bestredne dcempede L o n e , det ovrige
blev b lo t toenkt, hvilket nu kunde vcrre ligesaa godt 
som om det havde vcrret udsagt giennem en R aaber, 
naar man bemærker den Omstændighed at vor Even
ty re r ikke havde nogen T ilh o re r. D e t lod im id ler
tid ikke t i l  at denne ubestemte Forventning snart
skulde gaae i Opfyldelse. W ild e r drev op od Hoien
og giorde sig Umage fo r a t paatage sig en Spadseren
des ligegyldige M in e , hvis hans Tilbagekomst stulde 
v<rkke Opmærksomhed; men stisndt han dvcrlede lcrnge 
der hvor han havde en aaben Udsigt t i l  Vinduerne af 
F ru  de Lacey's V i l la ,  kunde han dog ikke igien faae 
B ie  paa nogen af Beboerne. D er var nu de sikkre 
Kiendetegn paa en forestaaende Afreise, Vadscekke og 
Pakker som bleve bragte fra  Huset t i l  Byen og saa de 
enkelte Betientes styndsomme travle  Bevægelser, som 
han le iligv iis  saae; men det lod t i l  a t de fornemste

li*



Personer i B ygn ingen , havde trukket sig tilbage i det 
inderste Voerelser i  den meget naturlige Hensigt at tale 
fo rtro lig  med hinanden og tage kicerlig Afsked med hin
anden. I ld e  stemt og skuffet i sin F o rven tn ing , vilde 
han just opgive sin cengstlige unyttige L y tte n , da han 
a tte r horte qvindclige S tem m er indenfor den lave M uur, 
han havde lcenet sig op t i l .  Lyden noermede sig, og 
det varede ikke laenge inden hans skarpe Ore gien- 
kiendte Gertrudes melodiske Stemme.

»Vi pine os selv uden tilstrækkelig Grund, kioere 
M adam  W y lly s ,"  sagde hun da de Talende vare komne 
saa noer at man tydelig kunde hore hvad de sagde, „naar 
v i lade en Bemoerkning der er undsluppet saadan en —  
saadan en Person giore det ringeste In d try k  paa os."

„Jeg  fo ler det rig tige  i det De siger, kioere Pige," 
svarede Gouvernanten sorgm odig," og dog er jeg saa 
svag, at jeg ikke kan frie  mig fo r en vis overtroisk Fs- 
lelse i denne S a g . Kunde De ikke onske at faae det 
unge Menneske at see iglen?"

„Jeg , kioere M adam  W yU ys !" udbrod hendes Eleve, 
noget cengstlig. „H v o rfo r skulde enten De eller jeg on
ske at see en ganske Fremmed iglen? og saadan en sim
pel —  ner maaskee ikke simpel —  Person men dog 
sikkert E n  som ikke just var saa ganske passende S e l
skab sor" —

„Hoibaarne D a m e r, v il De sige. Og hvorfor 
troe r De at den unge M and staaer saa langt under os?"



W ild e r syntes, der var en vis Tone i den unge 
Piges Stem me, som paa en Maade undskyldte den per
sonlige Fornærmelse, i det hun svarede:

„Jeg  er sikkerlig ikke saa prikken i mine Begreber 
om Fodsel og S tan d , som Tante de Lacey," sagde hun 
smilende, „men jeg maatle jo forglemme Deres egne Le
veregler, kiare M adam  W y lly s ,  dersom jeg ikke fo lte 
at forskiellig Opdragelse og forskiellige Soeder har en 
m arkelig Indflydelse paa vore M eninger og Charactercr."

„M eget sandt, kiare B a rn . M en jeg maa tilstaae 
at jeg hverken saae eller hsrte noget, som noder mig 
t i l  at troe, at den unge M and, om hvem v i tale, enten 
er uopdragen eller simpel. Tvertim od, var hans S p rog  
og U dta le , som en Gentlemans, og hans Udseende sva
rede ganske t i l  hans P ttr in g e r. Han havde sin S tands 
frie  og javne M a m re r ;  men De horer ikke nu fo r 
forste G a n g , at unge Mennesker af de forste Fam i
lie r i P rovindserne, ja endog i Kongeriget ansattes i 
M a r in e n /

„M e n  saa ere de O fficerer, klare M adam  W y lly s : 
og denne —  denne Person var k lad t som en simpel M a tro s ."

„ Ik k e  ganske. Hans K ladn ing  var finere og mere 
smagfuld, end sadvanlig er T ilfa ld e t. Jeg har kiendt 
A dm ira le r, som gik ligeledes i deres F ritim e r. S om and  
af S tan d  holde t id t af at have Kiendemarker paa 
deres K a ld  ved d e m , uden at bare nogen as deres 
Rangs Prydelser."



„T ro e r de altsaa han var Officeer —  maaskee i 
Kongens Tjeneste?"

„D e t kan gierne vcrre , ftisn d t den Omstcendighed 
at der ikke ligger nogen Krydser i Havnen skulde sy
nes at modsige det. M en det var ikke en saa ubetyde
lig  T in g ,  som vcrkkede den ubegribelige In teresse, jeg 
fo le r. —  D e t var m in Lod i tidligere Dage kioere Ger
trude, at omgaaes meget med Somcrnd. Jeg sier siel- 
dent nogen af denne A lder og med denne aandsulde M ine, 
uden Bevcegelse. M en jeg kieder D e m , lad os tale 
om noget andet."

„P aa  ingen M aade , kioere M adam  W y lly s ,"  af- 
brsd Gertrude hende hurtig . „D a  den Fremmede er en 
Gentleman, kan det jo ikke voere upassende at tale om ham. 
K an der da voere saadan Fare som han vilde saae os 
t i l  at troe, i at betroe os t i l  et S k ib  v i har saa gode 
E fterre tn inger om?"

„D e r var en besynderlig, jeg kunde naesten sige 
u ro lig  B land ing af I r o n i  og Bekym ring i hans M a 
nerer, som er mig u fo rk la r lig ! Hans Tale var visselig 
undertiden ganske m eningslos; men det syntes dog som 
om det ikke ftete uden en a lvorlig  Hensigt. De er ikke 
saa fo rtro lig  med S o -U d try k  som je g , G ertrude; og 
De veed maaskee ikke at Deres gode Tante i sin Beun
dring fo r en S ta n d , som hun sikkerlig har saa megen 
G rund t i l  at elske, undertiden" —



»Jeg veed det —  jeg veed de t; i det mindste troer 
jeg det t id t , "  afbrod den anden paa en Maade som 
tydelig viste at hun ingen Forneielse fandt i at dvoele 
ved denne ubehagelige Gienstand. „M en det var dog 
scerdeles anmassende af en Fremmed, M adam , at more 
s ig , som han virkelig  g io rde , over en saa elskværdig 
og saa ubetydelig S vaghed , om det ogfaa virkelig er 
en Svaghed."

»Det va r det," vedblev M adam  W y lly s  med u fo r
andret Rolighed —  og det var tydelig t at mcerke at 
hun var bcskieftiget med saadanne Tanker, som nok 
kunde gisre hende lid t opmcerksom sor hendes M ynd lings 
omfindtlige F s le lfe r; —  »og dog forekom han mig ikke 
som een af disse tomme Hierner der finder Fornoielse i 
a t udhceve andres Daarskab. De kan vel erindre, 
Gertrude, at i G aar ved Ruinen giorde F ru  de Lacey 
nogle Bemærkninger som udtrykkede hendes Beundring 
sor et S k ib  under S e il."

»Ja vist erindrer jeg dem," sagde Niecen lid t u taa l- 
modig.

»Eet af hendes Udtryk var nu i Særdeleshed u rig - 
r ig t ,  som jeg hcendelsesoiis veed formedelst m in egen 
Kiendskab t i l  Semandssprogct."

»Det tcrnkte jeg ogsaa, da jeg bemcrrkede U dtryk
ket i Deres S in e ,"  svarede G ertrude ; »men" —

»H or kun, kicere P ig e ! det var sikkert ikke besyn-



d e r lig t, at en Dame giorde en lille  F e il, ved at bruge 
et saa ganske uvedkommeligt S p ro g , men det er besyn
d e r lig t, at en Som and selv skulde gisre den samme 
F e i l , accurat med de samme O rd . D et giorde netop 
den unge M and vi tale om ; og hvad der ikke er mindre 
fo runderlig t, den gamle M and b ifa ld t det, som om det 
havde voeret ganske r ig t ig t ud tryk t."

»De har vel h s r t , "  sagde Gertrude noget sagte, 
»at L ilboie lighed fo r denne S lags S am ta le r er Fru de 
Lacey's svage S ide. E fte r a lt dette, er jeg sikker paa, 
kioere Madam W y lly s ,  at De ikke lamger kan antage 
den Fremmede fo r en G entlem an!"

»Jeg skulde sandelig ikke tcenke mere derpaa, kioere 
B a rn , naar der ikke ro rte  sig en Fslelse hos mig, jeg 
hverken kan gisre Rede fo r eller forklare mig. Zeg 
vilde enske jeg kunde faae ham at see iglen!"

E t  lille  S k r ig  af hendes M ynd ling  afbrsd hende; 
og i samme O ieblik sprang Gienstanden fo r hendes Tan
ker over M uren  efter en N orstok, som var falden ned 
fo r Gertrudes Fodder, og havde vcrret Aarsag t i l  hen
des Forskrækkelse. E fte r at W ild e r havde g iort sin 
Undskyldning fo r saaledes at have vovet sig ind paa F ru  
de Lacey's Enemcrrker, og da han iglen havde faaet fat 
paa sin S to k , vilde han a tte r langsom forfoie sig bort 
ig ien , som om ingenting var hcrndet. D er var en 
B lidhed og Delicatesse i hans hele Voksen, da han atter



viste sig, som nok ftulde overtyde den yngre a f D a 
merne om, at han ikke var saa ganske uden Fordringer 
paa den T i l l i d , hun fo r kort siden havde negtct ham, 
og som sagtens ikke heller var uden sin V irkn in g . M a 
dam W y lly s  Aasyn var blegt og hendes Laber bcrvede, 
ftie n d t hendes faste Stemme beviste, a t det ikke var af 
S k ra k , da hun hurtig  sagde:

» B i et S ie b lik , S i r ,  hvis Deres N arvare lse  ikke 
udkræves andetsteds. D e r er noget saa m a rkva rd ig t i 
dette M sde, at jeg kunde pnfte at benytte det."

W ild e r bukkede og vendte sig a tter om t i l  D a 
merne, han netop vilde have fo r la d t, fom en, der fs lte  
han ikke havde R et t i l  a t blive et eneste A ieb lik  lomger 
end nsdvendigt, fo r igien at faae fa t paa det han havde 
tab t ved sin paadigtede Ubehomdighed. D a  M adam  
W y lly s  nu saae sit O n fte  saa uform odentlig opfy ld t, 
va r hun tv iv lraad ig  o m , hvorledes hun narmest skulde 
forholde sig.

»Jeg har va re t saa f r i ,  S i r , "  sagde hun noget 
forlegen, „med Hensyn t i l  den M ening, De nylig  yttrede 
om det S k ib ,  som nu ligger fa rd ig  t i l  a t gaae tilsses 
med forste gunstige V in d ."

,D en  Kongelige C aro line?" spurgte W ild e r ligegyld ig.
»Jeg troer det er dets N avn ."
»3eg haaber, M a d a m , at ikke noget af det jeg 

har sagt," vedblev han h u rtig , »ftal indtage Dem imod



dette S k ib . Jeg v il indestaae fo r, at det er bygget as 
fortræffelige M a te r ia lie r , og jeg har heller ikke ringeste 
T v iv l om, at det b liver sort af en duelig C apita in ."

»Og dog har De ikke taget i Betænkning at sige, 
at De anseer en Reise med dette samme S kib  farligere, 
end med ethvert andet, som i de forste Maaneder rime- 
lig v iis  v il forlade Havn i Provindscrne."

»Det giorde je g ,"  svarede W ild e r paa en Maade, 
man ikke kunde tage fe il a f.

» V il De sige Deres Grunde fo r denne Mening?"
»Om jeg erindrer re t sagde jeg dem t i l  en Dame, 

jeg havde den A§re at see fo r  en L im es T id  siden."
»Den Dame er nu ikke lcenger her," var Madam 

W y lly s  a lvorlige S v a r ;  »ei heller er det hende, der 
skal betroe sig t i l  dette S k ib . Denne unge Dame og 
jeg selv med vore Domeftiker blive de eneste Passagerer."

»Saaledes forstod jeg det ogsaa," svarede W ilder 
med sit tankefulde B lik  heftet paa den opmærksomme 
Gertrudes talende Trcek.

»Og da De nu ikke lcenger bchover at vcrre bange 
fo r a t blive m isforstaaet, maa jeg bede Dem at gien
tage de G runde , hvorfo r De troer det fa r lig t at gaae 
ombord i den Kongelige Caroline?"

W ild e r studsede og var endog saa heldig at rodme, 
da han modte det ro lige , opmærksomme B l ik ,  fra M a 
dam W y lly s 's  giennemtrcrngende men milde S ie .



»De snsker, M adam ," fremstammede han, „a t jeg 
skal gientage, hvad jeg allerede har sagt om denne T in g ? "

,3eg  onsker det ikke; eengang er tilstrækkelig med 
saadan en F o rk la rin g ; og dog er jeg endnu bestandig 
overbeviist om, a t De har andre Aarsager t i l  at bruge 
saadanne Udtryk."

„D e t er soerdeles vanskeligt fo r en S o m an d , at 
tale om S k ib e , uden i technifte U d tryk , som jo nasten 
maa vare uforstaaelige fo r en Person af Deres K isn  
og S tand. De har a ldrig vcrret tilsses, M adam ?"

»Meget ofte, S i r . "
„S a a  maaskee jeg to r  haabe, at giore mig fo r-  

staaelig. De maa kunne indsee, M a d a m , at et S k ibs 
Sikkerhed beftaacr for en stor Deel i at man holder 
den rig tige  S ide sverst: Matroserne kalde det holde det 
paa ret K is ! .  Og saa behever jeg vel ikke at sige t i l  en 
Dame af Deres Forstand, at dersom Caroline lagger sig 
paa S iden, saa v il der vare megen Fare fo r alle dem, 
der ere ombord."

„ In te t  kan vare  tydeligere; men vilde man dog ikke 
vare udsat fo r den samme Fare i ethvert andet S k ib ? "

„Udentvivl, dersom ethvert andet S k ib  skulde falde 
over paa S iden. M en jeg har nu svet m in Haand- 
tering i mange A a r ,  uden at saadan Ulykke er tru ffe t 
mig meer end een G ang."

»Naa og saa S urringen  paa Bougsprydet- .—



„ E r  saa god som nogen, der er kommen fra en 
Taklers H a a n d / sagde en Stemme bagved.

Hele Selskabet vendte sig om , og saae, lid t fra,
den allerede indforte  gamle Ssm and, som var staaet op
paa Noget udenfor M uren , hvorpaa han i al Magelighed 
lcrnede sig og overjaae derfra de forftiellkge indre Partier.

„Jeg  har voeret nede ved Vandet og see efter den
Skude efter F ru  de Laceys B e fa lin g , Enke efter min
sidste hcrdrede Chef og A d m ira l; og lad kun andre tcrnke 
hvad de v il,  men jeg to r  svcrre paa at den Kongelige 
Caroline, har et ligesaa godt forseet Bougspryd, som noget 
S k ib  der sorer engelsk F lag! N aa , det er heller ikke alt 
det Gode jeg kan sige om hende; heelt igiennem er hunnet 
og har lette R undholter og hun er fle t ikke rank i nogen 
eller den mindste Maade. Jeg er nu en gammel Mand 
og m in Afregning er nu naaet om paa det sidste Blad i 
Logbogen; derfor er det kun liden Interesse jeg har eller kan 
have i denne B r ig  eller hiin Skonnert, men saa meget v il 
jeg sige, a t det er ligesaa fle t og ligesaa u tilg ive lig t at 
bagtale et smukt, stcrrkt S k ib , som at tale ilde om en 
dsdelig Christen."

Den gamle M and ta lte  med E fte rtryk  og viste me
gen cedel Fortrydelse, som ikke kunde andet end giore 
In d try k  paa Damerne og som tillige  gav den kloge 
W ilde rs  S am vittighed  en og anden ubehagelig Paamindelse.

„D e  indseer, S ir , "  sagde Madam W y lly s , efter



forgieves a t have ventet paa den unge Ssm ands S v a r , 
»at det er m ulig t a t to Mcrnd i samme S t il l in g , ere 
uenige om et og andet P unkt, som angaaer deres Fag. 
Hvem skal jeg da troe?"

»Den som Deres egen fo rtrin lige  Forstand siger 
Dem, a t det er rim e lig t, har R et. Jeg gientager og 
det med en O prig tighed, jeg kalder Him len t i l  Vidne 
paa, at hverken min M oder eller Soster, med m it S a m 
tykke, skulde gaae ombord i denne „C aro line ."

»Det er mig ubegribe lig t!" sagde M adam  W y lly s  
og vendte sig t i l  Gertrude, saa at b lo t hun kunde hore 
hende. »M in  Forstand siger m ig, a t denne unge M and 
har havt os t i l  Bedste; og dog er hans Forsikringer saa 
a lvorlige, saa tilsyneladende oprigtige, a t jeg ikke kan 
bortjage det In d try k  de har g io rt paa m ig. Hvem a f 
de L o , kurre Gertrude, er De meest tilbo ie lig  t i l  at 
skiamke T iltro e ? -

„D e  veed jo , kicere M adam  W y lly s , hvor ukkendt 
jeg er med alle disse S ager," sagde Gertrude, og saae 
ned paa en vissen Q vist hun plukkede Bladene a f ;  »men 
mig synes den Gamle har ret et srcrkt, ondskabsfuldt 
Oiesyn."

»De troer altsaa v i heller bsr troe den Pngre."
»H vorfor ikke; naar De desuden troer at han er 

en Gentleman?"
„Jeg indseer ikke hvorfor hans hsiere S t il l in g  g i-



ver ham stsrre Trovæ rdighed. O tte  misbruge Mcrndene 
disse F o rtr in . — Jeg fryg te r fo r. S i r , '  vedblev Madam 
W y lly s , og vendte sig t i l  den forventningsfulde W ilder, „at 
v i skal blive nodte t i l  at negte Dem vor T ill id  med mindre 
De finder fo r godt a t vcrre mere aabcnhiertig, og at vi 
saaledes maae blive ved vo rt Forscrt at benytte denne 
Leilighed fo r at komme t i l  Carolinerne."

»Af m it inderste H ierte , M adam , beklager jeg denne 
Beslutning."

»Det staaer jo i Deres M a g t at see den forandret, 
ved at tale tydeligere."

W ild e r syntes at overveie, og een eller to Gange 
bevcegede hans Lcrber sig, som om han vilde sige no
get. M adam  W y lly s  og Gertrude ventede med inder
lig  interesse paa hans Beslutnings men ester en lang 
Pause, under hvilken han syntes at kcrmpe med sig selv, 
skuffede han begges Forventning i del han sagde, —

»D et g is r  mig ondt, a t jeg ikke har Evne t il at 
giore mig selv meer forstaaelig. D et maa vcrre min 
Dumheds S k y ld ; th i jeg erklcrrer a tte r, at Faren viser
sig ligesaa tydelig fo r mine O m e, som Solen ved M id 
dagstid."

»^saa maa r r  blive ved at vcrre blinde," svarede 
M adam  W y lly s  med en kold Hilsen. „Jeg  takker Dem 
fo r Deres gode og venskabelige Hensigt, men De kan 
ikke dadle os fo r ar vi ikke kan samtykke i at folge en



Advarsel, der er indhyllet i saadant M orke. S k iond t vi 
er paa vor egen G rund maae vi bede den Uhoflighed und
skyldt at forlade Dem . Afrejsens Time er nu kommen."

W ilde r giengieldte M adam  W y lly s 's  alvorlige Neien, 
med et ligesaa stivt B u k ;  men bukkede dog med meer 
Pnde og storre H urtighed fo r Gertrude Grayson, som 
neiede dybt men h u rtig t fo r ham. Im id le r t id  blev han 
staaende paa samme P le t in d til han saae dem gaae ind 
i V illa e n ; og det forekom ham, at han atter bemoerkede 
det samme omgstlige Udtryk i et B lik , den Sidste kastede 
tilbage da hendes sine F igu r forsvandt fo r ham. Den 
unge M a tro s  sprang nu ud paa Landeveien ved at lcegge 
Haanden op paa M u re n ; og da hans Fsdder ftodte 
mod Jorden, syntes delte lille  S to d  at vcrkke ham af 
hans Adspredelse og han blev sig bevidst a t han nu stod 
kun faa S k r id t fra  den gamle M a tro s , der nu to Gange 
saa p lum pt var traadt imellem ham og den Gienstand, 
der var hans Hrerte saa noer. Den sidste gav ham 
ikke L id  t i l  at y ttre  sin Fortrydelse; men var den forste 
t i l  a t tale.

»Rom, Kam m erat," sagde han, i en venlig, fo r tro 
lig  Tone og rystede paa H ovedet, som en der gierne 
vilde vise den anden, at han havde lagt Mcrrke t i l  det 
Bedrageri, han havde forsogt p a a ; »kom, Kam m erat, 
nu har I  gaaet lcenge nok paa den B oug, det er nu paa 
T id  at prove en anden. Jeg har saamcrn ogsaa voe-



re t ung i mine Dage, og jeg vced saamcrnd hvor det 
falder suurt a t gaae af Veien fo r Dicrvelen, naar der 
er Sommers i at fare med ham : M en Alderdommen 
bringer os t i l  Regnskabsbogen; og naar Livet skorter for 
en stakkels F y r , saa tomter han paa a t spare paa sine 
lystige S tre g e r, saadan som man kniber paa Vandet 
ombord naar der er H avblik efter a t man i Uger og 
Maaneder tilende har ost det rundt omkring paa D ik 
ket ligesom Regn. Tanker komme med de graae H a a r, 
og det er ikke saa ga lt ogsaa ar forsyne sig med lidt 
as den S o r t ."

.Je g  havde troe t da jeg overlod Eder Foden af 
Hoien og selv tog L o p p e n ,» svarede W ilde r uden ar 
voerdige sin ubehagelige Selskabsbroder et eneste B lik , 
.a t  v i fo r bestandig havde hcevet Compagnieftab. Men 
da I  nu synes at foretroekke Hoilandet saa forlader jeg 
Eder, fo r at I  re t i M ag  kan nyde det; jeg gaaer ned 
ad Byen t i l . "

Den Gamle stolpede efter ham saa gesvindt, at 
det blev vanskeligt fo r W ild e r, som allerede gik temme
lig  stcrrkt, a t undgaae ham uden at gribe t i l det uvcrr- 
dige M id d e l, aabenbar F lug t. Ligesaa kied af sig selv 
som af sin Plageaand blev han fristet t i l  at bruge Vold 
msd denne sidste; men da han var kommet t i l  sig selv 
ved denne farlige Indskydelse, modererede han sine S k r id t 
og fortsatte sin Vei med den rolige Beslutning ikke at



lade sig overvcrlde af nogen Bevcegelse en saa ynkvær
dig Skabning kunde voekke hos ham.

soer assted under saaoan Seklprcsning,"  sagde 
den haardnakkede gamle M a tro s  som bestandig holdt sig 
eet eller to S k r id t bag ved, „a t jeg maatte scette a lting 
t i l ,  sor at holde med E d e r; men nu synes I  mig 
meer rcesonlig og v i kan jo ogsaa ligesaagodt hiekpe paa 
Farten med en lille  Passiar. I  havde ncer faaet den 
gammelagtige Dame t i l  at troe at det gode S k ib  K on 
gelige Caroline" var den flyvende Hollcrnder!"

.O g  hvorfo r fandt I  fo r godt a t bringe hende ud 
af V ild fare lsen!" spurgte W ilde r barsk.

.V ild e  I  da virkelig have, a t en M and som nu 
har plsret det blaa Hav i halvtredsindstyve 2tar skulde 
saa skammelig bagtale baade Lrcee og Je rn ?  E t  S k ibs  
Rygte er en gammel S o b io rn  ligesaa kicert som bans 
Kones eller hans Kiaerestes R ygte."

.H e r ,  gode V e n ; I  lever, kan jeg tro , ligesom 
andre Mennesker a f at spise og drikke?"

.L id t af det fprste og meget a f det sidste," sva
rede den anden med et G r in .

»Og I  skaffer J e r  begge Dele, fom de fleste S s -  
mcrnd, ved strengt Z lrbeid, stor Fare og ved a t lide 
meget ondt?"

.H m ! V i  g is r  Penge som Heste og bruger dem 
som M s le r ! "  siger man jo  om os alle."

Den rode Rover, 2 H. 7



„N aa  da, her har I  nu Leilighed t i l  at gisre no
gen med mindre Anstrengelse; og kan bruge dem som I  
selv sinder fo r godt. V i l  I  vcere i min Tieneste et 
P a r  T im e rs tid , saa tag dette paa Haanden og lige saa 
meget i Lsn naar I  tiener mig å r lig ."

Den gamle M and rakte Haanden frem og tog 
Guineen, som W ilde r holdt frem over Skulderen uden 
at sinde det nsdvendig at vise sit Ansigt fo r Rekruten.

„Den er dog ikke falsk!" sagde den sidste og klin
gede med den paa en Steen.

„D e t erfaareentG uld, som nogensinde kom fraM ynten."
Den anden stak ganske ro lig  Pengen i Lommen; 

og spurgte derncrst paa en ganske egen frcrk og bestemt 
M aade, som om han nu var rede t i l  at gisre hvad det 
skulde vcrre, —

„Hvad fo r et Hsnsehuus er 'e t nu jeg skal p lyn
dre fo r denne Lsn?"

„D e t er ikke saadant noget F ia s ; I  skal gisre 
lid t af det jeg bilder mig ind, I  ikke er saa ganske 
frem m ed fo r: stig m ig, kan I  fsre en sticev Journa l?"

„A a , ja ;  og gisre m in Eed paa den, ved Leilig
hed. Jeg forstaaer. I  er kied af a t dreie Sandhe
den som et n y t snoet Toug, og snsker at jeg stal paa
tage mig Arbeidet."

„S a a  om trent. I  maa igienkalde a lt, hvad I  har 
sagt om dette S k ib  der; og da I  har vceret fiffig  nok



Nl at komme t i l  Luvart a f F ru  Lacey, saa maa I  be
nytte Eders Fordeel og gisre Tingene lid t vcrrre endnu, 
end jeg har g io rt. S iig  m ig , fo r at jeg r ig tig  kan 
vurdere Eders T a len te r, har I  nogensinde faret med 
den hæderlige C o n tre -A d m ira l?"

„S a a  sandt jeg er en å r lig  gudfrygtig Christen, 
jeg har a ldrig hort tale om den gamle smige M and fo r  
i^Gaar. Aa, I  kan nok Lroe mig i den S lags  T in g !
Jeg skal saamcrn ikke fordcrrve en Historie af M anael 
paa Paafund."

„>zeg troer det gaaer an. H o r nu min P la n . " __
„S to p , vcerdige Bakskammerad," afbrod den anden 

ham : „„S te n e  har A re n ,"  siger man i Land: vi Somcend 
veed, at Pompen har O ren om bord: Veed I  hvor det 
S ted  er, man kalder det „uklare Anker" inde i B yen?"

»Jeg har vaeret der."

„Jeg  haaber I  synes saa godt derom, at I  v il 
gaae derhen igien. H er v il v i stilles ad. D a I  er
den letteste S e ile r ,  maa I  brase op i V inden , t i l  I  
kommer t i l  lu va rt a f K irken . Og saa kan I  gaae lige 
ned tkl den lystige Joe  J o ra m 's , hvor der er saa ra r  
en Ankergrund fo r en crrlig Coffardimand som ved no
gen K ro  i Colonierne. Jeg v il holde a f her ned ad
Hoien, og da v i seiler saa ulige, v il v i ikke lcrnge efter 
hinanden komme i H avn ."

.O g  hvad vinde v i ved alle disse M a n svre r?  K an  
I  ikke here paa noget uden det er dyppet i R um ?"



» I  fornærmer mig ved at tale saaledes. N aar 
T id  kommer fta l I  saae at see, hvad det betyder at 
sende et cedru B ud  i Eders 2Erende. N aar man nu 
saae os tale sammen paa Landeveien, vilde ikke m it Rygte 
lide ganske forfæ rdelig t hos Dam erne, da I  nu staaer 
saa siet anftrevet hos dem."

„D e r er noget i det. Skynd Eder at mode mig, 
sor der er ikke et S ie b lik  a t spilde, da de talte om 
at gaae ombord."

„ V i  har ikke nsdig at vcrre bange fo r at de saa 
snart aabne Lobegravene" svarede den Gamle og holdt 
den flade Haand fo r a t fange V inden. „D e r er endnu 
ikke Lu ft nok t i l  at kiole den unge Skionheds blussende 
K in d e r; og I  kan forlade Eder paa , at S igna le t ikke 
v i l  blive givet dem sor det begynder r ig t ig  at kule".

W ild e r vinkede ad ham med Haanden og gik hur
t ig t  hen ad Veien, den anden havde betegnet ham og 
tcenkte over det poetiske B illede, fom Gertrudes ungdom
melige Friskhed og Ynde havde aftvunget hans gamle 
og plumpe nye A llie rte . Hans Kam erat fulgte ham 
et S ie b lik  med et fornoiet og ironisk B lik  og skyndte 
sig derpaa fo r i rette T id  at komme t i l  Samlingspladsen.
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Tlenve Capitel.
Vaer ham, at el han bruger ublue Ord.

S haksp ea re : V in ter-Eventyr.

^ a  W ild e r ncrrmede sig det ^uklare Anker," bemærkede 
han alle Tegn paa en overordentlig Bevcegelse i den 
h id til saa fredelige B y . M eer end Halvparten af Fruen
timmerne og maaskee Fierdeparten as Mandfolkene i N a 
bolavet a f det velbekiendte Vertsbuus, stode forsamlede 
udenfor Doren og horte paa een af det forste K io n , 
som declamerede i saa skingrende, giennemtrcengende T o 
ner, saa at Eierne t i l  de nvsgierrige og opmærksomme 
Ansigter yderst i Kredsen ikke havde ringeste Anledning 
t i l  at klage over Partiskhed. V o r Eventyrer standsede 
da han forst bemærkede denne Bevcegelse, i det nemlig 
den Affaire han ny lig  havde indladt sig i, pludselig randt 
ham i S in d e ; ikke heller bestemte han sig t i l  a t gaae 
ncrrmere fo r  han fik S ie  paa sin gamle Medforbundne, 
som med Albuerne giorde sig P lads igiennem Mcrngden



med en Ufortrodenhed og en K ra f t ,  som lovede at bringe 
ham ligehen t i l  hende som saa h s it og giennemtrcengen'oe 
gav sine K lager Lu ft. O pm untre t ved dette Exempel 
gik den unge M and ncermere, men lod sig dog fo rO ie - 
blikket nsie med at indtage en S t il l in g , som lod ham i 
uh indret B ru g  af sine Lemmer og saaledes istand t i l  at 
gisre en betimelig R e tirade , naar det maatte sindes 
raadeligst.

„E der, E a rth ly  P o tte r, og Eder, Preserved Green, 
og E der, F a ith fu l W an ton ," raabte Desire da han kom 
saa ncrr at han kunde hore hvad hun sagde, og trak 
V e ire t fs r  hun gik videre i sin rorende Tale t i l  Nabo
erne; „ogsaa E d e r, Upreight Crock, ogsaa Eder, Re- 
lan t F lin t, og Eder W eatthy P oo r, kalder jeg t i l  Vidne 
fo r m ig. I  A lle , Een og H ver, kan gisre Eed paa, 
om det skulde giores nodkg, at jeg a ltid  har vcrret en 
fo ie lig  og om Egtefcrlle mod den M and, som nu forla
der mig i min Alderdom, med saa mange af hans egne 
B s rn  paa Halsen, a t erncrre og opdrage, foruden* —

„M en  hvad Sikkerhed er der dog fo r,"  udbrod 
Verten i det „uklare Anker* hende meget ubeleiligt, ,at 
den gode M and har g io rt sig usynlig? D et var en mun
ter D ag den i G aar og det er ganske sandsynligt at 
Eders Husbond, som nogle andre jeg kan ncevne.—  men 
som jeg dog ikke v il vcrre saa u fornuftig  at gisre, —  var, 
en lille  S m ule  det man kalder saa-som-saa, og at derfor



hans S lum m er varer lid t loenger end scedvanlig. Jeg 
vedder v i v il snart saae den crrlige Skrcrder a t see 
komme krybende ud af H u lle t, saa f r i f t  og lcengselfuld 
efter sin B i t t e r ,  som han ikke havde voedet sig H als 
med koldt Vand siden den sidste Festdag.«

E n almindelig Fnisen fulgte paa denne K ra fty tt r in g  
af K ro -V ittig h e d , skisndt den ikke engang formaaede at 
lokke et S m il paa Desircs forstyrrede Ansigt, hvori de 
melankolske Lrcrk lod t i l  fo r bestandig a t have stivnet 
hver Lee-M ufte l.

»Han ikke, han ikke,« udbrod den gode M ands 
trostcslose M gtefoelle ; »han har ikke M od t i l  a t slaae 
sig los og drikke Skaaler ved saadan en Lejlighed, som 
en Glædesdag t i l  hans Majestcets Horder; han var kun 
M and t i l  sit Arbeide; og det er ogsaa netop for hans 
store Arbeidsomhede S k y ld ,  at jeg har Aarsag t i l  a t 
klage min N od . E fte r jeg nu har voeret saa Isenge 
vant t i l  at stole paa hans S lid  og S lceb , er det et 
tung t K o rs  fo r en stakkels Kone paa engang saa ganske 
og aldeles at ftu lle  sorge fo r sig selv. M en jeg fta l 
hoevne mig paa ham, om der er Lov og R et, paa Rhode 
Is la n d ,  eller Providence P lantagerne! Lad ham kun 
vove paa at unddrage mig sit elendige Ansigt i den 
lovbestemte T id  og han f ta l .  som saa mangen anden 
Vagabond fo r h a m , ved sin Tilbagekomst sinde sig 
uden Kone, som uden Huus t i l  a t hvile sit usle H o-



ved i."  *  Og da hun i det samme fik O ie paa den gamle 
Som ands sporgende Ansigt, som nu netop havde arbej
det sig lige hen t i l  hende, tilfoiede hun pludselig, »der 
er en Fremmed som ny lig  er kommen h e r t il!  M sdte 
I  ikke en omflakkende Landlober, gode Ven, paa Eders 
V andring  h e rtil? "

»Jeg havde a lt fo r meget Besvar med at styre m it 
gamle S krog  paa det T s rre  t i l  at jeg kunde indfore 
enhver Skudes N avn og Rang, som jeg tra f paa," sva
rede den anden med megen Sindighed z »Og dog, da I  taler 
derom, husker jeg, jeg pralede en stakkels D ia ve l forst 
i  Morgenvagten hist oppe mellem Bustene fo r man kom
mer t i l  det Stykke Farge, der gaaer over t i l  Fastlandet."

»Hvad var det for en S lags M and ?" spurgte paa een- 
gang fem eller sex angstelige S te m m e r; imellem hvilke dog 
Desires Toner havede deres Rang over alle de andre, 
ligesom en Primadonnas T r il le r  haver sig over den ovrige 
T ru p s  mere beskedne P rasta tioner.
* Det synes efter denne Erklæring, at visse Lovgranskere have 

fuldkommen Uret, naar de paastaae at Menigheden stylderDesire 
den ligefremmeManecr, at oversticrre det crgteskabeligeVaaiid 
paa , som det er til denne Time saa velbekiendt, erifterer i 
den Menighed hun borte til. Hun gav bestemt ikke forste 
Erempel, siden hun udtrykkelig sigter t i l denne Maade, som et 
M iddel de uskyldig Fornærmede af hendes egctKion allerede 

for havde tyet t i l .



»Hvad fo r en S la gs  M a n d ! I h !  det va r en 
K a r l med Armene taklede paa S iden og Benene staa- 
ende som paa andre christelige Folk, kan jeg troe : M en 
nu da I  ta ler derom husker jeg han havde et Stykke 
a f en Trommestik i sit ene Been og slingrede endeel 
i F a r te n /

»Det va r h a m !" bemærkede det samme Chor 
af S tem m er; og en fem eller sex S tykker stial sig 
sagte ud af Mcengden i den roesvcrrdige Hensigt a t 
ftynde sig efter Misdæderen og sikkre sig Betalingen af 
nogle ubetydelige Regningskrav de havde paa den u lyk
salige ilde omtalte Lerlige M and. Havde v: L id  t i l  a t 
afhandle Maaden hvorpaa disse ftionne Foretagender 
bleve u d fs r te , vilde Laseren sinde megen M oerftab  i 
den hemmelige I v e r  hvormed disse vcerdige Personer 
ved denne Leilighed anstrengte sig fo r a t undgaae deres 
N aboer, saavel som den snilde List de anvendte for a t 
ftiu le  deres sande H ensigt, og derpaa alle msdtes ved 
Fcrrgen bedragne og skuffede i deres Forventning. D e- 
sire derimod, som hverken havde lovmæssigt K ra v  eller 
Haab om at erholde noget af sin ftra ffty ld ige  Husbond, 
lod sin nsie med paa S tedet at fortscette de videre E f 
terforskninger om F lyg tn ingen , hun fandt fo r godt a t 
anstille. D e t var ogsaa m ueligt at Frihedens Glceder, 
under B illede t af Skilsm isse allerede foresvoevede hen
des virksomme Skoel, med den behagelige Udsigt t i l  end



et B ry llu p , som hun udmalede paa det glædeligste ved 
Erindringen om sin forste K icerlighed; th i hendes op
ro rte  S in d  blev roligere og hun blev nu istand t i l  at 
anstille en temmelig bestemt og streng Eram ination.

„Saae han ud som en Tyveknegt?" spurgte hun, 
uden at lcegge Mcrrke t i l  den Maade hvorpaa hun fa 
pludselig blev fo rlad t af dem, som fo r saa kort siden 
havde viist den storste Deeltagelse i hendes Tab . „Saae 
han ud som en Landlsber, der saaledes sniger sig 
omkring?"

„Hvad Toppen angaaer, saa kan jeg just ikke give 
nogen synderlig F o rk la ring ," svarede den gamle M a tro s ; 
„skiondt han saae ud som om han i lang T id  var holdt 
under S p yg a tte t. Skulde jeg sige min M en ing , saa 
havde den arme Dicevel nok havt fo r meget" —

„Lediggang, mener I ;  ja , ja ;  det va r just hans 
Ulykke at han ikke havde synderligt Arbeide den sidste 
T id  og flette Tanker fa ld t ham i S in d e t, ford i han 
ikke havde noget bedre at toenke paa, end sin" —

„K o n e ,"  afbrod den G<5inle hende med E ften ryk . 
Nok en alm indelig og meget mindre tvetydig Latter paa 
Desires Bekostning fulgte paa denne ligefremme Erklæ
r in g . M en uden mindste Maade at lade sig forknytte 
ved dette tydelige Tegn paa, at man var af samme 
M ening som den plumpe S om and , vedblev den ufor
sagte Amazone: —



,A k ! I  kiender kun lid t r il hvad jeg har dsiet 
og gaaet igiennem med den M and i jaa mange lange 
A a r. Saae han, I  modte, ud som den der havde fo r
lad t en fo ru re tte t Kone?"

»Jeg kan just ikke sige, at der var noget hos 
ham, som udtrykkelig sagde om den Kone, han forlod 
fo rto ie t var meer eller mindre fo ru re tte t;"  svarede den 
begede M a tro s  med priisvoerdig Noiagtighed," men der 
va r nok hos ham som viste hvorledes og hvorsomhelst 
han havde stuvet sin Kone hen, om det var hans Kone, 
saa havde han ikke fundet for godt a t lade hele hen
des Eqvipage blive hiemme. Manden havde nemlig en 
Deel Fruentimmersager omkring H a l'e n : jeg kan tamke 
det var ham mere behagelig end hendes Arme."

»Hvad fo r noget!" udbrod Desire med Forbavselse, 
,h a r han vovet at besticele m ig ! Hvad havde han af 
mine S ager?  dog ikke G uldperlerne!"

»Jeg to r ikke bande paa at de vare crgte."
»Den T yvekueg t!" vedblev den forbittrede Havgasse 

og trak V e ire t som E n, der netop har vcrret nede un
der Vandet loengere end det er behageligt fo r den menne
skelige N a tu r ;  og brod derpaa igiennem Mcengden med 
saadan en K ra ft ,  at det blev hende m ueligt at fare t i l  sine 
hemmelige Giemmer og forvisse sig om Udstrækningen 
af sin Ulykke; „den K irke rsve r, saadant at besticele sin 
S ie ls  Udvalgte, sine egne B o rns  M oder, og" —



»Naa, naa," afbred hende a tte r den ube!eilige Rest, 
»Jeg har a ld rig  fe r ho rt den å rlige  M and mkstcrnkt for 
Gavtyvestreger, men vel har jeg hort han her i N a 
bolavet kaldes K y llingeh ie rte t."

Den gamle Som and saae Verten lige i  -Vinene 
og svarede med et betydningsfuldt B lik ,  —

»Hvis den cerlige Skroeder a ldrig  bestial andre end 
denne Skiendegieft, saa vilde han nok ikke blive meget 
beskylt fo r Tyverie , fo r alle de P erle r han havde paa 
sig kunde vel ikke betale Foergelonnen. M en jeg kunde 
saamcrn putte a lt Guldet i mine V ine  og see ligesaa 
godt fo r det. M en det er en Skam  at stoppe In d 
gangen t i l  et privilegeret Giestgivcrsted, med saadan en 
Troengsel som om det var en blokeret H a vn ; derfor 
har jeg ogsaa, som I  seer sendt K ierlingen efter sine 
Kostbarheder og alle Dagdriverne bag efter i hendes 
K io lvan d ."

Joe Jo ra m  gabede paa den Talende som han var 
fo r try lle t ved en eller anden hemmelig Troldom  og 
hverken svarede eller forandrede Retningen af sit B lik . 
M en derpaa brod han pludselig ud i en dyb og mceg- 
tig  L a tte r, som om han ikke var bagefter i at gloede 
sig over det, som udentvivl havde drevet Svcrrmen fra 
hans D s r  hen t i l  den fravcrrende Skrcrders, rakte A r 
men frem som fo r a t byde ham velkommen og udbrod, —  

»Velkommen ticerede B ob , velkommen gamle Dreng,



velkommen! F ra  hvad fo r en S ky  er I  falden ned?
og hvad V ind er I  seilet fo r, mens N ew port igien er 
bleven Jeres H avn?"

»Det er fo r mange S porgsm aa l t i l  a t blive be
svaret paa en aaben Rhed, B ro 'e r J o ra m ; og en a lt
fo r  ts r  Gienstand fo r en langvarig Sam tale . Lad miq 
forst blive bakket i en a f Jere indre K a h y tte r ved et 
K ru u s  F lip  og i Kast med et Stykke R h o d e -E ila n d ft 
Oxesteeg, og kom saa med saa mange Sporgsm aal I  har 
Lyst og saa mange S v a r  som min A ppetit kan doie."

,O g  hvem fta l betale Spillemanden, crrlige B ob?  
hvad fo r en Skibs P ro v ia n ts fo rva lte r v il betale J e r  
A nviisn ing dennegang?" vedblev Verten og fo rte  den 
gamle M a tro s  indenfor og det med en Forekommenhed 
som syntes at modsige den T v iv l om B eta ling  fo r en 
saadan overordentlig Hoflighed, hans O rd udsagde.

»Hvem?" afbrod den Anden og sremviste den Penge 
han nylig  havde faaet af W ild e r , og det saaledes a t 
den kunde falde de faa Omkringstaaende i Oinene, som 
om han selv vilde giore Undskyldning fo r den udmær
kede Modtagelse han n o d ; „hvem uden denne Gentle
man? Jeg kan prale med at den salvede Majestcrts eaet 
Ansigt hkelper m ig, Gud velsigne ham !"

„Gud velsigne h a m g i e n t o g  nogle as de tro  Un- 
dersaatter; og det paa et S te d , hvor der er bleven 
ho rt saa forskiellige Raab og hvor de selvsamme O rd



nu vilde vcrkke ligesaa megen F o ru n d rin g , men meget
mindre Skrcek end et Jordskicelv.

,G ud  velsigne h a m !* gientog Joram  og aabnede 
D oren t i l  et as de inderste Vcerelser og viste Giesten 
V e jen , «og aUe hvem hans Aasyns Gunst falder paa! 
Gaae kun ind, gamle Bob og I  stal snart komme ikast 

med en halv Oxe."
W ild e r ,  som havde ncermet sig Gadedoren da 

Svcermen tabte sig, saae de to Hcrdersmcrnd gaae ind 
i  de inderste Værelser og gik strax derpaa selv ind i 
Skicenkestuen. I  det han overveiede hvorledes han 
skulde saae fa t paa sin nye A llie rte , uden at voekke for 
megen Opmærksomhed ved et saa besynderligt Bekendt
skab kom Verten tilbage og hialp ham selv ud af For
legenheden. D a han nemlig havde seet sig flyg tig  om 
i  S tuen, saa han stivt paa vor Eventyrer og ncrrmede

sig halv tv iv lraad ig , halv sikker.
,N a a  hvordan er det gaaet D em , S i r ,  har De 

faaet sat i et S k ib !"  spurgte han og kiendte nu forst 
den Fremmede igien han havde ta lt  med om Morgenen.
,F lere Hoender end der er P lads sor?"

Jeg er ikke sikker paa det v il lykkes. Da jeg j
gik op ad H sicn modte jeg er gammel M a tro s , som"

„H m !"  afbrod Verten ham med et betydningsfuldt 
men hemmeligt Tegn t i l  at folge. ,D e  v il sinde det 
meer beqvemt, S i r ,  at spile Frokost i en anden Stue."



W ilde r fu lgte sin F s re r , som forlod den almindelige 
Skænkestue igiennem en anden D e r, end den hvo rigen 
nem han havde fo r t sin anden Giest t i l  de inderste 
Vcrrelser og forundrede sig over den hemmelighedsfulde 
M ine  som Verten fandt fo r godt a t give sig ved denne 
Leilighed. E fte r  a t have fo r t ham noget omkring viste 
han i dyb Laushed W ild e r op ad en hemmelig T rappe
gang, heelt op i Huset. H er bankede han sagte paa 
en D s r  og en Stemme, som bragte vo r E ventyrer t i l  
a t studse ved sin Dybde og B arfthed  raabte kom in d ! 
Dog fandt han , da han kom ind i det lille  lave 
Vcrrelse, ingen anden end M a tro se n , som Verten just 
havde budt velkommen, som en gammel Bekiendk og det 
under N avn af begede B ob , som hans Kloededragt nok 
kunde give ham Adkomst t i l .  Medens W ild e r saae sig 
omkring temmelig forundret over den S t i l l in g , han 
fandt ham i, gik V e rte n , og han fandt sig nu alene 
med sin S ta ldbroder. Den Sidste var allerede ifcrrd 
med at undersoge Delene af den nysomtalte Oxe og 
nedftylle en D rik  fom syntes ligeledes efter hans S m ag, 
skisndt der sikkerlig ikke var gaaet lang L id  nok t i l  a t 
tilberede den D r ik  han netop havde fo rlang t. Uden a t 
lade sin Giest T id  t i l  videre Resiexioner. gav han ham 
V ink t i l  a t sattte sig paa den eneste ledige S toe l i Væ
relset, medens han stadig blev ved at bearbejde K s llen , 
som om ingen Forstyrrelse havde fundet S ted .



„D en crrlige Joe Jo ra m  staaer sig a ltid  godt med ^
sin S la g le r,"  sagde han ester et D rag , som truede med z
at tomme Kruset tilbunds. „Denne Steeg lugter saa 
deilig , a t man kunde tage den fo r Finnen af en Helle
flynder. I  har vcrret i fremmede Lande, Skibskame
ra d , eller maaskee to r  jeg kalde Eder „Bakskamerad", 
siden v i nu begge ligge tilanker fo r den samme Kelle 
—  I  har dog vceret i fremmede Lande?"

„M ange G ange; jeg vilde ellers kun vcrre en 

daarlig  Som and."
„S a a  svar mig da o p r ig tig , har I  nogensinde 

vcrret i et R ig e , som kan yde saadanne Rationer —
Fisk, K is d , Fugle og F rug te r —  som dette velsignede 
Amerikas Land , hvor v i nu begge T o  ere fortoiede? t 
og hvor jeg troer v i begge ere fsdte og baarne?"

„D e t vilde dog vare at drive Kicerlighed t il 
H iemmet lid t fo r v id t, at troe paa saadant almindeligt 
F o r tr in ,"  svarede W ild e r, som gierne vilde fore Sam ta
len fra  hans egentlige O iemed, in d til han havde ord- ,
uet sine Jde 'er, og forvisset sig om at han ikke havde 
andre L ilh s re re  end sin synlige Kam erat. „D e t er al
m indelig t erkiendt, at England overgaaer os med Hen
syn t i l  disse A rtik le r?

„As hvem? af Dosmere og Pralhalse. M en jeg 
som har seet alle sire P a rte r og desuden en ikke lille 
P a r t  a f Vandet, jeg siger t i l  disse dumme S torpra lere  ^



at det er Legn. V i  ere Colonier gode Ven, v i ere C olo- 
m cr og det b live r -.nseet fo r ligesaa uforskammet at lade 
Moderen hore , a t Colonien i een og anden Henseende 
har F o rtr inn e t, som det vilde v«re  a f en Fokkemastgast 
a t lade sin O fficer vide han havde Uret, om endog han 
vidste a t det va r sandt. Jeg er kun en simpel M and, 

M aster —  hvorledes fta l jeg kalde Eders Velbyrd ighed?'
» M ig ! kalde m ig? —  H arris .«
«^zkg er kun en simpel M a n d , M aster H a r r is - 

men jeg har havt mine V ag ter i min L id  faa gammel 
og forrusten jeg nu seer ud, og ikke heller har jeg t i l 
b ragt saa mange lange N -rtte r paa D akket uden at 
lade mine Tanker gaae paa Arbeide, ft is n d t jeg sagtens 
ikke derved har overhalet faa megen Philosophie som 
en lennet Sogneprcest eller honoreret P ro cu ra to r. I  
kan troe det er noget usselt kun a t vcere Beboer i  en 
Colonie. D et kuer en M ands S to lthed  og Aandskraft, 
og hicrlper ham t i l  a t gjere ham t i l  det hans Herre 
gierne v il have ham. Jeg fta l ikke sige noget om dets 
F ru g te r , dets K io d ,  og andre S p isevare r, som komme 
fra  det Land v i begge T o  have h o rt og veed a ltfo r  
M eget om, men b lo t pege hen paa Solen og saa sporge, 
om I  troer Kong Georg har M a g t t i l  a t faae den 
M  at skinne paa sin S m u le  L-e, hvor han lever, som den 
skinner her i Amerikas udstrakte Provindser?-



S ikke rlig  ikke; men I  veed jo dog at Alle erken
der, at Englands Producter overgaae' —

J a ,  j a ,  en Colonie seiler nu altid t i l  loee af
M o d e re n .' D et er bare S ludder, Ven H a rris . S lud 
der, S ludder, S ludder. En kan jo siuddre sig en Fe
ber paa Halsen, og scette et heelt Skibsmandskab : Haa
rene paa hverandre. Han kan sladre et Kirseboer t i l  
en Fersken og en Flynder t i l  en Hvalfisk. Her er nu 
hele denne vidtudstrakte Kyst a f Amerika med alle sine 
R iv ie re r og S oer og S m aafloder, opfyldte med det 
lcekreste en M and kan onfte sig og dog fludrer Hans 
Majestcrts Embedsmand som komme hid om deres P ig 
varer, deres Tunger og deres K arper, som om Vorherre 
b lo t havde skabt saadanne F if t  og Dicrvelen havde 
ladet de Andre flippe sig igienncm Fingrene uden at 

bede om F o rlov ."
W ilde r saae med Forundring hen paa den gamle 

M a n d , som im id lertid  blev ved at spist, som om han 
ikke havde y rre t andet end hvad der kunde ansees for 
Hverdagsmeninger.

, I  er Eders Fsdested meer hengiven end I  er 
lo ya l," gode V e n ,"  sagde den unge Somand lid t al

vo rlig .
det mindste er jeg ikke sifteloyal. M an maa 

dog vel tale om hvad Vorherre har skabt uden at for-



ncrrme, troer jeg. Hvad Negieringen angaaer, saa 
det er nu et Loug  fle tte t af Menneskehænder, og" —

^Og saa?" spurgte W ild e r ,  da han mcrrkede den 
Anden nolede.

„H m ! jeg tomter de kan jo vel lose deres eget 
Arbeide op iglen naar de ikke har andet a t bestille, 
det haaber jeg man ogsaa to r sige, uden at forncerme?"

»Jeg v il dog bede Eder tamke paa den Sag som 
har bragt os sammen her. Z  har sagtens ikke allerede 
glemt de Haandpenge I  fik?"

Den gamle M a tro s  skod B o rde t bort fra  sig, 
lagde Armene overkors og maalte sin Kam erat med 
Vinene i det han ro lig  svarede, —

„N a a r jeg engang har taget ordentlig Tieneste, 
kan man stole paa m ig. Zeg haaber at I  seiler un
der samme F lag , Ven H a rr is ? "

„D e t vilde ellers vcere skammeligt. Een T ing  maa 
I  undskylde forend jeg begynder paa a t udvikle Eder 
min P lan  og mine Vnsker; Jeg maa virkelig undersoge 
dette lille  Vcerelse, fo r at vcere vis paa at v i ogsaa 
ere ene."

„ I  v i! nok ikke sinde andet end nogle Klceder der 
tilhore  den cerlige Joes Fruentim re. D sren er nok 
ikke synderlig g io rt fast og saa kan I  b lo t see ad, fo r 
see og troe er jo E e t."

W ilde r ventede ikke denne T illadelse; men aabnede
Den rode Rover, 3 H . 2



allerrede Doren medens den Anden endnu talede, og da 
han fandt a t Kammeret virkelig ikke indeholdt synderligt 
andet end hvad hans Kam erat havde sagt, vendte han 
atter tilbage, som om han var blcven skuffet i sin For
ventning.

»Var I  alene, da jeg kom in d !"  spurgte han ester 
et LUebliks E ftertanke.

.D en  crrlige Jo ram  og I  selv — "
»Ellers In g e n ? "
»Ikke det jeg saae," svarede den Anden paa en 

Maade der forraadte lid t U ro lighed; »har I  andre Tan
kar saa lad os overhale Lukafet. T rcrffer min Haand 
paa en Lurer, skal det ikke blive nogen lemfældig 
H ilsen."

»S top  —  besvar mig et S p o rg sm a a l; hvem lod 
mig komme ind?"

Den begede B ob , der havde viist sig temmelig hef
tig , taenkte nu ogsaa et O ieblik efter og sluttede saa sin 
Grunden med en dcempet Latter.

„H a , ha, jeg seer I  har faaet Eders Tanker en 
Sm ule  indeklemt, En kan jo dog ikke tale med et 
S tykke Ore i M unden, som om hans Tunge havde l i 
ge saa megen P lads, som et S k ib  der har vcrret tilsoes i 
sire og tyve T im e r."

.D e t var altsaa J e r, der talede?"
»Det v il jeg bande paa," svarede Bob, og satte sig



igken ned som en der havde ordnet hele Sagen t i l  sin 
T ilfredshed ; „og nu, Ven H a rr is , hvis I  er rede t i l  
ar flaae Eders Tanker op fo r m ig, saa er jeg just rede 
t i l  a t kige paa dem."

W ild e r synes ikke at vare ligesaa tilfreds med F o r
klaringen, som hans C am erat, men han tog dog en 
L)toe! og beredte sig t i l  at meddele ham Sagen.

»Ester hvad I  har hort og seet, behover jeg ikke 
at sige Eder, a t jeg ikke gierne seer, at den Dame, v i 
begge have ta lt med denne M orgen, og hendes Ledsa
gerinde, tager bort med den „Kongelige Caro line," det 
v il vcvre nok fo r vor Hensigt, at I  nu veed det. A a r- 
fagen hvorfor jeg hellere v il have, at de skulle blive 
hvor de ere, kan ikke va?re as synderlig V igtighed med 
Hen'yn t i l  hvad I  har at g iore."

behsver ikke at sige en gammel Somand hvor
ledes han fta l hale en flap Linie t i l sig af en lsbende 
Tanke" raabte B ob , og fniste og slog ad ham med Haan
den paa en fo rtro lig  temmelig stodende Maadez „jeg har 
ikke levet halvtredsinstyve A ar paa det blaae Hav for- 
at tage Feil a f det og Luften."

bilder Eder altsaa ind, a t min Grund ikke er 
nogen Hemmelighed for J e r? "

.M a n  behover ikke nogen K ikkert for at see, at
fordi de Gamle sige, „G aae," de Unge dog hellere ville 
blive hvor de ere."



!
/

„ I  giore begge de Unge U re t; th i m it O le har ikke 
seet den Person, I  mener, fo r  i  G aar."

„A h !  nu forftaaer je g ,; „Carolines" Nhedere have 
ikke vceret saa hoflige som de burde, og nu v il I  giore 
dem en S m u le  G ie ng ie ld !"

„D e t er maaskee en S lags  Giengield, som falder i 
Eders S m a g ," sagde W ild e r a lv o r lig ; „men scm ikke 
passer synderlig t i l  m in. De ere mig alle aldeles 
fremmede."

„H m ! S aa  horer I  vel t i l  Skibet der ude i 
H avnen; og skiondt I  ikke hade Eders Fiender, saa 
holder I  dog mest as Eders Venner. V i maae altsaa 
see at faae Damerne t i l  at tage Passage med Slave
handlerne."

„D e t forbyde G u d !"
„D e t forbyde G u d ! N e i nu troer jeg I  haler 

Eders Sam vittigheds Barduner vel stive. Skiondt jeg 
hverken kan vcere eller er af samme M ening som I ,  med 
Hensyn t i l  det, I  sagde om den „Kongelige Caroline," 
saa har jeg dog ingen Grund t i l  a t tvivle paa at vi jo 
har eens Tanker om det andet S k ib . Jeg kalder den 
en stcerkt og skiont bygget Skude, og som en Konge 
kunde seile med Velbehag i."

»Det ncrgter jeg ikke; men jeg kan dog ikke lide 
hende."

„D e t glcrder m ig ; og da vi just nu ta ler om den



S a g , Mester H a rr is , saa har jeg Eet og Andet at sige 
netop om dette S k id . Jeg er en gammel Ssm and og 
lader mig ikke let narre hvad Sovcesenet angaaer. F in 
der I  ikke at der er noget i den Maade dette S k ib  
ligger fo r Anker, der udenfor Costellet, som ikke passer 
sig fo r en cerlig Coffardiemand, og i dets sevnige Ud
seende, da man dog strar kan fee det ikke er bygget fo r 
a t fange is te rs  eller fore Steen t i l  Serne?"

„Jeg  troer ogsaa som I  siger, at det er et godt 
stcrrktbygget S k ib . M en hvad O ndt har J  det da m is 
tænkt fo r?  —  maaskee besviger det Tolden?"

n H m ! D et vilde kanskee ikke vcere moersomt at 
smugle i saadan en Skude, omendskiondt J e r  S m ugleris  
i det Hele er en lystig Handel. H un har et smukt 
B a ttene  efter hvad man seer i Frastand."

n»5kg mener at Nhederne ikke ere kiede af hende 
endnu og vilde nedig have den skulde falde i Fransk
mandenes H in d e r ."

„K a n  vel vcrre, kanskee jeg har U re t; men hvis 
jeg ikke har mistet S yn e t med Aarene, A l te r  saamcend 
ikke som det skulde vcere ombord paa det Slaveskib, lad 
vcere hendes P ap ire r ere rig tige  og hun forer det N avn ,
der staaer i Caperbrevet. Hvad tcenker I  om Sagen, 
cerlige Joe? "

W ilde r vendte sig utaalmodig om og saae nu at 
Verten havde sneget stg ind i K am ret saa sagte, a t det



var undgaaet hans Opmærksomhed, der som Lcrseren ret
telig kan troe, va r aldeles henvendt paa hans Kamerad. 
Den forundrede M in e , hvormed Jo ram  saae paa den 
Talende var sikkert ikke paatagen; fo r han maatte gien- 
tage Sporgsm aalet og det endnu mecr bestemt, sorend 
han fandt fo r godt at svare.

„Jeg  sporger Eder cerlige Joe, om I  troer, at 
Slavehandleren der ude i Havnen er en crrlig K a rl? "

„ I  kommer ogsaa saadan bag paa Een, Bob, med 
Jeres besynderlige S porgsm aa l," svarede Verten og skioe- 
vede hen t i l  W ild e r, som om han gierne vilde vcrre 
sikker paa dem han talede med, „med Jere forbistrede 
S porgsm aa l, saa jeg ofte er i Forlegenhed med at 
ordne mine Tanker saaledes at jeg kan svare ordentlig."

„D e t er re t pudsigt at see Verten i det „uklare 
Anker" saadan reent fra 'e t,"  svarede den Gamle fuldkom
men ro lig . „Jeg  spsrger om I  har nogen siette Tan
ker om dette Slave-skib?"

„S le tte ! F or H im lens S ky ld , Mester Robert, saa 
ternk dog paa hvad I  siger. Jeg vilde ikke for Hans 
Majestcets Lord S to r  Adm ira ls Ncrring have, at der i 
m it Huus skulde ytres noget t i l  Forklejnelse for nogen 
cerlig og redelig S lavehand ler! Herren frie mig fra at 
svcrrte nogen troe Undcrsaats Eharacteer!"

„K a n  I  ikke see noget G a lt ved S kibet der ude 
L Havnen vcrrdige samvittighedsfulde J o ra m ? ' gientog



Mester R obert uden at bevcege noget L»e, noget Lem 
eller nogen Muskel.

.S iden  I  da gaaer mig saa haardt paa Klingen 
og da I  er en Kunde, der betaler resolut hvad han fo r
langer, saa maa jeg sige, at er der noget G a lt, eller 
u lo v lig t i en Gentlemans M anerer —

holder saa ncvr i V inden, Ven Io ra m ,"  afbrs'o 
den Gamle ham koldt, „saa A ltin g  ryster. Lcrnk J e r 
nu om efter et ligefrem t S v a r :  har I  seet noget ga lt 
ved Slavehandleren?"

n .^ntet, paa min sa lighed , da," sagde Verten pu
stende som en Hvalfisk der er kommet op fo r at trcekke 
V e ire t; „saa sandt jeg er en elendig Synder, som sidder 
og herer den gode og rettroende D octo r Dogmas P ræ 
dikener, In te t  —  In te t . "

.>zkke! naa, saa er I  da dummere end jeg havde 
holdt J e r  fo r ;  har I  ikke nogen M i s t a n k e ? "

.H im len  f r i  mig fo r M is tanke ! Oicevlen bescetter 
vo rt hele S ind  med T v iv l ;  men den er svag og fle t
sindet, som giver efter fo r den. Officererne og M and
skabet paa det S k ib  drikke rask og ere genereuse som 
P rindse r: da de nu ovenikisbet a ldrig  sorglemmer a t 
afgiere Regningen inden de forlade Huset, saa kalder jeg 
dem —  cerlige F o lk !"

jeg kalder dem —  S o rsve re !"
,S s r§ v e re !"  gientog Io ra m , og bceftede med kjen-



delig M is t i l l id  sine L in e  paa den opmærksomme W ilders 
Aasyn. „S o rove re  er et haardt O rd , Master Robert, 
og burde ikke siges saadan lige i L inene paa Folk uden 
fyldestgørende B ev ise r, saa a t man kunde flippe vel 
fra  en In ju r ie s a g , skulde noget saadant komme or
dentlig fo r to lv  svorne og samvittighedsfulde Mcrnd. 
M en jeg formoder I  veed hvad I  siger, og i hvis 
P aahor."

„A a  ja v is t; og da I  nu i denne Sag veed saa 
godt som In g e n tin g , saa er I  vel saa a rtig  — "

„A t giore hvad I  befaler," raabte J o ra m , sien- 
synlig glad ved at kunne forandre Sam talen.

„A t  gaae ned og sporge Giesterne neden under om 
de ere to rre  i Halsen," vedblev den Anden og gav Ver
ten Tegn t i l  a t han skulde gaae bort samme Vei han 
va r kommen, og det med en M ine , fom den der er vis 
paa at blive adlydt. D a  Verten derpaa havde lukket 
D oren i efter sig, vendte han sig t i l  den tilbageblevne 
K am era t og vedblev, „ I  synes jo at vcrre ligesaa for
bavset som den vantro Joe selv ved hvad I  nys har 
h o rt."

„D e t er en haard M istanke og burde vcrre vel 
begrundet inden I  a tte r vover igien at ytre den. 
Hvad fo r en S o re ve r har man sidst he rt tale om her 
paa Kysten?"

»Det er jo  den velbekiendte Rode R ever," svarede



den anden med dcempet Rsst og kastede ct stiaalet O ie - 
kast omkring s ig , som om han troede at overordentlig 
Forsigtighed var nodvendig, naar man b lo t vilde ytre 
dette forfærdelige N avn .

M a n  siger jo han fornemmelig holder sig t i l  det 
caraibiske H av."

„H an er saamam K a r l fo r a t vcrre overalt. K on 
gen vilde saamcrn betale ham godt, som overleverede den 
K ice ltring i Lovens Hcender."

„Lettere sagt end g io rt,"  svarede W ild e r tankefuld.
„D e t er nu som man tager det. Jeg er nu en 

gammel S tym p er, som bedre kan vise V e i end selv gaae 
fo ra n ; men I  er som et nylig  udrustet S k ib , med heel 
og holden Takkelage og uden et bugter R undholt. Hvad 
siger I  t i l  at giore Eders Lykke, ved at scelge de Knegte 
t i l  K o n ge n ? det er dog kun at give Dicrvelen hvad 
hans er et P a r Maaneder tid ligere."

W ild e r studsede, og vendte sig bort fra  sin Kame
rad, som Een der kun fandt lid t Behag i den Maade 
han udtrykkede sig paa. Da han im id lertid  sandt det 
nsdvendigt a t give et S v a r  spurgte han, —

„O g hvad Grunde har I  t i l  at tro e , at Eders 
M istanke er r ig tig ?  og hvad M id le r har I  t i l  at ivcerk- 
sattte Eders Hensigter om den er r ig tig , da de Konge
lige Krydsere jo ere borte?"

„Jeg  kan just ikke bande paa, at jeg har R e t ;



s
/

men gaaer v i nu ogsaa paa en gal B o u g , saa kan vi 
jo a ltid  gaae overftag, naar v i mcerke, at v i tage Feil. 
Hvad M id lerne angaaer, saa tilstaaer jeg de kan let
tere ncrvnes end mynstres."

»Aa det er ikke andet end P ass ia r; et In d fa ld  af 
J e r  gamle Skaldepande," sagde W ild e r ko jd t; „og jo 
mindre deraf jo bedre. V i har jo over a lt det glemt 
vo r egentlige Forre tn ing. Jeg troer halvveis, Master 
R obert, I  scetter falske Laterner t i l ,  fo r at blive den 
Tieneste q v it, I  allerede er halv betalt fo r."

D er var et re t ve ltilfreds Udtryk i den gamle be
gede B roders Ansigt, medens W ild e r talede, og som 
maatte have vceret denne paafaldende hvis han ikke alle
rede under Lalen havde reist sig og havde begyndt at 
gaae tankefuld og med hurtige S k r id t op og ned i det 
lille  Kam m er.

»Naa, naa," svarede den Forste, og sogte at skiule 
sin fornoiede S tem ning ved at give sit Ansigt det sæd
vanlige selvtilsredse men poliske U d tryk , „jeg er ogsaa 
ret en gammel D rom m er, ja , jeg har saamcrn tid t og 
mange Gange b ild t mig in d , jeg svommede ude paa 
S oen, mens jeg laae sikkert fo rto ie t paa det tsrre Land! 
Jeg skal vel ogsaa snart t i l  at giore op med Dicevelen 
fo r at enhver kan faae sin P a r t af m it arme Cadaver, 
og jeg bliver min egen C ap ita in . M aa jeg udbede mig 
deres Velbyrdigheds Befa linger."



W ild e r satte stg a tte r ned og gav stg t i l  a t give 
ir«  Kamcrad de nsdvendige In s tru k tio n e r, fo r a t han 
kunde sverkke a lt det han allerede havde sagt t i l  Fordeel 
fo r S kibet, der var iscerd med at gaae under S e il.

Ellevte Gapitel.
Manden er imidlertid vederheftig; — tre Tujind Ducnter; — 
)kg tDilfer jeg kail tage hans Forskrivning.

Shakspeare: Kipbmanden i Venedig.

S o m  det gik ,-engere op ad Dagen bleve Kendetegnene 
paa at der vilde komme en fr is t S oku ling  storre og 
f ts r r e ; og som Vinden tog t i l ,  saae man ogsaa paa 
a lting , at det va r den B ris to le r Coffardimands Hensigt 
at forlade Havnen. F or en tres indstyve  A a r siden, 
va r den Begivenhed, at et stort Skib  seilede b o r t,  af 
meget stsrre V igtighed i en amerikansk Havn end fo r 
nsrvtrrende L id ,  da man nu ofte seer en heel Snees 
komme og gaae sra een Havn paa en og samme D ag. 
Om endftisndr de gode Mennesker i N ew port kunde giore 
Fordring paa at vcrre Jndvaanere af een af de fo r
nemste B y e r i Colonierne, saa betragtede de dog ikke



Bevægelsen ombord paa „Caroline" med det ligegyldige 
B l ik  som forst er Frugten af Mcettelse, ikke alene med 
Hensyn t i l  hvad der salder i Sandserne, men ogsaa i 
vigtigere S ager, og hvormed man i Tidens Lob tilsidst 
endog v i l  betragte en heel Flaade mansvrere. Tvert- 
imod vare alle Pladser fulde saavel af Drenge som af 
Tilskuere af enhver A lder. S e lv  mange af de sindigere 
og flittig e re  Borgere saae ikke saa noie paa M inutet 
og lod dem gaae utalte skiondt ikke ubemærkede forbi, 
medens de gave efter fo r deres Nysgierrighed og spadse
rede bort fra deres B ou tiker og Værksteder, for at see 
paa det skionne Skuespil as et S k ib  der letter og sei
ler bort.

Im id le r t id  udtomte den Langsomhed, hvormed 
Mandskabet paa „Caroline" glorde sine Tilberedelser, meer 
end een tidknap Borgers Taalmodighed. A f den bedre 
Classe havde ligesaa mange fo rlad t Pladserne, som der 
bleve tilbage, og endnu udspændte S kibet kun det eneste 
S e il,  som vi allerede have om ta lt, fo r Luftningen. Jfte- 
detsor at opfylde saa mange hundrede trcrtte Oines ø n 
sker, saae man det ranke Skib  gire om sit Anker, svai- 
ende fo r Vinden, eftersom Bougene snart vendte t il hoire, 
snart t i l  venstre S ide, ligesom en utaalmodig Veddelober, 
som Jokeien holder p aa , og som tygger sit Bidsel og 
neppe kan holde de Lemmer paa J o rd e n , hvormed den 
snart stal fare afsted i Kredsen. E fte r en ubegribelig



Nolen i over een T im e udspredte det R ygte sig blandt 
M crngden, at een af de vigtigste Personer ombord as 
Besætningen var kommen svcert t i l  Skade. M en dette 
Rygte tabte sig igien og uar »resten fo rg lem t, da man 
saae en Flamme suse ud as en af Bougportene paa „C a 
ro line ," og vcelte en kruset Rsg foran sig, der gik t i l 
vejrs, hvorpaa i samme O ieblik fulgte B ro le t af et K a 
nonskud. En Bevcegelse, som scrdvanlig gaaer forud fo r 
den umiddelbare Forkynden af at en lcenge venret B e 
givenhed stal gaae fo r sig, fandt nu ogfaa S ted  ib landt 
de trcette Tilstuere iland, og enhver var nu sikker paa, 
at hvad der endog var ind ledet, saa var det dog nu 
asgiort, at Skibet skulde seile.

W ild e r havde vcrret en a lvo rlig  og opmcrrksom 
Ia g tta g e r af hele dette O pho ld , af de sorstiellige B e 
vægelser ombord, siden af S igna le t t i l  at seile og af 
Mcengdcns Utaalmodighed. Han stod med Ryggen ler
net op t i l  den opstaaende F lig  af et casseret Anker, paa 
en P lads, som laae lid t fra den, hvor de fleste T ilstuere 
va re , og havde nu staaet over en T im e i den samme 
S t i l l in g , og knap seet hverken t i l  H oire eller Venstre. 
D a Skuddet gik af, soer han op, ikke formedelst det ner- 
veuse In d t r y k ,  der vilde have faaet hundrede andre t i l  
at giore det samme, men fo r at kunne kaste et ængste
lig t og h u rtig t B lik  op ad de G ader, han kunde see. 
F ra  denne hurtige og urolige Exam ination fa ld t han



snart tilbage i sin forrige lcenende S t il l in g , ftlsnd t hans 
ubestemte Siekaft  og hele Udtrykket as hans betydnings
fulde A ns ig t, kunde have sagt den opmærksomme Ia g t 
tager, a t en Begivenhed, den unge Ssmand saae imsde 
med scrrdeles In te resse , nu skulde gaae fo r sig. Da 
im id le rtid  det ene M in u t gik efter det andet, blev han 
lid t  efter lidt. a tter ro lige re , og et tilfreds S m il! vifte 
sig i  hans Trcrk, og hans Laber bevægede sig, som om 
han udtrykkede sin Fornsielse i en Sam tale med sig 
selv. M id t  i disse behagelige Betragtn inger tra f Lyden 
af flere Stemmer hans O re, og da han vendte sig saae 
han et heelt Selskab kun faa Alen sra det S ted, hvor han ftod. 
H an opdagede snart i Selskabet M adam  W y llys  og 
Gertrude klcedte saaledes, at ver ingen T v iv l var om at 
de dog endelig vilde gaae ombord.

E n  S k y ,  der gaaer fo r S o le n , frembringer ikke 
en stsrre Forandring i Jordens Udseende, end dette Syn 
virkede paa Udtrykket i W ilders Ansigt. Han havde 
nu saa aldeles fto let paa det heldige Udfald af hans 
Konftgreb, som han ftisn d t det var temmelig let anlagt, dog 
smigrede sig med skulde kunne virke tilstrækkelig paa Fruen
tim m e rn e  Frygtagtighed og Lettroenhed; og nu blev 
han saa pludselig vcrkket op sra alle sine Lykonftninger, 
fo r at indsee, at a lt Haab var tabt. Sagte men in
derlig forbandede han sin Medforbundnes Lro lsshed, og



stillede sig saa meget som m ulig t bag ved Ankerfligen 
og saae sørgmodig ud paa Skibet.

Selskabet, som ledsagede de Rejsende ned t i l  V an 
det, var som ethvert Selskab, der samles fo r at tage 
Afsted med kioere Venner, taust og u ro lig t. De som 
talede, ytrede sig h u rtig t ag utaalm odigt, som om de on- 
stede at paastynde den Frastillelse, de beklagede; og de
res Ansigtstræ k, som ikke sagde noget, vare tankesulde. 
W ild e r horte flere kiwrlige og hjertelige Dnster og Lof
ter a f ungdommelige Stem m er, som alle blcve besvarede 
af Gertrudes blide og sorgmodige Rest, og dog var han 
saa egensindig, ikke at ville kaste et eneste stiaalet D ie - 
kast hen mod den Talende.

Omsider bragte Fodtrin  faa S k r id t fra ham, t i l  
at see t i l  S iden. Hans D ie  modte M adam  W y lly s 's . 
Damen studlede, saavelsom den unge Somand ved denne 
pludselige Gienkiendelse; men da hun havde fa tte t sig, 
bemcrrkede hun med beundringsværdig Rolighed, —

„D e  seer, S i r ,  at v i ikke ved almindelige Farer 
lade os afstrcrkke fra  et Foretagende vi eengang have 
bestemt os t i l . "

.Jeg  haaber, M adam , at de ikke v il faae Aarsag 
t i l  a t angre Deres M od ."

En k o r t,  men fo r M adam  W y lly s  p in lig  Pause 
fu lgte. H un saae sig derpaa tilbage for at forvisse sig 
em, at man ikke kunde hore hende, traadte eet S k r id t



t

ncermere hen t i l  den unge M and og sagde med en endnu

sagtere Stemme end fo r, —
„D e t er ikke fors ild ig t endnu: G iv  mig blot en

Skygge as G rund fo r hvad de har sagt, og jeg vil 
vente ester et andet S k ib . M ine  Folelser ere bedaarede 
af dem, unge M a n d , stiondt m in Forstand siger mig, 
at der er kun a ltfo r megen Rimelighed fo r at De sps-
ger med min qvindagtige F ry g t."

„S p o g e r! I  saadan S ag  vilde jeg ikke spoge
med Nogen af Deres K io n ;  og mindst af Alle med 

D e m !"
„B esynderlig t! Ubegribeligt af en Fremmed! Har 

De en virkelig  G rund jeg kan anfore fo r min unge

M ynd lings Venner?"
„D e kiender dem allerede/
„S a a  er jeg da nodt t i l ,  S i r ,  imod min Vilke

at troe at deres Grunde ere saadanne, som de har 
vcegtige Aarsager t i l  a t onste stiu lte ," svarede den skuf
fede Gouvernante noesten forlegen. „F o r Deres Skyld 
haaber jeg de ikke ere slette. Jeg takker Dem for 
enhver god Hensigt og tilg ive r D e m , om det ikke er

T i l f a l d e t . "  , .
De skiltes fra  h inanden  med den T ilbageho ldenh ed

som Folclscn af gicnsidig M is t il l id  av lcr. W ild e r stod
arter bag sit S k iu l i en stolt S t il l in g  og et strengt a l



l ig t  Aasyn. D og nsdte hans P lads ham t i l  at hore 
paa det meste, af hvad der blev sagt.

M en n a tu rlig t ved saadan Lejlighed var F ru  de 
Lacey den, der talte meest: hendes Rost hcevede sig ofte 
med kloge Advarsler og kyndige Meninger angaaende 
Sovcrsenct, blandede mellem hinanden paa en Maade, 
alle maatte beundre, men ingen a f hendes K ion  kunde 
haabe at efterligne, med mindre de havde nydt den soer- 
deles Lykke at dele en F lag-O ffic iers inderligste F o rtro 
lighed.

„O g nu, min kicereste N ie c e / sluttede C ontre-A d- 
m iralens Enke, efter at have udtom t sit V e ir og sit 
Kundskabs Voeld mcd utallige Paamindelser om at boere 
Omhu fo r sin Sundhed, at skrive lid t, at gkentage hen
des private Bud t i !  hendes Broder Generalen med de 
samme O rd , at blive nede, naar det blceste, en K u lin g , 
at vcere nsiagtig  i sin Beretning om et og andet mær
keligt S y n , hun maatte have den Lokke at see underveis, 
og kort sagt med a lt de t, som fulgte af en saadan As
sked; „og nu, min kicrreste N iece, overgiver jeg dig t i l  
det mcegtige D yb , og t i l  E n ,  som er endnu mcrgtigere 
—  t i l  ham, som flabte det. B an lys fra  d it L in d  
hver E rin d rin g , om hvad D u  kan have h s rt om den 
„Kongelige Carolines" M a n g le r; fo r den gamle M a tro s , 
som soer med den begrcedte A dm ira l, forsikrer mig det 
er a lt grundet paa Fejltagelse." („D en sorrcrderfle 
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S k u rk !"  mumlede W ild e r). »Hvem ta ler?" spurgte Fru 
de Lacey; men vedblev, da ingen svarede: »Hans M e
ning stemmer altsaa ganske og aldeles overeens med min, 
efter modnere E ftertanke. D e t er vistnok en strafvær
dig Skisdeslsshed, at stole paa Vaterstag og Vulinger 
ved at gisre Bougsprydet fast, men der kan dog nok 
raades Bod paa denne Forsømmelse ved Borgstag og 
S u rr in g e r. Jeg har skrevet t i l  Skipperen, —  hsr 
G ertrude, husk endelig paa at kalde Skipperen M i s t e r  
N icho ls ; fo r der er ingen, som har R et t i l  at tituleres 
E a p i t a i n  uden dem, der har Bestalling fra  Kongen; 
det er en hcrderlig Post, man a ltid  burde have Agtelse 

' fo r, da den er ncest efter en F lag -O ffic ie r i Rangen, —  
Jeg har skrevet Skipperen et P a r O rd t i l  om den Ting, 
og han v il nok passe at der b liver bsdet paa denne 
Skisdeslsshed; og nu Gud velsigne d ig , min kioere Pige; 
pas nu godt paa dig selv; skriv mig t i l  ved hver en 
Le iligyed; mind din Fader om min smme Kicrrlighed 
fo r ham ; og giv mig nsiagtige E fterretn inger om Hval
fiskene." —

Den vcrrdige kicrrlige Enkes Ome svsmmede i Taa- 
re r da hun endte sin Ta le , og der var noget N a tu rlig t 
i hendes Stemme, som frembragte en sympathetisk Fs- 
lelse hos alle dem, der hsrte hendes O rd . Den ende
lige Afsked fandt S ted under denne kicrrlige Bevcrgelse;



og faa M knuter efter hertes allerede Aareslagene i V an 
det, som ssrte de Reisende ombord. —

W ilde r lyttede t i l  denne velbekiendte Lyd med en 
feberagtig Interesse, som han muelig havde fundet det 
vanskeligt a t forklare sig selv. En let Berorelse paa 
Albuen drog fsrst hans Opmærksomhed fra denne ube
hagelige Grenstand. Forundret maalte med Oincne 
hun den Paatrrrngende, som saae ud t i l  at vcrre en Knos 
paa en femten A a r. Den adspredte unge Somand 
maatte see endnu engang t i l ,  fo r han kom efter, at han 
saae Soroverens Livtiener fo r s ig ; han som allerede er 
in d fo rt i disse Blade under N avnet Rsderick.

„Hvad godt?" spurgte han, efterat hans Forundring 
over at vcrre saaledes fo rstyrre t i sine Tanker, nogen
lunde havde sat sig.

»Jeg har faaet Befa ling t i l  a t overrække disse O r 
drer i Deres egne Hoender" var S va re t.

„O rd re r !"  gientog den unge M and med et haanligt 
S m i i l ;  „den A u to rite t maa endelig respecteres der giver 
sine O rd re r ved saadant B u d ."

„D e t er en A u to rite t, det a ltid  har viist sig fa r
l ig t  at vcrre ulydig im od," svarede Drengen a lvo rlig .

„V irk e lig ! naa sau v il jeg da ogsaa strax lcese I n d 
holdet, fo r a t den ikke uheldigviks skal blive behandlet 
med Ringeagt. S ka l du have S v a r? "

D a han saae op fra  B reve t den anden havde gi-

3 "
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get ham, efterat han havde brudt Seg le t, bemærkede den 
unge M and , at Sendebudet allerede var forsvundet. Da 
han indsaae, hvor u n y tt ig t det vilde vcrre a tfo rfo lgeen  
saa let Skikkelse imellem a lt dette Skram lerie der op
fy ld te Pladsen og de ncrrmeste Bredder, aabnede han 
B reve t og laste, som fo lg e r: —

»Skipperen ombord paa det S k ib  der ligger 
»og skal bo rt, med N avnet den »Kongelige Caroline" 
»er kommet saadan t i l  Skade, a t han ikke kan giore 
»Tjeneste. Commissionairen v il ikke gierne belroe 
»det tild e n  naste O ffic ie r; men seile stal det i Dag; 
»thi det har Rygte fo r at skynde sig. H a r De nu 
»gode Vidnesbyrd om Deres C h a r a  c t e e r  og 
» D u e l i g h e d ,  saa benyt denne Leilighed. M an har 
»ncevnt Dem fo r nogle af Interessenterne, og man 
»har ssgt meget efter Dem. Kom mer dette Dem 
»tidsnok ihcrnde, saa pas paa, og bestem Dem snart. 
»V iis  ingen Forundring om De uventet skulde trceffe 
»paa nogen, der tager sig af Dem. M ine Agenter 
»ere ta lrigere, end De har troet. Grunden er ioine- 
»faldende; Guldet er guu lt, stiendt jeg er den

Rode."

Understriften, In dho lde t og S tile n  i B re ve t, lod 
ikke W ild c r ncere nogen T v iv l om, hvem der var For
fatteren. Han saae sig omkring og sprang ned i en 
Jo lle  og forend endnu Baadcn med de Neisende var



naaet ud t i l  S k ib e t, v i r  W ild e r gledet hen over 
Halvvejen mellem dette og Landet. D a han fs rte  sine 
Aarer med kraftig  og kyndig A rm , stod han snart oppe 
paa Doekket. Han banede sig derpaa Vci igiennem den 
Svoerm af Bekiendtere fra  Land, som fo r det meste 
belemre et S k ib , der just fta l seile bort, og naaede saa- 
ledes hen t i l  den Deel a f S k ibe t, hvor en Kreds af 
tankefuldt, crngstlige Ansigter sagde ham, han vilde sinde 
dem, der vare meest interesserede i dets Ski«bne. For- 
dette O ieblik havde han knap trukket V e ire t, endnu m in
dre tcrnkt over sit pludselige Foretagende. N u  var det 
im id lertid  fo r sildigt at vende tilbage, om han endog 
havde Lyst, eller t i l  at afstaae fra  sit Forscrt uden at 
udsatte sig fo r en fa rlig  M istanke. Han havde kun eet 
L lleblik at fatte sig i,  fo r han spurgte: .T a le r  jeg 
her med Carolines Rheder?"

.S k ib e t er consigneret t i l  v o rt Huus, svarede en 
ro lig  og sindig Person med et polisk Udvortes, klcedt 
som en velhavende, men tillige  oeconomift K isbm and.

,3eg  har h s rt De troenger t i l  en erfaren Officeer."
.E rfa rn e  O fficerer ere ftisnne Sager fo r Eieren 

af et r ig t  S k ib ,"  svarede Kisbmanden. .O g  jeg troer 
nok Caroline har sin P a r t."

,M e n  jeg har h s rt, man fo r O ieblikket trcengte 
svcert t i l  E n , der kunde udfylde Chefens P lads."

.H v is  Chefen var udygtig t i l  at gisre sin P lig t ,
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vilde saadant Tilfcelde sikkert indtrcrffe. Ssgev De 
E m p lo i? "

, Ie g  er kommen fo r a t soge den ledige Plads."
„S a a  havde det vcrret klogere om De forst havde 

skaffet Dem Underretning om, der virkelig var nogen le
dig P la d s ; M en De er sikkert ikke kommet fo r at soge 
Commandoen over saadant et S k ib , uden tilstrækkeligt 
V idnesbyrd om Deres Kundskab og Duelighed?"

„Jeg  haaber disse Documenter flu lle  vcere tilstræk
kelige," sagde W ild e r og rcekkede ham et P a r »forseg
lede B reve.

Medens den anden lceste Attesterne, fo r det vare 
de, saae hans poliske S ie  af og l i l  op over Brillerne 
paa Gkenstanden fo r deres In d h o ld  og atter igicn ned 
i P ap ire t, saa man tyde lig t kunde see, at han ved egen 
Iagttagelse sogte at overbevise sig om Troværdigheden 
as det han lceste.

,H m ! D e t er i  Sandhed ypperlige Attester for 
Dem , unge h e rre ; og —  da de ere fra  to saa respek
table og rige Huse, som S p rig g s , Baggs og Twed, og 
H am m er og Hacket —  scrrdeles paalidelige. E t r i 
gere og bedre baseret F irm a  end det ssrste er ikke at 
sinde i alle Hans Majestcrts C o lon ie r; og jeg har me
gen Respekt fo r det sidste f l io n t  Folk siger, de gipre lidt 
vel v id tlø ftige  Spekula tioner."

„D a  De altsaa har saa megen Agtelse fo r  Dem,



fta l jeg ikke blive ansect fo r fremfusende i at have sto
let for meget paa deres Venskab fo r m ig."

! „Paa ingen Maade, paa ingen Maade, M aster —
a— a," og saae atter ned i eet af Brevene; ,a h ! M a 

ni  ̂ ster W ild e r ;  der er fle t ingen Fremfusenhed i et godt 
m  T ilb u d  i en Forretningssag. Uden T ilbud  om at scrlge
^  og T ilbud  om at kiobe vilde vore V a re r a ldrig bytte
i' E iere, S i r ,  og uden B y tte  ingen Fordeel veed De nok, 
E  unge Herre."
^ „Jeg  erkiender fuldelig Sandheden af hvad De si

ger, og beder om Tilladelse t i l  at gkentage m it T ilb u d ." 
d,n> , „Meget vel og meget fo rn u ftig t. M en De kan
h,- dog ikke forlange af os Master W ild e r, at v i s trax fta l
L  ftaffe en P lads ledig fo r Dem, omendftiondt man maa
^  lilstaae Deres Attester ere fortræffelige —  saa gode 

som S p rig g s , Baggs og Tweeds Vexler selv —  strax 
ftaffe en P lads ledig." —

jii „Jeg  havde troet at Skipperen var kommen saa
s,. a lvo rlig  t i l  Skade" —
^  „V e l kommen t i l  Skade, men ikke a lvo rlig ,"
^  afbrod den forsigtige Factor og saae omkring paa ad-
^  ftillige  Skippere, og een eller to Tilskuere, jom herte r i l ;
r: ,ve l kommen t i l  Skade, men ikke saa meget, at han be-
^  hover at forlade S kibe t. N e i, nei, mine H e rre r; det

gode S k ib , »Kongelige Caroline" fortsætter sin Reise, 
^ fom scrdvanlig under den gamle og velerfarne Ssm and 

Nicholas Nichols Comando."



„S a a  gror det m ig ondt at have g io rt Dem Ulei- 
lighed i et saa tra v lt  O ieb lik , sagde W ild e r og bukkede 
med en bekymret M ine  over sit seilflagne Haab, og 
trak sig tilbage, som om han vilde gaae bort.

„ Ik ke  saa hastig —  ikke saa hastig; Accordter slut
tes ikke saa let, som man lader et S e il falde fra Raaen. 
D e t er nok m ueligt, man kan benytte Deres Lieneste om 
ikke i den ansvarlige Post a f Chef. Hvad synes Lem 
om T ite l a f C ap ita in? ."

„Jeg  bryder mig kun lid t om N avnet, naar blot 
T iltro e n  og Commandoen er m in."

„E n  ung M and med megen Felelsel" mumlede den 
forsigtige K isb m a n d ; „E n  som vel veed at giore For
stier paa Skyggen og V irkeligheden! dog maa en Herre 
a f deres Forstand og Characteer vide, at Lonnen altid 
staaer i Forhold t i l  den nominelle Værdighed. Hand
lede jeg i m it eget N avn i denne S a g , saa vilde T in 
gen blive ganske anderledes forandret, men som en Com- 
misstonair er det jo min P lig t  a t see paa min P rin 
cipals Bedste."

„Lonnen kommer det ikke an paa," sagde Wilder 
med en Jv rig h cd , som vilde have vcrkket Opmærksomhed, 
dersom ikke den Person med hvem han aceorderede, 
havde havt sine Tanker uafbrudt henvendte paa M id 
lerne t i l  a t knibe den anden, og det med en S tad ig 
hed hvorfo r de sieldent vege, naar de vare bestieftigede



med en saa v ig tig  S ag , som at spare; , Ie g  soger T ie - 
neste.-

,O g  Lienesten skal De saamam ogsaa saae; og 
ikke heller stal de sinde os knebne. Forskud kan de nu 
ikke vente fo r knap een Maaneds F a r t ; ikkeheller nogle 
S p o rtle r  i F o r in g , sive,. S kibet er lastet lige t i l  Lu
gerne; og ikke heller nogen synderlig stor Gage, efter
som v i antage Dem fornemmelig fo r at lempe os efter 
en saa vcrrdig ung M and og fo r a t honorere Anbefa
lingen fra et saa respectabelt Huus som S p rig g s , Baggs 
cg Tw eed; men De stal sinde os liberale, yderst libe
rale. B i  lid t —  men hvoraf veed vi at De er den 
Person, som er ncevnet i F ac tu r—  hvad det var jeg 
vilde sige i Attesten?-

.Beviser ikke den Omstcendighed, at jeg er i B e 
siddelse af Brevene, hvem jeg er?-

„N ok i Fredstider og naar R iget ikke var hiem- 
fogt af K r ig . E t  S ignalement burde dog have ledsa
get disse P ap ire r, ligesom Avisbrevet melder en Vexel. 
D a vi saaledes udsattter os fo r nogen Risico i Sagen, 
maa det ikke forundre Dem at denne Omstændighed' v il 
have Indflydelse paa Gagen. L i  ere resolute; men v i 
maae ogsaa bevare vo rt Rygte om Forsigtighed.

»Jeg har allerede sagt, S i r ,  a t Lonnen ikke stal 
voere i Veien fo r vor Accordt.-

»G od t: det er en Fornoielse, a t gisre Forretn inger



med dem , der har saadanne resolute og adle Id e e r! 
dog vilde jeg snste at et N otaria lsegl eller et Signale
ment va r fu lg t med Brevene. D et er r ig l ig t  Robert 
Tweeds U nders triv t; jeg kiender den godt og vilde snfte 
den stod nedenunder en Forskrivning paa t i tusinde Pund, 
a t sige med en ansvarlig Indossen t; men Usikkerhed er 
dog meget mod Deres pecunicere Interesse, unge Mand, 
da v i, man kunde ncrsten sige understrive, at De er den 

noevnte Person."
,F o r  at Deres S in d  kan voere ro lig t i denne Hen

seende," sagde en Stemme fra  den lille  Kreds der med 
charackeristist Interesse horte  paa denne Accordtflutning, 
.saa kan jeg bevidne, eller om nodvendig, med Ed be
kræfte denne Herres Personlighed."

W ild e r vendte sig temmelig hu rtig  og med ikke l i
den Forundring  om, fo r at opdage den Bekiendt, som 
Hcendelsen saa besyndeil'gt og mueligt saa ubeleilig havde 
sort paa hans V e i,  og det ovenikisbet i en Deel as 
Landet, hvor han saa gierne vilde vcrre aldeles fremmed. 
T i l  sin storste Forundring fandt han at den Sidsttalende 
var ingen anden end Verten i det „uklare Anker 
Den cerlige Joe stod der med et fuldkomment roligt 
B lik  og med et A n s ig t, som strar vilde have sundet 
T i l t r o  endog fo r en anseeligere Domstol, og ventede 
efter hvad V irkn ing  hans Vidnesbyrd vilde giore paa 
Latterens tilsyneladende ubestemte S in d .



,A H ! I  har ve! i nogen T id  huset H e rren , og 
kan bevidne, a t han er en punktlig Beta ler og en hof
lig  Logerende. M en jeg skal have Docum enter, som
kan tiene som B ila g  t i l  Rhedernes Correspondence d e r  
h i e m m  e."

»Jeg veed ikke hvad S la g s  Attest, De sinder pas
sende fo r saa godt Selskab," svarede Gieftgiveren u fo r- 
trodent og hcrvede sin Haand med den uskyldigste M ine  
af Verden; »men dersom en beediget Erklcering as en 
Huuseier er af det S lags De m angler, saa er De jo
en L v rig h cd s  Person og kan strax begynde at lcese O r 
dene op fo r m ig."

»Nci vist ikke, min gode M a n d ; fo r skiondt jeg 
er en øvrighedsperson er Eden dog ikke lovform elig , og 
vilde ikke betyde noget fo r Retten. M en stig m ig, hvad 
I  veed om denne Person?"

»At han for sin A lder er saa god en Som and fom 
nogen i Colonierne. D e r kan vel nok vcrre nogen som 
har meer Ovelse og storre E r fa r in g ; jeg to r  nok sige 
at der sindes saadanne, men at det vilde falde vanske
lig t, at finde hans Lige i D ristighed, Agtpaagivenhed og 
Forsigtighed —  »særdeleshed i Forsigtighed."

»̂ z er a ltjaa ganske sikker p a a , at denne Person 
er det In d iv id , der er ncevnet i disse P ap ire r? "

>zoram tog Attesterne med samme beundringsvær
dige Rolighed, som han havde viist fra  Begyndelsen og



gav sig t i l  at lcrse dem med den meest samvittigheds
fulde N siag tighed. F o r at kunne foretage denne nød
vendige Handling maatte han tage sine B r il le r  paa, (thi 
Giestgiveren i det »uklare A nke r", begyndte at blive 
gammel) og W ild e r saae i ham under hele denne Hand
ling et Crempel paa, hvor cervcrrdig endog Nederdræg
tighed kan blive, naar den kun gives et crrvoerdigt Ud
seende.

»Det forholder sig altsammen r ig t ig t ,  Master Bale," 
vedblev Giestgiveren og tog sine B r il le r  af og gav ham 
Papirerne tilbage. »Men de har forg lem t at omlalc, 
hvorledes han frelste den »livlige N ancy" ud fo r Hatte
ras, og hvorledes han lob »Peggy og D o lly " over Dæm
ningen ved Savannah uden Lods, medens det blcrste 
stcrrkt fra  N ord  og O s t; men jeg der, som De veed, 
har fa re t i mine unge D age , har ofte hert disse to 
T in g  omtale af S sfarende, og jeg kan domme om det 
Vanskelige deri. Jeg har ogsaa Interesse i Skibet, 
N abo Ba le  ( th i om de end er en rig  M and, og jeg 
en fa ttig  M an d , faa ere v i dog Naboer) —  jeg siger 
jeg har Interesse i S k ib e t: siden det fieldent forlader 
N e w p o r t , uden a t lade noget Klingende tilbage i min 
Lomme, jeg skulde ellers ikke voere her i Dag og see det 
heise Anker." D a  Giestgiveren sluttede sin Tale, gav 
han lyde lig t B e v iis  paa at hans Besog ikke var ble
ven ubelennet i det han giorde en M usik, som ikke var

/



mindre behagelig fo r den sparsommelige KisbmandZ O ren 
end fo r hans egne. De to Hoedersmcend smilede be
tydningsfu ld t t i l  hinanden og som to Mcrnd der havde 
havde sundet deres respective Fordeel i deres Forhold 
t i l  den „kongelige C aro line !" Kiobmanden vinkede W il-  
der t i l  S ide og efter endnu en lille  Sm ule Ind ledn ing , 
blev Accordten endelig sluttet med den unge Som and. 
Den egentlige Skipper fluide blive ombord, baade fo r 
Assurancens Sikkerheds S ky ld  og tillige  fo r at bevare 
dets R yg te ; men man tilstod nu ligefrem at hans Skade 
r a r  in te t mindre end et drukket E een, som Chirurgen 
netop var jfcrrd med at forbinde, og at det vilde holde 
ham nede i en hecl Maaned. Og a t hans P lads v ir 
kelig skulde bescrttes af vor Eventyrer, saalcenge han 
maattc holde sig fra  Tiencsten. Dette Arrangement med
tog endnu een L im e , hvorpaa Factoren forlod S kibet 
fuldkommen veltilfreds med den kloge og sparsommelige 
Maade, paa hvilken han havde opfyldt sin Skyldighed 
mod sin P rinc ip a l. F o r han steeg ned i Baaden, greb 
han Lejlighed t i l  at anmode Giestgiveren om et r ig t ig t 
og lo v lig t T ingsvidne om a l t ,  hvad han vidste, .hvad 
han selv havde Kundskab t i l"  om den nys engagerede 
O fficeer, fo r dog at vcrre ligesaa omhyggelig fo r sin 
egen Interesse. M r lig e  Jo ram  var gavmild med sine 
Lovter; men da han ikke sandt videre G rund, nu da 
alting var bragt faa lykkelig tilende, t i l  a t staae no-



262
gm  unodvcndig R is ico , fandt han paa Udve, t , l  at 
undgaae deres Opfyldelse, °g fandt uden T v iv l et 
Forsvar fo r ikke at hold- sit O rd  i  .sin fuldkomne M an
gel paa O p lysn inger, naar Sagen neiagtig  blev under
søgt, og de skulde afgives i  bestemte U dtryk.

D e t er unødvendigt at sortcelle om al den S to i, 
a l den Passiar om Skadesloshed fo r halv forglemte og 
fo lge lig  forsomte komm issioner; alle de Fordringer, eller 
de gode S a fte r , alle de Anmodninger om at udfore kom
missioner i een eller anden langt bortliggende Havn og 
alle de forvirrede og tilsyneladende uendelig- vigtige Sa
ger, der krydse hinanden i de sidste t i  M in u te r, der gaae 
forud fo r Asseilingen af en Coffardim and, i  Særdeleshed 
naar den er heldig, eller snarere uheldig nok t i l  at have 
Passagerer- ombord. E n  vis Klasse Mennesker forlade 
et saadant S k ib ,  ligesaa nodig som de vilde give LUP 
paa nogen anden sikker Erhvervskilde og krybe ligesaa 
scendragtigc ned ad Skibets S id e r, som den udspand - 
Ig le  va lker ned fra  sit blodige M a a lt id . Den simp e 
M a tro s , som deler sin Opmarksomhcv mellem Lodscns Be
fa linger og sine Bckiendlers Afsked, lober omkring i alle 
Retninger undtagen i  den rig tige  og synes maaftee den 
eneste Gang i sit L iv ubekiendt med Brugen af de Toug 
han saa lang T id  har va re t vant t i l  at omgases med. 
Uagtet a lt dette ubehagelige Ophold og denne almiNi-c- 
lige B e lem ring , blev den .Kongelige Caroline- endelig



-i,, befriet fra  sine Giefter paa een ncer, og W ild e r kunde 
nu hengive sig t i l  den Fornoielse som en Som and alene 
kan vurdere —  nemlig et k la rt D «k og en godt mon- 
stret Bescrtning.

::î
i! Tolvte Gapitel.

Vel.' Tael t i l M atronerne; tag m untert fat. eller vi lobe paa Grund, 
z!?- Shal-'espeave: Storm en.

B  Deel af Dagen var gåset hen ved de nys om-
? ta lte Begivenheder. Kulingen va r nu jevn, men lang t- 

fra  at vare fris t. Saasnart im id lertid  W ilde r fandt sig 
a i befriet fra  de bcsvarlige Giester fra Land og fra  Fac- 

torens geskæftige Snakken, kastede han Linene om- 
kring, med den Beslutning eicblikkelig at overgive S k i-  

si: bet t i l  Binoens Indflydelse. Han kaldte paa Lodsen,
K  meddeelte ham sin Bestemmelse, og stillede sig hen paa
^  Doekket, saa at han kunde oversce sin nye Commando,
A og hvor han tillige  i  R o kunde tanke over den besyn-
^  derlige S t il l in g ,  han saa uventet befandt sig i.

E>en Kongelige Caroline kunde ogsaa gipre nogen« 
... lunde Fordring paa det stolte N a vn , den bar. Dette 

S k ib  havde denne heldige B ygn ing , hvor der er seet lige-



meget baade paa Hyggelighed og N y tte . Ssroverens 
B re v  udsagde, det havde et godt Rygte for sin H urtig - 
heds S ky ld  og den unge og kyndige Chef saae, med det 
inderligste Velbehag, at det va r saaledes indrette t, at 
han kunde vare  istand t i l  at benytte alle dets fo rtrin 
lige Egenskaber. E t  sundt, rast og kyndigt Mandskab, 
r ig t ig  proportionerte R undholter, lid t Bovenvagt og en 
fo r tr in lig  Reisning med en Overflodighed af lerte Seil 
tilbod  ham alle de Fordele, hans E rfa rin g  kunde tanke 
sig. H ansO ine  straalede id e t, de glede hen over disse 
enkelte Dele as hans Commando, og hans Laber bevagede 
sig som dens, der indvortes snskede sig selv t i l  Lykke, 
men fs lte  en vis S to lth e d , som Velanstcrndighed bod 
ikke at lade gaae langcre end hans Tanker. Im id le r
tid  havde Mandskabet samlet sig ved S p ille t under Lod- 
sens Commando, og begyndte at hive ind paa Ankertou- 
get. Dette Arbcid var ret stikket t i l  at vfle baade 
hver enkelts og deres samlede K ras te r i det fo rde l
agtigste Lys. Deres Bevagelser vare samtidige, hur
tige og kraftige. Sangen var reen og munter. For 
at prove sin Indflydelse oploftede vor Eventyrer og- 
saa sin Stemme m idt i Matrosernes Sang med et 
af disse pludselige livfulde Raab, hvormed en Skibsof- 
sicecr pleier at opmuntre Folkene. Hans Rost var dyb, 
liv lig  og bydende. Matroserne studsede som modige 
Vceddelobere, der ssrstc Gang hore S igna le t og enhver as



dem saae sig tilbage, som de ret noie vilde examincre 
deres nye Chefs Egenskaber. W ilde r smilede, veltilfreds 
med Udfaldet, og i det han nu atter begyndte a t gaae 
op ned paa Skandsen, stod han atter for M adam W y l-  
ly s 's  ro lige, sindige men forundrede B lik .

»E fter den Mening De behagede at y ttre  om dette 
S k ib , "  sagde Damen med den koldeste J ro n ie , „ventede
jeg ikke at sinde Dem her bcklade en Post a f saadanl. 
Ansvar."

„Fruen vidste form odentlig," svarede den unge S s -  
mand, „a t der er tru ffe t Skipperen et stort Uheld?"

„J a  jeg gjorde, og jeg havde h s rt at man havde 
faaet en andenø Officeer, t i l  m id lertid ig at udfylde hans 
P lads. Men jeg skulde dog formode, at De efter noiere 
Eftertanke ikke v il sinde det besynderligt, at det sorbau- 
ser mig at see, hvem denne Dfsieeer er."

„Maaskee har Fruen ved vor Sam tale faaet en 
ufordeclagtig M ening om min Kyndighed i Faget. M en
jeg haaber, a t De i denne Henseende v il vcrre ro lia  ' 
th i '  —  ^ -

»De er sikkerlig en M ester! det synes i det m ind
ste, at en ringe Fare ikke kan afskrække Dem fra  at 
ssge beqvem Leilighed t i l  at vise denne Kundskab. S ka l 
v i have den Forneielse a t nyde Deres Selskab under- 
hele Reisen, eller forlader De os ved Jndlobet t i l  Havnen?"

-Jeg er engageret fo r hele Reisen."
Den rode Rover, 3 H. 4



V i Ler altsaa haabe at den Fare, De enlen saae 
eller troede at see, er formindsket meget i Deres Omdomme, 
ellers vilde De vel ikke saa v illig  have udsat Dem der

fo r i vo rt Selskab."
.D e  g ie r mig U re t, F ru e ."  svarede W ilder med 

Varm e og heftede ganske ubevidst sine Oine paa den 
a lvorlige men opmcerksom lyttende G ertrude, medens 
han talede; „der er ikke nogen Fare, som jeg jo gierne 
vilde gaae imode fo r at frelse D e m , eller denne unge 

Dame."
^Ogsaa denne unge Dame maa flienne paa Deres 

R idderlighed!" Derefter aflagde M adam W yllys  den 
tvuugne Maade hvorpaa hun lige in d til nu havde fort 
Sam talen og vedblev nu langt naturligere og mere i 
Sam klang med hendes soedvanlige milde og tankefulde 
M in e , „De har en mcrgtig Talsm and, unge Mand, i 
den ubegribelige Interesse jeg feler fo r deres sanddru 
hed; en Interesse, min Forstand gierne vilde fordomme. 
D a Skibet kraver Deres Tieneste, v il jeg ikke langer 
opholde Dem. Leilighed kan ikke mangle os t i l  at domme, 
baade om deres Lilbeie lighed og Duelighed t i l  at tiene 
os. Kicere Gertrude, Fruentim m er blive almindelig om
bord betragtede som B y rd e r ; i Særdeleshed naar der  ̂ cr 
cen eller anden vanskelig Lienestesorrelning at passe som 

netop denne."
Gertrude studsede lid t og gik rsdmcnde ester Gou-



vernantcn over t i l  den anden Side af Skandsen, fu lq t 
L f el ud tryksfu ld t B lik  fra vor E ve n ty re r, der syntes 
a l sige, at han ansaae hendes N>rrv-ere,se fo r in tet m in
dre end en B yrde . D a  Damerne strax efter satte sia 
borte fra alle andre, hvor de vare mindst i Veicn for 
Skibets S ty re lse , men hvorfra de dog havde en fu ld
kommen Udsigt t i l  alle Manøvrerne, var Somanden, m is
modig og fvrstemt, nsdt t i l  at give S lip  paa en S a m 
tale, ,om han saa gierne vilde have fortsat ind til han 
ftulde overtage Eommandoen over S kibet fra Lodsen. 
Ankeret var im id lertid  bleven lettet og Matroserne havde 
allerede tra v lt med at s«tte flere S e il t i l .  W ild e r tog selv 
som . Feberhede, Haand i med; og i d e t  han tog Or^' 
den- a, Munden paa den Officeer. der gav de nedvendige 
B e fa linge r, tog han i egen Person umiddelbar evcrste

Som  nu den ene brede Dug efter den anden fa ld t 
ned fra Rceerne og blev udspilet ved den sammensatte M c - 
chanisme, begyndte den Interesse, en Semand altid bcerer 
fo r sit S k ib  at faae O vervag t over enhver anden Fe- 
lelse; da nu alle S e il vare satte t i l ,  lige fra  Bovcn- 
branileilenc og „ed efter og S kibet var kastet med S te v -  
nen mod Havnens In d le d , havde vor Eventyrer fo rm o
dentlig sorg,emt (dog kun fo r S ieb likke t), a t ban var 
fremmed blandt dem, han paa saa besynderlig Maad« 
va r udvalgt t i l  ar kommandere, og hvilken kostbar E icn-



dom, der va r betroet t i l  hans K ras t og Styrelse. Og 
da saaledes alle baade O ver- og Undersellene vare t il
satte paa det fo rde lagtigste , og S kibet var bragt digt 
bi de V in d ,  undersogte hans O ie hver Raa og hvert 
S e il ligefra Flsiknappen og ned t i l  Skroget og sluttede 
med at kaste et B lik  langs Siden udenbords, for at end 
ikke det mindste Toug i Vandet skulde forhindre Far
ten. En lille  J o lle , hvori der var en Dreng, floebtes 
i  Ler, og da S k ibe t begyndte at bevoege sig, hoppede den 
hen ad Vandets Overflade, svømmende let som en Fier. 
D a  W ild e r saae at det var en Baad fra  Land, gik 
han forud og spurgte efter Eiermanden. En Styrmand 
pegede paa J o ra m , fom just kom op nede f r a ,  hvor 
han havde g io rt Afregning med en Forb ryder, eller, 
hvad der i hans Oine var det samme, med en afm- 
sende D eb ito r. S yne t af denne M and kaldte tilbage
i W ilde rs  E rind rin g  a lt, der i denne Morgen var handel 
og hele Vanskeligheden af det Foretagende, han havde 
paataget sig at bringe t i l  Ende. M en Giestgrveren, 
hvis Tanker a ltid  vare samlede, naar de vare henvendte 
paa egen Fordeel, syntes delte Sammentrerf ikke atsstte 
i nogen scrregen Bevcegelse. Han noermede sig ben 
unge Som and og i det han titulerede ham med »Eapl- 
1ain," onskede han ham en lykkelig Neise, med de soed- 
vanlige U dtryk, Somcrnd pleie at bruge naar de saale- 

ledcs skilles ad.



»Det var et heldigt S la g  Capitain W ild e r,"  slut
tede han, „og jeg haaber Deres O verfa rt v il blive kort. 
D e t v il nok kule i E fterm iddag, og naar De strcrkker dyg
tig  over mod Montack, saa v il De faae saadan Hoide 
paa den anden B oug, at De kan lobe ned ad Kysten 
t i l  i M orgen . H v is  jeg forstaaer mig r ig tig  paa V e j
re t v il Vinden blive meer ostlig, end De just kunde onske."

»Hvor lange troer I  Reisen v il vare?" spurgte 
W ilde r saa sagte, a t b lo t Giestgivcren kunde hore det.

Jo ram  kastede et stiaalet Oiekast t i l  S id e n ; og 
da han saae, at de vare alene, fik hans Ansigt som ellers 
kun bar P ra g e t af flov Velbefindende, et Udtryk af 
sroek Forflagenhed i det han svarede og lagde Finaren 
paa Nasen medens han talede, —  ^

»Var det ikke en smuk Eed, jeg tilbod ham, M a 
ster W ild e r? " v ,

» I  overgik rig tignok min Forventning ved Eders 
Fardighed og" —

»Underretning!" tilfoiede Verten i det „uklare A n
ke r," da han saae den anden var forlegen fo r O rd - 
ja jeg har stedse va re t beromt fo r min Fiffighed i flige 
smaa A ffa ire r ; men naar man kiender en T ing  tilbunds,
saa er det en stor Daarskab at ode V e ire t paa a ltfo r 
mange O rd ."

»Det er sandelig en stor Fordeel a t vare  saa godt



underrettet. Jeg mener ogsaa, at eders Kundskaoer sva- 

re r godt R egning.'
»Ak! Gud velsigne Dem M aster W ild e r, hvad skulde 

der blive af os allesammen i disse vanskelige Tider, der
som v i ikke tog hver a r lig  fo rtien t S k illin g  med, som 
bydes." Jeg har med M re  opdraget adskillige nette 
B s rn , og det er ikke min Fe il, om jeg ikke, tilligemed 
m it gode N a v n , ogsaa efterlader dem et og andetø 
J a , ja ;  man siger nok at en gesvindt Sexpence er li- 
gesaa god som en langsom S h il l in g ;  men hvor er den 
M and som er tv iv lraad ig  om, hvad han skal gisre naar en 
Ven trange r t i l  et godt O rd  eller en lille Haandrak- 
ning. De veed hvor De altid  kan finde en flig  Mand, 
som vore Politikere sige. efter at have vandret giennem 
T y k t og T yn d t i en S ag , den vare nu enten rctsar- 

dig eller ikke."
»Det er fortræ ffelige Grundsætninger; som sikker- 

lig  tid lig  eller sildig v il ophoie Eder i Verden. Men 
I  glemmer at besvare m it S po rgsm aa l: „ V i l  Overfar

ten blive lang eller ko rt? "
„G ud velsigne Dem, Master W ild e r ! Passer det 

sig fo r mig stakkels Giestgiver at fo rta lle  Skipperen 
paa dette herlige S k ib , fra  hvad K a n t Vinden v il blase? 
Denne vård ige, berømmelige Skibschef, N ichols, som lig
ger der nede i sin C hefs-K ahyt, kunde nu grore hvad 
han vilde med dette S k ib , og hvorfor stal jeg troe, at



^  en saa vel anbefalet Herre som De stal staae tilbage 
fo r ham? Jeg haaber at faae at hore De har g iorr 

^  en mærkelig Reise og at have svaret t i l  hvad jeg har 
havt Leilighed t i l  at sige t i l  Deres Fordeel."

^  W ilde r bandte i sit -Hierte Spidsbubens Lraedft-
hed, som han fo r Lsieblikket var nodt t i l  at holde gode 

^  M in e r med; th i han saae tydelig, a t det Forscrt, Zo--
cu ram havde fa tte t, ikke i mindste Maade at ville fortroe
klu sig mere end nodvendigt, giorde ham a ltfo r forsigtig t i l  
:t>: at svare ham ligefrem efter hans Onske. E fte r et O ie-
»r- bliks Betænkning vedblev han pludselig, — 
pr Skibet gaacr nu saa hu rtig t, at vi ikke kan spase
/p. lcrnger. Veed I  noget om det B rev jeg fik i M o rg e s ?" 
l. „Gud forbarme sig, Eapita in  W ild e r ! Anseer De
,11- mig ,or en Postmester? H vor ftulde jeg vide hvad Breve 

der komme over t i l  N c w p o rt, eller blive paa det faste 
2 ? Land?"

"D e t er dog en durkdreven G a v ty v !"  mumlede den 
unge Som and. M e n  det kan I  dog nok sige mig 
v il man strax folge ester m ig? eller venter man j.-g stal 
holde Skibet uden fo r under eet eller andet Paaskud?" 

il" „H im len bevare Dem, unge H erre ! D et er besyn-
dcrlige Lsporgsmaale af en, der kommer lige fra Soen. 
og t i l en, der i de sidste fem og tyve A ar ikke har 

p  g io rt andet end seet ud paa det fra Land. Ester hvad 
l«i, ^ 9  kan huske, maa Oe holde S yd  efter t i l  De kan klare
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Oerne, og saa maa De giore Deres Beregninger efter
som Vinden er, fo r ikke at komme i G ulfen, hvor De 
nok veed S trom m en gaaer een Vei og Deres Ordre si
ger „Gaae en anden V e i."

„Lus!" raabte Lodsen med barsk Stemme, t i l ham, 
der stod tilro e rs . „Gaae under ingen Omstændighed i 
Lcr af S laveskibet!"

Baade W ild e r og Giestgiveren studsede som om de 
sandt noget Foruroligende ved blot at hore dette Skib 
ncrvne z og den forste pegede paa Jo llen i det han sagde, —

„H v is  I  ikke v il gaae tilsoes med os, Master Jo- 
ram , er det nok paa T iden, at Eders Baad faaer sin 
H erre ."

„J a , ja ,  jeg seer De er godt paa Gled, og jeg maa 
nu forlade Dem jaa meget jeg endog holder af Deres 
Selskab," svarede Verten i det uklare Anker, og skyndte 
sig over S iden ned i sin Jo lle , saa godt han kunde. 
»Farvel Kam erater og Lykke paa Reisen; D yg tig  Med
vind og af den bedste; en lykkelig Udreise og en hur- 
Ilg  Hiemreise. Scrt af."

D et skete, og den lille  Jo lle  som nu ikke loenger 
blev sioebt med af Skibet, boiede strax af fra  dets Cours 
og efter at have g io rt en lille  S v ingn ing , blev den lig
gende stille medens det store S k ib  gik videre frem med 
samme Rolighed som cn E lephant, en Sommerfugl fly- 
ver bort fra . W ild e r fulgte eet Alleblik Baaden mcd



k L inene. M en hans Tanker bleve kaldte derfra ved Lod- 
sens Rest, som atter raable forude __

>di »Lad kun Bovenseilene spille lid t, min G u t ; lad hende
luve brav, saa n rr rJ k o n  Vinden, ellers kon I  ikke komme

-  t i l  Luva rt af S lave flibe t. L u f, siger jeg , S i r ;  lu f.-
^ »Slaveskibet!" mumlede vor Eventyrer og skyndte

sig hen i den Deel af S k ib e t, hvorfra han havde f r i
- Udsigt t i l  dette anseelige og fo r ham dobbelt vigtige
,! S k ib ; . ja  Slaveskibet! det v il sagrens blive vanskeligt

a t gaae t i l  Luvard af S la vesk ib lt!"

-- a t tcrnke derpaa var han kommen ganske tcet
- t l !  M adam W y lly s  og G ertrude ; og den sidste stod 

Nist og lcrnede sig t i l  Nelingen paa Skandscn og betrag-
,  tede det fremmede for Anker liggende S k ib  med en F o r-
- norelse der var ganske naturlig  fo r hendes Alder oa hen-
 ̂ des K ie n . ^ ^

' »De vtl sagtens lee ad mig og kalde mig vcrgel-
s sindet og maaftce lettroende, kicere M adam W y lly s ,"
' sagde den aabenhiertige P ige, just som W ilder havde ind

taget den ncrvnte P la d s , .men jeg onfter vi vare vel 
ude af denne „Kongelige Caroline", og at vi skulde gisre 
Overreisen i dette skionne S kib ."

^  virkelig ogsaa et smukt S k ib !"  svarede 
' W lld e r , .men jeg troer ikke, at det vilde vcrre sikrere

og beqvemmere end det v i er i."



nu ganske ude af den indre H avn. Slaveskibet laae 
netop i dets Cours og alle ombord stode med stor I n 
teresse og saae t i l ,  om det vor at haabe at de kunde 
passere det t i l  Luva rt. Dette var nemlig meget at onske, 
fo rd i en Som and scetter en 2Ere i at passere paa den 
fornemste S ide  a f a lt, hvad han meder, men fornemme
lig  fo rd i man, formedelst den Fremmedes S tillin g , saale- 
des kunde undgaae at gaae over S ta g , ser „Caroline« 
havde naaet et P unkt, der var mere beqvemt for en stig 
M anovre . Laeseren v il im id lertid  let indsee at den nye 
Sap ita ins Interesse havde sin G rund i ganske andre Folel- 
ser end i Somands Forfængelighed og Oieblikkets Fordeel.

W ild c r  fs lte  i hver Nerve, at det var rimeligt et 
afgiorende O ieblik var fo r Haanden. M an v il erindre, 
a t han var aldeles ubekiendt med Soroverens ncrrmere 
Hensigter. D a Forte t i Oieblikket ikke var i Stand til 
a t hielpe dem, saa vilde det ikke vcere vanskeligt for 
Soroveren at fare paa sit B y tte  lige fo r Byens Dine 
og flåede det med sig uanseet deres svage Forsvarsmidler. 
Begge Skibes S t il l in g  var gunstig for saadant Foreta
gende. Uforberedt og uden at ane noget ondt maatte 
.C a ro lin e ,"  som aldrig var nogen passende Modstander 
fo r sin mcrgtige Fiende, falde som et let O ffe r; ei heller 
havde han G rund t i l  at frygte fo r at et eneste Skud 
fra  B a tte r ie t vilde naae dem, forend Erobreren med sin 
Prise allerede vilde voere saa langt bo rte , at Kuglen



vilde vcrre ncrsten ganske mat om ikke ganske uskadelig. 
Den vilde og dumdristige Characteer ved et saadant 
Foretagende passede aldeles t i l  den fortvivlede F rib y tte rs  
R ygte as hvis Godtbeflndende nu hele Sagen syntes a t 
vcrre afhcrngig.

Med disse Id e e r og med Udsigterne t i l  at hans 
nyfsdte A u to rite t saa hastig skulde tage en Ende, er det 
ikke forunderlig t, at vor E ventyrer ventede efter U dfa l
det med en langt storre Interesse end alle omkring ham. 
Han gik midtskibs og sorssgte at udfinde sin hemme
lige Medforbundnes P lan af et eller andet fo r en S s -  
mand velbekiendt Mcrrke. D er var im id lertid  ikke det 
ringeste Tegn t i l  Asreise eller t i l  paa nogen Maade at 
forandre S t il l in g , at opdage paa det saakaldte Slaveskib. 
D et laae i samme dybe, skisnne men sorrcederske R o lig 
hed, som det havde hvilet i hele den skicebnesvangre M o r 
gen. D e r va r kun en eneste Skikkelse at see imellem 
den Mcengde Touge , paa en af de store Rcrer. D et 
va r nemlig en M a tro s  paa Nokken af en af Under-Rcr- 
erne, der var sysselsat med en af disse Sm aa-N epara- 
tio n e r, som el stort S k ibs Eqvipage idelig trcenger 
t i l .  D a  Manden sad t i l  Luvart, fik W ilde r strax den 
Jdee, at han var placeret saaledes fo r at kaste en Hage 
over i „Carolines" Takkelage, om det giordes nsdigt, fo r 
at Skibene kunde rage uklare af hinanden. I  den Hen
sigt at forhindre et saa haardt Sammenstsd, besluttede
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/

han strar a t forstyrre denne P la n . Han kaldte paa 
Lodsen og sagde ham at det vilde vcrre tvivlsomt om 
det kunde lade sig giore at passere t i l  Luvart og min
dede ham at det sikkreste vilde vcrre at holde af.

,A a  vcer kun ikke bange, vcrr kun ikke bange, 
C a p ita in ,"  svarede den stivsindede Lods , som da hans 
M a g t va r saa kortvarig  ogsaa var dcsmere iversyg paa 
sammes ubegrcrndsede Udovelse og som en Usurpator af 
Thronen solte en heftig Jalousie mod den mere legitime 
M a g t, han m id lertid ig  havde ftodt d e rfra ; „vcrr kun ikke 
bange sor m ig , Capita in. Jeg har nu befaret dette 
Farvand tie re , end De har passeret Havet og jeg tien
der N avnet paa hver en K lippe i Bunden, ligesaa godt 
som Udraaberen tiender Gaderne l N ew port. Lad hende 
luve l i l  G u t ;  lus hende lige ind i V in do ie t; lus alt

hvad du kan.'
.A lle  S e il spille allerede, sagde W ild e r med Strcrng- 

hed, "staffér I  os uklar med S lavestibe t, hvo stal da 

betale G ilde t? "
.Je g  assurerer det H e le ," svarede den stivsindede 

Lods; min „Kone stopper hvert H u l jeg g ie r paa DcreS 
S e il med en S ynaa l der ei er tykkere end et Haar eg 
med en Handsteplade som en Fecs F ingerbol."

.P ass ia r, S i r ,  men I  taber jo allerede Farten eg 
hun v il ligge saa stot som en domt T y v  i ^zern, for ^
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er ssrdig med Eders P ra le r,c . —  Fuld S e i l ,  G u t!  
fuld S k i l !"

« Ia ,  ja  dygtig fu ld t,*  gientog Lodsen, som man nu, 
da Vanskeligheden i at passere t i l  Luvart blev hvert A ic -  
blik tydeligere, bestemt kunde fee, begyndte at vakle i sin 
Beslutning. .3eg veed ikke re tu re , C a p ita in , end vi 
maae gaae i Leve af ham, da feg seer Vinden er ble- 
ven noget strå l, men i saa Fald v il De da indsee, at vi 
blive nodt t i l  at vende.*

Vinden var nu virkelig om endog noget slapere end 
den havde voeret dog i al Fald snarere, stiondt kun ube
tydelig, gunstigere; og ikke heller havde W ilde r i m ind
ste Maade ncgtet, at Caroline jo maatte vende omtrent 
tyve M in u te r tidligere ved at gaae t i l  Lce af det an
det S k ib , end hvis det vanskeligere Forsog at gaae t i l  
den mere crrefulde S ide, var lykkedes; men da de raae- 
ste Mennesker netop ogsaa nodigst ville tilstaae deres Fe il, 
sik den mismodige Lods Lyst t i l  paa denne Maade at 
vode paa at han havde maattet give efter, fo r at han 
dog ikke blandt Tilskuerne skulde tabe sit Rygte om klog 
Forsigtighed.

.Lad falde strax,* raabte W ilde r, der begyndte at 
ombytte sine Paamindelscr med B e fa linger; .Lad Skibet 
falde af medens I  har P lads, eller ved* —

Hans Lcrber bleve ubevægelige; th i hans O ie fa ld t 
netop paa Gertrudes blege, talende og crngstlige Aasyn.



/

,Je g  troe r det maa stee, da jeg seer Vinden bli
ver mere strå l. Heelt op med R ore t, min G u t ;  og lob 
hende agter om S k ibe t, der ligger sor Anker. S to p ! Luf 
ig ie n ; ced D ig  op i Vinden lige t i l  Benene, G u t;  Luf 
ig ie n ; hold kun Seilene levende ig ien; Slavehandleren har 
fo r t  en Varpetrosse lige toers over Farvandet. Hvis 
der er Lov og Net t i l  i  P lantagerne, stal Capitainen

svare sor det fo r N etten!"
„H vad mener K a rlen?" spurgte W ild e r og sprang

hurtig  op paa en Kanon fo r at kunne see bedre.
S tyrm anden pegede hen paa Loe-Laaringen af det 

andet S k ib , hvor man ganske r ig tig  saae et tykt Toug 
springende i Vandet, som om det just blev halet stivt. 
D e t var strax vor unge Som and k la r, hvorledes 
det havde sig. S srovcren  laae lumskelig fortoiet med 
et S p r in g , sor strax at kunne vende sine Kanoner mod 
B a tte r ie t ,  naar han skulde blive nodt t i l  at forsvare 
sig, og af denne Omstændighed benyttede han sig nu sor 
at forhindre Coffardimanden at gaae i Lce af sig. Denne 
In d re tn in g  foraarsagcde endeel Forundring og ikke faa 
Ceder blandt Osficeererne paa „C a ro line ;" stiondt ingen 
uden Chefen havde den ringeste Jdee om den egentlige 
Grund t i l  at V arpet var bleven strakt saa forkeert 
tvers fo r deres Cours. Lodsen var den eneste iblandt 
dem alle som saae nogen Grund t i l  a t gloede sig over 
denne Omstændighed. Han havde nemlig virkelig bragt
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»  S kibet i saadan S t il l in g  at det var nisten ligesaa van- 
fte ttg t at gaae ten ene Vei som den anden- og han

, 7  l--stl«kke,ig R etfird igg .ore lse, hvis
, -i ftulde hcrnde noget under den overordentlig vanske- 
!!!,« lige Manoeuver - der nu uundgaaelig maatte udfores.

^  ^  en firde les  Frihed i
IL,, -rndlobet t i l  en H avn ,- mumlede W ild e r, da han »ar

kommen efter hvorledes Sagen fo rho ld t sig. , J  ,naa
!NZ> nu gaae t i l  Luvart, Lods; der er ikke andet fo r."

W> »2eg toer mine H in d e r  hvad Folgerne angaaer,
««, og kalder a ll- ombord t i l  Vidne derpaa,- svarede den 

anden med en M ine , fom om han folede sig dybt k r«n - 
h-i kel, men i H ie rte t glad over, at det nu fik Udseende a f

,, I- som om han blev tvungen t i l  netop den Forholdsregel.'

han , -)n r M in u te r fo r var saa forh ippetpaa. ^Retten 
maa blande sig i det, om noget R undho lt b rikke r eller 

!« ' ^  Takkelagen tager Skade. Luf paa et H aar,
>>h- G u t;  lu f t i l  og lad hende skyde op i Vinden." 

ch i ^  Manden ved R ore t adled Befalingen. Han slap 
qk  Knagene og H iu le t dreiede sig hurtig  om kring; og S k i-  
ko^ det, som Vinden nu virkede ,lirk e re  paa, Mod med S te v - 
» nen rask imod det H io rne , hvorfra den kom, og Sri,ene 

kl-gred, im id le rtid  med en S k o i,  som naar en Flok 
Vandfugle just reise stg. M en da det modtc Rorek 

- fa ld t det ganske kraftes,os af iglen, det var kommen ud 
E l  af sm Cours, og sakkede fts rk t ned mod det saakaldte 

Den rode Rover, 3 H. -
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S lanesk ib— drevet af V inden, som im id lertid  syntes at 
have tabt meget as sin M a g t i det kritiske L icb lik  hvor
man trcrngte meest t i l  den.

E n  Ssm and kan let giore sig et Begreb om „Ca
rolines" S t i l l in g .  H un havde arbeidet sig saa langt frem, 
at hun laa re t sorud t i l  Luvart af den Fremmede, men 
a lt fo r ncer t i l  at fa lde 'der mindste af uden overhæn
gende Fare fo r at rage uklar med ham. Vinden var 
ustadig, snart med enkelte Pust og undertiden ganske stille. 
Folte  nu S kibet disse enkelte P ust, saa boiede det sine 
hsie M aster yndigt over imod Slaveskibet, som for at 
sige F a rve l; men naar det saa atter savnede den usia- 
dige V inds T ry k , rullede det igien tungt t i l  Luvart, uden 
at avancere en Fod. Derimod bragte enhver Forandring 
hende bestandig ncrrmere t i l  sin farlige N abo, indtil 
selv den alleryngste M a tro s  i Skibet indsaae, at kun en 
pludselig Forandring af Vinden kunde giore det mueligt 
fo r hende at avancere, i Særdeleshed da Stromm en skulde 

t i l  at koentre.
D a  de ringere Ofsicierer ombord i „Caroline" l e 

just vare delicate i deres Bemærkninger over den Dum
hed, der havde bragt dem i en saa forkeert og ubeha
gelig S t il l in g ,  sogte Lodsen at skiule sin egen Uro ved 
en Mcengde stoiende Befalinger. Han blev nu snart 
ganske fo rtum le t i det, saa at Folkene trlsidst ftode gan
ske stille , da de ikke vidste hvilken af de ubestemte og



hinanden modsigende Befa linger de forst skulde adlyde. 
Im id le r t id  havde W ild e r med Armene overkors og t i l 
syneladende med den fuldkomneste Rolighed stillet sig hen 
t i l  de qvindelige Passagerer. M adam W y lly s  iagttog 
noie hans B lik , med det A n fte , af dets Udtryk at kunne 
lcrre at kiende Beskaffenheden og Udstrækningen af deres 
Fare, om der virkelig va r nogen i at to Skibe skulde 
ftsde sammen i aldeles smult Vande, da det ene laae 
stille, og det andet neppe mcerkeligt bevcrgcde sig. D et 
a lvorlige bestemte B lik , som viste sig i den unge M ands 
B ry n , vcrkkcde en Uro hos hende, hun maaskee ellers ikke 
vilde have fo lt under Omstændigheder, der i og fo r siq 
selv just ikke saae ud t i l  at vcere farlige.

„H a r v i noget at befrygte S i r ?" spurgte Gouver- 
nanten og sogte at skiule sin egen Urolighed fo r sin 
M yn d lin g .

„^eg  sagde Dem, M adam , at „Caroline" vilde vise 
sig som et uheldigt S k ib ."

Begge Fruentim m er ansaae det besynderlige b ittre  
S m iil hvormed W ild e r gav dette S v a r , som et slemt 
V arse l, og Gertrude klyngede sig op t i l  sin Ledsagerinde, 
som t i l  den hun lamge havde vcrrct vant t i l  at stotte sig!

„H v o rfo r  komme ikke Matroserne frem paa S la 
veskibet fo r at hielpe os —  fo r at holde os fra  at 
komme saa ncer ind?" udbrod den sidste crngstlig.
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„ J a , hvorfor g is r  de det ikke! men jeg tcenker nok
v i faaer dem at see om lid t."

„D e  ta ler og seer ud, unge M and , som om De
troede, det vilde vcere fa r lig t at faae dem at see!"

„H o ld  Dem tcer t i l  m ig ," svarede W ilder i en 
Tone, som ncesten blev qva lt, saaledcs kneb han Læber
ne sammen. „H vad der saa hcrnder, hold Dem saa toet

t i l  mig som m ueligt."
„H a l Mesans-Skiode t i l  L u va rt," raabte Lodsen; „sat 

Farts ierne ud, og buxeer Skibet ru n d t;  g is r Varpe An
keret k la r t;  fu r af K lyverskisde; scrt Stocehals igien."

De forbausede M atroser stode som S ta tue r, uden 
at vide hvorhen de skulde vende sig, nogle raabte til de 
andre, at de skulde gisre dette eller h iin t, og andre gave 
ligesaa h s it ganske modsatte O rd re r ; da man horte en 
bydende Stemme sige ganske ro l ig :  —

„S t il le  ombord."
D e t var en saadan Rsst, som, i det den tilkende

giver den Talendes R o ligh e d , stedse indgyder Under
givne en Deel a f den (Kommanderendes Sikkerhed. Alle 
saae hen t i l  den Deel af Skibet, hvorfra  Stemmen 
kom, som om alles Oren vare rede t i l  at opfange den 
ringeste B e fa lin g .. W ild e r stod ved Gangspillet hvorfra 
han havde U d s ig t.t il Heggo-Sider. I  dette Oiebllk var 

hans B lik  crngstelig heftet paa Slaveskibet, som om han 
vilde gicnnemtrcrnge den forrcrdcrske Rolighed, der cndnn



bestandig herskede over det fo r at komme t i l  Kundskab 
om, hvorv id t det maatte b.'ioe ham tillad t at anstrenge 
stg t i!  nogen N y tte . M en den Fremmede saae ud som 
et fo rtry lle t S k ib  paa Vandet, ikke en menneskelig S k ik 
kelse tod sig see imellem a lt dets sammensatte Maski- 
nerie, undtagen den allerede ncevnte M a tro s , som blev 
ved med sit Arbeide, som om „Caroline" havde verret 
hundrede M ile  fra  ham. W ilders Lerbcr bevcrgede s ig : 
maaskee a f Vrede, maaskee ogsaa af Selvtilfredshed ; th i et 
meget tvetyd ig t S m iil opklarede hans Trcrk, da han ved
blev med den samme dybe bydende Rost som fo r, __

»Loeg alting bak —  Alle S e il fladt t i l  Masterne 
fo r og agter."

« Ia ! "  gientog Lodsen „A lle S e il fladt t i l  Masterne."
„ E r  der en Baad fra  Land paa Siden as S k ibe t? " 

spurgte vor Eventyrer.

E t  bekræftende S v a r  lod fra  en halv Snees 
Stem m er.

.S c r t  Lodsen ned i den."

.D e t er en u lovlig  B e fa lin g ,"  raabte den anden; 
»og jeg forbyder at man adlyder andre end m ig."

„Kast ham ned" gientog W ild e r strengt.
M id t  imellem Larmen og Anstrengelsen med at brase 

Ncrerne giorde Lodsens Modstand kun liden eller ingen 
Sensation. Han va r snart lo fte t iveiret af to M a tro 
ser og, esterat han havde sprcrllet lid t i Luften, lod man



ham falde ned i Baaden med saa faa Omstændigheder, 
som om han havde vcrret et S tykke B rande. Enden 
a f Fangelinen blev kastet ned t i l  h a m , og man over
lod derpaa med en ganske egen Rolighed den afsatte Vej
viser t i l  sine egne B etrag tn inger.

W ttders Befa linger vare im id lertid  blevne udforte. 
Disse store Seilbredcr, som fo r et O ieblik siden enten 
havde flagret i Vinden eller bugnet indad eller udad ef
tersom de killede eller fyldte, som det i Tosproget udtryk
kes, pressede nu alle mod deres respective Master, og nodte 
S k ibe t t i l  a t gaae tilbage fra  sin urigtige Cours. Ma- 
noeuvren udfordrede den storste Agtpaagivenhed og den 
yderligste N oiagtighed. M en den unge Chef viste sig i 
hver Henseende Foretagendet voxen. Her blev et Seil 
heiset, hist blev et andet bragt fladere mod Vinden; nu 
udfoldedes de lettere S e il og forsvandt derpaa atter, 
som Taagen der pludselig forjages af Solen. M id t i 
a lt dette lod W ilde rs  rolige bydende Rsst. Skibetselv 
syntes som et levende Vcrsen at vcrre sig bevidst, at dets 
Skiebne nu hvilede i ganske andre kyndige Hcender end 
fo r. G ivende, elter fo r det nye In d try k  gik den uhyre 
Masse af Seildug med dens ranke Skov af Stanger 
og Takkelage frem og tilbage og da det havde overvun
det den relative No det havde ligget i, gav det lang
somt efter fo r Presningen og begyndte at gaae tilbage.

Hele den T id , som var nodvendig fo r at bringe



.C aro line" ud af denne flemme S t il l in g ,  havde W ildcrs  
Opmærksomhed vcrret deelt imellem hans eget S k ib  og 
Len uudforskelige N abo. In ge n  Lyd hortes fra  den 
truende dsdstause Masse. In te t  crngftligt B lik , in te t 
speidende O ie kunde opdages giennem nogen af de mange 
Aabninger hvorigiennem Bescetningen paa et armeret 
F a rts i kan see ud paa D ybe t. Matrosen paa Raaen ved
blev sit Arbeide, som om han kun tcrnkte paa sig selv. 
Dog var der en langsom noesten umærkelig Bevægelse 
ved S k ibe t selv, liig  den sovende H va ls , snarere som 
en uv ilkaarlig  Bolgen end foraarsaget ved Menneske
hænder. —

Ikke  den ubetydeligste af disse Forandringer und
gik W ilde rs  speidende og kloge B lik . Han bemcrrkede 
a t ligesom hans eget S k ib  gik tilbage vendte Slaveski
bet lid t efter lid t Siden t i l  Karoline. Mundingerne af 
de truende Kanoner gabede stedse ud imod Skibet lige
som en T igers O ie , der ligger paa S p rin g  o g fs lg e rs i't 
B y tte s  Bcvcegelse; og da det var noermest, var der ikke 
eet O ieb lik , hvor jo det sidste S k ibs Dcek kunde bestry- 
ges ved dets hele glatte Lag. Ved enhver fslgende B e 
fa ling fra  hans Lcrber vendte vo r Eventyrer sit B l ik  
derhen med stedse fo rsoe t Interesse, fo r a t see om han 
ogsaa skulde faae Tilladelse t i l  at udfsre den; og han 
va r ikke vis paa, om han alene havde Commandoen paa 
.C a ro lin e ", fo r  den havde sakket ud af den andens



fa rlige  Ncerhed, og fs r  den lystrende den nye Stilling, 
dens S k il havde faaet, fa ld t a f fo r en sagte Luftning 
og kom i en S t il l in g ,  hvor han ganske kunde regierc 
den. —

D a han mcerkcde at S trsm m en var imod og Vin
den ikke stcrrk nok t i l  at stoppe den, lod han Seilene 
give op og kaste Anker. —

Trettende Caprtel.
Hvad er dette her? E t Menneske eller en Fist?

Shakspeare: Stormen.

C aro line  laae nu en Kabellcrngde fra  det foregivne S la
veskib. Ved at afskedige Lodsen, havde W ild c r paata
get sig et Ansvar, som Somcrnd sædvanlig vcrgre sig ved, 
da det, i T ilfcrlde af een eller anden ulykkelig Hcrndelse 
under Udsejlingen af Havnen, vilde have t i l Foige Tab 
af Assurancen og rim e ligv iis  S t ra f  fo r ham selv. Hvor
v id t Tanken om, at han var uden fo r etter over Lovens 
A rm  havde virket t i l  et saa afgisrende S k r id t, vil for
modentlig det fslgende opklare; den eneste umiddelbare 
V irkn ing  af denne Fremgangsmaade var, at han nu hen



vendte hele sin Opmærksomhed, som fo r havde vceret 
deelt imellem hans Passagerer cg Skibet, alene paa det 
sidste. M en faasnart hans S k ib  laae sikkert i det m ind
ste fo r O ieblikket, og hans S in d  ikke heller lcenger var 
i spcrndt Forventning om nogen umiddelbar Voldsomhed, 
fandt vor Eventyrer Leilighed t il igien at vende sig t i l  
sin forrige skiondr neppe meer behagelige Beftieftigelse 
fo r den, der var saa ganske Ssm and. Hans Aasyn 
luede som af L riu m p h  over det heldige Udfald af hans 
vanskelige Manoeuvre, og da han naermede sig Madam W y l-  
lys og Gertrude, vare hans S k r id t som en M ands, der 
glcrder sig i Bevidstheden om at have opfort sig med 
megen Conduite under Omstændigheder, som just ikke ud
fordrede jaa liden Dygtighed. I  det mindste forklarede 
den Lrldre Dame saaledes hans stammende Oine og stolte 
M in e ;  ftis n d t maaskee den yngre nok vilde have bedomt 
ham med mere M ildhed. Maaskee vare de begge u v i
dende om de hemmelige Aarsager t i l  hans Selvlykonsk- 
ninger, og det er mueligt at en langt crdlere Tanke end 
nogen af Dem kunde ane, havde den stsrste Indflydelse 
paa hans nuvcrrende Fslelser.

D c t v irre  »u som det v i l ,  faasnart W ild e r saae 
„C aroline- svaie or> fo r sit Anker, og at hans umiddelbare 
Tienesie ikke videre udkraevedes, sagte han ogsaa Lejlig
hed t i l  at fornye en S am ta le , der h id til b lot havde v a 
re t ganske almindelig og saa tid t a fbrudt. M adam
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W y lly s  havde lange stirre t hen paa det narliggende 
S k ib , og hun vendte sig ikke heller bort fra  den ube- 
vagelige tause G ienftand, fsrend den unge Somand stod 
ta t  ved hende. Hun begyndte Sam talen fsrst.

,D e tte  S k ib  maa have en besynderlig for ikke 
at sige usynlig B esa tn ing !" udbrod Gouvernanten, ncrsten 
med en forbavset Stemme. »Hvis der gaves ^noget 
saadant, kunde man let holde det fo r et Spogelse-Skib."

,D e t er en beundringsvardig velbygget og skiont 

egviperet Cossardimand!"
„B edrog min F ry g t m ig? eller va r der virkelig 

Fare fo r at Skibene kunde komme i hinanden?"
„D e r va r vistnok G rund t i l  F ry g t z men som De

seer, v i ere nu i S ikkerhed."
„O g derfor maae v i takke Deres Duelighed. Den

Maade hvorpaa De just nu har fo rt os ud as Faren 
modsiger paa det Bestemteste a lt d e t, som de behagede 

at forudsige."
„Jeg  veed v e l, M a d a m , at m it Forhold kan ve

dommes ufordeelagtigt, men" —
„D e  sandt ikke noget ondt i at more Dem over

tre lettroende Fruentimmeres Svaghed," vedblev Madam 
W y lly s  smilende. »Nu har de jo  havt Deres Fornyelse , 

og jeg haaber, a t De v il vcrre meer tilbo ie lig  t i l  at have 
Medlidenhed med hvad man siger er en naturlig  Fruen- 

tim m er-Svaghed."



D a Gouvernanten ta u g , saae hun hen paa G er
trude med et U dtryk, der syntes at Uge, det vilde veere 
grusomt lamger at spsge med en saa uskyldig, saa ung 
Piges F ry g t. W ilde rs  B lik  fulgte hende og han sva
rede med en Inderlighed , der m a a t t e  overbevise.

,P a a  T ro  og Love, som en Gentleman skylder Deres 
hele K is n ,  forsikkrer jeg D e m , M adam , at jeg b liver 
ved at troe a lt, hvad jeg har sagt t i l  Dem ."

.O g  Vaterstagene og Bramstcrngerne!"
.N e i,  nei," afbrsd den unge Som and hende og smi

lede i det han paa samme T id  rodmede stcrrktz ,m aa- 
skee ikke a lt det. M en hverken min M oder, min Kone, 
eller min Ssster skulde gisre denne Neise i den.Konge
lige C a ro lin e !"

.D eres B lik , Deres Stemme og Deres crrlkge Ud
seende staaer i en besynderlig Modscetning t i l  Deres O rd, 
unge M a n d : th i medens de forste ncrsten friste mig t i l  
at troe, De mener det crrlig t, har de sidste ikke en Skygge 
af G rund fo r sig. Maaskee burde jeg skamme mig ved 
min Svaghed, men jeg maa Lilstaae, at den hemmelig
hedsfulde R o , fom synes fo r stedse at hvile over h iin t 
S k ib , har sat mig i en ubehagelig S tem ning, der maa-
ftee ogsaa staaer i Forbindelse med dets Bestemmelse,__
det er dog sikkert et S lavesk ib?"

.D e t er i Sandhed smukt!" udbrsd G ertrude.

.M ege t sm ukt!" svarede W ilde r a lvo rlig t.



»Der sidder endnu bestandig en M and paa een af 
Rceerne, som synes ganske fasttry lle t t i l  sit Arbejde," 
vedblev M adam  W v lly s  og flettede Hagen i Haanden, 
i det hun stirrede hen paa den Gienstand, hun talte om.

al den T ld  v i var i saa megen Fare fo r at Skibene 
skulde komme t i l  hinanden, skicenkede denne Ssmand os 
ikke en eneste Gang endog kun et stiaaletOiekast. Han 
ligner det eenlige Vcesen i Byen i »den Forvandlede", 
th i der er jo ingen anden Dsdelig, der kan holde ham 
med Selskab, efter hvad vi kan see."

»Maaskee sove hans K am era te r," sagde Gertrude.
»S ove! Skibsfo lk sove ikke paa denne T id  og i 

saadant V e ir !  S iig  m ig, H e rr W iid e r (de som Ssmand 
maa jo vide det) er det scedvanligt a t et Skibsmand
skab sovcr, naar et fremmed S kib  kommer saa noer, 
a t de rs re  ved hinanden?"

»Nei det er ikke."
»Det tcrnkte jeg ogsaa; fo r jeg er ikke ganske ubc- 

kiendt med Deres dristige, forvovne, cedle D o n t!" sva
rede Gouvernanten med E fte rtry k . »Og troer De at 
Slaveskibet va r fo rtfa rc t i sin Ligegyldighed, om vi vare 
komne uklar?"

»Nei, jeg troer ikke, M adam ."
»Der er noget i al denne paatagne Rolighed, som 

kunde bringe en t i l  a t tcrnke det vcrrste om dets Cha-

!



^  racteer. E r  det bekiendt at noget af M andftabet har 
^  havt Samqvem med Byen efter dets Ankomst?" 
p  » Ja ."

^ Ie g  har h o r t ,  at man denne Som m er har seet 
E  falsk Flag her ved Kysten, og at Skibe ere blevne p lyn - 

drede og Passagererne mishandlede. M an har ogsaa 
troet at den berygtede „R over" var bleven kied af sine 

c:- Voldsgiern inger i den spanske S s , og at man fo r kort 
siden havde seet et S k ib  i det caraibiske H av, som man 
antog fo r denne forvovne S orove rs  K rydser!"

Zc W ild e r svarede ikke; hans S ine  som ufravendt
r: men oerbsdig havde vceret heftede paa den Talendes,
^ scrnkede sig ned paa Dcekket,, og han syntes at vente ef-
!!,> ter hvad hun videre maatte sinde for godt at yttte .
n Gouvernanten grundede et S ieb lik  og tilfoiede derpaa

med en Forandring i Udtrykker i hendes Ansigt, som 
viste ar hendes M istanke om Sagen var a ltfo r let t i l
lcrnger ar noeres uden videre og bedre Beviser, -__

!'' „N a a r a lt kommer t i l  a l t ,  saa er et Slaveskibs
li Bestemmelse fle t nok, og ulykkeligvris a ltfo r isinefaldende, 

saa at det ikke er nodvendigt a t tilloegge den Fremmede 
en endnu vcrrre Charaeteer. Jeg vilde onfte jeg kiendte 
Bevæggrunden t i l  Deres besynderlige P ttr in g e r ,  M r .  
W ild e r?"

,Jeg  kan ikke forklare dem bedre, M ad am :, naar



min Opfsrsel ikke bar sin V irkn in g , kan jeg ikke opnaae 
min Hensigt, som i det mindste er oprig tig ."

„ E r  Faren ikke bleven ringere ved Deres Ncer- 
vcrrelse?"

„R ingere , men ikke hcevet."
I n d t i l  nu havde Gertrude mere ly tte t ( il,  som hun 

jo ikke kunde undgaae, end tilsyneladende taget Deel i 
S am ta len . M en nu vendte hun sig pludselig og maa- 
skee lid t utaalmodig om t i l W ild e r og spurgte med blus
sende K inder, og med et S m i i l ,  der maatte have bragt 
en endnu meer haardnakket M and t i l  at skriste, —

„ E r  det forbudt at vcrre tydeligere?"
Den unge Chef tovede, maaskee ligesaa meget for 

a t dvcrle ved den Talendes cedle L rc rk , som for at be
stemme sit S v a r .  B lodet soer ham op i de brune 
K inder og hans L in e  straalede as inderlig Fornoielse; 
derpaa sagde han, som om han pludselig erindrede at 
han skulde svare, —

„Jeg  kan si'kkerlkg stole paa Deres D iskretion."
„T v iv l ikke," svarede Madam W y lly s . „ I  intet 

Tilfcelde skal De blive fo rraadt."
„F o rra a d t! Jeg fryg te r kun lid t fo r mig selv. 

L ro e r D e , m in F ry g t er personlig, g io r de mig stor 
Uret."

„ V i  troe in tet ucrdelt om D em ," sagde Gertrude 
hu rtig , „men v i ere meget crngstlige fo r os selv."



»Jeg fta l lette Deres S ind  fra denne M ig s t l ig -  
hed, ftis n d t jeg derved vover — "

E n hoirostet Tale  fra  een af Mandskabet t i l  en 
Kamerad, standsede ham, og vendte a tter hans Opmærk
somhed hen paa det noere S k ib .

, Ie g  troer Slavehandlerens Folk endelig have ud
fundet at deres S k ib  ikke er g io rt t i l  at scette under 
et Glasskab og bcglocs af Fruentim er og B o rn ,"  raabte 
den Talende med saa ftlrrk  Stemme, at Ordene kunde 
naae op t i l  F o rre m e rs , hvor den Kam erat han hen
vendte sig t i l  va r befticrstigct.

»Ja vel" lod S v a re t;  „da han feer v i rore os, 
er han kommet t i l  at toenke paa sin nceste Reije. O m 
bord paa den K a r l holde de da V a g t som Solen i 
G ron lan d , sex Maanedcr paa Dcrkket og sex Maaneder 
nede!"

V ittigheden vcekkcde som almindelig skeer, Latter- 
ib landt Skibsfolkene, fom blev ved med Deres Bemærk
ninger i samme S m a g , men sagtere, som det passede 
bedre med deres Agtelse for deres Foresatte.

W ilders  O ine havde im id lertid  fcrstet sig paa det 
andet S k ib . Manden som saa lcenge havde siddet paa 
S tor-R aa-N okken var forsvunden ogen anden M a tro s  gik 
forsigtig langs med den anden Ende af Raaen, hol
dende sig fast ved Lceseilsspiret, med en Ende i Haanden, 
som han vel skulde fticrre i sit S ted. Ved sorste O ie-



kast saae W ild e r strax at denne sidste var F id , som nu 
fo r saavidt havde forvundet sin Ru.us, at han i denne 
svimlende Hoide kunde bevcege sig med ligefaamegen om 
ikke storre Sikkerhed end han vilde vcrre tumlet hen ad 
Jorden , om hans Lieneste havde kaldet ham t i l  det faste 
Land. Den unge M ands Aasyn, som et S ieb lik  iforveien 
havde blusset af lon lig  Munterhed og ftraalet af For- 
nsiclje over den begyndte Fortrolighed blev paa eengang 
m srk t, og tilbageholdende. M adam  W y llys  hvem ikke 
den mindste Forandring i hans Ansigt var undgaaet, be
gyndte temmelig iv rig  a lte r den Sam tale , han havde 
troe t at maatte afbryde saa pludselig.

„D e vilde lette vo rt S in d ,"  sagde hun, „ved at 
vove" —

„ M i t  L iv ;  men ikke min 2Gre."
„Lad os gaae ned i vor K a h y t,"  sagde Madam 

W y lly s  med en kold m isfornoiet M in e , hvori skuffet 
Forventn ing vifte sig blandet med en temmelig Grad af 
U villie  over den R ingeagt hun troede sig Gienstanden 
fo r. Gertrudes Siekast var ikke mindre misfornoiet og 
tilbageholdende end hendes Gouvernantes, medens den 
Rodme, som gav hendes S ine Glands blev end dybere, 
uden at tyde paa stsrre U villie . D a de gik forbi den 
tause W ild e r neiede de fremmed fo r ham, og vor Even
ty re r stod nu alene paa Skandsen. Medens Mandsta
bet var ifcerd med at skyde Trugene op og klare Dak-



k .t, siottede deres unge Chef sil Hoved t i l  Hakkebrættet 
(den Deel af S k ib e t, som den gode E ontre-Adm ira ls 
Enke saa besynderlig havde farverie t med en ganske fo r-  
skiellig Gienstand i den anden Deel a f S k ib e t) ; og forblev 
lernge i en S t il l in g  som vidnede om dyb Eftertanke. 
Omsider blev han va-kkel af sin Grublen ved en Lyd. der 
lignede den, som fremkommer ved at laste og igien at 
lade falde en let A a r- i Vandet. D a  han nu troede 
at han ffulde plages med Besog fra Land, herved- han 
sit Hoved og kastede et m isforno iet B lik  ned over T i 
den af S k ibe t, fo r a t see hvem der kom. ""

E t  lille  le t-roc t F a r ts i,  en saadan som Fifferne i B u g 
terne og paa de grunde Skeder i Amerika serdvanlig bruge 
laae omtrent t i  Fod fra  S kibet og det saaledes at man 
maatte g isre sig lid t Umage fo r a t faae L ie  paa den. 
D e r va r kun en eneste M and i, fom vendte Ryggen t i l
S k ibe t og som det lod t i l  va r gaael ud paa sin scrd- 
vanlige F o rre tn ing .

»F iffe r I  efter Roerfisi-, gode Ven, siden I  kom
mer mig saa noer ind under G illingen?" spurgte W ilde r 
,D e  siger at Bugten  er fu ld a f fortræ ffelig Brasen og
andre skallede Fyre , som bedre vilde betale Eders Ulej
lighed."

"D en b liver bedst betalt som faaer det B id , han 
meder efter,« svarede den anden og vendte sig om cg 
viste nu den gamle B o b  B u n ts  svinepoliffe Ansigt, saa- 

D e u  rode Rover, 3 H .  i;



ledes havde jo W ilde rs  nye og forrcrderstc Medsorbundne

sagt han heed. .
„H vad fo r noget! T o r  I  komme hen Hl Mg

paa fem Favne V a n d , efter den skammelige Streg I

„T y s !  m in vakre C ap ita in , ty s !"  afbrod Bob ham 
og testede sin Finger op fo r at dcrmpe den andens Hid
sighed og give ham at forstaae, at de maatte tale sag
tere sammen; „det behoves ikke at kalde alle^ Mand op 
fo r at hielpe os med at siaae en lille  Sladder af.
Hvorledes er jeg kommet i Lce as Deres Gunst, Capitain?'

„Hvorledes. K ncrg t! fik I  ikke Penge for at gwe 
Damerne en saadan Beskrivelse af dette S kib , saa at 
de (som J  selv sagde) snarere skulde ville tilbringe Nat
ten paa Kirkegaarden, end soette Foden der om Bor .

„S aadan t noget om trent er rigtignok pasleret i- 
mellem os C a p ita in ; men de forglemte de halve Betin
gelser; og jeg behover dog ikke at fortætte en saa yn
dig N aviga teur, at to Halve giore een Heel. Det er 
derfor ikke heller fo runderlig t at Sagen gik overstyr i-

mellem os." -
H va d ! loegger I  ovenikiobet Logn t il Eders F -

r«deri'e? hvad fo r en Deel af Accorden har leg ikke

Hvad f°r en Deel!" svarede den foregivne Fist-r 
og trak i al Mag en Snor op, som W  ilders skarpe



t t  V ie  strax saae, at skiondt den t i l  Overflodighed var fo r
synet med B ly  i Enden, manglede den væsentligste Deel 

,! ved et lignende Redskab nemlig —  K rogen ; „Hvad fo r
tt en Deel, C a p ita in ! Ik ke  andet end den anden Guinee."

„D en skulde have vceret Lonnen fo r en u d fo rt T ie - 
x- neste og ikke een paa Haanden, som dens Kamerad,

fo r a t faae J e r  t i l  at overtage Tjenesten."
„ J a ,  det var netop det jeg vilde sige. Jeg tcrnkte 

tt den ikke skulde vcere paa Haanden ligesom den jeg fik,
- og saa lod jeg Spasen va?re halv fuldendt." 
i- „H a lv  fuldendt, S ly n g e l! I  har a ldrig begyndt
tt paa hvad I  saa ho it svoer paa at udfore." 
tt „N u  styrer De lige saa gal Cours, M aster, som

om De styrede stik ostlig fo r a t komme op t i l  Polen. 
S am vittighedsfu ld t udforte jeg H alvparten af min G ie r- 
n in g ; og De maae tilstaae jeg va r ogsaa kun betalt 

tt h a lv t."
„ I  v il have Vanskeligt ved at bevise endog at I  

giorde den S m u le ."

tt „S k a l v i see efter i Journa len. Jeg mynstrede
fo r at styre op ad Bakken in d til den gode A d m ira l-E n - 
kes B o lig  og der at giore visse Forandringer i mine 
M eninger, som det nu ikke er nodvendigt at gientage 
mellem os."

tt „O g  som I  ikke g jorde; men tvertim od stadfcrstede
tt ved at fortcrlle en ganske modsat H istorie."



,D e t cr sa n d t/
» S a n d t! D in  S p irsb u b ?  —  Giorde jeg D ig Din 

Net, vilde et lid t Bekiendtstab med en Ende vare en 
ve lfortjen t Len."

»Puh hvor det gaaer! —  styrer Deres Skib saa 
v ild t, som Deres Tanker, C ap ita in , v i l De gisre en 
krum Reise S yd e fte r. E r  det kanskee ikke lettere for en 
gammel M and , som mig a t sige nogle Smaalogne, end 
at klyve op ad denne lange og steile Banke! E fter den 
strenge Ret, havde jeg saamcen g io rt meer end det hal
ve Arbejde da jeg var kommet op t i l  den rettroende 
Enke, og saa forsmaaede jeg at tage imod den halve 
endnu ubetalte Len og tog derimod Beta ling fra den 
anden P a r t ."

„S k u rk !"  udbrod W ild e r, som Vreden nu forblin
dede noget, »ikke eengang Eders A lder skal langer frie 
Eder fo r S t ra f .  Paa Bakken der! Bemand Jollen, S ir , 
og bring mig den gamle Knegt der i Fiskefartsiet om Bord. 
B ry d  J e r  ikke om hans S k ra a l; jeg har en Regning 
at asgisre med ham, som ikke kan st'ee uden lid t S te i."

»Styrm anden hvem Befalingen var henvendt til, 
og som havde besvaret Raabet, sprang op paa Nelin- 
gen, hvor han fik V ie  paa F a rto ie t, han fkulde gisre 
J a g t paa. I  et O icb lik  va r han i Baaden med fire 
M and og roede rund t om Skibets Boug fo r at komme 
om paa den anden S id e  ester F a rto ie t. Den saakaldte



B ob B u n d t giorde eet eller to Tag med Aarerne, der 
skled hans Jo lle  en tyve tredive Favne bort, og laae nu der 
og grinede, som om han kun saae det heldige Udfald af 
sin Fiffighed uden mindste F ry g t fo r Fslgcrne. M en 
det A ie b lik  han fik S ie  paa Baaden gav han sig t i l  
a t roe med kraftfu ld  A rm  og overbeviste snart T ilsku
erne om, at han ikke kunde fanges uden med stor V a n 
skelighed. D e t var i nogen L id  uvist, hvad Cours F ly g t
ningen tcenkte at Lage, fo r han dreiede og vendte sig i 
hurtige og foranderlige Kredse og vildledte og narrede 
sine Forfolgere ved sine kyndige lette S v ingn inger. 
M en da han snart blev kied af denne tirrende M o r 
skab eller maaskee frygtede fo r at udtomme sine egne 
K rcrfte r, som han brugte dygtig og med megen Behæn
dighed, saa varede det ikke lcrnge, fo r han stok ud i en 
lige Linie, i den Retning hvor Soroveren laae. —

Jagten blev nu hed og a lvo rlig  under T ilra ab  
og B ifa ld sy tr in g e r a f de tilskuende S o fo lk . Udfaldet 
syntes nogen L id  tv iv ls o m t; men im id lertid  begyndte 
dog Baaden omendskiondt noget agter ud at vinde, 
som den efterhaanden ikke lcenger gik mod S trsm m en. 
E fte r faa M inu te rs  Forlob skod im id lertid  Fiskerfartoiet ind 
under Agterdelen af det andet S k ib  og forsvandt bag 
S kroget, der nu laae i lige Linie med Caroline og i sam
mes Cours. S tra x  efter foer Forsolgerne om i samme 
R e tn in g , og Matroserne paa dets S k ib  begyndte nu



under Latte r a t stige op i Takkelagen for at kunne 
komme t i l  a t see ud over den mellemliggende Gienstand.

D e r var im id le rtid  in te t andet at see paa den an
den S ide  end Vand og lcengere borte Oen ved det lille 
F o r t. Faa Oieblikke efter faae man Mandstabet i Baa- 
dcn vende tilbage samme Vei langsomt, som om de vare 
blevne skuffede i  deres Forventning. Alle Lrcengte nu 
hen t i l  S iden af S kibet for a t hore hvorledes Eventy
re t var faldet ud ; og den stolende Sammenstimlen bragte 
endog de to Passagerer fra K ahytten  op paa Doekket. 
Jstedetfor im id le rtid  at besvare deres Kameraters Spergs- 
maal med den ordrige Fortæ lling, som Folk as deres 
S tand  scedvanlkg pleier, saae Baadsmandstabet forbavset 
og fo rstyrre t ud. Deres A n fo re r sprang op paa Dcrk- 
ket uden at sige eet O rd  og sogte ftrax hen t i l  Chefen.

Denne havde under hele Scenen ikke ro r t sig af 
S tedet, og bemcerkede ro lig  da den anden noermede sig, 
„Jo llen  va r Dem fo r let, M aster N ighthead."

„F o r let, S i r !  tiender De den M and der roede den?"
„ Ik k e  saa synderlig t: jeg vced blot a t han er en 

S ly n g e l."
„D e t maa han sagtens vcrre, siden han horer til 

Diaevelens F a m ilie !"
„Jeg  to r  ikke sige, at han just er saa flem som 

De tcrnker, stiondt jeg kun har lid t Aarsag ti!  at troe,



at han har megen M rlig h e d  at kaste overbord. Hvad 
?r der bleven af h a m ?

„D e t er et S psrgsm aa l, som er lettere at giore, 
erd besvare. Forst saa roede han nu, uagtet- han var 
en gammel, graahaarct Knegt, som om Jo llen  svsmmede 
i Luften. V i va r knap een M in u t ,  i det hoieste to 
M in u te r bag ester ham ; men da vi kom om paa den 
arden S ide af Slaveskibet va r Baad og M and, hele 
K la tten forsvundet."

„H an  gik vel om Bougen, medens I  gik agter om."
„S aae  De ham da?"
,N e i jeg maa tilstaae, det giorde jeg ikke."
„D e t var heller ikke m ue lig t; siden v i roede langt 

nok forud fo r at kunne see langs hen ad begge S id e r 
paa eengang; —  Og saa fo r det andet saae Folkene 
paa Slaveskibet ikke noget t i l  h a m /

„D e saae altsaa Folkene ombord paa Slaveskibet?"
„J a  jeg burde have' sagt M a n de n ; fo r der er t i l 

syneladende kun een Haand der ombord."
„H vad bestilte han?"
„H an sad paa K iettingen og syntes at have sovet. 

D e t er et troegt S k ib , S i r ;  som koster sine Eiere flere 
Penge, kan jeg troe, end det nogensinde bringer in d !"

„K an  nok voere. Lad kun Kncgten flippe. D e t 
seer ud t i l  a t v i faae fr is t Luftn ing ind fra  Soen, 
M aster E a r in g ; v i v il igien scrtte vore M ersseil t i l ,



og vcrre klare t i l  a t tage imod den. Jeg gad nok 
endnu sect Solen gaae ned i H avet."

Skibmandskabet gik m untert t i l  Arbeide, ftisndtde 
forbausede Somcrnd giorde mangt nysg ierrig t Sporgsmasl, 
t i l  Kam eraterne , der havde vceret i Baaden, og mangl 
a lv o r lig t S v a r  ogsaa blev givet, medens de atter sprite  
Dugene fo r at indbyde Kulingen. W ild e r vendte sig ui 
om t i l  Madam W y lly s , som havde h s rt paa hans kotte 
Sam tale  med Styrm anden. —

,.De seer, M adam ," sagde han, „a t vor Reise ikke 
begynder uden de behorige V a rs le r."

„N a a r D e , u forklarlige unge M a n d , med Deres 
eiendommelige oprigtige M ine , de undertiden viser, siger 
m ig, at v i handle uklogt i at betroe os t i l  Havet, saa 
er jeg halv tilbe ie lig  t i l  at faeste T ill id  t i l  hvad de siger; 
men naar De soger at styrke deres Advarsel ved T ro l
doms M askinerie, bringer De mig kun t i l at gaae 
videre."

„Mandskab t i l  S p i l le t ! "  raabte W ild e r , med en 
R os t, der syntes at sige t i l  Dam erne, dersom De har 
saa stcerkt et S in d ,  fta l de ikke savne Lejlighed Hl at 
vise Deres Bestemthed. „Mandskab t i l  S p ille t der! 
Lad os forsoge Kulingen igien og see at komme t il Soes 
medens det endnu er lyst."

M a n  horte nu Palerne klapre og derefter Mand
skabet synge. A tte r gav man sig ifa rd  med det svcrre



I — '

Arbeide ot vinde det mcrgtkge J e rn , op fra  Bunden 
og efter et P a r M in u te r va r S k ibe t a tte r befriet 
fra  sin Lcrnke. Vinden kulede rast ind fra  Havet og 
bragte med sig Elementets saltagtige Fugtighed. Da 
V inden fa ld t paa de udspcendte og indbraste S e il, bolede 
S kibet sig fo r den velkomne Giest, og, da det yndigt 
a tte r reiste sig fra sin bolede S t il l in g ,  horte man K u lin 
gen giennem Takkelagens tusinde L o u g , synge den fo r 
enhver Ssm ands O re  behagelige S ang. De velkomne 
Toner og denne egne Lufts Fristhed forogede Rastheden 
i Folkenes Bevægelser. Ankeret blev nu ka tte t, S k i
bet fa ld t af, Bovcnseilene sattes t i l ,  Underseilene lod man 
falde og Vougen af den „kongelige Caroline" drev nu 
Skum m et foran sig inden t i M inu te rs  F orlob .

W ilo e r havde paataget s ig , selv at styre S lib e t 
imellem Connanicut og Rhode E iland . T i l  Lykke fo r 
det store Ansvar, han havde paataget sig, var S trcrdet 
ikke vanskeligt at passere og Vinden havde nu dreiet 
sig saa meget mod Osten, saa at han havde den ypper
ligste Leilighed, t i l ,  efter a t have g io rt et kort S lag  
indad, at kunne lcegge igiennem i et eneste S trc rk . M en 
dette S la g  satte ham i den Nodvendighed, enten at passere 
meget ncer fo rb i „Roveren" eller ogsaa give S lip  paa meget af 
sin fordcelagtige S t il l in g .  Han betcenkte sig m idlertid ikke; 
da Skibet var saa noer Kysten t i l Luvart som det flittige

j



Lod sagde ham det va r raadeligt, vendte han, og S ta v 
nen viste nu lige mod den stedse ubevægelige og som 
det lod ligegyldige S lavehandler.

Den „Kongelige Carolines" Ncrrmelse var denneGang 
heldigere end fo r, Binden var stadig og Mandftabet holdt 
hende, som en kyndig R y tte r styrer en vild og modig 
Gangers Bevægelser. D og gik S la ge t ikke for sig 
uden en spcendt Forventning hos en eneste S ic rl ombord 
i B risto leren. H ver enkelt havde sin hemmelige Grund 
t i l  at voere nysg ie rrig . F o r Mandskabet begyndte det 
fremmede S k ib  at blive en vidunderlig Gienstand, Gou- 
vernanten og hendes M yn d lin g  vidste neppe Grunden 
t i t  deres U ro lighed ; medens W ild e r va r kun a ltfo r vel 
underrettet om Beskaffenheden a f den Fare de alle lob 
med Undtagelse af ham selv. Som  fo r, vilde Manden 
ved R ore t ogsaa dennegang give efter fo r sin Tomands 
Forfængelighed og gaae t i l  L u v a r l;  men skisndt For- 
soget nu kun vilde have vcrret forbundet med lidet 
F a re , fik han dog Befa ling t i l  at gaae paa den an
den S ide.

„Gaae t i l  Lce af Slaveskibct, S i r , "  sagde Wilder 
t i l  ham med et bydende V ink og derpaa lcrnede den 
unge C a p rla in , saavclsom enhver anden, der var ledig 
ombord sig t i l  Relingen t i l Luvart fo r at examinere den 
Gienstand de stcerk noermede sig t i l .  D a  „Caroline" nu 
stod rast frem og syntes at fore Kulingen foran sig, var



Vindens S u k , som susede giennem den Fremmedes T ak
kelage, den eneste Lyd der hortes. In te t  menneskeligt 
Ansigt, in tet hemmeligt speidende D ie  var nogetsteds at 
see. Farten var n a tu rlig v iis  strygende, og da de to 
Skibe sor eet S ie b lik  laae ncesten over eet med Forstoevn 
og Agterdelen, troede W ild e r at S lage t kunde fuldfores 
uden at den soregivne S lavehandler i mindste Maade 
skulde lcegge Maerke de rtil. M en han tog fe il. En 
le t ,  bevoegelig Skikkelse i en S s-O fs iceers  Overkiole 
sprang op paa Hakkebrættet og tilvinkede dem en H i l 
sen med Huen. Saasnart det smukke H aar flagrede 
omkring dennes A asyn , gienkiendte W ilde r strax S o re 
verens dristige skarpe S ie  og Ansigtstrcek.

„T ro e r De Vinden v il blive staaende, S ir ? 'r a a b te  
den sidste saa stcrrk han kunde.

.D en er frisk nok t i l  at vcrre stadig,' var S va re t.
,E n  klog Som and v il see i Tide at komme heelt 

ester e fte r, hvad mig angaaer smager det lid t as Vest
indien."

,T ro e r De, v i faae den meer fra  Sonden?"
„J a  jeg g io r :  men stive B o lin e r t i l  N atten  v il 

nok klare dem."
Im id le r t id  va r Caroline skudt fo rb i og luvede nu 

tvcrrs fo r Slaveskibets B o u g , a lte r hen i sin Cours. 
Skikkelsen paa Hakkebrættet viftede h s it med Huen t i l  
Afsked, og forsvandt.



/

„ E r  det m u lig t a t en saadan M and kan drive 
Handel med menneskelige Versener!" udbrod Gertrude, 
da denne S am ta le  va r h o rt op.

D a  hun ikke fik noget S v a r  vendte hun sig hur
tig  o m , og saae paa sin Ledsagerinde. Gouvernanten 
stod der som et fo r try lle t Vcrsen, seende stivt hen for 
s ig ; th i hendes V ine  havde ikke forandret Retning me
dens Skibet havde sort hende saa langt bort, ot hun 
ikke lcenger kunde sce den Fremmedes Ansigt. Da Ger
trude tog hendes Haand og gientog sit Sporgsmaal, 
vendte M adam  W y lly s ' Bevidsthed atter tilbage. Hun 
soer med Haanden over Vinene og sagde med et for
v irre t B lik ,  idet hun frem tvang et S m iil,  —

„S k ib e , som m odes, eller en eller anden Gienta- 
gelse af hvad jeg har erfaret paa Soen, vcrkke mine tid
ligste E rind rin g e r, kicrre G ertrude. M en det var i Sand
hed ogsaa et mcrrkvcrrdigt Vcrsen, der omsider lod sig see 
om B o rd  paa S la v c ft ib e t!"

„M eget mcrrkeligt, fo r en Slavehandler at vcrre!"
W y lly s  flottede et V ieb lik  sit Hoved i Haanden 

og sogte derefter W ild e r med Vinene. Den unge S o
mand stod toet ved hende og iagttog Udtrykket i hendes 
Ansigt med en In te resse , der var ncrsten ligesaa mcrr- 
kelig, som hendes egen tankefulde M ine .

„ S i ig  m ig, unge M and om h iin t Vcrsen cr Che
fen paa Slaveskibet?"

/



, I a  han er.«
„Kiender De h am ?«
,V i  ere stod te sammen.«
,O g  han hedder« —

»Capitainen paa dette S k ib . Jeg veed ikke no
get andet Navn.«

»Lad os gaae ned i vo r K a h y t ,  kicere Gertrude. 
M aster W ilde r v il nok vcere saa god at lade os vide 
naar v i ikke lcenger kan see Land.«

Denne bukkede bejaende, og Damerne sorlode Dcek- 
ket. „Caroline« havde nu Udsigter t i l  hurtig  a t gaae 
Lilsses. F o r at kunne naae det, havde W ild e r indre tte t 
a lt paa det fordelagtigste. D og vendte han sig i det 
mindste hundrede Gange om sor at kaste et stiaalet 
Siekast tilbage paa det S k ib , han havde fo rla d t. D er 
laae endnu bestandigt, som da de passerede det, i B u g 
ten , som en regelmæssig, f ljo n , men ubevægelig G ien
stand. E fte r  hvert af disse stiaalne S ie k a s t" , saae vor 
E ventyrer stedse iv r ig  og utaalmodig op paa sine egne 
S e il og befalede snart, a t dette skulde sattes bedre i sit 
Skiode, snart a t h iin t flu ide brases mere kant.

Virkningen af saa megen Omhyggelighed forbunden 
med saa megen Kyndighed jog den B ris to le r C offard i- 
mand giennem H avet L en F a rt, som den sielden om 
nogensinde havde overgaaet. D e t varede ikke lange in 
den Landet forsvandt paa begge S iderne, og man kunde



kun spore det i de blaae O e r agter ude og i en hvid, 
utydelig Linie i Horizontcn mod N ord og Vest, hvor det 
faste Land udvider sig i utallige M iles  S tr ik n in g . Pas
sagererne bleve nu anmodede om at hille Landet til As
sked og man saae Officererne giore deres Antegnelser. 
Just ssr Dagen svandt og Oerne ganske sank i Bolgerne 
steg W ild e r op paa den sverste Raa med en Kikkert i 
Haanden. Han stirrede Isenge og cengstlig mod Havnen 
han havde fo rlad t. M en han steg ned med et roligere 
O ie og en roligere M ine . E t  S m il,  som over et lyk
keligt Udfald spillede omkring hans Laeber, og han gav 
sine Befa linger med en ra f l og munter Stemme. Lige- 
saa raskt bleve de udforte. De aeldre Matroser pegede 
paa S oen, som de skare igiennem og paastode at ^Ca
ro line" a ldrig  havde skudt saadan F a rt. Styrmændene 
loggede og tilkiendegave deres B ifa ld  eftersom de be
mærkede fo r hinanden Skibets usoedvanlige Hurtighed. 
K o r t  sagt, Tilfredshed og Munterhed herskede om Bord; 
rh i man meente nu, at Reisen var begyndt under saa- 
danne V a rs le r, der tydede paa, at den hurtig  og lykke
lig  skulde bringes tilende. Under disse opmuntrende Tegn 
dalede Solen ned i Soen og oplyste i en lang S t r ik 
ning det kolde, morke Element. Og nu begyndte As" 
tenens Skygger a t lcegge sig over det ubegrcrndsede Odes 

vide Overflade.



Cooper 's

Samlede Skrifter.

Oversatte fra Originalsproger.

T re - t i l  sex og silrsindstyvende Hefte.

N i o b e n h a d n.

Forlagt af vg trykt hos S. T r i e r .

1840.





rode Moder.
En Fortælling.

Tilegnet W . V . Shubrick, Esq.. Officeer i de forenede
S taters So - E ta t.

Oversat as Engelst. 

Udgivet a f A . G . V a s e .

Fierde Hefte.

N i  ovknhadn.
F orlag t af og tryk t hos S . T r i e r .  

1839 .



>

- .̂ - :

-

- , 7 ^ 7 - . - 7 ' : 7  77'"777 ^ L t z ^ M W P ^ -  ^

. - .7. 7 ' > 7 7 7 W ^-7 ? M l 777

7 : 7 ^ 7 .  N ^ 5  s>7 U - ' ^ N



Fjortende kapitel.
Eaa nwrk og klar en Dag, i'eg aldrig saar.

Shak'speaoe: Macbery.

-^e n  forste V a g t om N atten bragte ingen Forandring. 
W ild e r var gaaet t i l  sine Passagerer i m untert Lune og 
med den glade M ine  som enhver Ssofficecr er meer el
ler mindre vant t i l  at vise naar han har siernet sit 
S k ib  fra  Landets Farer og fo r t det godt ud paa Havets 
sporlsse umaalelige D vb . Han giorde nu ikke lcengcr 
Hentydninger paa Reisens F a re r, men giorde sig ret 
Umage fo r at bortjage hver E rind rin g  om det Passerede 
af deres S in d , ved alle de tusinde smaae Opmærksom
heder, som hans S t il l in g  satte ham istand til. S e lv  
M adam  W y lly s  hengav sig v illig  r il hans Anstrengelser 
fo r at sierne deres F r y g t ; og den, som var ubekiendt 
med hvad der var m od t, skulde have troet, at det lille  
S e lftab  ved Astensmaaltidet, bestod af veltilfredse mun-



tre Reisende, der havde begyndt deres F a rt under de 
lykkeligste F o rva rs le r.

Im id le r t id  var der dog noget i Gouvernantens 
tankefuldt O ie  og morke Pande, naar hun as og til 
vendte sit forvirrede B lik  hen mod vor Eventyrer, som 
langt fra  tydede paa en ro lig  SielSstemning. Hun horte 
psa den unge Som ands muntre og ejendommelige S o 
mandsindfald, med taalmodige og tungsindige S m iil,  som 
om hans ungdommelige M unterhed, der blev y ttre t med 
en aldeles somandsmoessig H um or, fremkaldte fortrolige 
men sorgelige B illeder fo r hendes Phantasie. Gertrudes 
S tem ning var mere ublandet. Hiemmet med en elsket 
en om Fader viste sig fo r hende og det var som om 
hun fo lte , medens S k ibe t gav efter fo r enhver frist 
In d v irkn in g  as V in d e n , at nok een af de lange M ile , 
der f-aa lcenge havde s tilt dem ad, atter var lagt tilbage.

Under disse ko rte , men fornoielige L im er viste 
E ven ty re ren , der saa besynderlig var kaldet t i l  Com- 
mandoen over den B ris to le r Coffardimand, sig i en gan
ske ny Characteer. S k iond t hans Sam tale bar Prce- 
get af en Som ands frie Mandighed, formildedes dette 
dog ved en fuldendt Opdragelses sine Levemaade. Ger
trudes stionne M und kcempede ofte fo r at stiule et S m iil,  
som spillede om hendes Lceber og bragte Sm ilehuller i 
hendes K inder, ligesom en sagte V ind  kruser et rindende 
Vcrlds Overflade, og et P a r G ange, da W ilders Lune



uventet tra f hendes ungdommelige Phantasie maatte hun 
give efter fo r en uimodstaaelig Lystigheds In d v irk n in g .

En eneste Times frie Samvceren ombord kan virke 
mere t i l  at mildne det kolde Pdre, i hvilket Verden k ry 
stalliserer Menneskets bedste Fole lser, end hele Ugers 
tankelose Ceremonier i Land. Den, som ikke har fo lt  
Sandheden heraf, vilde gjore bedst i at fatte M is t il l id  
t i l  sine egne selskabelige Talenter. D et skulde ncrsten 
synes, som om den, der finder sig ene paa Havet, dybest 
fo ler hvormeget han er afhcrngig a f Andre fo r at vcere 
lykkelig. D a  faacr han Agtelse fo r Folelser, han m idt 
i Overflodigheden kaad odslede med og ssger saa gierne 
T rost hos sine Medskabningers Medfslelse. D e la g t ig 
hed i Farer giver os samme Interesse, hvad enten det 
er Person eller E iendom , der staaer paa S p il.  En 
metaphysis? og streng Gransker vilde maaskee tilfo ie , 
a t ,  eftersom i saadan S t il l in g  enhver er sig bevidst al 
hans Naboes Lykkestilstand netop viser ham sin egen, 
denne da ogsaa faaer Vcrrd fo r ham netop ved dette 
Forhold t i l  ham selv. E r  denne S lu tn in g  nu r ig tig , 
saa har Forsynet tillykke dog dannet de bedste af Menneske
slægten saaledes, a t denne lave Folelse er a ltfo r f t iu lt  
t i l  a t kunne opdages og mindst af alle kunde nogen af 
de T re ,  som tilbragte Aftenens forste T im er omkring 
B o rde t i Kahyten paa „den kongelige K aro line* indbe
fattes i en saa egenkicsrlig Classe. De Omstændigheder,



som havde g io rt de forste T im er a f deres Bekiendtflab 
saa besynderlig tve tyd ige , syntes nu at vcrre forglemte 
i O ieblikkcts frie  S a m ta le ; og om de endog erindre- 
des, saa kunde de kun give den unge Somand endnu 
siorre Interesse i Fruentimmernes O ine, saavcl forme
delst det Hemmelighedsfulde i hans F o rh o ld , som ved 
den scrrdeles Forekommenhed, han viste dem.

D et var nu otte G la s ; og den herse langtrukne 
Lyd fra  Baadsmandens P ib e , som kaldte de Sovende 
op paa Dcrkket lod sig ho re , fsrend nogen as Selska
bet syntes at lcrgge Mcrrke t i l  at det var faa silde. 
.D e t er F o rs te v a g te n s a g d e  W ild e r smilende, da han 
merrkcde at Gertrude studsede ved den besynderlige Lyd 
og sad og lyttede som den frygtsomme H ind, der har 
opfanget Lyden as Jaegerens H orn . .V i  Sofo lk ere 
just ei a ltid  musikalske fom de nok kan mcrrke paa denne 
S kraa le rs  S ang . Dog er der .Vren her ombord, for 
hvilke hans Toner ere endnu mere siicrrende end for 
Deres egne."

„D e mener vel de Sovende!" sagde M adam W yllys .
„Je g  mener Vagten, der er nede. D er er intet 

saa sodt fo r Matrosen som hans S o vn , th i den er den 
vilkaarligste af alle hans N ydelser; paa den anden Side 
er den Chefens mcest forrcrderkske Selskabsbroder."

„h v o r fo r  er da den Befalendes H vile  jaa meget min
dre behagelig end den simple M atroses?"

/
l



»Fordi hans Hovedpude er hans Ansvar."
»De er u n g , Master W ild e r , i Forhold t i l  den 

vigtige S a g , der er betroet D em .'
»Det er en Tieneste, som g is r os alle gamle fo r 

L iden ."
»H vorfor da ikke heller forlade den?" sagde G er

trude, lid t ubetænksom.
»Forlade den!" svarede han og stirrede eet D ieblik 

paa hende inden han svarede: »Jeg kunde ligesaa godt 
forlade dcn Luft, v i indsande."

»Har De saalcenge offret Dem t i l  Deres Fag?" 
vedblev M adam  W y lly s  og vendte sit tankefuldt D ie 
fra  sin M ynd lings aabne Ansigt t i l  ham, hun tilta lede.

»Jeg har G rund t i l  at tro e , at jeg er sod paa 
Soen."

»V irke lig ! De tiender dog vel Deres Fedested."
»V i maae so alle stole paa andres V idnesbyrd," 

svarede W ild e r smilende, »angaaende Underretningen om 
denne vigtige Begivenhed. M ine  tidligste E rind ringer 
ere blandede med S yne t af Havet og jeg kan knap sige 
at jeg i det Hele er en Skabning, der horer Landet t i l . "

» I  det mindste har De havt en stor Lykke i  dem, 
som det var betroet at vaage over Deres Opdragelse 
og forste Ungdom."

»Det har jeg !" svarede han med stolt E fte rtryk . 
Han holdt Haanden noget fo r Ansigtet og reiste sig
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derpaa i det han tilfe iede med et veernodigt S m iil:  
,N u  maa jeg adlyde m in sidste Tjenestepligt i Etmaalet. 
H a r De Lyst t i l  a t see ud i N a tten?  En saa kyndig 
og stolt S s v a n t burde ikke soge hendes Koie, uden at have 
en M ening om V e jre t."

Gouvernanten tog imod hans A rm , og begge stege 
tause op ad Kahytstrappen og syntes at finde Beftief- 
tigelse nok i deres egne Tanker; den ungdommelige Ger
trude fu lgte hurtig  bagefter og stillede sig hos dem, 
der var gaaet hen t i l  Luvart paa Skandsen.

N atten var meer taaget end m ork. Den fulde 
M aane var staaet klar o p ; men fortsatte nu sin Bane 
paa H im len bag morke S kye r, som vare a ltfor tykke 
t i l  at nogen laant S tra a le  kunde trcrnge derigiennem. 
H ist og her sandt en enkelt S tra a le  V e i igiennem en 
Deel af Laagen, der ei var saa tyk som den ovrige 
og fa ld t ned paa Vandet, som det matte S k in  fra el 
fie rn t Lys. D a  Vinden var frisk og ostlig, syntes Soen 
fra  sin oprorte Overstade at kaste meer Lys opad end 
den m od tog ; lange S tr ib e r  af hvidt skinnende Skum 
fu lgte  den ene efter den anden og gav enkelte Oieblikke 
Havets Overflade en Tydelighed, som Himmelen selv ikke 
havde. S k ibe t krcrngede temmelig ove r; og hvergang 
det gkennemskar Oceanets rullende D ynn ing , drev det en 
Halvkreds as S kum  foran sig, som om Elementet dand- 
sede hen ad dets V e i. M en, ftiond t V e ire t var hel-



d ig t, Vinden ikke aldeles imod cg H im len mere mork 
end truende, saa gav dog et usikkert (en Landbeboer 
vilde det forekomme u na tu rlig t) Lys Udsigten Charac- 
teer af den vildeste Eensomhed.

Gertrude gyste da hun naaede Doekket, og udtrykte 
en ganske soeregen Henrykkelse. Ogsaa Wadam W y lly s  
stirrede ud over de morke B o lge r, der hcrvede og a lte r 
scenkede sig i Horizonten hvor fornemmelig den Lysning 
der syntes saa overnaturlig  var udgydet, og fo lte sig 
overbeviist om at hun nu var i det Vcesens Haand, som 
havde fta b t Havet og Jorden. M en W ild e r betrag
tede denne Scene som En der seer op mod en ro lig  
H im m el. F or ham havde den hverken Nyhed, Ncrdsel 
eller Henrykkelse. Saalcdes var det derimod ikke T i l 
fa lde t med hans ungdommelige og let henrevne S e l- 
skabssoster. D a  den sorste Folclse af Forbavselse havde 
tabt sig noget, u'oraabte hun i den ivrigste Beundring, —

„ E t  eneste saadant S y n  kunde opveie en Maaneds 
Jndspcerring i et S k ib ! De maa finde stor Nydelse i 
disse Scener, M aster W ild e r, De som kan betragte dem, 
naar De v il. "

„J a  v is t! det er ikke at tv iv le  om, a t man kan 
sinde Fornoielse deri. Jeg vilde onske, Vinden vilde 
gire en S tre g  eller Lo! jeg holder ikke af den Lu ft, 
eller den taagede H orizon t og ikke heller denne dsde 
V ind  fra  Osten."



»Skibet gaaer rast frem ," svarede Madam W yllys 
ro lig , da hun bemærkede at den unge M and talte uden 
at tage Hensyn paa sine L ilh o re re  og hun frygtede 
V irkningen af hans O rd  paa sin M ynd ling . ,E r  vi nu 
i vor C ours, saa seer det ud som v i skulde have en 
h u rtig  og lykkelig Reise."

» S ikke rlig !" udbrod W ild e r, som om han forst nu 
bemærkede hendes Ncrrvcrrelse. .M ege t sandsynligt, gan
ske sikkert. M aster E a rin g , Ku lingen b liver for svcer 
fo r de K lude, v i have r il. L ag  alle Bramseil ind, og
hold ncrrmere t i l  V inden, holder Vinden sig saaledes
sydostlig kan v i behove at komme saa langt sra Landet, 
v i kan.

S tyrm anden svarede h u rtig  og lydig som Sofolk 
pleie at svare deres Foresatte, og da han eet Sieblik 
noie havde betragtet V e ire t, skyndte han sig med at faae 
Befalingen ud fo rt. Medens Folkene beflog Bovenseilene 
oppe paa Rcrerne, gik Fruentimmerne tilside og lod den 
unge Chef u forstyrre t passe Lienesten. Men W ilde r 
va r saa langt fra  at anice det nodvendigt at bcskicrftige 
sig med en saa alm indelig Forretn ing efter at han havde 
ta lt,  a t han aldeles syntes i samme O ieblik at have 
glemt Befalingen. Han stod netop paa samme Sted 
hvor S yn e t af Horizonten forst havde famgslet hans 
O ie og hans B lik  forblev fcrstet paa Elementerne. 
Han saae bestandig ud mod den S ide hvorfra Vinden

/



kom, som, ftiond t langt fra  at vcrre en stiv K u lin g , oste 
fa ld t paa Seilene mcd tunge og stcerke Pust. Ester en lang 
oengstlig Pause, mumlede den unge Somand sine Tanker 
fo r sig selv og begyndte at gaae op og ned ad Dcekket 
med hurtige T r in .  Oste standsede han pludselig enkelte 
Oieblikke og stirrede a lte r ud ester den S tre g  hvorfra  
Vindftodene kom susende over Bolgerne z som om han 
ikke troede V e ire t og gierne vilde med sit skarpe B lik  
giennemskue Nattens M orke fe r at bestie sig fo r en ekler 
anden piinlkg Tanke. Omsider blev han pludselig staa- 
ende, som han netop dreiede sig om ved een af Groendfcrne 
fo r hans sncevre Gang. M adam  W y lly s  og Gertrude stode 
leet ved og kunde bemcrrke et v ift oengstligt Udtryk i hans 
Ansigt i del hans O ie pludselig fastede sig paa et 
P unkt langt ud over Havet, men i den modsatte Retning, 
han fo r havde seet.

,H a r  De saa flette Tanker om V e ire t? ' spurgte 
Gouvernanten, da hun antog hans stive B lik  havde va
re t lernge nok t i l  at varsle ilde.

,M a n  seer sandelig ikke i Lcr efter V e ire t, r en 
saadan Luftn ing som denne," var hans S v a r .

^Hvad er det da. De stirrer saa stivt paa?"
W ild e r loftede langsomt sin A rm  ive iret og vilde 

just t i l  at pege, da han pludselig iglen led den synke.
,D e t var en Fejltagelse!" mumlede han, dreiede sig



derpaa hurtig  om paa Hcrlen, og gik op og ned ad D ik 
ket hurtigere end sor.

Selskabet betragtede den unge Chefs heftige og t i l 
syneladende uvilkaarlige Bevægelser med Forbavselse og 
ikke uden en hemmelig U ro. Deres B lik  vandrede 
ud over det oprorte H avs Flade i Lce, men intetsteds 
kunde de jee andet end det urolige Element, besat med 
S tr ib e r  af glindsende Skum , som kun giorde den kolde 
udstrakte Flade endnu meer fryg te lig  og forfærdelig.

„ V i  kan ikke see noget," sagde G ertrude, da M i 
der igien standsede og a tte r som fo r stirrede hen i det 
tilsyneladende tomme R um .

„S e e !"  svarede han , og ledte deres Sine med 
F in g re n : „er der in te t de r!"

„ In te t . "
„M en  De seer jo i Soen. N ei der hvor netop 

H im len og Bolgerne modes; langs med den svage lyse 
S tr ib e , hvor Bolgerne stode imod hinanden som smaae 
Banker paa Land. See d e r; nu er det igien klart, 
mine S ine  bedrog mig ikke. Ved H im len ! det er et 
S k ib !"

„H o lla , en S e ile r !"  raabte en Stemme fra Top
pen, som lod i vor Eventyrers S ren  som S krige t as 
en ond Aand, der svcrvede over D ybet.

„H v o r paa Lav?" va r det a lvorlige Spergsmaak.
„H e r paa vo r Lcr-Laaring, S ir , "  svarede Somanden



saa ho it han kunde. „Jeg  holder den fo re t S k ib  der gaaer 
klods ved V in d e n ; men fo r en T im e siden saae det snarere 
ud som en Taage end som et S k ib ."

„R ig tig " mumlede W ild e r ; „og dog er det besyn
derlig, at et S k ib  skulde vcere netop paa det S ted ."

„O g hvorfor besynderligere end at v i ere her?"
„H v o r fo r !"  sagde den unge M and og stirrede ganske 

ubevidst hen paa M adam  W y lly s ,  som havde g io rt 
Sporgsm aalet. „Jeg  siger, det er besynderligt det skulde 
vcere der. Jeg vilde onske det styrede nordefter."

„M en  de giver jo ingen Grunde hvorfo r. S ka l v i 
da bestandig have Advarsler a f Dem ," vedblev hun med 
et S m ii l,  „og ingen Grunde? Anseer De os saa aldeles 
uvoerdig dertil?  eller antager D e , v i ikke kunne fatte 
noget som angaaer Soen? Endnu har De jo ikke g io rt 
Forsoget, og dommer os a ltfo r rask. P ro v  os denne 
ene Gang. Maaskee overgaae v i Deres Forventn ing."

W ild e r smilede svagt, og bukkede som om han nu 
fattede sig. Im id le r t id  indlod han sig ikke paa nogen 
F o rk la r in g ; men stirrede a tte r ud mod den S ide af H a 
v e t, hvor den fremmede Setter skulde vcrre. Fruen
timmerne fulgte hans E rem pel, men bestandig med ikke 
mere Held. D a  Gertrude ho it udtalte sit M ism od over 
sine srugteslose Anstrengelser, naaede den Klagendes blide 
Toner t i l  vor E ventyrers O ren.

„T ee r De denne svage lyse S tr ib e ,"  sagde han og
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pegede atte r hen over den vidtudstrakte Flade. ,N u 
har Skyerne le tte t sig lid t men Skum m et af Soen svæ
ver mellem os og Aabningen. Rundholterne see ud som 
en Edderkops sine Vaev imod Luften og dog kan man 
see hver P ro p o rtio n  as et he rlig t S k ib ,  med sine tre 

M aster."
»Ledet ved disse noragtige Betingelser sik Gertrude 

endelig O ie paa den svage Gienstand og var oqsaa snart 
saa heldig at kunne lede sin Gouvernantes L ie .  Kun 
den svage C ontur var synlig, som W ild e r ikke upassende 
havde sammenlignet med en Edderkops S p ind . —

»Det maa vcrre et S k ib !"  sagde M adam  W y llys ; 

»men i lang Afstand."
» H m ! jeg vilde onske den var endnu langere. 

G id  det va r ethvert andet Sted end netcp d?r.
»Og hvorfo r ikke d e t? har de Grund t i l  at troe 

a t en Fiende har lu re t efter os paa dette S ted?"
»Ner: men jeg kan dog ikke lide dets S t il l in g . Gud 

give den gik norde fte r!"
»Det er vel et S k ib  fra  N y -P o rk , som styrer ad 

Hans Majestcrts O e r t i l ,  i  det caraibiske H av."
»Nei,» sagde W ild e r og rystede paa Hovedet; »in

tet S k ib  kommende fra  Hoiden a f N eve r-S ing , kunde 
vcrre saa lang t tilspes med en saadan V in d !"

»Maastee det da netop gaaer der hen eller maaskee 
t i l  een af Bugterne i M ellem -Colonierne!"
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»Det vilde da a ltfo r let kunne sees t i l  a t man 

kunde tage fe il. See dog; den Fremmede stikker lige 
toet t i l  Vinden."

„Maastee det er en Coffardimand eller en Krydser 
fra  eet af de S teder jeg har ncevnet.*

»Ikke heller. D e r t il har Vinden vcrret a ltfo r me
get nord lig , de to sidste Dage."

„S a a  er det et S k ib , v i har hentet ind, der er 
kommen ud fra Long-E iland -S trcrde t."

»Det kan vi i Sandhed endnu haabe," mumlede 
W ild e r med gva lt Stemme.

Gouvernanten, der havde g io rt de foregaaende 
S porgsm aa l, fo r at afnode Chefen paa „C aro line" den 
Underretning,, han saa vedholdende undslog sig fo r, havde 
nu udtom t hele sin Kundskab om Sagen og blev nu 
nsd t i l  at afvente om han fandt fo r godt videre at 
meddele sig eller ogsaa sporge ganske ligeud. M en W il-  
ders Tankefuldhed gav hende ikke strax Lejlighed t i l  at 
gaae videre i Sagen. D e t varede ikke lcrnge inden han 
kaldte paa V ag to ffice ren , og nu raadslog de lcrnge af
sides. Den raste, men langtfra  skarpsindige Som and 
som beklcrdte den anden Post i S k ib c t kunde ikke see 
noget saa scrrdeles mcrrkeligt i at der viste sig en frem
med S e ile r netop paa det S ted , hvor man bestandig 
kunde see det svage og ncrsten luftige Billede a f det 
ubekiendte S k ib ;  og han betcrnkte sig ikke paa at sige,



det va r en eller anden å r l ig  Coffardimand, der ligesom 
De selv, var paa sin lovlige V e i. D et kunde synes at 
hans Chef tcenkte anderledes, som v il secs af den korte 
S am ta le , der sandt S ted imellem dem. .

. E r  det da ikke besynderligt, at han skulde vcere 
nerop der?" spurgte W ild e r , efterat de begge, den ene 
ester den anden, noiere havde examineret den utydelige 
Gienstand ved H ie lp  a f en udmcerket Natkikkert.

.H a n  vilde have det bedre her," svarede den simple 
Som and, som b lo t havde V ie  sor den Fremmedes nau
tiske S t i l l in g ;  .og v i skulde ikke have det vcerre, om vi 
selv vare en halv Snees M i i l  lcrngere mod Osten. 
H older Vinden sig saaledes Ost t i l  S yd  halv Syd 
kan v i ogsaa have nsdig at vcere saa vel t i l  Soes. 
Saadan blev jeg engang klemt inde mellem Hatteras og 
G ulfen" —

.M e n  seer De da ikke at han er der, hvor intet 
S k ib  kunde vcere naar det ikke netop havde styretsamme 
C ours som v i selv?" afbrod W ild e r ham. .In g e n  der 
kom fra  nogen Havn Sonden fo r N y -B o rk  kunde vcere 
saa ho it N ord  paa, eftersom Vinden har vceret" medens 
a tte r ingen fra  Colonien N y -V o rk  vilde staae paa den 
D oug naar han skulde Oster p a a ; etter vilde vcere der 
om han skulde S y d  paa."

Den cerlige S tyrm ands jevne Tankegang var mod
tagelig sor dette Raisonnement, som Lcrseren maaskee sin-



der lid t dunkelt; th i hans Forstand besad et S s k o rt, 
han stedse kunde holde sig t i l ,  med en tydelig Forestilling 
om de forstillige  Vinde og alle Compasstregerne. D a 
han blev r ig tig  ledet, indsaae han sn a rt, som Som and, 
sin unge Chefs rig tige  S lu tn in g , og da begyndte ogsaa 
Forbauselse at betage hans mere flove Fattcevner.

„D e t er min Sandten ganske u na tu rlig t at den 
K a r l skulde vaere der!" svarede han og rystede paa H o 
vedet, men meente dermed b lo t at det var aldeles uden
fo r Seiladsens almindelige R eg le r; „Jeg  fa tte r R ig tig 
heden af hvad De siger, Capita in  W ild e r ; og veed 
kun daarlig t hvorledes jeg stal forklare m ig . D e t er, 
saa sandt jeg er en S ynder, et S k ib !"

„D erom  er ingen T v iv l.  M en et S k ib , der ligger 
meget besynderligt!"

„Jeg  passerede det gode Haabs Forbierg Anno 4 6 ," 
vedblev den anden, „og saae et S k ib  ligge omtrent saa- 
dan paa vor Luv Boug lige det modsatte af den K a r l der, 
siden han ligger paa vor Lcr-Laaring —  men der saae jeg 
et S k ib  ligge over en T im e tvcrs fo r Stcrvnen og dog ro rte  
sig ikke en G rad hverken S ty rb o rd  eller Bagbord, uag
tet v i brugte Azim uth-C om passet, i a l den T id , og det 
var dog i det mindste meget besynderligt, da det va r 
et haardt V c ir ."

,D e t va r mcrrkvoerdigt!" svarede W ild e r, og s tir- 
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rede stivt hen fo r s ig , saa man kunde see han snarere 
talte med sig selv end horte paa den anden.

„D e r er de S sm a nd  der sige, at den flyvende 
H o llan d e r krydser ved Cap, og han l id t  viser sig t i l  Luvart 
af en Fremmed, og holder ned paa ham som om han 
vilde gaae ombord t i l  ham. Mangen kongelig Krydser, 
siger de, har kaldt alle M and op af deres sode Sovn 
fo rd i de, der stod paa Udkig, have seet en Tobakker komme 
ned mod dem om N atten  med Portene oppe og lyst 
B a tte n e ; men denne her kan da ikke vare saadan en 
Skude som Hollænderen, siden han ikke er storre end 
en lille  F re g a t, om den i det Hele er en Krydser."

„N c i,"  sagde W ild e r, „det kan ikke vare  Hollanderen."
„D en viser heller ikke nogen Lanterner, derfor seer 

den oglaa saa taaget ud, a t man nok kan sporge om det 
ogsaa virke lig  er et S k ib . N a a , og saa seer man jo 
alletider Hollanderen t i l  Luva rt og denne fremmede Sei
ler ligger jo  lige i La  af os !"

„D e t er ikke nogen H o llander", sagde W ilder og 
drog V e ire t d y b t, som den der vaagner af en Dvale. 
„S to re -S ta n g e -S a lin g , h o llo i!"

M anden, som stod tilve irs , besvarede Raabet paa 
den sadvanlige M aade, og den folgende korte Samtale 
blev na tu rlig  sort snarere i Raab end i  Tale .

»Hvorlange har D u  seet den Fremmede ?" var M i 
ders forste S porgsm aa l.



, I c g  er nylig  kommen tilve irs , S i r ;  men den M and, 
jeg loste af, siger i mecr end en T im e."

»E r den M and kommen ned, som D u  har lost af, 
eller hvad er det der sidder i Loe af M a s t-L o p p e n ? "

„D e t er Bob B ra c e , S i r ;  han siger, han kan 
ikke sove og saa staaer han nu her paa Raaen fo r at 
holoe mig med Selskab."

„Send den M and ned. Jeg v il tale med ham."
Medens den aarvaagne Som and gik ned ad Tak

kelagen ftode begge O fficerer tause, da enhver af dem 
syntes at sinde tilstrækkelig Beskæftigelse i at tanke paa 
hvad der allerede var skeet.

„H v o rfo r er D u  ikke i K o ie n !"  sagde W ilde r no
get barsk t i l  den M and, som ester Befa ling var kommen 
ned paa Skandsen.

„Jeg  er ikke sovnig, Deres Velbyrdighed, og der
fo r fik jeg Lyst t i l  a t blive endnu en T im e tilve irs ."

„H v o rfo r  v il D u ,  som allerede stal besorge to 
V ag te r, endnu saa gierne paatage D ig  en tredie?"

„N a a r jeg stal sige Sandheden, S i r ,  saa har jeg
havt en stem Anelse om denne Rerse fra  det O ieblik v i 
lettede Anker."

M adam  W y lly s  og Gertrude, som horte t i l ,  traadte 
nu narmere og lyttede med en Interesse, der forraadte
sig selv, ved N erve -R ys te lse , og ved det hurtigere 
P u ls fla g .



„S a a  I  har Jere T v iv l,  S i r ! "  udbrod Capitai- 
nen lid t haanlig. „M a a  jeg ikke sporge hvad D u da 
har seet her ombord, dcr har givet D ig  M is t ill id  t il 
S k ib e t."

„S p o rg  de kun, Deres Velbyrdighed," svarede S e 
manden og knugede sin H a t med begge sine Hcendcr, 
der saae ud som et P a r K lo e r ,  „ fo r saa to r jeg vel 
svare. Jeg roede i M orges i Baaden efter den gamle 
M a n d , og jeg kan just ikke sige den Maade, han slap 
fra  Jagten paa, huer mig. Og saa er der noget veo det 
S k ib , v i har i Lce, som staver mig tvers sor Synet, som 
noget, der er i Veien, og jeg kan sorsikkre Deres Vclbyr- 
dighed, at jeg ikke kunde komme synderlig v id t i en Luur, 
om jeg endog krob i KoLen."

„H v o r lcrnge er det siden, D u  opdagede Skibet i 
Lce?" spurgte W ild e r a lvo rlig .

„Jeg  v il ikke bande paa a t det er et virkeligt le
vende S k ib , v i har seet, S i r .  Jeg saae noget netop 
ved syo G las, og de, der har gode O iue, kan sce det der 
endnu, hverken tydeligere eller svagere."

„H vordan styrede det, da D u  forst saae det? '
,T o  eller tre S tre ge r mere paa Siden af os end 

det nu e r /
„S a a  gaae v i fo rb i ham !" udbred W ilde r med en 

Glcede, han ikke kunde ftiu le.
,N e i, Deres Velbyrdighed, ne i! De glemmer. S ir ,

l l



at S k ibe t ligger ncrrmcre ved Vinden siden Fsrste- 
vagten."

^D et er sandt," svarede hans unge Chef m ism odig; 
»det er meget sandt, og han har ikke forandret CourS 
fra  det forste D u  saae h a m ?"

»Ikke efter Compasset, S ir .  D et er en gesvindt 
Skude, den, ellers kunde den ikke saadan bolde med den 
»kongelige C a ro lin e ", og det med stive B o lin e r , som 
Hvermand veed er hendes rig tige  S p il . "

»Gaa i D in  Kske. Im o rg e n  maaskee vi bedre kan 
see den K a r l. "

,O g  -—  hor S i r , "  lilfskcde den opmærksomme 
S ty rm a n d , »hold ikke Mandskabets L in e  aabne nede med 
en Tale saa lan g , som er kort Ankertoug, men faae 
din egen naturlige S o vn , og lad de andre, som har en 
god S am vittighed , giere det samme."

»Master E a rin g ," sagde W ild c r, da Matrosen u v il
lig  gik n e d fo r at la?gge sig, „v i maae have Skibet paa 
den anden B oug, og faae hende mere ostlig, da nu Landet 
er saa langt borte. Denne Cours v il scrtte os paa 
H atte ras . Desuden — "

»Ja, S i r , "  svarede S tyrm anden, da han mcrrkede 
hans Foresatte betcrnkte sig —  „som De siger, - -  
desuden kan ingen sige rforvcien bvorlamge en K u ling  
kan vare og ikke heller fra hvad K a n t den v il komme."

„N e top . In ge n  kan svare fo r V e ire t. Folkene



ere neppe i K v ie rn e ; kald dem op med det samme, S ir ,  
forend deres O ine blive tunge, og lad os lcrgge Skibet 
paa den anden B oug ."

S tyrm anden gav det velbekiendle Raab, som kaldte 
Vagten nede op paa Dcrkket fo r at hielpe deres Kame- 
ra te r. De vare i en F a rt paa P letten og man hsrte 
ikke et eneste O rd , undtagen de korte bydende Befalin
ger, som W ild e r selv gav.

D a  S k ibe t nu ikke lamger blev tvunget op i V in 
den, begyndte det, lystrende sit Roer yndig t at boie sig 
af fra Galgerne og fik Vinden paa S iden. Derpaa, 
istedetfor at stcevne og giennemskicrre de utallige Smaa- 
h o ie , som et Vcrsen der med Anstrengelse kicrmper sig 
fremad, sank det ned imellem Bolgelinkerne og fliod  nu 
frem , som en G ange r, der efter at have naaet op ad 
en Skraan ing  nu farer hen ad Banen med fordoblet 
H urtighed . Vinden syntes et O ieblik at vcrre faldet as, 
skiondt den brede S tr ib e  af Skum  der rullede hen paa 
begge S id e r a f S k ibets Boug tydelig viste at det gled 
let hen fo r den. E t  O ieblik ester begyndte de hoie 
S tcrngcr igien a t boie sig over mod Vesten og Skibet 
drejede a tte r hu rtig  op i V inden , in d til Duvningerne 
og Stodene mod Bolgerne bleve fornyede ligesaa vold
somt som fo r. D a  nu hver Raa og hvert S e il var 
stillet som det burde sig efter S kibets nye Retning, 
vendte W ild e r sig amgstlig om fo r a t see efter den Frem-



mede. D et varede lid t inden man bestemt kunde angive 
S tedet hvor han maatte vise s ig ; th i i et saadantChaos 
af Vand og med ingen anden Veiviser end Dømmekraf
ten, kunde O ret let bedrage sig selv ved at tage Hen
syn paa de nsrm ere Gienstande, der angaaer Tilskueren.

„Den Fremmede er forsvunden!" sagde Earing  med 
en Stem me, hvori det lettede og dog mistroiske S in d  
paa eengang, besynderlig udtalte sig.

„H an skulde vcrre paa denne Laa ring ; men jeg maa 
tilstaae jeg seer ham ikke!"

»Ja, ja , S i r ;  saadan siger man netop, a t D od- 
seileren ved det gode Haab, kommer og gaaer. D er 
er dem, som har seet det S k ib  blive indesluttet i en 
Taage, i den stierneklareste N a t, man nogensinde kunde 
opleve under en sydlig Brede. M en dette kan dog 
ikke vaere Hollænderen, siden der er saa mange M ile  fra  
Spidsen af Cap t i l  Kysten af N ord  Am erika."

„H e r ligger han; og, ved H im len han er allerede 
gaaet overftag !" udbrod W ilde r.

Rigtigheden as det, vor unge Eventyrer just havde 
bemærket, va r k la rt fo r enhver Somands O ie. Ligesom 
fo r  kunde man nu fee den samme formindskede og taa- 
gede C ontour paa den lyse Baggrund as den truende 
H orizon t, og den viste sig om trent som de svage S kyg 
ger, der kastes hen paa en lysere Flade ved Phantasm a- 
goriske G iog le rie r. M en fo r Sofolkene, som saa godt



forstod at ftielne imellem dc fo rftie llige  Mastetouge, var 
det k la rt a t dens C ours pludselig og brhcrndigt var 
bleven forandret, og at den nu ikke lcrngere styrede mod 
S yd -V est, men ligesom de selv holdt Coursen mod Nord
ost. Sagen syntes at giore et mærkeligt In d try k  paa 
dem a lle ; skisndt rim e ligv iis  deres Grunde vilde vcere 
befundne ganske forskicllige, om de vare blevne droftede.

„J a  min Sandten er S k ibe t gaaet over S ta g !" 
udbrod E a ring  efter en lang tankefuld Pause, og med 
en Stemme hvori M ngstlighed, eller snarere F ryg t, be
gyndte at faae Overhaand. „S a a  laenge jeg nu har 
fa re t, har jeg a ldrig  seet et S k ib  stagvende med en saa- 
dan Ncrsesee. Han maa have vaeret lige i Vinden da 
v i sidst saae t i l  ham, ellers havde v i ikke tabt ham as 
S yne ."

„ E t  rask og m unter lystrende S k ib  kan nok giore 
d e t,"  sagde W ild e rz  „ i Særdeleshed naar det er stcrrkt 
bemandet."

„ J a ,  Dicrvelens Bemanding er a ltid  stcrrk; og det 
vilde kun vcere en let S pas fo r ham at faae den plumr 
peste Skude t i l  a t seile."

„M aster E a rin g ,"  afbrod W ilde r ham, „lad os pakke 
paa „C aro line ," og prsve vor Seilads med den tirrende 
Fremmede. S c rt S to re h a ls , og faae Bramseilet t i l ! "

Den tungnemme S tyrm and  vilde have g io rt In d 
vendinger mod B e fa lingen , havde han vovet de t; men



der var noget i den unge Chefs rolige dcempede, men 
dybe Stemme som mindede ham om at det kunde va?re 
fa r lig t. D og havde han ikke Uret i at betragte den 
Tienesteforretning han nu skulde ove som ikke uden Fare. 
S kibet forte allerede saamange S e i l ,  som han ansaae 
det fo r klogt at scrtte t i l  paa denne L id , med saamange 
truende Tegn paa at et haardt V e ir svoevede i H o r i
sonten. Im id le r t id  blcve de nodvcndige Befa linger gien- 
ragne lige saa h u r t ig t ,  som de vare givne. Sesolkene 
havde allerede begyndt at betragte den Fremmede og at 
stikke Hovederne sammen om hans Udseende og S t i l l in g ;  
og de adlede med en H urtighed, der maaskee havde sin 
G rund i et hemmeligt, men alm indeligt Snfke at und- 
gaae hans Ncrrhed. Eftcrhaanden og hurtig  bleve 
Seilene satte t i l  og hver M and stod nu med Armene 
overkors og stirrede uafladeligt og stivt hen paa den 
dunkle Gienstand i Lcr, fo r at see hvad V irkn ing  denne 
Forandring vilde giere.

D e t syntes, som folte „den kongelige Caroline" lige
som Mandskabet Nodvcndigheden af at forege sin F a rt. 
D a  det mcerkede T rykke t af den brede S e lld u g , som 
nu stod ud fo lde t, bolede S kibet sig dybere og syntes 
at lcene sig t i l  Bolgerne, der hcrvede sig i Loe ncrstcn 
op t i l  S pygatte rne . Paa den modsatte Side laae de 
sorte P lanker og det blanke Kobber bart flere Fod, 
skisndt de t id t  bleve vaskede af de gronne B e lge r, som



vrede skyllede langs S iden med deres skummende Top. 
Srodene naar S k ibe t stevnede mod Bolgerne bleve hvert 
S ie b lik  s ta rte re ; og ved hvert Sammenstod reifte sig 
en klar S ky  af S kum , som enten fa ld t skinnende paa
D akke t, eller soer i straalende D am p tvers over Vandet 
langt over i La.

W ild e r iagttog lamae S k ibe t med et ophidset Ud
seende, men med en Som ands hele In d s ig t. E t Par 
Gange naar det rystede og syntes a t standse i de vold
somme Sammenstod med B o lge rne , saa pludselig, som 
om det va r stodt an mod en K lip p e , aabnede han Lab
berne, som om han vilde give B e fa ling  t i l  at mindske 
S e i l ;  men et B lik  paa Taagebilledet paa den vestlige 
H o rizon t syntes stedse at faae ham t i l  a t forandre sit 
Forsa t. Lig en fo rtv iv le t E v e n ty re r, der har sat sin 
Lukke i et vovelig t Foretagende syntes han at afvente 
Udfaldet, med en ligesaa stolt, som urokkelig Bestemthed.

»Den S ta n g  boier sig som det kunde vare en 
Pidsk," mumlede den bekymrede E a ring  ved hans Side.

»Lad gaae; v i har Varespircr, som vi kan satte i 
S ted e t," lod S v a re t.

„Teg har a ltid  fundet »Caroline" l a k , naar hun 
blev forceret imod S oen."

„ V i  har jo P um per."
„J a  vel, S ir z  men efter min fattige M ening, er



k -e t  fo rg iaves at ville seile fra  en Skude, som Dicevlen 
commanderer, hvis han ikke forer den ganske alene."

nDet veed man ikke, M aster E a r in g , forend man 
forsoger det."

!:! »Saaledes bare v i os ogsaa ad med Hollænderen-
og jeg maa sige, v i havde ikke b lo t alle S e il t i l ,  men 

!. ogsaa Fordelen af V inden : og hvad nyttede det saa?
1. der laae han under sine tre M ersseil, Mesan og K ly -

v e r ; og v i med vore Lcrseil over og under kunde ikke 
forandre S tillin g e n  mod ham en eneste Fod."

. »Hollænderen har a ldrig viist sig under saa nord-
. lig  Brede."

»Ja vel, jeg kan ikke heller sige han har," svarede 
E a rin g  med et S lags tvungen Erkiendelse a f ,  at den 
anden havde R e t; „men den som har posteret den f ly -  

, vende Skude paa Hoiden af Cap, har maaskee fundet 
. T og te t saa fo rd e e la g tig t, a t han kunde have Lyst t i l  a t 

sende en anden op i disse Farvande."
WLlder svarede ikke; hvad enten han nu havde 

h o rt lange nok paa sin S ty rm ands overtroiske fry g t
somme M tr in g e r ,  eller ogsaa hans S in d  var fo r befkias- 
tiget med sin vigtigste Gienstand, t i l  a t dvale langer 
ved en anden S a g .

Den Soe uagtet, som idelig standsede dens F a r t,  
havde dog den B ris to le r Coffardimand snart arbeidet sig 
een M Li! igiennem det oprorte H av. V -d  hver D u v -



ning gienncmftar Bougen en Vandmasse, som hver Gang 
blev storre og voldsommere; og mere end eengang blev 
det arbeidende S krog  ncrsten begravet med Forskibet i 
Bo lgerne, som det havde lige Vanskelighed med at fare 
over, som at giennemskiaere.

Sofolkene jagttoge nole den ringefte af Skibets 
Bevægelser. Ikke  een M and forlod Dcekkct i flere L i
mer. Den overtroiske F ryg tag tighed , som saa aldeles 
havde betaget S tyrm andens ubeskyttede Forftandsevner, 
havde snart udvidet sin Indflyde lse lige in d til den sim- 
xleste af Besætningen. S e lv  det Tilfcelde, der var truf
fet deres forrige Chef, og den uventede og hemmelig
hedsfulde Maade hvorpaa de haode saaet den unge Os- 
ficeer, der nu stod saa fast og ro lig  paa Skandsen un
der saa farlige  Omstændigheder, bidrog S i t  t i l  at for
ege denne Indflydelse. A t „C aro line" under ncervcr- 
rende Omstændigheder taalte et saadant S e iltryk  for- 
ogede deres vcrkkede Forbavselse; og inden W ilder endnu 
hos sig havde beregnet Skibets Egenskaber i Sammen
lig n in g  med dets, som saa besynderligt hcrngre i Hori- 
zonten, var han allerede selv bleven Gienstanden for hans 
eget Mandskabs unaturlige og oprsrende M istanke.



fem tende Eapitel.
2 Sandheds N avn !

Er 2 kun Skabninger af tvin 2ndl'ildnilrg,
Hvad eller virkelig det. svin 2 synes?

Shakspeave: Macbeth.

^ c n  Fordeling af Beskæftigelse, der finder S ted  i 
Europa og som medforer en scrregen tilsvarende Be- 
groendsning af Ideerne, har endnu ikke fundet Leien t i l  
vo rt Fædreneland. E re endog, som Folge deraf, vore 
Haandvcrrkere blcvne mindre fuldkomme i deres A rbe j
der, saa have de dog stedse vceret udmcerkcde ved deres 
almindeligere Kundskaber. O vertroe er im id le rtid  en 
Egenskab, som Havet foder. Faa simple M atroser ere 
undtagne fra  dens Indflydelse i storre eller mindre G ra d ; 
lad voere den hos de forskellige N ationers S ofo lk exi- 
fterer under Form er, der ere modificerede ved deres re
spektive nationale Scrdvaner og scrregne M eninger. S o -  
manden paa Lsterseen har fine hemmelige Ceremonier 
og sin Maade at giore sig Lindens Guder bevaagne; 
M iddelhavets S o m an d , r ive r sig i Haaret og kncrler 
fo r en afmcrgtig Helgens S k r iin , naar hans egen Haand 
bedre kunde giore den Licneste, han anraaber o m ; og 
den kyndigere Engelskmand seer de Hedenfarnes Aandcr 
i S to rm en, og horer den forulykkede Kamerads S k rig



i de Vindstod der fare over det vilde H av, han ploier. 
S e lv  den bedre underviste og eftertænksomme Amerikaner 
har ikke vcerct istand t i l  ganske at afryste den hemme
lige Indflydelse af en Folelse, der synes at ledsage hans 
S t il l in g .

D er er en vis Majestcet ved det store, mcegtige 
D y b , som aabner Veien fo r den svage Lettroenhed, der 
meer eller mindre betager enhvers S ie l om han endog 
har styrket sine Forstandsevner ved Eftertanke. Med 
den hvcrlvede H im m el over sig, og vandrende paa Ha
vets uendelig udstrakte Flade, b liver den mindre begavede 
Som and fristet t i l ,  ved bvert S k r id t paa sin Pilgrims
fa r t at soge T rss t i et eller andet lykkeligt Varsel. De 
faa, som ere begrundede i videnskabelige Aarsager, stotte 
de mange, der b lo t bave deres Oprindelse i hans eget 
ophidsede og tvivlende S in d . Delphinens Krumspring, 
M arsvinets alvorlige travle Bevægelse, den klodsede Hvals 
kluntede Leeg, og Sosuglcnes S k r ig ,  har altjammen, 
ligesom Spaamcrndencs Tegn i Alderdommen, deres gode 
eller onde B etydn ing. Sammenblandingen as forklarlige 
og u fork larlige  T in g , scrtter efterdaanden Somanden i 
en T ilstand hvor enhver ophidsende, unaturlig  Folelse 
er velkommen, og om ikke a f anden G rund, saa dog af 
den, a t den ligejom det Element, hvorpaa han tilb rin 
ger sit L iv ,  ba>rer In d trykke t af en M a g t ,  der ansees 
fo r overnaturlig , fo rd i den er ubegribelig.



Mandskabet paa „den Kongelige Caroline" havde 
li: ikke engang den Fordeel at voere fodte i et Land, hvor

Neden og Scrdvane har forenet sig fo r o t bringe hver 
Enkelts K ræ fte r i Udovelse, i det mindste t i l  en vis 
G rad. De vare allesammcn fra  den sierne O , som har 

„ vcrret og endnu er S tade fo r N ationer, hvis Skiebne
> det landlynligviks v il blive a t bringe dens N avn t i l  et 

T idsp un k t, da Sporene af dens siunkne M a g t skal so- 
ges, som en Mcrrkvcrrdighed, liig  Ruinerne af en S ta d  

n i  A rken.

Hele den D aas Begivenheder, v i ere ifcerd med at 
beskrive, maatte vskke disse Folks skiulte O vertro . D e t 
er allerede om ta lt, a t den Ulykke, der havde ram t de^es 

 ̂ fo rrige Chef, og den Maade, paa hvilken en Fremmed
havde fu lg t ham i Commandoen, havde g io rt dem t i l -  
boielrge t i l  M is t il l id .  Sejleren i La? vifte sig ogsaa me
get ubeleiligt fo r vo r Eventyrers R ygte, som ikke endnu 

 ̂ havde havt en passende Leilighed t i l  at sikkre sig sine 
Undergivnes T il l id ,  inden der ind tra f saa ulykkelige O m - 

. stcrndigheder, som truede med at berove ham den fo r stedse.
V i have kun en eneste Gang fo r havt Lejlighed 

t i l  a t fremfore den M and fo r Lcrsercn, der beklædte den 
fornemste Post i S kibet efler E a rin g . D e t var N ig h t-  

. head, et N avn , der paa en vis Maade tydede hen paa 
en mork Taage, der havde betaget hans overste Etage. 
Hans S ie ls  Egenskaber kan man vurdere efter de en-



kelte Reflexioner, han fandt det passende at giere med 
Hensyn t i l  den gamle Matroses Undvigelse, som Wilder 
vilde have seet ind t i l  i sin Vrede. Som  denne Person 
nu i Rang kun stod eet T r in  over de simple Matroser, 
saaledes va r han ogsaa i enhver Henseende vel stikket 
t i l  at vedlideholde den paa en vis Maade nedvendige 
Forbindelse med Mandskabet. Hans Indflydelse paa 
Folkene stod i Forhold t i l  den Lcilighed, han havde til 
a t faae at bestille med dem, og hans Meninger blev i 
Almindelighed fticnket endeel a f den Agtelse, man troer 
a t skylde et Orakel.

E fte ra t S kibet havde vendt, og medens W ilder i 
den Hensigt at komme den ikke velkomne Naboe af Sigte, 
forsogte at tvinge det igiennem Soerne, som vi allerede 
have beskrevet, stod denne stivsindede mystificertde Ulk 
i Ku len af S k ibe t, omringet af nogle blandt de aldre, 
og mere erfarne M atroser, og afhandlede det m arkoar- 
dige S y n  t i l  L a ,  samt den besynderlige M aade, hvor- 
paa deres ubekiendte Officeer sandt fo r godt at prove, 
hvad deres eget S k ib  kunde doie. V i ville begynde
ot meddele Sam talen fra  et P u n k t, hvor Nighthead 
sandt det rig tigs t at standse med sine sierne Hentydnin
ger, fo r mere ligefrem at drofte Sagen, de havde paa 
Tapetet.

»Jeg har h o rt sige af erldre sofarende M an d  end 
Nogen her ombord," vedblev han, ,a t man har Exem-



pler paa , a t D y v e le n  har sendt en af sine M a th e r 
om B o rd  i en lovmæssig Coffardimand, fo r at fore ham 
a f Coursen ind mellem Grunde og Sandbanker og lade 
ham der lide S k ibbrud , fo r at han saa kunde faae sin 
P a r t  a f B y tte t mellem Mandstabets S ie le . Hvo kan 
sige, hvem der kommer ned i K ahy ten , naar et ganske 
ubekiendt Navn staaer forsi paa Bemandingslisteri."

»Den Fremmede er sluttet inde i en Lauge!" ud
brod en af Matroserne, som medens han lyttede t i l  sin 
O ffic ie rs V iisd o m , bestandig holdt S ie  med den hem
melighedsfulde Genstand i Lce.

»Ja ve l; det skulde ikke forundre m ig at see den 
Skude styre lige lukt ind i  M aanen! Lykken er nu lige
som Raaen og dens La llie b lo k ; naar den ene gaaer op, kom
mer den anden ned. M an  siger Nsdkiolerne tillands har 
nu havt deres Uheld, og at det nu er paa L iden, at v i 
faae vores D yst. Jeg har passeret Gap H orn i et konge
lig t  S k ib ,  C am e ra te r, og jeg har seet den lyse S k y , 
der a ldrig gaaer ned, og har havt en levende Corposant 
i  m in egen H aand: det er nu L in g ,  som enhver maa 
vente s ig , som v il gaae langs ad Raaen i en K u lin g , 
og seile med en S ydso fare r: men dog erklærer jeg det 
for usædvanligt ved et S k ib , at man kan see dets Skygge 
i saadan en tyk Taage, som dette; see der er det ig ien ! 
—  her, imellem Mesanvanter og Bardunen —  eller at 
en Coffardimand fo re r S e il paa en M aade, der vilde 

Den rode Rover, 4 H. z



faae hvert eneste Kncr i en Bombardeer Galeot t i l at 
arbeide som en Tandbørste, der stryger Lvers i Munden
paa en Passager, der har havt en svcrr Dyst med 
Sosygen."

.O g  dog har Kussen S k ibe t i sin M a g t,"  sagde 
den oeldste as Matroserne, som holdt stadig Ole med 
W llde rs  Adsoerd; „jeg tilstaaer han tvinger hende igken-
nem, som han var g a l;  men saa v id t har han endnu 
ikke sprcrngt en T raad ."

. ^ r a a d !" gientog M athen, med den stsrste Haan. 
.Blaese med Lraade, naar hele Ankertougct fta l briste, 
og det eneste Haab fo r Ankeret v il vcrre Boierebet? 
Jeg siger J e r gamle B i l l !  Dicevelen kan ikke lide halv^ 
g io rt Arbeide: Hvad der stal hcrn'oe, v il haende tilgavns; 
ingen langsom F iren, som om I  ftutte hidse Capitainens 
Frue ned i Baaden, og han stod paa Dakket for at 
sce efter, at det gik smukt t i l . "

M a s te r  N igthead veed nok hvorledes han ftal 
g isresin  G isnm g om B o rd , hvordan saa V e ire t e r!" sagde 
en anden paa en Maade, der tydelig tilkiendegav den
Afhængighed han stod i a f anden S tyrm ands Due
lighed :

.D e t er ingen Roes fo r mig. Jeg har vcrret i 
alle Lienester og styret alle S lags Takkelager fra en 
Logger t i l  en Todcekker! Faa M n n d  kan sige mere til 
deres egen Roes end jeg kan: fo r den Sm ule  jeg veed,



har jeg erhvervet mig ved anstrengende Arbeide og liden 
Underviisning. M en hvad betyder Kundskab og selv 
Somandskab mod Lro ldom  eller dens G ie rn ing , som 
jeg ikke v il ncrvne, da det er t i l  ingen N y tte , at fo r
nærme en Gentleman uden G rund? Jeg siger b lot, K a 
m era te r, at der er pakket saadan paa dette S k ib ,  a t 
ingen klog Som and burde eller skulde tillade der."

En almindelig M um len tilkiendegav, at de fleste 
om ikke alle hans T ilho re re  heldte t i l  hans M ening.

„Lad os ro lig  og fo rn u ft ig t ,  og som det sommer 
fig  dannede Engelskmand, underssge hvordan Sagerne 
staae," vedblev M a th e n , og skievede over Skulderne, 
maaftee fo r at vcere sikker paa at den Person, fo r hvis 
Unaade han havde den tilbo rlige  F ry g t ,  ikke stod lige 
bag ved ham. Paa een noer, ere v i alle sodte -øboere, 
uden mindste Draabe fremmed B lod  i  os, her er ikke 
saameget som en Skotlomder eller Jrlcrnder ombord. 
Lad os derfor grundigt philosophere over denne S ag  
med den Dommekrast fom svarer t i l  vor Opdragelse. 
F o r det fo rs te , fa lder nu den gode Nicholas Nichols 
ned fra  dette hersens Vandfad og brcrkker mig sit Been! 
naa, jeg har saamcrn kiendt Folk der er faldet ned fra  
Stcenger og Rceer og faaet mindre Skade. M en hvad 
rager det en vis Person hvor langt han kyler sin M and, 
han behover kun et hceve sin F inger fo r at faae os alle 
hcengte! N a a , og saa fo r det andet kommer mig her



en Fremmed om B o rd , med saadan et Colonist-Ansigt, 
og ikke med et af vore crrlige glatte engelske Ansigter, 
som man saadan kan bedcrkke med den flade Haand."

„Knosen seer dog godt nok ud," afbrod den gamle 
M a tro s  ham.

„J a  deri ligger just hele Dkcrvelflabet i Sagen. 
Han seer godt ud, lad gaae; men det er ikke det gode 
Udseende en Engelskmand holder af, fo r jeg kan nu ikke 
lide a ltfo r meget Udtryk i en M ands Ansigt, da det 
ikke a ltid  er saa let at vide, hvad han har isinoe. Og 
saa, fo r det Lredie, b live r denne Fremmede Capitain 
paa S k ib e t, eller hvad der er det samme, den nceste 
efter Capttainen, mens den der flu ide vare paa Dakket 
og give sine Befa linger under flige Omstændigheder som 
disse ligger i sin K o ie , udygtig t i l  at vende sig selv, 
langt mindre t i l  at lade Skibet gaae over S ta g , og in
gen kan dog sige, hvorledes det egentlig gik t i l. "

„H an  accorderede med Factoren om Pladsen, og den 
po lid fle  K iebm and syntes at blive r ig tig  glad ved at 
saae en saa dygtig  K nos t i l  at overtage Caroline."

„A k ! en K iobm and er som alle v i andre, ikke af 
andet end L ee r; og hvad der er vcerre, det er sieldent, 
a t han ved M ltn in g e n  b liver vadet med salt Vand. 
Mangen K iobm and har saamcrn kastet sine B r ille r  i 
Vandet, og lukket sine Regnskabsboger, og givet sig til 
selv at såre, fo r at narre sine Naboer, og saa er han



kommen hkem iglen, og har da seet, at han har narret 
sig selv. Udentvivl troede Master Ba le, at han ret saae 
paa Redernes Bedste, ved at scette denne Master W il-  
der om B o rd ; men han vidste kanskee ikke, at Skibet var 
solgt t i l  — , det anstaaer en crrlig Somand at have 
Respekt sor den, han farer under, og derfor v il jeg ikke 
uden Rodvendighed ncrvne den Person, som har saaeten 
ikke ringe Comando i dette S k ib , kan jeg troe, hvad 
enten han nu er kommet t i l  den paa en god Maade 
eller ikke."

»Jeg har dog aldrig seet et S k ib  bragt smukkere 
ud af Klemme, end han forte Caroline i M orges."

N ighthead tillod sig at lee ganske sagte, men, som 
det forekom hans T ilh o re rs  scrrdeles betydningsfuldt.

»N aar et S k ib  har et vist S lags C apita in , saa 
kan man ikke undre sig over noge t," svarede han, efter 
a t den betydningsfulde Latter var fo rb i. „Jeg fo r m in 
Deel gik om B o rd  for at gaae fra  B ris to l t i l  Carolincrne 
og Jam aica, og loegge t i l  ved N ew port baade paa Ud
rejsen og Hiemreisen; og jeg siger reent ud, jeg har 
ikke Lyst t i l  at gaae andetsteds hen. Hvad det an- 
gaaer at faae Caroline bak fra  sin forkeerte S t il l in g  
paa S iden af S lave ftibe t, ih , der var godt g io rt, a lt
fo r  godt sor saa ung en Ssm and. Havde jeg selv g io rt 
det, kunde det ikke have va?ret synderligt bedre. M en 
hvad mene I  om den gamle M and i Jo llen?  det var



en J a g t og en Undvigelse, som kun faa gamle Sobkorne 
have den Lykke at faae at see! Jeg har hort fortcelle 
om en S m ug le r, som hans Majestcrts Krydsere de huns 
brede Gange havde vcrret paa J a g t  ester i  Jndlsbet 
t i l  Eanalen, og som a ltid  havde en Taage ved Haan- 
den t i l  at lobe ind i, men som ingen kunde sige, de 
jgien havde seet ham komme ud f r a ! E fte r hvad jeg kan 
begribe, saa maa den Jo lle  vcrre gaaet ind mellem Lan
det og denne Guernseymand; men det er ikke en Baad 
jeg havde Lyst t i !  a t fore en Aare i.«

»Det va re n  mcrrkelig F lug t!«  udbrod den aldre 
M a tro v , hvis T ill id  t i l  vor Eventyrers Eharacteer bes 

gyndte at vakle ved den Mcengde Vidnesbyrd.
»Saadan kalder jeg det n u ; skiondt andre sagtens 

forstaaer det bedre end jeg, som kun har faret de sidste 
fem og tredive A a r. N aa , og saa fo r det fierde, Soen 
som tager saadan paa, paa en ubegribelig M aade! og 
see disse forrevne S kyer, som formorke H im len ! og dog 
kommer der endda Lysning nok fra  H a v e t, t i l  at en 
dygtig S tuden t kan låse derved!«

»Jeg har ofte fo r seet saadant V e ir."
»Hvem har vel ikke det? det er sieldent at nogen 

g io r sin forste Reije som C apita in , han maa saa komme
hvorfra  Fa'en han v il. Lad saa hvem der v il vcrre
ude paa Havet i N a t, jeg vcrdder paa, han har vcrret
der fe r. Jeg har baade seet Lu ft og Vand see vcrrre



M Ud; men jeg har a ldrig  vidst a t deraf kom noget G odt.
iL Den N a t jeg led Skibbrud i Bugten ved — "
!i! „ I  der i  K u le n !"  raabte W ilders rolige og bydende
 ̂ Rost.

§!» Havde en advarende Stemme hcevet sig selv fra
!,! det oprorte , brusende H av, det vilde ikke have lyd t fo r- 

saerdeligere i de elendige S kibsfo lks Oren end dette 
K pludselige Raab. Deres unge Chef var nodt t i l  at
i" gientage det, forend selv N ighthead, den der egentlig og

efter Tienestens M ed fo r skulde fore O rdet, kunde mynstre 
sin Beslutning at svare.

,Soet Forre-M crrsse il t i l ,  S i r , "  vedblev W ild e r, 
da det brugelige S v a r  lod ham vide, at man havde hort 
ham.

7. M athen og hans Kam erater saae paa hverandre
7 et O ieb lik  i stum Forbavselse; og de rystede flere Gange 

melankolsk med Hovedet t i l  hverandre, inden een af S e l
skabet sprang op i V an te t t i l  L u v a rt, og gik op med 
m ism odigt S in d , fo r at lose dette S e il.

I  den fortvivlede Maade hvorpaa W ilde r pakkede 
S e il paa S k ibe t, var der sikkerlig noget der kunde vcekke 
M is ta n ke , baade om hans Hensigt og Dom m ekraft,

- endog hos Mcend, paa hvem O vertro  havde mindre
- Ind flyde lse , end paa det Mandskab, det nu var hans 

Lod at commandere. D e t havde lcrnge vceret tyde lig t 
fo r Eaveny og hans endnu meer uvidende og solgelig



i

meer stivsindede M edofsicier, a t deres unge Chef havde 
den samme A ttraae som de selv, efter at undgaae det 
spogelseagtige S k ib ,  som saa besynderligt fulgte deres 
Bevcrgelser. De vare kun uenige i M aaden : men denne 
Uenighed var saa vcrsentlig, at de to M a the r raadsioge 
afsides, hvorpaa E a rin g , som Medhielperens dristige M e
ninger havde g io rt lid t modigere, na?rmede sig sin Chef 
med den B e s lu tn in g , a t afgive Resultaterne af deres 
forenede Overveielser og det saa ligefrem , som ham syn
tes Omstændighederne fordrede. Men der var noget i 
W ild e rs  ro lig e , bydende M in e , som bevægede ham til 
a t berore den farlige Gienstand med en Vaersomyed og 
Forsigtighed, som var temmelig mcerkvcrrdig hos Perso
nen. I  flere M in u te r stod han og iagttog Virkningen 
a f det n y lig t udfoldede S c il,  forend han engang vovede 
a t aabne M unden. M en et fryg te lig t Sammenstod 
imellem S k ib e t og en B o lg e , der hcrvede sin vrede 
M anke tilsyneladende flere Snese Fod op over B o li
gene, gav ham M od t i l  a t y ttre  s ig , ved paa ny at
minde ham om, hvor fa r lig t  det var at blive ved at tie 
stille.

n>zeg formcrrker ikke, a t v i komme lcenger bort 
fra  den Fremmede, ftio n d t Skibet gaaer med K ra ft 
igiennem B o lg e rn e ,» begyndte han , da han havde be
sluttet, a t ncrrme sig saa forsigtig som muelig.

W ild e r sendte eet af sine hyppige B lik  hen t i l  den



taagede Gienstand paa Horizonten og vendte derpaa sit 
m orkeS ie  hen ad den K a n t, hvorfra  Vinden kom, som 
om han vilde udfordre dens voldsomste S to d ;  men gav 
ln te t S v a r .

„ V i  har a ltid  fundet Mandskabet ved Pumperne 
m is fo rno ie t, S i r , "  vedblev den anden efter en Pause, 
som vilde have vcrret tilstrækkelig fo r det S v a r ,  han 
sorgkeves ventede e fte r: .jeg behover ikke at fortcelle 
en Ofsiceer, der saa vel sorftaaer sin Lieneste, a t S o 
folk sielden holde af deres Pum per."

„Hvad jeg finder nodvendigt a t befale, M aster 
E a rin g , v il Skibsbesætningen finde nodvendigt a t udfore."

Den a lvorlige, myndige Tone, hvori omsider dette 
S v a r  blev g iv e t, forfeilede ikke sin V irkn ing . E a ring  
traadte et S k r id t tilbage med en ydmyg M ine , og lod 
som om han tabte sig i at iagttage de drivende S k y 
masser; derefter paakaldte han sin Beslu tn ing, og sor- 
sogte paa at fornye Angrebet fra  en anden K a n t.

„ E r  det Deres afgiorte M ening, C apita in  W ild e r,"  
sagde han og brugte denne T itu la tu r ,  som man vel 
kunde giore vor E ven tyre r stridende, fo r at giore sig 
ham bevaagen; „er det da altsaa Deres a lvorlige M e 
ning, at „den Kongelige Caroline" ved nogen menneske
lig H ielp kan stile fra  h iin t S k ib ? "

»Jeg fryg te r, —  ner," svarede den unge M and og



trak V e ire t saa dyb t, som om alle hans skjulte Sorger 
kcempede i hans B rys t, sor a t saae Lu ft.

„O g jeg, med behsrig Anerkiendelse af Deres be
dre Kundskab og s ts rre M a g t her om B o rd , je g  ve e d , 
at hun ikke kan. Jeg har i m in T id  oste seet disse 
Vcrddemaal provet, og jeg veed saamcrnd godt, a t man 
ikke vinder noget ved a t forcere et S k ib  i det Haab, 
derved at komme t i l  Luvart a f en af disse Flyvere."

»Tag Deres K ik k e rt, E a r in g , og stig mig med 
hvad S e il den Fremmede holder sin C o u rs , og hvor 
stor Afstanden er," sagde W ild e r tankefuld, og som han 
aldeles ikke havde h s rt paa, hvad den anden just havde 
bemcrrket.

Den oerlige, veltcenkende S ty rm a n d , satte sin Hat 
ned paa Skandsen, og med en meget crrbodig Mine 
giorde h an , hvad der blev befalet ham. Han fandt 
det ikke nsdvendigt, at give et h u rtig t S v a r  paa noget 
af Sporgsmaalene. M en efterat han loenge og alvor
l ig t  med hele sin Opmærksomhed havde stirret derhen, 
lukkede han Kikkerten med Fladen af sin brede Haand, 
og svarede som den, hvis M ening behorig var overvejet.

»Havde denne S e ile r vcrret bygget og udrustet som 
en anden menneskelig Skude," sagde han, »vilde jeg ikke 
vcrre u tilbs ie lig  t i l  a t kalde hende et fu ld ttak le t Skib 
under tre enkelt rebede Bram seil, Underseil, B o m -M e -  
san og K ly v e r."
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»Ikke flere?"
.D e t vilde jeg giore m in Eed paa , at sige naar 

jeg kunde faae Lejlighed t i l  at forvisse mig o m , at 
hun i alle Henseender er som andre Skibe."

»Og desuagtet, E a r in g , er v i med hele denne 
Seilspresning ikke avanceret en Fod sra hende efter 
Compasset."

»Du m in S ka b e r, S i r , "  svarede Styrm anden og 
rystede paa Hovedet, som den der fuldkommen var over
tydet om Galskaben i flige Anstrengelser, »om De endog 
vilde splitte hver Brede i S to rs tile t ved at bringe S k i
bet frem , jaa kan De dog ikke forandre denne Skudes 
S t i l l in g  en eneste Tomme, fo r So len staaer o p ! S aa  
kan rig tignok de, hvis D ine  ere gode nok d e r t il,  sag
tens see hende stile omkring i S kyerne ; skiondt jeg a l
drig  har havt det Held eller Uheld, at stode paa nogen 
af disse Krydsere efter det er bleven lys D ag .

»Men Afstanden?" sagde W ild e r ; »De har endnu 
ikke ta lt om Afstanden."

»Det er nu ligesom Folk v il m aale; Hun kan nu 
kanskee vcrre her, noer nok fo r at kaste en B is k s it op i 
vores M e rs ;  eller ogfaa er hun der, hvor hun synes 
at vcere med S kroge t nede i Horizonten."

»Men, naar hun nu er der, hvor hun synes at 
voere?"

„J a  hun synes at vcere et Skib  paa en sex H un-



drede T ons, og a t domme efter S kinnet alene, kunde 
man fristes t i l  a t troe at hun var saadan omtrent en 
sex M i i l  i Lcr a f os."

„D e t meente jeg ogsaa! Sex M i i l  t i l  Luva rt er 
just ingen ubetydelig Fordeel i en haard J a g t. Saa 
sandt der er en G ud, E a rin g , jeg skal komme fra ham 
om jeg saa skulde drive „C aro line" ud a f V andet!"

„D e t kunde nok skee, havde S k ibe t V inger som 
en Sohone eller en S trandm aage ; men som hun nu 
er, troer jeg snarere r i  d rive r hende tilbunds."

„S a a v id t taa ler hun sine S e il godt. De veed 
ikke hvad Skuden kan giore naar man forcerer den."

»Jeg har seet den under S e il i a lt S lags Veir, 
men" —

H an taug pludselig. E n  stor sort Bo lge hcrvede 
sig imellem S kibet og den ostlige H orizon t og kom ru l
lende som om den vilde fluge a lting . W ild e r selv ven
tede med tilbageholdt Aandedrcrt cengstlig paa Stsdet, 
da han fo r ø jeb likke t fo lte ved sig selv, a t han havde 
oversteget den fornuftige  Forsigtigheds Groendser ved at 
tvinge S k ibe t saa stcrrkt mod saadan en Vandmasse. 
Soen brod faa Favne foran Bougen og kastede sin 
taarnhoie Bo lge op over Dcrkket i en Flod af Skum. 
E t  halv M in u t var Fordelen af Skibet forsvundet, 
som om det dog arbejdede fo r at gaae igiennem D ynn in- 
gen, det ikke kunde stige op over og hcrvede sig atter



tung t op, straalende af M illio n e r af Havets glkndsende 
S m a ap artik le r. S k ibet stod stille, sticrlvende i hver en 
Sam m enfoin ing i sit massive, starke Legeme, som en 
forstrækket G ange r; og da det a tter begyndte at be- 
vcrge sig, var det med en Langsomhed der syntes at ad
vare dem, der styrede dets Bevægelser, om deres Ubesin
dighed.

E a ring  saae taus paa sin Chef, fuldkommen over- 
beviist om at in te t af hvad han kunde sige indeholdt 
et A rgum ent som dette. Ssfolkene toge nu ikke langer 
i  Betoenkning ho it at y ttre  deres M ishag  og man vo
vede at udsige mangen prophetist M ening om Folgerne 
a f et saa fo rtv iv le t Vovestykke. W ilders O re var luk
ket fo r a lt dette. Urokkelig i sit hemmelige Forscet vilde 
han vare  gaaet en endnu storre Fare imode fo r at op- 
naae sit Oiemed. M en et tydelig t, stkondt qva lt S k rig  
fra  Agterstibet, mindede ham om andres F ry g t. Han 
vendte sig hurtig  om, og narmede sig den endnu stedse 
sticelvende Gertrude og hendes Gouvcrnante, som i alle 
disse lange og tunge T im e r havde vare t ikke paa tran - 
gende, men inderlig  interesserede Iag ttagere  af hans 
mindste Bevcegelse.

»Skibet taalte godt dette S to d , jeg stoler meget 
paa dets S ty rk e ,"  sagde han med en blid Stemme i 
den Hensigt a t neddysse hende i en fuldkommen Rolighed



fo r sin Sikkerhed. M e d  et stcrrkt S k ib , er der ingen 
Fare fo r en dygtig  S om and.'"

„M aste r W ild e r,"  sagde Gouvernanten, „jeg kiender 
meget r il det frygte lige Element, De lever paa. Der 
er derfor forgieves, a t De tcrnker paa at bedrage mig. 
Jeg veed at De forcerer S k ibe t meer end almindelig. 
H a r De tilstrækkelig G rund fo r saadan Dristighed?"

»Jeg har —  F ru e !"

„O g  fta l den, ligesom saa mange as Deres Grunde, 
fo r stedse forb live  indesluttet i Deres eget B rys t?  eller
to r  v i, som ere lige deelagtige i Folgerne, forlange at 
tiende dem?"

„D a  De tiender saa meget t i l  Haandteringen," 
svarede den unge M and og smilte l id t ,  men med en 
S tem m e, som maaftee blev endnu meer foruroligende 
ved de Lyd, den unaturlige Anstrengelse frembragte, „saa 
behover jeg ikke at sige D e m , a t fo r a t faae et Skib 
med Vinden er det nodvendigt a t udfolde S tilene ."

„D e  kan i det mindste besvare eet a f mine Sporgs- 
maal mere lige frem ; er Vinden gunstig nok t i l  at vi 
kan passere de farlige Grunde ved H a tte ra s? "

»Jeg tv iv le r paa det."

„H v o rfo r fta l v: da ikke gaae tilbage hvorfra vi 
kom?"

„S am tykke r De i a t vende tilbage?" spurgte 
lingen med Tankens Hurtighed.



»Jeg v il t i l  m in F a d e r,- sagde G e rtru de , nssten 
med ligesaa stor H urtighed som han , saa a t den hef
tige Pige syntes a t mangle Aande t i l  a t y ttre  endog 
disse P a r O rd .

»Og jeg er v illig  t i l  aldeles at forlade S k ibe t, 
M aster W ild e r , -  vedblev Gouvernanten ro lig . »Jeg 
forlanger ingen Fork laring  over alle Deres hemmelig
hedsfulde A d v a rs le r, giv os igien tilbage t i l  vore Ben
ner i  N e w p o rt, og der stal a ldrig  blive g jo r t Dem v i-  
dere S p s rg sm a a l."

»Det kunde nok skee!" —  mumlede vor E v e n ty re r; 
»det kunde nok ftee! —  Med denne V ind kunde nogle 
faa virksomme L im e r gisre det. M aster E a r in g ! " __

Styrm anden stod i O ieblikket ved hans S ide. 
W ild e r pegede paa den utydelige Gienstand i L a ;  og 
i det han gav ham K ikke rten , bad han ham a t see 
nok engang efter. E n  ester den anden stirrede lange 
og noie derhen.

»Han viser ikke langer S e i l ! "  sagde Chefen u taa l- 
modig, efterår han lange havde seet derhen.

»Ikke een D uug, S i r .  M en hvad rager det saa- 
dan en S kude, hvor mange S e il den fa tte r t i l ,  eller 
hvordan Vinden behager?"

» M ig  synes, E a r in g , at der er fo r meget sydlig 
V ind i den K u lin g , og der brygges meer endnu i den 
lange S tr ib e  af msrke S kye r paa Laaringen. Lad



S kibe t falde et P a r S tre g e r eller flere af, og let Rund
holterne med et Tag i Luvbraserne."

Den å rlig e  S ty rm and  horte paa Befalingen med 
en Forbauselse, han ikke brod sig om at stiule. Der 
behsvedes ingen F o rk la r in g , fo r at lcere hans erfarne 
F a tte -E vne r, at V irkningen deraf vilde blive den, at gaae 
samme V e i tilb a g e , hvorfra de vare komne, og at det 
va r det samme som at opgive Hensigten med deres 
Reise. Han vovede at nole med Efterlevelsen af Be
falingen, fo r  at giore Forestillinger derimod.

»Jeg haaber, der ikke er nogen Fornærmelse i at 
en gammel Som anv som jeg, C apita in  W ild e r , vover 
a t sige sin M ening om V e ire t,"  sagde han. „Naar 
Rhedernes Lomme er interesseret i det, saa stemmer jeg 
fo r  a t gaae frem, fo r jeg har ingen Sm ag for Landet, 
som Vinden Llcrser paa istedet fo r fra . M en naar vi 
nu le tter S k ibe t med eet Reeb eller to ,  vilde hun nok 
hugge sig igiennem tilsocs, og hvad vi saa vandt vilde 
vcrre en reen G evinst, siden det var ligesaa meget fra 
H a tte ras. Desuden, hvem kan sige, at v i ikke i M o r
gen eller Overmorgen kan faae et Pust fra  Amerika, 
her fra  Nordvest?"

„Fa ld  et P a r S trege r af og faet Luvbraserne," 
sagde W ild e r med forbavsende Raskhed.

D e t vilde have oversteger den crrlige E arings frede
lige , eftergivende S in d ,  at havet tovet loengere. Be-



salingen blev givet de Undergivne, og folgelig adlydt 
—  skiondt man vel kunde have sornummet slet under
trykkede og ilde varslende Toner af M ishag  fra  N ig h t-  
head og de andre Veteraner ib landt Mandskabet, over 
den ubegribelige og tilsyneladende »fornuftige Forandring 
i deres Chefs S in d .

M en W ild e r forblev som fo r ,  aldeles ligegyldig 
ved disse Tegn paa M isforneielse. H erte  han dem 
endogsaa, saa forsmaaede han enten at skienke dem no
gen Opmærksomhed, eller ogsaa valgte han, ledet af en 
forhalende P o lit ik ,  a t synes uvidende om deres B e tyd 
ning. Im id le r t id  gled Skibet som en Fug l, hvis V in 
ger ere blevne trottte ved at kcempe mod S to rm en , og 
som boier a f mod Bloesten, fo r a t Lage en lettere Cours, 
hu rtig  fremad, og skilte snart Bolgerne ad og boiede sig 
snart sagte om mellem S oerne , eftersom det gav ester 
fo r  V inden, der nu var g io rt gunstigere fo r det. Soen 
rullede nu i en Retning, der ikke lcenger var dets Cours 
im od, og da det nu boiede af fra  K u lingen , var den 
Mcengde S e il det fo rte , ikke lcenger mere, end hvad det 
formaaede a t boere. D og havde det, efter Mandska
bets Form ening, endnu bestandig S e il nok t i l ,  i en saa 
ildevarslende N a t. M en saaledes forekom det ikke den 
Fremmede, som Styrelsen af dets Skiebne var betroet 
t i l .  M ed en S tem m e, der bestandig mindede hans 
Undergivne om, hvor fa r lig t det vilde vare ikke at ad- 
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lyde, befalede han a t scrtte endnu flere Lceseil t i l , kort 
efter hinanden. D revet af disse nye Krcefter soer 
S k ib e t hen over Bolgerne, og lod efter sig i sin Bane 
et S lcrb  af S kum , som i sin S to rre lfe  og Glands kap
pedes med den svcerefte D ynn ings fremvcrltende Top.

D a  nu saaledes det ene S e il va r bleven sat t i l  
efter det andet, in d til endog W ild e r maatte tilstaae 
fo r  sig selv, a t „D en Kongelige C a ro lin e ", hvor stcrrk 
hun endogsaa va r, ikke kunde bcrre mere, begyndte vor 
E ven ty re r igien ar gaae op og ned ad Dcrkket, og at 
kaste sine S ine  omkring sig, sor at iagttage Virkningen 
af sit nye Forsog. Forandringen i den B ris to le r Cof- 
sardimands Cours havde g io rt en tilsvarende Forandring 
i  den Fremmedes formeentlige R e tn in g , som endnu be
standig svommede i H orizon ten , som et formindsket, 
taaget Skyggebillede. Bestandig viste det sikkre Compas 
den opmærksomme S o m a n d , a t han vedblev at holde 
den famme r e la t iv e 'S t i l l in g , fom da han forst blev 
fect. In g e n  Anstrengelse fra  W ilders S id e , lod det 
t i l ,  kunde forandre hans S t il l in g  en eneste Lomme. 
N ok en T im e gik h u r t ig , i hvilken, som Loggen sagde 
ham, „C aro line" va r ru lle t mere end ni M i i l  giennem 
H a v e t, og bestandig laae den Fremmede der i Vesten, 
som om det ikke va r andet end hendes egen svage 
Skygge „C aro line" kastede paa de sierne, dunkle Skyer. 
En Forandring i hans Cours viste Tilskuerne en storre



Flade af S e i l ,  men ellers var der ingen synlig Foran
dring. Om  hans S e il virke lig  vare blevne forogede, 
saa forhindrede dog Afstanden og M orke t selv den kyn
dige E a rin g  i at opdage det. M aaftee var den v å r 
dige S ty rm an d s  ophidsede S in d  a ltfo r tilbo ie lig t t i l ,  at 
troe paa hans uforklarlige Naboes vidunderlige Evner 
t i l  a t han ved denne Leilighed kunde anvende stne E r 
fa rin gs -E vn e r i deres fulde Udstrækning; men som W il-  
der, der p iin te sit S y n  ved ofte gientagne Undcrssgel- 
ser, maatte tilstaae fo r  sig selv, a t den Fremmede syn
tes a t glide hen over det vidtudstrakte H a v , snarere 
som et Legeme, der svpmmede i Luften, end som et 
S k ib , der benyttede S s fo lks  almindelige M id le r.

Im id le r t id  vare M adam  W y lly s  og hendes M yn d 
ling  gaaede ned i deres K a h y t;  den fsrste lvkonskede 
sig selv med Udsigten t i l  snart at forlade et S k ib , der 
havde begyndt sin Reise under saa ildevarslende O m 
stændigheder, der endog havde bragt hendes velbeherskede 
og sårdeles ro lige S in d  ud af sin Ligevagt. Gertrude 
forblev uvidende om Forandringen. F o r hendes ukyn
dige O ie syntes a lt det samme paa det hele oprorte H av, 
og W ild e r havde det i sin M a g t ,  at kunne forandre 
Skibets Retning saa ofte han fandt fo r god t, uden at 
hans skionnere og ungdommeligere Passageer derfor blev 
klogere.

Saaledes va r det derimod ikke Tilsceldet med „C a-
r*



ro lin e s ' Chef. F o r ham var der hverken Morke eller 
T v iv l paa hans natlige Bane. Hans O le havde lange 
vceret fo r tro lig  med enhver S tie rne , der hcevede sig op 
fra  Soens bolgende Seng og atter gik ned i en anden 
mork og ujevn Linie af H orizon ten , og ikke et eneste 
Vindstod soer hen over H a v e t, som jo ikke hans blus
sende K ind  kunde sige ham , fra  hvad K a n t af Himlen 
det udstodte sin K ra f t .  Han solte og forstod hver 
V o in in g , S k ibe ts  B oug g iorde; hans Aand fulgte hver 
af dets K rum n inger og D re jn inger paa dets spoer- 
lose V a n d rin g , og han trcengte kun lid t t i l  at sporge 
Konstens H ielpem idler t i l  Raads, om hvad Cours han 
kunde styre, eller hvorledes han skulde lede den skionne 
Maskines Bevægelser, som han commanderede. Dog 
va r han endnu stedse ikke istand t i l  at forklare sig den 
Fremmedes besynderlige M anovre r. Den mindste For
andring han g io rde , syntes den Fremmede snarere at 
have g io rt i Forveien end bagefter, og hans Haab om 
at undgaae en Aarvaagenhed, der va r saaledes paa sin 
Post, blev tilin te tg io r t med en Lethed i Manovrerne og 
en Overlegenhed i Sejladsen, som virkelig endog i hans 
indsigtsfulde O ine begyndte at faae Udseendet af en 
u fo rk la rlig  M a g t.

Medens vor Eventyrer var sysselsat med disse 
sorgmodige T a n ke r, som slige In d t ry k  ikke just vare 
skikkede t i l  at vakke, begyndte baade H im len og Havet



at faae et andet Udseende. Den lyse S tr ib e , som saa 
loenge havde hcrngt langs den ostlige H orizon t, ligesom 
om Leppet fo r F irm am entet va r lo fte t l id t op , fo r at 
lade Vindene passere, blev nu pludselig lukket, og tunge 
Masser af sorte S kye r begyndte at samles der, in d til 
uhyre S ko tte r af Dunster taarnede sig op paa Havet 
og blandede Elementerne. Paa den anden S ide loftede 
den morke H im m el sig i Vesten og et langt Belte ka
stede sit blege Lys over Scenen. I  denne vidunderlige 
klare T a a g e -S trsm  svommede endnu bestandig den Frem 
mede, skiondt der va r A ieb likke , hvor det svage sel- 
somme O m rids syntes a t tabe sig i Luften.

Kerte,ide Eapltel.
Kommer I  nu iglen? Hvad har I  her at bestille? V i l  2 have, 
vi stal overgive vS, og drukne? Har I  Lyst t i l  at synke?

S hak 'speare : Stormen.

2 ) o r  opmcerksomme E ven tyre r va r ikke blind fo r disse 
velbckiendte og ildevarslende Legn. Ikke  saa snart tra f 
den besynderlige Atmosphcere, der paa eengang omgav 
det allerede saa tid t underssgte, hemmelighedsfulde B i l 



lede, hans O ie , fo r  hans Stem m e lod sig hore i klare 
stcerke advarende Toner.

„S ta a  k la r ,"  raabte han ho it, „ t i l  a t bierge alle 
Lceseil, ned med dem !" vedblev han, og hans forste Ord 
havde neppe endnu kunnet naae hans Undergivnes Oren, 
„Ned mcd hver K lu d  fo r og ag te r! S a t  M andflab t il 
B ram -G ie touge , Master E a rin g . G iv  op og hal ned! 
I n d  med a lt !  M u n te rt, G u tte r ! In d  med dem!"

Dette var et S p rog  som „C aro lines" Besatning 
ikke var fremmed fo r, og som var dobbelt velkomment, 
da den ringeste M a tro s  ib landt dem alle lange havde 
ta n k t, at hans ubekiendte Chef ubesindig spogte med S k i
bet, ved den Dristighed hvormed han oversaae Veirets 
sorfardelige Tegn. M en de vurderede ikke rig tig  W il-  
ders flarpseende Opmarksomhcd. R igtignok havde han 
forceret Bristoleren igiennem Bolgerne i saadan en Fart, 
som man ikke vidste denne nogensinde fo r havde flu d t; 
men saavidt vidnede Gierningen jelv t i l  hans Fordeel, 
siden ingen Skade var kommen af hvad de kaldte hans 
Forvovenhcd. Im id le r t id  kom dog hele Skibet et Oieblik 
i O p ro r ved denne hurtige og pludselige Befaling. 
E n  halv Snees M atroser raabte t i l  hinanden fra fo r
skellige S id e r a f S k ib e t, og enhver forsogte at have 
Stemmen over Oceanets B ro len , saa der var alle Tegn 
paa en alm indelig, uoploselig F o rv ir r in g ; men den samme
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M a g t, som saa uventet havde voekket dem t i l  Virksomhed, 
fremkaldte Orden a f deres forvirrede, f lio n d t kraftige A n - 
strengelser.

W ild e r havde ta lt  fo r a t vcekke den Sovnige og 
opmuntre den Dorske. I  det D ieb lik , han fandt dem 
paafcrrde, gientog han sine Befa linger med en Rolighed, 
som gav enhvers K rc rfte r den rig tige  Retning, men han gien- 
tog tillige  disse Befa linger med en K ra ft ,  som han vel 
vidste, D ieblikket fordrede. De uhyre S e ildugs-B reder, 
der havde seet ud som ligesaa mange S kye r paa den 
msrke truende H im m e l, saaes snart a t flagre v ild t i 
det de bleve strogne ned, oppe f r a ;  og efter faa M in u -  
ters Forlob  virkede endnu kun de sikkre tungere S e il paa 
S k ibe t. F o r at opnaae dette havde hver M and i S k ibe t 
anstrengt sig t i l  det Yderste under deres Chefs rolige 
men hurtige B u d . N u  fu lgte en kort crngstlig Pause. 
H ve rt D ie  stirrede mod den K a n t, hvor man havde op
daget de varslende L e g n ; og hver M and strcrbte a t lcese 
deres Betydning med den In d s ig t, der svarede t i l  den 
G rad af Duelighed, han maatte have erhvervet sig i sin 
Lienestetid paa det forrcrderfte E lem ent, der nu var 
hans H iem .

D e t svage O m rids a f den Fremmedes Skikkelse 
va r bleven oversvømmet a f den taagede Lysstrom, der 
nu rullede langs Soen, som drivende Dunster, halvgien- 
nemsigtig, vidunderlig, som om man kunde gribe den med



Haanden. H avet selv syntes m indet om, at en stcrrk 
voldsom Forandring  va r noer. Bolgerne brodes ikke 
lomgere i deres fo rrige  glindsende Loppe, men man saae 
sorte Vandmasser Home deres trodsige Isse mod den 
ostlige H orizon t, ikke lamger fremhævede ved deres funk
lende K la rhed, ei heller udbredende deres eiendommelig 
lysende Atmosphome omkring sig. Den friske Luftning 
som undertiden havde blcrst som en K u lin g , stillede af 
og blev holdt i Respect, ved den vældige M a g t, der sam
lede sig ved Grcrndserne af Havet henimod det nærlig
gende Land. M ed hvert O ieblik tabte de sstlige Vind
stod noget af deres S ty rke  og blevc a lt svagere og 
svagere in d til, i en ubegribelig kort L id  de tunge Seil 
hortcs klapre mod Masterne —  og en frygte lig  ilde
varslende S tilh e d  fu lgte. I  dette O ieblik lynede en 
k la r S tra a le  igiennem Havets roedsomme Morkez og 
et B r s l ,  som et pludseligt Tordenslag dundrede langs 
hen over H avet. Matroserne saae forfærdede paa hinan
den, og slagne as Skroek, som om H im len selv havde 
advaret dem om hvad der skulde fslge efter. M en deres 
rolige og mere skarpsindige Chef forklarede sig Legnet 
anderledes. Hans Lcrbe hamede sig med en Somands 
hele S to lth ed , og hans M und bevcrgede sig h u rtig t, me
dens han mumlede fo r sig selv, med et S lags H a a n ,—  

„T ro e r han v i sover? h a , han har det allerede, 
og vilde gierne aabne vore Orne fo r hvad der sorestaaer,
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hvad Lroer han v i have taget os fo r ,  siden Hundevag
ten blev lo ft af?"

Derpaa gik W ild e r et P a r Gange op og ned paa 
Skandsen og vendte bestandig sine lynsnare B lik  fra  een 
K a n t af H im len t i l  en anden, fra  de sorte, urolige 
B o lg e r, hvorpaa hans S k ib  rullede, t i l  Seilene; og fra 
sit tause, forventningsfulde Mandskab, t i l  Rundholternes 
utydelige L in ie r , der bevcegede sig over hans Hoved, 
som ligesaa mange Tegnepenne der ridsede deres bugtede 
uregelmæssige B illeder paa de nedhængende dunkle S k y 
masser.

„B ra s  Agter-Roeerne f irk a n t!"  sagde han med en 
Stemme som alle M and kunde hore, ftio nd t det lod t i l  
a t Ordene kun vare udtalte lid t stcerkere end sædvanlig. 
S e lv  Blokkenes Knagen, da Rceerne langsomt og tungt 
dreiede sig om i den angivne S t il l in g ,  bidrog t i l  O ie - 
blikkets rædselsfulde Charaeteer, og lod fo r alle Velun- 
derrettedes O ren som ildevarslende Toner.

„O pg iv Underseilene!" bod W ild e r efter et kort M e l
lem rum , med den samme veltalende Rolighed og tilfoiede 
derpaa med E f te r try k ,  da han igien havde kastet nok 
et B lik  paa den truende H o r iz o n t, „Beslaa dem —  
beflaa dem begge! Op med J e r og beslaae Underseilene," 
vedblev han, i et hott S k r ig ;  „g io r dem fast; M u n te rt 
G u tte r, m u n te rt; rap J e r ! "

Matroserne som kiendte deres S t il l in g ,  adloderask



deres Chefs Rost. I  et B i-b l ik  saae man tyve morke 
Skikkelser vandre op ad V an terne , som ligesaamange 
surssddede D y r ;  og S ieb likke t efter bleve de store m-rg- 
tige S e il g jorte u ftade lige, og bundne i  faste Ruller 
hver t i l  sin Raa. Folkene steg ligesaa h u rtig t ned, som 
de vare stegne op t i,  R-rerne, og derefter fulgte nok en 
ko rt forventningsfuld Pause. I  dette S ie b lik  vilde Flam
men af et Lys vaere stegen perpcndikul>rrt i  Veiret. 
S k ib e t, som nu ikke lsngere flottede sig t i l  Vinden, ru l
lede tung t imellem Soerne, som im id lertid  nu begyndte 
a t b live mindre og mindre hvert S ie b lik ; som om det 
oprorte  Element a tte r kaldte tilbage i sin egen sikkrc 
uhyre B a rm  de Sm aadele , som nylig  havde faaet 
Lov t i l  ak springe saa v ild t omkring paa dets Overflade. 
Vandet skyllede nu enten m erkt langs med Siden af 

kibet eller ogsaa, naar det arbejdende harvede sig 
op fra  een a f sine idelige D uvn inge r, fa ld t tilbage i 
H ave t fra  Dcrkket i utallige smaa glimrende Vandfald. 
H in  Himmelens Farve, hver Lyd fra H a ve t, og hvert 
m orkt og ængsteligt Ansigt, der kom tilsyne, bidrog sit 
t l l  Lll'eblikkets Roedsel. I  dette forventningsfulde og 
uvrrksomme korte M ellem rum  var det, a t Styrmændene 
a tte r ncrrmede sig deres Chef.

»Det er en forfærdelig N a t ,  C apita in  W ild e r!"
sagde E a r in g , og meente a t det tilkom  ham a t tale 
fsrst.



^Zeg har dog oplevet, a t der er givet meget kor
tere Varsel om en Forandring a f V in d e n / lsd det sin
dige S v a r .

»D et er vel sandt, a t v i har faaet L id  t i l  tage vore 
D rager in d , S i r ;  men der er dog saadanne Legn og 
Vars ler med denne F o ra n d rin g , fo r  hvilke den crldste 
Ssm and maa tage sig la g t!"

« J a ,"  vedblev N igh thead , med en S tem m e, som 
lod grov oa stcerk, endog imellem disse frygtelige O m 
give lser; »den kan kalde F o lk , jeg ikke v il ncevne, ud 
paa H avet i en saadan N a t. Just saadan en N a t va r 
det, jeg saae Bombardeer-Galeoten »Vesuvius" gaae saa
dan tilbunds, at hendes egen M orteer ikke vilde have 
vceret istand t i l  at kaste en Bombe op over Vandet, 
havde der endog vcrret M andskab, og I l d  t i l  a t fyre 
den a f ! "

» J a , og i  et saadant V e ir  a t Gronlandsfareren 
blev kastet op paa Orkenserne, under et saa stille H av
b lik , fom nogensinde laae over S oen."

»Hvad v il de have, mine H erre r? " spurgte W il-  
der med et eget, og maaskee ironisk E fte rtry k  paa O rdet 
»Der ro re r sig ikke en V in d ,  og S k ibe t er klcrdt a f 
lige in d til sine M ersse il!"

D e t vilde have vceret vanskeligt fo r nogen af de 
to M issornoiede at have givet et tilfredsstillende S v a r  
paa dette S psrgsm aa l. Begge bleve ansporede a f en



hemmelighedsfuld og overtroisk F ry g t, som Nattens v ir 
kelige og mere tydelige Udseende scerdeles bestyrkede; 
men ingen af dem havde dog forglem t deres Manddom 
og Somandsstolthed saa meget, at de aldeles skulde 
b lotte deres egen Svaghed i  et O ieblik, hvor det var 
sandsynligt, de vilde blive opfordrede t i l  at anvende Egen
skaber af en mere positiv og bestemt Characteer. Dog 
forraadte den Fslelse, der havde O vervagten, sig i Earings 
S v a r ,  skiondt paa en indirecte og skiult Maade.

» Ja , S kibet er ro lig t nok nu," sagde han, »men 
v i har da alle seet med vore egneOine, a t det ikke er 
nogen let S a g , at forcere et lastet S k ib  lige saa hur
t ig t  igiennem Bolgerne, som saadan en flyvende Skude, 
hvem ingen kan sige hvem der staaer t i l  Roers i, ef
ter hvad Compas han s ty re r, eller hvordan hans Am
ning e r!"

» Ja ," vedblev N ighthead, „seg kalder Caroline hur
tig  sor en å r l ig  Coffardimand at vcere, og der er kun 
faa Skuder der fore Raaseil, og som Notabene ikke fore 
Kongens V im p e l, som kan cede hende ud af Vinden, 
eller bringe hende i  deres K io lvand med Loeseil oppe. 
M en dette er et V e ir  og en L im e , som kan give en 
Som and nok at tcenke paa. See b lo t paa det taagede 
Lys her ind ad Landet t i l ,  som kommer der farende ned 
mod os, og slig mig saa om det kommer fra  Amerikas 
Kyst eller om det ikke snarere kommer fra  den Frem-
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mede, som nu saa lcrnge har lobet i Lce af o s , men 
som nu har taget eller er ifcerd med at tage Luven fra  
os tilsidst, og dog ingen her kan sige. hverken hvorle
des eller h vo rfo r. Jeg har kun endnu at sige og det 
hverken mere eller m indre : G iv  mig t i l  Kam erat en 
S kude, hvis C apita in  jeg kiender, eller ogsaa giv mig 
siet ingen!"

»Saadan er nu Deres S m ag, M aster N ighthead," 
sagde W ild e r ko ld t; ,m in  er hoendelsesviis, maaskee a l
deles sorskjellig."

« Ja , ja ,"  bemcerkede den mere vaersomme, forsig
tige E a rin g , , i  K r ig s tid e r og med Kapcrbrev om B ord  
saa kan man jo nok cerlig onsie at den S e tle r, man saaer 
B ie  paa, skulde have en Fremmed t i l  S k ip p e r; fo re lle rs  
vilde man jo a ldrig  trceffe paa nogen Fiende. M en 
skiondt jeg er en ssd Engelskmand, gad jeg dog gierne 
a t h iin t S k ib  i Taagen var i aaben S s ,  eftersom jeg 
hverken kiender t i l  hendes N a tion  eller K ryds tog . Ak, 
C ap ita in  W ild e r, det er et forfæ rdelig t S y n  fo r D ag 
vagten. L id t  og mange Gange har jeg seet So len 
staae op i  Bsten og der er ingen Skade sieet; men den 
D ag bringer kun lid t G odt med sig, naar Dagen ssrst 
bryder frem i Vesten. Jeg vilde med Glcrde give Rhe- 
derne den sidste Maaneds Gage, hvor suurt den endog- 
saa er fo r t je n t, naar jeg kun vidste under hvad F lag 
denne Fremmede seiler."



„Franskmand, D on , eller Dicevel, der kommer han." 
raabte W ild e r ;  vendte sig derpaa om t i l  den tause og 
opmærksomme Besoetning og raabte i en forfærdende 
heftig og advarende L o n e , „Lad lobe Agter-Faldene 
bras om Fokkeraaen, bras rast om."

Disse Raab forstod den forbavsede Bescrtning fuldkom
men vel. H ver Nerve, hver Muskel blev anstrengt for 
a t udfore Befalingen itide , inden det sig ncrrmende Uveir 
overrumplede dem. Ikke  et O rd  horte m an ; men en
hver anvendte sin yderste K ra f t  og Duelighed i bestemte 
og mandige Anstrengelser. Ik ke  heller va r der etO ie- 
blik a t spilde etter endog den mindste Deel a f Menneske- 
k ra ft a t bortodsle.

Den blege, rcrdsomme Taage, som i det sidste Q var- 
teer, havde samlet sig i Nordvest, drev nu ned imod dem 
med en Vceddelobers Hastighed.

Den fugtige, besynderlige Fornemmelse, som en ost
lig  Luftn ing fo re r med s ig , va r forsvundet og smaa 
H virve lv inde  begyndte at snoe sig om mellem Masterne, 
Forlobere fo r de kommende Bindstod. Derpaa hortes 
en susende, brusende Lyd at tude langs hen ad Havet, 
hvis Overflade fo r f t  krufedes, derpaa oprortes og ende
lig  blev bedcrkket af et eneste k la rt hv id t, p le tfr it  Leppe 
a f S kum . Nceste O ieblik fa ld t Bindens M a g t paa den 
uvirksomme arbejdende B ris to le r.

D a  Bygen ncrrmede sig havde W ild e r benyttet



den ringe Lejlighed de foranderlige Luftninger tilbsde, t i l  
a t dreie S kibet saa meget som m u lig t om fo r V inden ; men 
F arto ie ts  langsomme Bevægelser svarede hverken t i l  hans 
utaalmodige S tiske r, eller t i l  S ieblikkets Fordringer. 
Langsomt og tungt va r dets Boug falden af fra  N ord  
netop i saadan en S t i l l in g ,  at det fik det fsrste S ts d  
paa S iden . D e t va r en Lykke fo r alle dem, hvis L iv 
va r i  Vove paa dette forsvarsløse F a r ts i,  at det ikke 
blev dets Skiebne, a t ftu lle  fole Uveirets hele Vcrgt i  
et eneste S ts d . Scilene flagrede og rystede paa deres 
massive Roeer, bugnede og fa ld t sammen m in u tv iis , der- 
paa soer den susende V ind  over dem i en O rkan.

„C aro line" tog imod S ts d e t , som et godt og ud- 
mcerket S s -S k ib ,  og gav v illig  efter fo r Paavirkningen,ind
t i l  dets S ide  ncrften aldeles hvilede paa Elementet, hvori 
det flsd , og syntes derpaa, som om den frygtsomme B y g 
ning var sig den farefulde S t il l in g  bevidst, atter at hcrve 
sine bsiede M a s te r, koempende tungt fo r at arbeide sig 
igiennem Ssen.

,O p  med R o re t! klem det haardt op fo r J e r t  
L iv !"  ftreeg W ild e r i Vindens B rs le n .

Den gamle Ssm and ved R a tte t adlsd Befalingen 
med Fasthed, men forgieves heftede han sit S ie  paa 
Kanten as det forreste S e il fo r at iagttage hvorledes 
S k ibe t vilde adlyde. T o  Gange endnu i ligesaa mange 
Sieblikke bsiede de hsie M aster sig ned mod Horizonten, og



hcevede sig ligesaa mange Gange a tte r op , men gav 
derpaa efter fo r Vindens m agtige T ry k  in d til hele M a
skinen laae heelt omkastet paa Havet.

»Kom t i l  dem selv!" sagde W ild e r og greb den 
forvirrede E a ring  ved Arm en, i det denne som en gal 
M and  styrtede op ad den skraa H a ld in g ; »det er vor 
P l ig t  at va re  sindige: S ka f en V re ."

H u r tig  som Tanken, der gav B efa lingen , adlsd 
den paamindede S ty rm and  og sprang ned i Skibets 
Mesan-Rost, fo r med egen Haand at udfore den Befa
ling , han vidste vilde fslge efter.

»Ska l jeg kappe?" spurgte han med oploftede Arme 
og med en S tem m e, der udsonede hans oieblikkelige 
F o rv irr in g , ved sin Fasthed og K ras t.

„ S to p !  Lystrer S kibet aldeles ikke Roeret?"
»Ikke en Tomme, S ir . "
»Kap vcek," vedblev W ild e r lydelig t og ro lig t.
E t  eneste S la g  —  og det Hele var et Viebliks 

S a g . Ik ke  saasnart brast Tallierebet, der var udspandt 
t i l  det yderste ved den uhyre V a g t, ved Gårings Hug, 
fo r  de ovrige Talliereeb ligeledes brast det ene efter 
det andet, og Masten maatte nu ved sig selv bare hele 
den tunge og forviklede B yrde . N u  begyndte T rae t 
a t knage og derpaa fa ld t hele Takkelagen ligesom et 
T ra e  der er bleven undergravet i sin G rundvold , igiennem 
den lille  Afstand der endnu var ned t i l  S oen.



„Falder h u n ? "  raabte W ild e r strax t i l  den opmærk
somme Som and ved R a tte t.

„E n  S m u le , S i r ;  men denne ny Byge bringer 
hende t i l  at luve igien."

„S k a l jeg kappe?" streg E a ring  fra  S to rros te t, 
hvor han var sprunget ud , som en T ig e r ester sit 
B y tte .

„K a p  vcrk!" var S va re t.
E n  stcrrk forfærdelig Bragen fulgte snart paa denne 

B e fa ling , dog ikke fo r adskillige tunge Hug ogsaa vare 
faldne paa den massive M ast selv. Som  fo r modtog 
Soen atter den samme vcrltende K lum p af S tam ger, 
Lougvcrrk og S e il ,  hvorpaa Skibet i samme S ieb lik  
hcevede sig fra  sin heldende S t il l in g  og rullede langt og 
tung t hen mod Vinden.

»Hun reiser sig ! hun reiser s ig !" raabte tyve S te m 
mer, som in d til nu havde vceret tause og forventnings
fulde, th i det g ia ld t Liv eller D od .

„H o ld  heelt a f," vedblev den unge Chef, med sin 
stedse ro lig e , men strengt bydende Rost. „S ta a  klar 
t i l  at beslaae Forre-M ersseil —  lad det hcrnge et L lle - 
blik medens I  faaer S kibet k la rt af V rage t, kap, kap, —  
m untert Folk —  B ile r  og Knive —  kap med hvad I  
har og kap a lting  vcrk!"

D a  Folkene nu arbeidede med det gienoplivede Haabs 
fornyede Krcester, vare de Toug, der endnu holdt de kap- 
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pede SLomger t i l  Skibet snart huggede over; og „Caro
line" fom nu soer assted p la t fo r de V ind , syntes kun at 
berore det Skum  der bedækkede Soen, lug en hurti'g- 
vinget F ug l, der stryger hen over Vander. Vinden kom over 
den udstrakte Flade i S to d , der rullede som en ficrn 
Lorden og med en Voldsomhed, der syntes at true med 
at loste S k ib e t, med a lt hvad d -r var i, fra  sit egent
lige og op i et end mere ustadigt og forræderisk Ele
ment. D a  en klog og kyndig M a tro s  havde kastet Fal
det los t i l  det eneste S e i l ,  der endnu var tilbage 
i det Skcblik Bygen ncermede sig, blev det lesnede men 
strogne M ersseil nu udspcendt i den Grad at det truede 
med at drage den eneste endnu staaende M ast efter sig. 
W ild e r indsaae oieblikkelig Nodvendigheden af at blive 
dette S e il q v it, og indsaae tillige  den fuldkomne Umue- 
lighed i a t besiaae det. Han kaldte paa E aring , viste 
ham Faren og gav de nodvendige Befa linger.

„D en S ta n g  kan ikke udholde saadanne S tod  me
get lomgere," sluttede h a n ; „og skulde den falde nedover 
Bougen kan S kibet let faae et fa r lig t S tod  i den Fart 
det nu skyder. E n  eller to M and maa op fo r at kappe 
S e ile t fra  Ranen."

„S tangen boicr sig som en Vidiegreen" sårede S ty r 
manden; „og Masten selv er kncrkket. D e t v il vcrre 
meget fa r lig t at sende nogen levende S ie l op i det M ers, 
medens saa voldsomme B yge r rase omkring os."



,D e  har vel R e t," svarede W ilde r, pludselig over
tydet om Sandheden as hvad den anden havde sagt: 
,B l iv  da her og hvis noget skulde tilstode m ig, sorssg 
da paa at bringe S kibet i H avn, saa nordlig som V ir -  
giniens Forbjerge i det mindste; —  og vov det ikke 
t i l  H atteras i den ncervoerende Tilstand af — "

»Hvad har De isinde, Capitain W ild e r? " asbrsd 
S tyrm anden ham og lagde k ra ftig t sin Haand paa sin 
Chefs Sku lder, som han saae allerede havde flcrngt sin 
Hue ned paa Dcrkket og var ifoerd med at afkaste nogle 
as sine Overklceder.

»Jeg v il gaae tilve irs  fo r at hielpe Masten af 
med det Mersseil, ellers scrtte v i S tangen t i l ,  og maa- 

skee S k ibe t."
»Ja vel, jeg seer det tydelig t nok ; men skal man 

kunne sige at en anden giorde hvad der var Edvard 
Earings P l ig t ? det er Deres Forretning at bringe S k i
bet ind t i l  V irg in iens Forbierge, og m in, at kappe dette 
Mersseil vcek. Kommer jeg noget t i l ,  ih l  saa ser det 
ind i Journalen med et P a r O rd  om hvorledes jeg op
fyldte min D ee l: D et er dog a ltid  en Ssmands bedste
og meest passende G ravskrift."

W ild e r giorde ingen Indvend inge r, men indtog 
atter uden videre sin iagttagende og eftertænksom
me S t i l l in g ,  som den der a ltfo r lcrnge havde vce- 
re t vant t i l  a t opfylde sine egne Forretninger t i l

L*



at han skulde y ttre  Forundring  over at en anden 
skulde erkiende deres bydende Characteer. Im id le r
tid  gik E a ring  rast ifcrrd med at udfore hvad han 
havde lovet. Han gik ned i Kulen og forsynede sig 
med en passende Ore og sprang derpaa uden at sige el 
eneste O rd t i l  de tause og opmærksomme Sofolk op i 
Fokkevantet, hvor hver Kabelstrcrng og Kabelgarn var 
strammet t i l  det yderste. Hans 2ilstueres kyndige Olne 
indsaae strax hans Hensigt og med netop den samme 
S to lthed , der havde drevet ham t i l  dette farlige Fore
tagende, sprang fire eller fem gamle M atroser op i Vev- 
lingerne fo r at stige op med ham i Luften, som lod til 
at vcere svanger med hundrede Orkaner.

»Ned af Fokkevantet," streg W ild e r igiennem en 
R aaber; »Ned! alle M and ned undtagen Styrmanden!" 
Hans O rd bleve forte fo rb i Earings ivrige og stam- 
sulde Folgesvendcs tillukkede O ren, men forfeilede deres 
V irkn in g . H ver enkelt var a ltfo r forhippet paa deres 
eget a lvorlige Forsa't, t i l  at hore ester Raabet. I  eet 
O ieblik laae de allesammen langs med Raaen, beredte til 
at adlyde deres Osficeers V ink. S tyrm anden saae sig 
o m ; og da han bemærkede Oieblikket temmelig gunstigt 
gav han et Hug paa det tykke Toug, som holdt et af 
H iornerne paa det udspilede bristende S e il t i l  Under- 
raaen. V irkningen var den samme, som vilde have 
sundet S ted ved at bertslaae Slutstenen i en fletsam-
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menfsiet B ue . Seilduget soer fra  alle sine Baand med 
et h s it S kra ld  og saaes et O ieblik seilcnde i Luften 
forud, som om S kibet blev fo r t af ø rnevinger. S k i
bet hcevede sig over en langsom rullende Volge —  den 
tsvende Rest af den forrige Byge —  og sank atter tungt 
ned over Soen, baaret ned ved sin egen Voegt og med 
S torm ens fornyede Voldsomhed. I  dette critiske O ie - 
blik, medens Folkene tilve irs  endnu bestandig saae op s 
den R etn ing , hvor den lille  S ky  af Scildug var fo r
svundet, sprang et Talliereeb nede ved Vanter med et 
B ra g  som naaede selv W ilders Oren.

„Ned med E d e r!" raabte han forfcrrdet giennem 
Raaberen: „ned ad Bardunerne; ned, det gielder I e r t  
L iv , alle M and ned!"

En eneste af dem alle benyttede Advarslen og saaes 
glide ned mod Dcekket med Vindens Hurtighed. Men 
det ene Toug sprang ester det andet og oieblikkelig knæk
kede Masten. Den svingende Mast vaklede et O ieblik og 
syntes at bevcrgede sig mod alle Himlens H io rn e r; der- 
paa gav det Hele efter fo r Skrogets Bevcrgelser og 
fa ld t overbord med en vcrldig Bragen.

Hvert Toug, hvert Talliereeb og S tag  brast efter
som det strammedes ved den forandrede S t i l l in g ,  som 
havde det vcrret T raade , og „Carolines" bare nogne 
Skrog  drev nu for S torm en som om intet var haendet, 
der vilde have standset dens F a rt.



E n taus men udtryksfu ld  Pause fulgte paa denne 
Ulykke. D e t syntes som om selve Elementerne hvilede 
ester deres Arbeide og man kunde have forestillet sig at 
de forfærdelig susende Vinde eet O ieblik dyssedes i Sovn. 
W ild e r soer hen t i l  Relingen og saae tydelig Offrene, 
der endnu bestandig klyngede sig t i l  deres svage Hielpe- 
middel. Han saae ogsaa E a r in g , der vinkede Farvel 
med Haanden med en Somands Standhaftighed og som 
en M and, der ikke alene ssler sin fortvivlede S tillin g , 
men der ogsaa veed hvorledes han med Gudhengivenhed 
skal gaae sin Skiebne imode. Derncest opslugtes M a 
sterne og a lt, hvad der klyngede sig t i l  dem, af den frygte
lige vidunderlige Taagemasse, som udbredte sig paa begge 
S id e r af dem, fra  Havet t i l  Skyerne.

„K la r  t i l  a t soette et F a rto i u d !" skreg W ilder uden 
a t betcrnke Umueligheden af at det kunde flyde, eller at 
det ikke kunde gavne det ringeste i saa voldsom en 
H v irve lv ind .

M en de forfærdede og forvirrede S o fo lk , som vare 
tilbage, behovede ingen Underretning om Sagen. Ingen 
ro rte  sig og ikke det mindste Tegn paa at de vilde ad
lyde, viste sig. Matroserne saae v ild t omkring og en
hver sogte at la?se i de andres morke Ansigter, hans 
M ening om Ulykkens S to rre lse , men ikke een iblandt 
dem aabnede M unden.

„D e t er fo r sildig —  det er fo r s ild ig !" mum-
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lede W ild e r ved sig selv; »menneskelig Konst, og menne
skelig Anstrengelse kunne dog ikke redde dem!"

„S e ile r  h o llo i!"  udbrod Nighthead ved hans S ide 
med en Stemme der tydede paa et S lags overtroisk 
Forfærdelse.

„Lad ham kuns komme," svarede hans unge Chef 
b it te r t ;  „M isgiern ingen er moden for hans H aand!"

„Skulde det va?re et dodeligt S k ib , er det vor 
P lig t  mod Nhederne og Passagererne at praie hende, 
om en menneskelig Stemme kan blive hort i dette U veir," 
vedblev den anden S tyrm and  og pegede igiennem Taa- 
gen hen paa den utydelige Gienstand som nu var dem 
ganske noer.

„P ra ie  hende! —  Passagererne!" —  mumlede 
W ild e r, og gientog uvilkaarlig  Ordene. „N e i, a lt an
d e t, kun ikke praie hende. Seer D u  det S k ib  som 
driver saa stcerk ned paa os?" spurgte han barsk den 
agtpaagivne Som and, som endnu bestandig klyngede sig 
t i l  R a tte t.

„V e l, vel, S i r , "  va r det korte , somandsmoessige 
S v a r .

„H o ld  af fo r det —  R ore t heelt om Bagbord, 
maaskee passerer den os i  Laagen, da v i ikke ere hoiere 
end vo rt Doek. Heel op med R ore t, siger jeg."

D et samme lakoniske S v a r som fo r blev givet og 
faa Sieblikke saaes Bristoleren at boie lid t as fra  den



Linie i hvilken den anden ncermede sig; men nok et B lik 
overtydede W ild e r om at Forseget var forgieves. Det 
fremmede S k ib  (som alle M and ombord var sikker paa 
var det samme, som de saa lcrnge havde seet svceve paa 
den nordvestlige H orizon t) kom farende igiennem Taagen 
med en H u rtig h e d , der ncesten lignede Stormvindens. 
Ikke  en T re v l Seildug saae mon paa ham. Hvert 
R undho ld t, selv de spidse fine Bramstcenger, var paa 
sit S ted , og bevarede hele Bygningens Skienhed og Sym - 
m e trie ; men intetsteds aabnede sig den mindste Deel af 
et S e il fo r S to rm en. F or Bougen rullede en Masse 
a f Skum , som man endog kunde skielne m idt i det over
a lt oprorte H a v ; og da han kom ncermere kunde man 
have sammenlignet Vandets vrede B ro len  med Stoien af 
et V andfa ld . Forst troede Tilskuerne paa „Carolines" 
Dcrk a t de ikke vare blevne seete, og nogle a f Folkene 
raabte v ild t paa Lys, fo r at Nattens Ulykker ikke skulde 
ende med det befrygtede Sammenstod.

„V is t ikke," udbrod W ild e r, „der er allerede a lt for 
mange som see os."

„V is t ikke." mumlede N ighthead, „v i behove ikke at 
vaere bange fo r at v i ikke skal blive seete; og det oven- 
ikrobct af saadanne S in e , som endnu aldrig  gloede ud 
af et dodeligt H oved!"

Somanden taug. Eet S ieb lik  efter vor det lcrnge- 
seete hemmelighedsfulde S kib  kun hundrede Fod fra  dem.
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Selve Vindens M a g t, som ellers pleiede at oprore B o l
gerne trykkede dem nu ned med Bierges Vcegt. Soen 
var i  cel Skum , men ingen Bolge hoevede sig op over 
Fladen. I  det O ieblik den hcrvede sig fra  det sikre, 
umaadelige D yb , blev den fo r t bort af Hvirvelen i d r i
vende glindsende Fraade. Paa denne skummende, men 
sammenlignelsesviis ubevægelige Overflade kom nu den 
Fremmede farende med samme Icevnhed og S to rhed , 
hvormed man seer en sort S ky  seile fo r Orkanen. M an  
saae intet Spoer af Liv paa ham. Saae nogen ud, 
fra  deres Skiulesteder, paa Bristolerens Lldetilredte elen
dige V ra g , saa var det,hemme lig  og useet, som det Uveir 
der fo rte  dem. W ild e r standsede sit Aandedrag i den 
yderste Spcending, i det O ieblik den Fremmede var 
ncermeft; men da han ikke saae noget Tegn paa at man 
blev ham vaer, ingen Hensigt t i l  om mueligt at standse 
den andens rasende F a r t ,  viste sig et hoverende S m iit  
paa hans Ansigt og hans Serber bevcrgedes hu rtig , som 
om han folte Glcrde over at voere overladt t i l  sin egen 
ulykkelige Skiebne. Den Fremmede soer fo rb i som et 
dunkelt S y n ;  og eet O ieblik efter blev hans Skikkelse 
allerede igien mindre Lydelig i den tykke Fraade i Loee.

„H an forsvinder i L aa ge n !" udbrod W ild e r og 
drog atter V e ire t efter de sidste M inu te rs  cengstlige F o r

ventning.
,J-> vist i Taage eller S kye r," svarede Nighthead



som nu holdt sig haarnakket ved hans S ide og bevogtede 
med den meeft iversyge M is tro e  sin ubekiendte Chefs 
mindste Bevcrgelse.

„D e t er m ig ligegyldig om op i Himlen eller ned 
i S se n , naav han blot er borte."

»Mange Ssmcrnd vilde gloede sig ved at see et 
fremmed S e il fra  et S k ibs S krog  skrabet ned t i l  Dcek- 
ket som dette."

„Fo lk  soge efter deres egen Odelceggelse af Uvidenhed 
om hvad der er t i l  deres eget G avn. Lad ham gane, 
siger jeg, jeg beder Dem derom! Han skyder fire Fod 
naar een skyder een og jeg forlanger ingen stsrre Gunst 
end at denne Orkan maa holde ved t i l  Solen gaser op."

N ighthead studsede og kastede et skievt B lik  t il 
sin Chef, der saae ud som en Anklage. For hans flove 
I v e r  og overtroiske S in d  var det Gudsbespottelse, saa- 
ledes at paakalde Uveiret i et O ieb lik , hvor Vindene 
allerede syntes at udstsde deres heftigste Raseri.

»Jeg maa tilftaae det er en skrækkelig S torm ," 
sagde han, „og en saadan som mange Ssmcrnd ikke seer 
en eneste Gang deres hele L iv ; men den kiender kun lidt 
t i l  S sen , som troer der ikke er mere V ind , hvor den 
kommer fra ."

»Lad den blcrse!" raabte den anden og flog sine 
Hcrnder v ild t sammen; „jeg beder kun om V in d !"

A l N ighthead's T v iv l om den unge Fremmedes



Characteer, der saa ubegribelig var kommen i Nicholas 
N ichols S ted , va r nu hcevet om der virkelig var nogen 
tilbage. Han gik sorud hen t i l  den tause tankesulde 
Besaetning med et Udseende som en M and, hvis M ening 
er kommen paa det Rene. W ild e r gav im id lertid  ikke 
A g t paa sin Undergivnes Bevægelser men vedblev flere 
L im e r at gaae op og ned ad Dcekket; og kastede snart 
fine S ine  op mod Himmelen og saae snart oste og oengft- 
!ig omkring paa den indskrænkede H orizon t, medens den 
kongelige Caroline, nu et raseret nogent V ra g , blev ved 

a t drive fo r Vinden.

SsttenDe Capitel.
S id  stille , og hor Resten af vor HavSnod.

Shaksspeare, Stormen.

Uveiret havde naaet sit hoieste i det ulykkelige 
S ie b lik , da E aring  og hans stakkels Kam erater styrtede 
ned fra  deres svimlende Holde i Soen. S k isnd t S to r 
men vedblev at rase isenge ester denne ulyksalige B e g i
venhed, tog den dog stedse mere og mere a f ;  og i 
samme G rad begyndte Soen atte r at oprores og S kibet



at arbeide. D ere fte r fu lgte to L im e r i crngstlig Agt
påg ivenhed fra  W ilde rs  S ide , i hvilke han havde al 
sin Somandskyndighed nsdig fo r at forhindre den B r i-  
fto ler Coffardimand sra a t blive et B y tte  fo r de graa- 
dige B s lg e r. Hans fuldendte Duelighed var imidlertid 
dette Foretagende voxen; og netop som det forste Dag- 
skicr viste sig i Osten lagde baade V ind og Bolger sig 
h u rtig . I  dette tvivlsomme T idsrum  fik vor 
E ven ty re r ikke ringeste H ielp a f Mandstabet, med Und
tagelse af de to erfarne Somcend, som han i Forveien 
havde sat ved R a tte t. M en han lagde ikke Mcrrke til 
denne Forsommelse, eftersom der kun fordredes ubetyde
lig t  mere end hans egen D sm m ekraft, understsltet, som 
det tro lig  stete af de M atrosers Anstrengelser som vare 
stillede mere umiddelbart under hans O ine.

Dagen brod frem over en Scene aldeles forstiellig 
fra  den, N attens forstyrrende Uveir havde frembudt. 
Hele Vindenes Naserie syntes at have udtom t sig i de
res forfærdelige Anstrengelser. F ra  den jevne Kuling, 
h vo rtil de vare sunkne ned ved S lu tn ingen af sidste 
V a g t, forandredes de siden efter t i l  en ustadig Luftning; 
og inden Solen stod op var det blevet blikstille. Soen 
lagde sig saa snart den K ra ft ,  der havde op ro rt den, 
forsvandt og da Solens brede gyldne Lys udgiod sig 
m ild t og fuldstraalende over det ustadige E lem ent, laae 
dette som et blank poleret S p e i l , stiondt dog bestan-



dig bevceget af lange tunge B o lge r, lig t et slumrende 
B a rn s  blide Aandedrcet.

D et var endnu tid lig  paa Morgenstunden og H im 
lens og Havets Udseende lovede en Dag som nok kunde 
anvendes t i l  at tcenke paa M id le r t i l  atter nogenledes 
igien at bringe Skibet under Besætningens Commando.

»Undersog Pum perne," sagde W ilde r da han saae 
Folkene komme frem fra  de forftie llige S teder/ hvor de 
i  de sidste L im e r as N atten havde henstuvet deres B e 
kym ringer tilligemed deres Personer.

»Horer De, S ir ? "  Lilfoiede han strengt da han 
saae at ingen rorte  sig fo r at adlyde hans B e fa ling . 
»Lad Pumperne peile og S kibet lcenses fo r hver Lomme 
Vand."

N igthead, hvem W ild e r havde henvendt sig t i l  be
tragtede sin Chef med et fticrvende, vredagtigt B lik , og 
vexlede derefter besynderlig betydningsfulde Lllekast med 
sine Kamerader, inden han sandt sig besoiet t i l  den r in 
geste Bevcegelse fo r a t adlyde. M en der var noget i
hans Capita ins bydende M in e , der endelig bevoegede 
ham t i l  at lystre. Den trevne Maade, paa hvilken 
Matroserne opfyldte deres P lig t,  blev im id lertid  raskere 
da Pejlstokken kom op og de velbekiendte Legn paa 
en forscrrdelig Lcek viste sig fo r deres S ine . Underso- 
gelsen blev gientagen med storre Hurtighed og langt 
mere Noiagtighed.



»Kan Hexekunster klare Rummet i et Skib der alle
rede er halv fu ld t af V and," sagde Nigthead og kastede 
a tte r et vredt Oiekast t i l  den opmærksomme W ilder, 
»saa jo snarere jo bedre; fo r der skal meer end en Hu
skers Kyndighed t i l  at lcrndse den kongelige Carolines 
P u m p e r!"

» E r S kibet lcek?" spurgte Capitainen med en 
H urtighed, som tilstrækkelig udtalede, hvor v igtig  han 
ansaae Efterretn ingen.

»Jgaar vilde jeg rast have sat m it Navn under 
Skibsartik lerne paa hvilketsomhelst Skude der stiler paa 
H a v e t; og havde Capitainen spurgt mig om jeg fo r
stod mig paa dens Egenskaber og Characteer, saa vist 
som jeg hedder F rancis N igthead, vilde jeg ikke svaret, 
ja . M en jeg finder nu at den sidste Ssmand endnu 
bestandig kan lcere N oget a f Vandet, var det endog 
ved at gaae over med en Fcrrge i B liks tille ."

»Hvad mener De, S ir? "  spurgte W ilde r, som nu 
forst begyndte at lcrgge M s rke  t i!  sin S tyrm ands srcekke 
B lik  og den truende Maade hvorpaa Mandstabet under- 
ftottede ham. „G io r  Pumperne klare strax, og lsnds 
S k ibe t fo r Vandet."

N igthead adlod langsom den forste Deel af Befa
lingen; og i faa M in u te r var A lt  i Orden t i l  at be
gynde den nodvendige, og tilsyneladende trcengende nod-- 
vendige Tieneste ved Pumperne. M en ikke en eneste
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loftede Haanden t i l  dette anstrengende Arbeide. W ilders  
hurtige D ie , der nu var bleven opmærksomt, var ikke 
flov  med at optage denne V rangv illighed ; og han gien
tog Befalingen strengere og kaldte to af Matroserne ved 
Navne, t i l  at give Exemplet. Folkene tovede og gav 
S tyrm anden Leilighed t i l  at understotte dem i deres op- 
rsrske Hensigter med sin Stem me.

„Hvad behoves der Hcender t i l  a t pumpe i et S k ib  
som dette hersens?" sagde han med en plump Latter, 
hvori dog hemmelig G ru  besynderlig kcempede med aaben- 
bar Skadefryd. .E fte r  hvad v i alle har seet denne 
N a t, v il ingen her forundre sig over om S kibet skulde 
begynde at spye det salte Vand fra  sig som en H v a l
fisk der trcekker V e jre t."

„Hvorledes skal jeg forstaae denne Nolen og dette 
S p ro g ? " sagde W ild e r og noer-mede sig N ighthead med 
et fast S k r id t og et D ie , der var a ltfo r stolt t i l  a t 
blinke fo r Jnsubordinationens tydeligste Tegn. „ E r  det 
Dem, S i r ,  der i et D ieb lik  som dette skulde vcrre den 
Fsrste t i l  Arbeidet, der vover at give Exemplet i  U ly 
dighed ?"

S tyrm anden traadte et S k r id t tilbage og hans 
Lceber bevcrgede s ig : dog yttrede han intet h o rlig t S v a r . 
Endnu engang befalede W ild e r ham i en ro lig  og by
dende Lone selv a t lcrgge Haand paa S ving len. N u  
fandt N ighthead igien sin Stemme fo r ligefrem at sige:



N e i, og laae i nceste S ieb lik  fo r sin opbragte Chefs 
Fodder, fceldet ved et S la g  han hverken havde Behæn
dighed eller K ra f t  t i l  at modstaae; denne afgiorende 
H and ling  blev e fte rfu lg t af eet eneste S iebliks aandelose 
ubestemte Laushed blandt M andstabet; men derpaa var 
et a lm indeligt Raab, i det een og hver styrtede ind paa 
vo r forsvarslose, enestaaende E ven tyre r, Tegnet paa at 
aabenbar K r ig  var udbrudt. E t  S k rig  fra  Skandsen 
standsede dem netop, som t i,  to lv  M and voldsomt lagde 
Haand paa W ild e r, og foraarsagede fo r Sieblikket en 
Vaabenstilstand. D et var Gertrudes frygtsomme Skrig, 
der havde saa megen Indflydelse at det kunde standse 
saa raae og uopdragne Vcesener i deres vilde Hensig
te r, som dem, hvis Lidenstaber netop vare vcekkede til 
Naserie. De flap W ild e r og alles S ine vendte sig 
som af fcrlleds Indskydelse hen i den Retning, hvor Ly
den kom fra .

I  den forgangne N a ts  vigtigere L im e r, var end- 
ogsaa Passagerernes blotte Lilvcrrelse nede forglemt as 
de fleste blandt dem, hvis P lig t  holdt dem oppe paa 
Dcekket. V a r  der i det Hele Nogen, der tcenkte paa 
dem, da var det i det flygtige O ieblik naar den unge 
Som ands S in d , der kommanderede Skibets Bevcrgelfer, 
sik Leilighed t i l  at kaste et stiaalent B lik  paa Scener 
a f en blidere N a tu r  end Elementernes vilde Kamp. der 
heftig rasede fo r hans S ine. N ighthead havde ncev-



net dem, som han vilde have om ta lt, en Deel af Lad
ningen, men deres Skiebne giorde kun lid t In d try k  paa 
hans haarde N a tu r. M adam  W y lly s  og hendes M yn d 
ling  va r saaledes sorbleven hele Liden, aldeles uden Un
derretning om M ellemtidens Odelceggelser. Begravne 
nede i deres K o ie r, havde de vel ho rt Vindenes B r o 
len og Bolgernes uafladelige Pladfken ; men disse S to r 
mens sædvanlige Folgesvende havde bidraget t i l  at ftiu le  
fo r dem Masternes Bragen og Sefolkenes hoese S k r ig . 
I  de frygtelige Llleblikke, da Bristo lcren laae om paa 
S iden havde den bedre underrettede Gouvernante virke
lig  en og anden Jdee om den frygte lige Sandhed; men 
da hun var sig bevidst aldeles ikke at kunne vcere t i l  
nogen N y tte  og da hun ikke vilde forurolige sin ikke saa 
vel underrettede Veninde, havde hun M a g t nok over 
sig selv t i l  at forb live Laus. Den paasolgende Laushed 
og forholdsmæssige Rolighed fik hende t i l  at troe, a t 
hun havde taget Feil i sin F ry g t;  og lcenge inden M o r 
genen brod frem var baade hun og Gertrude sunket hen 
i  en sod vederqvcrgende S lum m er. De vare staaede op 
sammen og vare endnu ikke komne sig af deres fyrste 
Forundring over den Melceggelse, der viste sig fo r deres 
B lik ,  da det lcrnge paatoenkte Angreb mod W ilde r fandt 
S ted .

,H vad betyder denne skrækkelige Forandring?" spurgte 
M adam  W y lly s , med bcevende Lcrber og K inder, som 

Den rode Npver, 4 H. §



Dodens Farve havde blegnet, den overordentlige Magt 
uagtet, som hun havde over sine Folelser.

W ilde rs  O ie luede og hans B ry n  var mockt, som 
den H im m el, de nys var undgaaet, da han svarede, i 
det han truede sine Angribere med den ene A rm , —

„D e t betyder M y lte r ie ,  F ru e : nederdrægtigt feigt 
M y t te r ie !"

„Kunde M y tte r ie  da bersve et S k ib  sine Master 
og faae det t i l  at drive om paa Soen som et hielpe- 
lost S tykke Lom m er?"

„H o r  De, M a d a m !" afbrsd Styrmanden hende 
p lu m p ; „med Dem v il jeg tale ligefrem ; for man veed 
nok hvem De er og at De kom ombord paa Caroline, 
som en betalende Passageer. I  N a t har jeg seet Him
mel og Hav st'abe sig saaledes, som jeg aldrig for har 
seet dem skabe sig. Nogle Skibe have lobet for V in
den, svommende saa lette som K o rk , med alle deres M a
ster i Sporene og faste, men hver Mast er bleven skra
bet af andre ligesaa noer som en Barbeerkniv skraber 
Hagen. V i  har stodt paa Krydsere, der stilede uden 
en eneste levende S ic r l t i l  a t styre dem ; kort sagt in
gen M and her har nogensinde oplevet saadan en Hun
devagt."

„M en  hvad har det at giore med den Vold, jeg 
nys har roeret Vidne t i l?  E r  det da Skiebnens Be-



ftemmelse, a t S k ibe t fta l lide ethvert Onde! —  Kan 
De forklare mig d e t, Master W ild e r? "

»De kan i det mindste ikke sige, at De ikke var ad
varet om F a re n ," svarede W ilde r og smilte b itte rt.

» A a , Dicrvelen er nodt t i l  at vcere cerlig af Tvang ," 
begyndte Styrm anden igien. »Alle hansDicevleunger har de
res O rd re s ; og takket vcrre H im le n ! om de endog havde Lyst 
t i l  at ovcrsee samme, saa har de dog hverken M od eller 
M a g t dertil. E llers vilde jo ogsaa en fredelig Reise blive 
saadan Sieldcnhed i disse urolige L id e r, at faa Mcend 
vilde voere dristige nok t i l  at vove sig ud paa Havet 
fo r at ssge Levebrod. A dva re t! J a ,  vi maae tilstaae, 
a t De ganske ligefrem og ofte har advaret os. D et var 
et V in k ,  Factoren ikke burde have overseet, at Nicho
las Nichols netop kom t i l  Skade som Ankeret blev le t
tet. Jeg har aldrig h s rt andet end Ulykker komme af 
en Hcrndelse der er indtruffet paa saadan T id . Naa 
og saa varede os den gamle M and i Baaden; naa og 
saa desuden det a ldrig ferlende ilde Varsel med Vold at 
scette Lodsen fra  Skibet. Jstedetfor at benytte V inket og 
ligge ro lig  t i l  A nke rs , gik v i tilsoes som om a lt dette 
endnu ikke var nok, og forlod en sikker og venskabelig 
Havn paa en Fredag, paa denne ene Dag blandt alle 
de svrige af Ugens D a g e ! *

* Den Overtrve, at Fredagen er en ulykkelig D ag, var ikke 
egen for Nighthead; mere eller mindre herster den den Dag

6 *



„Jeg  er saa langt fra  (blev han ved) at vcere forbav
set over hvad der er skcet, at jeg b lo t undrer mig over 
endnu at vcere N ive ; men Tingen er at jeg har givet 
m in T ro  hvor T ro  bor sig, og ikke t i l  ubekiendte S o- 
moend og fremmede Chefer. Havde b lot Eduard Earing 
g io rt det samme, saa kunde han bestandig havt en Planke 
imellem sig og Bunden; men uagtet han halv om halv 
va r troende, holdt han dog a ltfo r meget t i l  Ovcrtroe 
ag Lettroenhed."

S k iond t denne Styrm andens v id tlo ftige  og charac- 
teristiske Lroesbekiendelse var temmelig fatte lig  for W il-  
der, var den dog en fuldkommen Gaade fo r hans qvinde- 
lige T ilh o re re . M en N ighthead havde ikke fattet no
gen halv B e s lu tn in g , og ikke heller var han nu gaact 
saa v id t i den H ens ig t, at ville standse, fo r hans 
hele P lan  var opnaaet. M ed faa korte O rd forklarede 
han M adam  W y lly s  Skibets sorgelige Forfatn ing , og 
a t det var yderst usandsynligt, a t det lcrnge kunde holde

i  Dag blandt Sofolkene. En forstandig Kiobmandi Connecti- 
ent vilde gi'ore S it  r il at hceve en Fordom, som undertiden er 
t i l  ttleilighed. Han lod Kislen t it  et Skib  lcrgge paa en 
Fredag; detlsb af Stabelen en Fredag; blev kaldet,.Fredag," 
og gik forste Gang tilsoes en Fredag. T i l  det velmeente 
Forsogs Ulykke, horte man siden aldrig hverken t i l Skib eller 
Mandskab.
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sig f lo t ;  en Undersøgelse paa Stedet havde viist ham , 
a t det nederste Rum allerede var halv fu ld t af Vand.

»Hvad skal v i da g iore?" spurgte G ouvernanten, 
og saae med et Udtryk af den bittreste Sm erte hen paa 
den blege lyttende G ertrude. » E r der ingen S e ile r i 
S ig te , som kan tage os bort fra V ra g e t? eller skutte 
v i omkomme i vor hielpelose F o rfa tn in g ?"

»Gud f r i  os fra  flere fremmede S e jle re !" raabte 
Nighthead trodsig. »Vi har jo Hcekjollln hcrngende der 
agter, og her maa vcere Land saadan en hundrede og 
tyve M ile  mod Nordvest. Vand og Provisioner har v i 
fu ld t op af og to lv stcerke K arle  kan snart roe Baaden 
t i l  A m erika ; det v il sige hvis Amerika endnu ligger der 
hvor v i senest saae det ved Solens Nedgang igaar."

»De foreflaaer altsaa at forlade S kibet?"
» J a , Rhedernes Fordeel er rig tignok enhver god 

Som and kicer, men Livet er kioerere end G uld."
»Himlens V illie  skee! M en de ponser dog sikkert 

ikke paa nogen V o ld  mod denne Gentleman, som, det er 
jeg ganske sikker paa, har styret Skibet under meget vanske
lige Omstændigheder, med en K lo g t, langt over hans A a r !"

Nighthead mumlede sin Hensigt, hvad det nu var, 
sor sig fe lv ; og gik derpaa hen fo r at raadflaae med 
de andre, som allerede kun syntes a ltfo r tilboielige t i l  
a t understotte hver, nok saa fe ilagtig og u lovlig  P lan . 
I  de faa afgisrende O ieblikke, som nu paafu lgte, stod



W ild e r taus og fa tte t og et vist haanligt S m iil spillede 
omkring hans Lcrber, ja  han saae snarere ud som den, 
der havde andres Vee og V e l i sin H aand, end den 
M an d , hvis Skiebne efter al Sandsynlighed i samme 
O ieblik blev a fg io rt. D a Matroserne vare blevne enige 
i  deres flove S in d , traadte S tyrm anden frem for at 
meddele det endelige Resultat. O rd  var ellers overfls- 
dige fo r at tilkiendegive en meget vcrsentlig Deel af de
res B es lu tn ing ; th i en Deel as Folkene gik lige hen for 
at scette Hcrkjollen i V ande t, medens andre gave sig 
iscerd med at forsyne den med de fornodne Levnetsmidler.

„D e r er P lads fo r alle Christne her ombord til 
at stuve sig selv i H crk jo llen," begyndte Nighthead 
jg ie n ; „og hvad dem angaaer, der flaaer deres Lid til 
nogen scrregen Person, ih , saa lad dem raabe om Hielp 
derfra hvor de ere vant t i l  at faae den."

„E ste r a lt dette niaa jeg da slutte, at det er Eders 
Hensigt at forlade dette V rag  og svigte Eders P lig t," 
sagde W ild e r ro lig t.

Den halvforknytte men stedse hevnlystne Styrmand 
saae paa ham med et B lik , i hvilket F ryg t og Lriumph 
stred om Seiren, i det han svarede, —

„D e , som kan styre et S k ib  uden M a n d fla b , kan 
a ldrig  savne en B a a d ; desuden f la l De aldrig kunne 
sige t i l  Deres Venner, hvem det saa er, at v i forlade 
Dem uden M id le r  t i l  at naae Landet, hvis De, naar alt



kommer t i l  a lt, ogsaa virkelig er en Landfugl. D er 
staaer Barkassen/

„D e r staaer Barkassen! men I  veed meget vel, 
at alle Eders forenede Kroester ikke kunde lofte den fra  
Dcekket uden Skibets M aste r; ellers skulde den nok heller 
ikke virre bleven ladt tilbage."

„D e som tog Masterne ud af „Caroline" kan soette 
dem i igien," tilfoiede en M a tro s  med et G r i in ;  „inden 
en L im e efter v i har fo rlad t dem v il der nok komme 
et K ra n ftib  paa Siden og scette Spirene i igien, og saa 
kan de jo krydse i Compagnie."

W ild e r syntes ophoiet over S v a r. Han begyndte 
at gaae op og ned ad Doekket, rigtignok i dybe Tanker 
men fa tte t og fuldkommen Herre over stg selv. D a  
im id le rtid  en fcelleds A ttra a  efter at forlade V ra 
get saa hurtig  som m u lig t virkede paa alle Folkene, gik 
deres Tilberedelser fo r sig med u tro lig  Hurtighed. F s r-  
end de sorbausede og bestyrtsede Fruentimmer Lydelig 
kunde forestille sig deres forfærdelige S t i l l in g ,  jaae de 
den hielpelose syge Capita in  blive baaret ned i Baaden, og 
strax ester blev der kaldt paa dem, at de skulde scette 
sig ved hans S ide.

D a  de nu saa trcengende bleve opfordrede t i l  at 
handle, begyndte de at bestemme sig. Forestillinger, be
frygtede de, vilde vcere uden N y tte , th i de vilde, ondskabs
fulde B lik ,  der as og t i l  blev kastet paa W ilde r ester-



som ArbeideL skred fre m , viste det Farlige i at vakte 
saadanne haardnakkede og uvidende S ind  r il fornyede 
Voldsomheder. Gouvernanten tankte paa at henvende 
stg tr i den syge M and, men det forstyrrede bekymrede 
B lik ,  han kastede omkring sig, da han var bleven loftet 
op paa D akket og Udtrykket af baade legemlig og sande
lig  Sm erte der viste sig i hans grove T ra k , da han 
ftiu lte  dem i Lagenerne, han var svobt ind i, viste kun 
a ltfo r tydelig , a t der kun var liden H ielp a t vente fra 
ham i hans narvarende Tilstand.

„H vad skal v i g iore?" spurgte hun omsider den 
tilsyneladende usslsomme Gkenstand fo r sin Bekymring.

„G ud give jeg vidste de t!" svarede han hurtig og 
kastede skyndsomst et speidende D ie  rundt paa hele Ho- 
rizonten. „D e t er ikke usandsynligt at de naae tilland. 
F ire  og tyve T im ers S t il le  v il svare fo r det."

„M en  e lle rs?"

„E n  K u ling  fra  Nordvest eller fra  en anden Kant 
fra  Land v il blive deres Undergang."

„O g S k ibe t? " '
„N a a r det b liver fo rlad t, saa maa det synke."
„S a a  v il jeg tale deres S ag  hos disse steenhaarde 

H ie r te r ! jeg veed ikke hvorfor jeg fo ler saadan Interesse 
fo r D e m , ubegribelige unge M a n d , men jeg v il heller 
lide meget, end vide Dem udsat fo r denne Fare."

»Holdt, dyrebareste F ru e ," sagde W ild e r og stand-



fede crrbodig hendes Bevcegelse med sin H aand: ,Jeg  
kan ikke forlade S k ibe t."

„D e t veed v i ikke endnu. Den meest stivsindede 
N a tu r kan kues; selv Uvidenhed kan bringes t i l  at aabne 
Arene fo r indstændige B onner. Maaskee det lykkes 

m ig, —
,E e t S in d  fta l boies —  en F o rn u ft overbevises —  

een Fordom beseires, som De ingen M a g t har over."
.H v is  er det?"
M in . "
„H vad mener De, S i r ?  Visselig er De ikke svag 

nok t i l  at noere Sm findtlighed mod saadanne Vcrsner, 
t i l  a t friste dem t i l  en vanv ittig  H andling?"

„S ynes jeg dem va n v ittig ? " spurgte W ild e r, „er 
den Folelse der behersker mig endog fa lsk, faadan som 
den er; er den indpodet i mine Vaner, i mine M en in 
g e r; ja  i mine Grundsætninger. M re n  forbyder mig 
a t forlade et S k ib , jeg kommanderer, medens der endnu 
flyder en P lanke."

„Hvad N y tte  kan en eneste A rm  udrette i faadan 
F o rfa tn ing ."

„ In g e n ,"  svarede han med et melancholft S m ii l.  
„J e g  maa lade Livet fo r at andre Tjenstdygtige i  den 
kommende T id  ftu lle  giore deres P lig t ."

Baade M adam  W y lly s  og Gertrude betragtede 
hans funklende S ine  og is v r ig t rolige Aasyn med en



Bekym ring der steg t i l  Forfærdelse. Den fsrste lceste 
i  hans bestemte M ine  hans uforanderlige Beslutning; 
og i det den sidste gyste ved Tanken om den gruelige 
Skiebne, der ventede ham , solte hun en Varme i sit 
unge H ierte , der ncrsten fristede hende t i l  at troe hans 
Selvopoffrelse priisvcrrdkg. M en Gouvernanten saae en ny 
G rund t i l  at frvg te  W ilders  Bestemthed. T h i havde 
hun fo r  fo lt Modbydelighed fo r at betroe sig selv og 
sin M ynd ling  t i l  en saadan Flok, som den, der nu havde 
M agten, blev den nu skrækkelig foroget ved de raae og 
stoiende Naab der skyndte paa hende, at hun skulde komme 
og tage P lads imellem dem.

„H im len give jeg vidste hvad der va r det Bedste!" 
udbrod hun. »Tael t i l  os unge M a n d , som om De 
skulde raade en M oder og Soster."

„V a r  jeg saa lykkelig , a t besidde saa ncrre, saa 
kicere Beslægtede," svarede den anden med Vcrgt, „intet 
skulde skille os ad i et saadant O ieblik."

„ E r  der noget Haab fo r dem, som blive tilbage 
paa V rage t? "

„K u n  lid t."
„O g  i Baaden?"
D e t varede ncrsten et M in u t inden W ilde r gav 

noget S v a r .  A tte r  speidede han rundt mod den klare 
og vide H orizon t og syntes at betragte Him len i Ret
ningen af det sierne Fastland med uendelig Noiagtighed.



I n te t  Tegn, der kunde angive Beirets sandsynlige Cha- 
racteer undgik hans spejdende B lik  og alle de forftie llige 
Bevcegelser, der beherskede ham, afspejlede sig i hans Aasyn, 
medens han giorde disse Observationer.

,S a a  sandt jeg er en M a n d , F ru e ,"  svarede han 
med Inderlighed , »og en M and, hvis P lig t  det ikke alene 
er at raade, men ogsaa at beskytte Deres K ro n , jeg 
troer ikke V e ire t. Jeg troer at der er ligesaa megen 
Sandsynlighed for os, at blive seete af et forbiseilende 
S k ib , som at de, der vove dem tilsses i Eaaden, nogen
sinde vilde naae t i l  Land."

»Saa lad os b liv e ,"  sagde G ertrude, og B lodet 
sirsmmede fo r fsrsie Gang, esterat hun var kommen op 
paa Dcekket, t i l  hendes farvelsse K inder, in d til de b lus
sede stcrrkr. »Jeg kan ikke taale, a t de Elendige der ftulle
vcrre vo rt Selskab i denne Band."

»Afsted, afstcd!" raabte Nighthead utaalmodig. »Hvert 
M in u t Lys er en Uges Liv fe r os A lle , og hver M in u t 
S t i l le ,  et Aar. Afsted assted, eller v i forlade D em !"

M adam  W y lly s  svarede ikke men stod der, som et 
B illede paa lv iv lra a d ig , p iin lig  Ubestemthed. N u  plad- 
ftede Aarcrne og i risste O ieblik faae man F a rts ie r 
glide hen over B e lge rne , drevet as sex dygtige seene- 

stcerke A rm e.
» B liv !"  skreg Gouvernanten, ikke loenger ubestemt z 

»tag m it B a rn , og forlad saa kun m ig !"



E t  S la g  med Haanden og en utydelig Knurren 
a f S tyrm andens raae Stem me, var det eneste Svar 
pair hendes T ilra a b . E n  lang , dyb , aandelos Tavs
hed blandt de Forladte paafulgte. Matrosernes stygge 
Ansigter i F a rto ie t bleve snart ukiendelige; og derpaa 
begyndte Baaden at tabe sig fo r deres B lik  ind til den 
saae ud som en mork fiern P le t ,  der hoevede sig og 
sank, eftersom det blaae H av bevcrgede sig. I  al den 
T id  hsrtes ikke det mindste O rd . Enhver af dem stir
rede efter den sig fiernende Gienstand, ind til S ie t blev 
dunke lt; og ssrst da hans Organ ikke lcenger kunde 
bringe det sine B illede t i l  hans Hierne, rystede Wilder 
den egne Fortrylle lse as sig, han havde hengivet sig til. 
Han stirrede paa sine Ledsagerinder, og trykkede Haan
den mod Panden, som om hans Hoved var forstyrret 
ved det A nsvar, han havde paatagct sig ved at raade 
dem t i l  a t blive. M en den sygelige F ry g t forsvandt, 
og giorde P lads fo r et fastere S ind  og en Bestemthed, 
som a ltfo r  ofte va r provet i farefulde Oieblikke, t i l at 
den lcrnge eller let skulde kunne rystes fra  sin Fatning 
og Selvbeherskelse.

»De ere b o rte !" udbrod, han, og aandede dybt og 
tung t som den, hvis Aandedrag unaturlig  har vcrret standset.

»De ere bo rte !" gientog Gouvernanten, og vendte 
sit af dyb Bekym ring sammentrukne O le r i l  hendes M ynd
lings ubevægelige M arm or-Skikkelse. » In te t Haab mere."



D et B lik  hvormed W ild e r saae hen paa den samme 
tause og elskelige S ta tue  var neppe mindre udtryksfu ld 
end hendes, som havde opfostret Sydlandets A rv ing  i 
Uskyldighed og Kicerlighed. Hans B ry n  blev tankefuldt, 
og hans Lcrber trykkede sig sammen, medens alle hans 
frugtbare Phantasies og lange E rfa rin gs  Hielpemidler 
samlede sig i hans S in d  t i l  Overveielse, der ganske be
tog hans S ie l.

„ E r  der Haab?" spurgte Gouvernanten, som vog
tede paa Forandringerne i hans arbeidende Aasyn, med 
en uafladelig Opmærksomhed.

Tungsindigheden forsvandt fra  hans soelbrcendte Trcrk, 
og det S m i i l ,  der opklarrde dem, var som Solens 
S tra a le r, der bryde giennem den svindende S to rm s  tyk
keste M orke.

„D e r er H aa b !" sagde han med Fasthed, „vo r 
S t il l in g  er langt fra  at vcere fo rtv iv le t."

„P rise t vcere han, der styrer Oceanet!" udbrod den 
taknemmelige Gouvernante, i det den lcrnge qvalte F o r
tvivlelse oplsste sig i en SLrsm  af Taarer.

G ertrude fa ld t M adam  W y lly s  om Halsen, og 
blandede sine Folelser et O ieblik uforbeholdent med hendes.

„O g n u , m in dyrebareste Madam W y lly s ,"  sagde 
G ertrude , og forlod sin Gouvernantes F a v n , „lad os 
stole paa M aster W ilde rs  D uelighed; han har forudseet



og forudsagt denne Fare, og ligesaa r ig t ig t v il han for
kynde os vor Frelse."

Forudseet og forudsagt!" gientog den anden paa 
en Maade, der vifte, at hendes T ro  paa den Fremme
des sokyndige Forudvidenhed just ikke var saa aldeles 
ubegrcrndset, som hendes ungdommeligere og heftigere 
Ledsagerindes. » Ingen Dodelig kunde have forudseet denne 
skrækkelige Ulykke; og mindst vilde han have sogt Faren, 
naar han havde forudseet den! Jeg v il ikke plage 
D e m , M aster W ild e r , med S porgsm aa l om Forkla
rin g , som nu vilde vcrre t i l  ingen N y tte ,  men De vil 
ikke undslaae Dem fo r a t meddele os Grundene for 
Deres Haab."

W ild e r skyndte sig med at tilfredsstille en N ysger
righed, han vel vidste maatre vcere ligesaa p iin lig , som 
den var n a tu rlig . De Sammensvorne havde ladet den storre 
og sikreste af de to Baade, der horte t i l  Vragel blive 
tilbage, da de vel vidste at flere T im ers svcrrt Arbeide 
vilde vcrre nodvendigt, t i l  at bringe den fra  det Sted 
hvor den stod, mellem Stum perne af de to Master, ud 
paa H a ve t, og de maatte benytte V indstille t, medens 
det va r der. Dette Foretagende, fom med de alminde
lige Redskaber ombord kunde vcrre bleven udfort i faa 
M in u le r , vilde have udfordret alle deres forenede Krcrf- 
Ler, og endda maatte de vcrre blevne anvendte med en 
Forsigtighed og Omhyggelighed, der vilde have medta-



get a lt fo r mange af de O ieblik, de ganfte r ig tig  ansaae 
fo r saa kostbare paa denne stormende og ustadige A ars- 
tid . W ilde r soreflog at bringe de Beqvemmelighcds- 
og Nsdvendigheds A r t ik le r , som han i en F a rt kunde 
sanke sammen fra  det forladte S k ib , i denne lille  A rk, 
derpaa stige ind L denne med Selskabet, og asvente det 
c ritifte  O ieblik, da V raget skulde synke under dem.

„K a lde r De dette, H a a b ?" udbrod M adam  W y lly s  
da hans korte Forklaring var t i l  Ende, i det hun atter 
blegnede over sit skuffede Haab. »Jeg har h o r t ,  at 
det Svcelg et synkende S k ib  efterlader, opsluger mindre 
Gienstande som flyde i Narheden."

„D e t hcender undertiden. F o r al Verden vilde jeg 
ikke bedrage Dem ; men jeg siger, der er ligesaa megen 
Udsigt fo r o s , t i !  at komme d e rfra , som at blive op
slugte tilligemed S kibet."

„D e t er fry g te lig t!"  mumlede Gouvernanten, „men 
H im lens V illie  skee! Kan ikke Klogskab bode paa M a n 
gelen af K ra f t  og Baaden kastes fra  Dcrkket inden det 
ulykkelige L lleblik kommer?"

W ild e r rystede benegtende med Hovedet.
„ V i  ere ikke saa svage, som de maaskee troe r," 

sagde G ertrude. „Led kun vore Anstrengelser og lad os 
see hvad der endnu kan giores. H er er Cassandra," t i l -  
foiede hun , —  og vendte sig t i l  den sorte Pige, som 
allerede er ind fo rt for Lceseren, der stod bag ved sin unge



mcd at synke, kunde ligesom en vaklende M u u r, hvert 
O ieblik give efter fo r  T rykke t ned ad. Derpaa be
gyndte han det neppe m indre nsdvendige Foretagende 
at giore Udvalg imellem den Mamgde sammenhobede 
S a g e r , hvormed Selskabets vildledte I v e r  saaledes havde 
belemret B aaden, a t der neppe var Rum fo r deres 
egne kostbare Personer. Negerindens ofte gientagne 
hoirostede M odforestillinger u a g te t, flo i 2Esker, K u f
ferter og Pakker ud over begge S id e r a f Farto ie t, som 
om W ild e r in tet Hensyn tog paa det skionne Valsens 
Beqvemmelighed, fo r hvem Ccssandra, upaaagtet, som 
hendes fordums Navne i T ro ia , saa ofte oplsftede sin 
Stemme. Baaden var snart klaret fo r hvad der, un
der deres Omstændigheder, i bogstavelig Forstand var 
S k ra m le rie ; men dog blev her mere end nok tilbage, 
som kunde mode hvert S a v n , og forskaffe dem ikke faa 
Beqoemmeligheder, id e t Tilsoelde, at Elementerne maatte 
tillade a t bruge dem.

N u  forst horte han op med sit Rrbeid. Han 
havde ordnet Seilene saaledes, a t de kunde heises i et 
O ie b lik ; han havde paa det omhyggeligste efterseet, om 
in tet Reeb, hist eller her, holdt Baaden fast t i l  Vraget, 
som kunde trcrkke dem ned med den synkende Masse; og 
han havde overbeviist sig om ar Provisionen, Vand, Com- 
pas og de ufuldkomne Ins trum en te r, som da vare i 
B r u g ,  t i l  at bestemme et S k ibs S t i l l in g ,  var altsam-



men bragt hen paa sit bestemte S te d , og let a t komme 
t i l .  D a  nu a lt saaledes var o rdnet, fatte han sig 
selv bag i Baaden, og sogte med sin Rolighed a t ind
gyde sit mindre modige Selskab en Deel af sin egen 
Fasthed.

D e t klare S o ls tin  hvilede paa tusinde Punkter paa 
hver S ide  af det tause og forladte V ra g . Soen var 
nu bleven saa aldeles ro lig ,  a t det kun var i lange 
M ellem rum , at den store uhielpsomme Masse, paa h v il
ken de Forventningsfuldes A rk stod, blev vcrkket af sin 
flove R o lighed, fo r et Lsieblik at rulle tung t i de ra 
sende B o lg e r , og derpaa synke dybere ned i del graa- 
dige slugende Element. Im id le r t id  forsvandt S kroget 
kun langsomt, ja kiedsommeligt for dem , der med saa- 
dan Utaalmodighed ventede paa dets fuldkomne Under
gang , som t i l  deres egen Skiebnes asgisrende S ie - 
b lik . —

I  disse den trettende og forfærdelige Uvisheds 
L im e r ,  blev Sam talen imellem de Forventningsfulde 
a fbrudt ved lange M ellem rum  af dyb og tankefuld T a v s 
hed, stiondt den blev sort i fo r tro lig e , ja  omme T o 
ner. E nhver undgik at dvcele ved det Farefulde i de
res S t il l in g  i  B e trag tn ing  as de andres Folelser; men 
ingen af dem kunde dolge fo r sig selv den overhængende 
F a re , formedelst den spcendte Agtpaagivenhed, K icrrlighcd 
t i l  L ivet ncerer, og som besicelede dem alle. Saaledes



svandt M in u te r , L im e r ,  Dagen selv, og M orket sneg 
sig over D ybe t og indskrænkede lid t efter lid t Grcend- 
serne as deres Synskreds mod O sten, in d til den hele 
tomme Scene var indkneben t i l  en lille  taaget Cirkel 
omkring den P le t ,  de laae paa. Derefter fulgte nok 
en fryg te lig  T im e , i hvilken Dsden syntes at ville hiem- 
soge dem , omgivet med al sin Rcedsel. M an  kunde 
hore den vceltende H va ls  tunge P lads?, naar den ka
ster sin uhyre K ro p  om paa Havets O verflade, ledsa
get af hundrede Efteraberes Sm aapust, som fulgte ef
ter Havets M onarch. D e t syntes fo r Gertrudes for
færdede Feber-Phantasie, a t det salte Hav opkastede alle 
sine U hyre r; og uagtet W ild e r sorsikkrede hende om, at 
hvad de horte snarere var Tegn paa Stilhed, 
end paa nogen ny F a re , saa fyldte de dog hendes 
Sia?l med B illeder af de skiulte A fgrunde, over hvilke 
de syntes a t svceve ved en T ra a d , og udmalede dem 
opfyldte med de væmmelige Beboere a f det store Dybs 
H u le r. Den kyndige Somand selv g io s , da han paa 
Havets Overflade saae de sorte F inner af den graadige 
H a l,  der sneg sig omkring V rage t, o g , som ved sit 
Jn s tinc t va r underretet o m , a t det opoffrede Skib 
snart skulde blive dens S lcrgrs B y tte . Derpaa kom 
Maanen frem med sit m ild e , bedragelige L y s ,  og ka
stede sin S tra a le  over den fo randerlige , men bestandig 
frygte lige Scene.



.S e e ,"  sagde W ild e r ,  da det lysende Legeme har
vede sin blege, melancholste Skive op fra  Havets Leie; 
»vi stal have Lys sor vo r vovelige S e ila d s !"

» E r ø jeb likke t ncrr?" spurgte M adam  W y lly s  med 
a l den Fasthed, hun formaaede at fremtvinge i  denne 
Prøvelsens S tu n d .

»Ja —  S k ib e t ligger a lt med Spygatterne k V an 
det. Undertiden kan et S k ib  flyde in d til det er gien- 
nemtrukket med det salte Vand. S ynker vo rt nogen
sinde, saa v il det stee snart."

»Nogensinde! E r  der da Haab om, at det kunde 
f ly d e ?"

» In te t !"  sagde W ild e r , og standsede fo r a t ly tte  
t i l  de hule truende T o n e r, der stege op fra  Rummet 
eftersom Vandet brod igiennem Afdelingerne fra  den ene 
S ide t i l  den anden, og der lod ligesom et Uhyres S to n -  
nen i Dsdskampen. » In te t ;  det har allerede tab t sin 
L igevcrgt!"

Fruentimmerne saae Forandringen; men ikke fo r al 
Verden kunde nogen af dem have y ttre t en Stavelse. 
A tte r  hsrtes en d u m p , truende, og rullende L y d , og 
den indesluttede L u ft sprcengte den forreste Deel a f D i k 
ket med et K n a ld , som as en Kanon.

»Hold nu de Liner fast, som jeg har givet D e m !" 
raabte W ilb e r ,  aandelos af Jvrighed  efter at tale.

Hans O rd  qvaltes ved Bandets S trom m en og



Susen. S k ibe t dukkede som en doende H v a l;  og idet 
det hcrvede Agterdelen ho it op i V e ire t, gled det ned i 
D ybe t, som H avdyre t der soger sit skiulte Opholdssted. 
Den ubevægelige Baad blev lo fte t op med Skibet ind
t i l  det stod i en fry g te lig , ncrsten lodret S tillin g . Da 
V rage t soenkede s ig , modte S luppens Boug Havet, og 
soer med ned, saa a t den ncrsten blev fuld af Vand; 
men hcrvede sig a tte r flydende og le t ,  og da den fik et 
stcrrkt S to d  agter a f den synkende M asse, stod den lille 
A rk  frem , som om den var blevet drevet af Menneske- 
hcender. D a  Vandet im id le rtid  styrtede efter ned i 
H v irv e le n , gav enhver T in g  efter fo r dens Indflydelse; 
og strax efter saaes Baaden at styrte ned af Skraanin- 
gen, som om den, igiennem det gabende S v c r lg , vilde 
folge ned i  Afgrunden efter den uhyre Maskine, den 
saa lcenge havde vcrret afhcrngig a f ,  derpaa hcrvede den 
sig a tte r rystende t i l  O verfladen, og blev i  nogle V ie- 
blik stodt og dreiet om som en B o b le , der farer om
kring i en M a ls trom . Derncrst gav Havet et Suk, 
og blev a tte r ro lig t, og M aanens S tra a le r spillede hen 
over dets forrcrderske B a r m , b lid t og ro l ig t ,  som man 
seer dens S k in  tindre paa en S o  imellem de beskyt
tende B ierge.



Den rode Mover.
En Fortælling.

Tilegnet W. V. Shubrick, Esq.. Officeer i de forenede
Staters Sp-Etat.

Oversat af Engelst. 

Udgivet a f A . O . V o s e .

Femte Hefte.

N i oven hadn.
Forlagt af og trykt hos S. Tr i e r .  

1839.





Attende Capitet.
— ------- Hver Dag en Somands Hustru,
En KiobmandS Skipper, vg en Kiobmand selv.
Har netop samme Sorgens S t o f ,  som vi.

Shak'sspecrre: „Stormen".

ere fre lste !" udbrod W ild e r ,  som i den vold
somme Kam p havde staaet sast stottet r il  M asten, og 
bestandig vogtet paa Udfaldet. „F o r saa v id t ere v i 
frelste; og det kan vi kun takke H im len fo r ,  da al min 
Konst ikke kunde hielpe os saa meget som en F ie r."

Fruentimmerne havde skiult deres Ansigt i K lo 
derne og Kapperne, de sadde paa, og Gouvernanten saae 
ikke op fo r W ild e r nok eengang havde forsikret, at den 
overhængende Fare va r overftaaet. Nok et O icb lik  
svandt, i hvilket M adam  W y lly s  og Gertrude yttrede 
deres Tak med Gebcrrder og O rd, der vare mindre tve
tydige end de, der netop havde lyd t fra  den unge T o 
mands Lcrber. D a  denne Laknemmelighedspligt var op
fy ld t, reiste de sig som om de ved deres Takoffer havde



faaet M od t i l ,  med mere R o lighed , a t betragte deres 
S t il l in g .

T i l  alle S id e r udstrakte sig det tilsyneladende ube- 
grcendsede H av. F o r dem var deres l i l le ,  skrobeligc' 
Baad den hele Verden. Saalcenge S k ib e t, synkefær
d ig t og fa r lig t  som det v a r ,  endnu flod under dem, 
havde det forekommet dem, som om der var en Skranke 
mellem deres Tilværelse og H avet. M en et eneste Lie- 
blik havde berovet dem endog denne Ivage S to t te , og 
de fandt sig nu henkastet paa Soen i et F a rto i, der 
kunde sammenlignes med en a f Havets Bobler. For 
Gertrude var de t, som vilde hun have givet sit halve 
L iv  fo r det blotte S y n  af det umaalelige ncesten ube
boede faste Land, som i Vesten strakte sig saa mange 
tusinde M i le , og begrcendsede Verdenshavet.

M en deres Bevcegelsers S t ro m ,  som deres for
tabte S t il l in g  na tu rlig  forte  med s ig , lagde sig snart, 
og deres Tanker vendte sig t i l  de M id le r ,  der vare 
nodvcndige t i l  deres videre Frelse. W ilde r havde imid
lertid  forekommet disse Folelser; og foiend Madam 
W y lly s  og Gertrude havde gienvundet deres Fatning, 
var han allerede beskæftiget med, ved den forskrækkede, 
men sladrende Cassandras H ie lp , at ordne Baadens 
In d h o ld ,  saaledes at den med den mindste mulige Mod
stand kunde bevcege sig fremad igiennem Bolgerne.

„M ed et vel udrustet S kib  og en rask K u ling ,"



raabte vo r E ven tyre r m u n te r, da hans lille  Arbeid 
va r tilende, „kan v i nok haabe at naae Land paa een 
Dag og nok en N a t. D e t har vceret den T id  at jeg 
ikke vilde taget i Betænkning at lebe langs ned af Ame
rikas Kyster i denne gode B a a d , naar" —

" „D e  glemmer Deres „n a a r" ,"  sagde G ertrude , da 
hun mcrrkede han betoenkte sig, formodentlig fo rd i han 
ikke gierne vilde giore en Undtagelse fra  sin M ening, 
som kunde forsge Selskabets F ry g t.

„N a a r det b lo t havde vceret to Maaneder tidligere 
paa A a re t,"  feiede han t i l ,  med en mindre tillids fu ld  
Stemme.

„Aarstiden er os altsaa im od: det krcrver b lo t 
mere Fasthed hos os selv!"

W ild e r vendte sig fo r at see paa den skksnne T a 
lende, hvis blege fromme Aasyn, da Maanen beskinnede 
hendes L rc rk , udtrykkede A l t ,  kun ikke M od t i l  at ud
holde de Besvæ rligheder, han saa vel vidste, rim e lig - 
v iis  ventede hende, fsrend de kunde naae det faste Land. 
D a han havde grundet et S ie b lik , lsftede han sin aabne 
Haand op mod S ydvest, og holdt Fladen nogen L id  
mod N atte lu ftn ingen.

„L id t er bedre end in tet fo r Folk i vor S t il l in g ,"  
sagde han. „D e t lader t i l ,  a t Blcesten v il komme fra  
denne K a n t ;  v i v il tage imod den."

Han udbredte derpaa sine to Luggcrsekl; halede



Skioderne t i l  s ig, og fatte sig ved R oeret, som cn, 
der ventede, at hans Lieneste der snart vilde giores 
nsdig. Udfaldet skuffede ikke heller hans Forventning. 
Ikke  lcrnge ester begyndte Baadens lette S e il at flagre, 
og da han derpaa bragte Bougen i den rigtige Retning, 
begyndte det lille  F a rts ! at bevcrge sig langsomt hen 
ad sin sporlose vaade Bane.

Vinden kom snart fristere mod Seilene, og forte 
den sildige Lim es kolde Fugtighed med sig. W ilder an- 
ssrte den sidste som Grund t i l  at formaae Fruentim
merne t i l  at ssge H vile  under den lille  Seildugs Presen
ning , som hans Omhyggelighed havde serget fo r , paa 
de M adratser, han havde taget med fra  Skibet. Da 
M adam  W y lly s  og hendes M ynd ling  mcrrkede, at de
res Beskytter snstede at vcrre alene, giorde de hvad 
han anmodede dem om ; og om de endog ikke sov, kunde 
dog, efter faa M in u te rs  F o r lo b , ingen have sagt, at 
der var andre end vor Eventyrer i den eenlige Baad.

M id n a t kom uden nogen egentlig Forandring i 
deres Udsigter, hvis Skiebne afhang saa meget af Vei- 
rets usikkre Indflydelse. D et kulede nu ra s t, og ef
ter W ilde rs  Beregninger, havde han allerede tilbage
lag t mange M ile  paa Havet styrende henimod den ost
lige Spidse af den lange smalle O ,  der udstiller Van
d e t, der beskytter Connecticuts S trandb red , fra den 
aabne S o . M inuterne flo i hurtig  fo rb iz  th i Vinden



var g o d , og den unge Som ands Tanker befticestigede 
med et k o r t,  men even tyrlig t Livs M in d e r. Under
tiden lcenede han sig fo ro ve r, som vilde han opfange 
det fine Aandedrcet af .en, der sov under det sorte 
morke Dcrkke, som om han kunde skielne hendes S lu m 
mers sode Aande fra  hendes Ledsagerinders. Derpaa 
fa ld t han a tte r tilbage i sit Seede, og hans Lcrbe hæ
vede sig, ja bevcrgede sig, i det han lod sin In d b ild 
ningskrafts besynderlige Forestillinger indvortes y ttre  sig. 
M en in tet -V ieb lik , ei engang naar han meest havde 
hengivet sig t i l  sine D ro m m e rie r, glemte han sin S t i l 
lings stedsevarende og ncesten instinctmcessige P lig te r. 
E t  h u rtig t B lik  paa H im len , et skioevt Viekast paa 
Compasset, og as og t i l  en meget lcengere Examina- 
tion af den melancholske Maanes blege A n s ig t, vare 
hans ovede V ies sædvanlige Retninger. Maanen var 
endnu bestandig i Z e n ith ; og hans V ienbryn  trak sig 
a tte r sammen, da han saae den skinne giennem en A t-  
mosphcrre uden mindste Laage. Han havde hellere seet 
disse uhyre store vandagtige Kredse, der saa tid t om
give den, og som man troer spaae U ve ir, end dette 
kolde og ts rre  R u m , giennem hvilket dens S tra a -  
ler fa ld t saa klare nev paa Vandspejlet. Den Fug
tighed, Kulingen forst havde sort med sig, var nu 
ogsaa forsvundet, og i dens Sted markede S om an
dens skarpe, sine S a n d s , den ofte kioerkomne, men i



dette -Oieblik uvelkomne ran d lu g t. Dette var altsam
men Legn paa a t Landvinden vilde saae Overmagten, 
og (som han befrygtede, efter en Deel v ild t udseende, 
lange, smalle S k y e r, der samlede sig over den vestlige 
H o rizon t) en O verm agt med er. S ty rke , der svarede til 
den stormfulde A a rs tid . —

Havde der i W ilde rs  S in d  vceret nogen T v iv l om 
Rigtigheden af hans M crrke r, vilde den ocere hcevet 
henad Morgenstunden. Ved denne T id  begyndte den 
ustadige K u ling  igien a t doe hen; og, endogsaa fsr 
dens sidste Aande var faldet paa det flagrende Seil, 
modtes den af modsatte L ind ftod  fra  Vesten. Vor 
Eventyrer saae strax, a t Kampen nu fo r A lvo r vilde 
begynde, og tog sine Forholdsregler derefter. Den ud
spændte D u g , som saa lcenge havde vceret udfoldet med 
Sydens milde L u ftn in g , blev nu mindsket t i l  en tredie 
Deel a f dens egentlige S te rre lse , med dobbelte Reb; 
eg flere blandt de mcegtigere of de tilbageblevne Sa
g e r, hvis N y t te ,  fo r Personer i deres S t il l in g ,  var 
tv iv lsom , bleve uden Forhaling kastede overbord ud i 
Soen. Denne Forsigtighed var ikke heller uden tilstræk
kelig G rund. Vinden kom snart tung t sukkende hen 
over D ybe t fra N ordvest, og forte med sig den isnende 
Skarphed fra Canadas uvenlige Egne.

„A k ! vel tiender jeg E d e r,"  mumlede W ild e r, da 
det sorste S te d  n f denne uvelkomne V ind tra f Seilene,



og tvang den lille  Baad t i l  at give efter fo r dens 
M a g t, og vende; „vel tiender jeg E d e r; med Eders fe rft 
Vands S m ag, og Eders Landlugt! Gud give, I  havde 
saaet udbloest inde paa S oe rne , og ikke vare komne 
h e r, fo r a t drive saa mangen troet Som and samme 
Vei tilbage, og forloenge hans, allerede lange Reise, 
med Eders b ittre  Kulde og ftcedige Egensindighed!"

.S ig e r  De noget?" spurgte G e rtru d e , og kom 
ha lv t frem under Dcekket, og krob derpaa atter ind un
der det ig ien , og gyste, i det hun fo lte den forandrede 
Lufts In d v irkn in g .

„ S o v ,  L a d y , sov," svarede han, som om han 
i saadant S ieb lik  nodig vilde fo rs ty rres , ikke engang af 
hendes blide, solvklare Stem me.

„ E r  der ny Fare paafaerde?" spurgte den unge 
P ig e , og sprang let op fra  M adra tsen , som om hun 
ikke vilde forstyrre sin Gouvernantes R o. „F ry g t kun 
ikke fo r at sige mig det vcrrste: Jeg er et S o lda te r- 
barn !"

Han pegede t i l  de af ham saa vel forstaaede Tegn, 
men forblev taus.

„Jeg  fo le r, at Vinden er koldere end den v a r , "  
sagde hun , „men jeg seer ingen anden Forandring."

„Veed De hvor Baaden gaaer henad?"
„Jeg tcenker mod Landet. De forsikkrede os derom, 

og jeg troer ikke, a t De med Forscet vilde bedrage."



»De lader mig vederfares Ret; og som et Beviis 
derpaa, vil jeg sortoelle Dem, at De tager feil. Jeg 
veed, at for Deres Sine maae alle Eompasstreger i
dette Sde synes de samme; men jeg kan ikke saa let 
bedrage mig selv."

„O g  vi seiler ikke hjemad?"
„D e t er saa langt fra  , a t , hvis denne Cours skulde 

blive ved, maatte v i gaae over hele det atlantiske Hav, 
inden Deres Okne a tte r vilde faae Land at see.«

Gertrude svarede ikke, men lagde sig bekymret ned 
ved S iden af sin Gouvernante igien.

W ild e r ,  som atter va r overladt t i l  sig selv. be
gyndte a t raadsporge sit Compas og Vindens Retning; 
da han maerkede, at han vilde ncerme sig Amerikas K y 
ster mere ved at forandre Baadens S t il l in g ,  dreiede han 
rund t, og luvede saa teet op imod S ydvest, som V in
den vilde tillade.

M en denne ubetydelige Forandring gav kun lidet 
H aab. H ve rt M in u t tog Kulingen t i l ,  og det snart i 
saadan G rad, at han blev nsdt t i l  at giore sit S to rs til 
fast. D e t varede nu ikke lcrnge, inden Havet vaagnede 
op af sin S lu m m e r, og medens Farto ie t gik under en 
klosrebet F o k , hcrvede Baaden sig snart op over sorte, 
stedse voxende B o lg e r , og sank snart a tte r igien ned i 
de dybe Furers oieblikkelige S t i l le ,  hvorfra den saa 
a tte r hcrvede sig , og solte Storm ens voxende Heftighed.



Bølgernes Plasten og Vindens Susen, som nu begyndte 
tu ng t at fare hen over den blaa udstrakte F lade, drog 
Fruentimmerne hurtig  hen t i l  vo r Eventyrer. Deres 
heftige, cengstlige S p o rg sm a a l, besvarede han sindigt, 
men k o r t,  som den, der fo lte  a t Oieblikket kroevede 
Handling mere end O rd .

Saalcdes kom Nattens sidste tovende M in u te r, 
og bragte Bekym ringer med sig , som hvert O ieblik giorde 
svcrrere, og som hver paafolgende stcerkere K u ling  maatte 
giore dobbelt crngstlige. Dagen brod frem blot fo r at 
giore den sorgelige Udsigt endnu tydeligere. Paa T o p 
pen af de gronladne vrede B o lge r begyndte det brede 
Skum  at bryde sig —  sikkert Tegn paa , at en Kamp 
mellem Elementerne var forhaanden. N u  hcevede S o 
len sig over den ostlige Horizonts takkede L in ie , og steg 
langsomt op ad den blaae Bue ovenfor, der hvcelvede 
sig k la r , kold, tydelig og aldeles uden S kye r.

W ild e r iagttog alle disse Morgenstundens Foran
d rin ge r, med en Opmærksomhed, der viste, hvor fa rlig  
han ansaae dem fo r at vare. Han syntes snarere at 
raadsporge Him lens Tegn , end at betragte de urolige, 
brusende B o lg e r , som flog saaledcs imod Siderne as 
hans lille  F a r to i,  at det ofte forekom hans Selskab, 
som om de truede med deres fuldkomne Undergang.

Han var a ltfo r vant t i l  denne sidste Omstændighed 
t i !  at ansee den som Farens egentlige O ieblik, stiendc den



fo r mindre kyndige Sandser allerede maatte synes saa 
sarlig. Den var ham hvad Tordenen, sammenlignet 
med L yn ild e n , er fo r den Kyndige, eller maaskee sna
rere, han vidste, a t dersom det Element, hvorpaa han 
f lo d , skulde kunne stade ham , da maatte dets K ra ft 
de rtil forst vcekkes ved Sosteren.

„H vad tomter De nu om vor S t i l l in g ?" spurgte 
M adam  W y lly s ,  og heftede sine L in e  stivt paa hans 
Ansigt, som om hun hellere vilde troe dettes Udtryk end 
hans O rd .

„Saalam ge Vinden staaer saaledes, kan vi endnu 
haabe at holde os i den Retning, Skibene gaae t i l  og fra 
de store nordlige Havnepladser; men naar det bliver en 
S to rm , og Soen begynder at bryde med Voldsomhed, 
saa tv iv le r je g , a t Baaden kan ligge b i."

„S a a  maae v i altsaa forfoge at lobe fo r Stormen."
„S a a  maae v i loendfe."
„H vordan vilde saa vor Retning blive?" spurgte 

G e rtru d e , i hvis S ie l det heftig oprorte H a v , og den 
nogne Udsigt paa alle S id e r ,  aldeles havde forvirre t 
Begreberne om S ted  og Afstand.

„ I  det T i l fa ld e , "  svarede vor E ve n ty re r, og saae 
paa hende med et B l ik ,  hvori Medlidenhed og uendelig 
Bekym ring paa en saa besynderlig Maade vare blandede, 
at hendes eget milde B lik  forandrede sig t i l  et fryg t-



som t, stiaalet S iekast, „ i  det T i lfa ld e ,  vilde vi sierne 
os fra  det Land , det er saa v ig tig t fo r os at naae."

„H va ' dem der?" raabte Cassandra, hvis store 
sorte B ine  rullede overalt omkring med en N y s g e rr ig 
hed, som ingen Bekym ring eller Folelse as F ry g t kunde 
dcempe; „dem F ist paa Vand?"

„D e t er en B a n d !" raabte W ild c r , og sprang op 
paa Los ten , fo r at kunne see paa en mork Gienstand, 
som drev hen glindsende paa Toppen af en B o lg e , en 
hundrede Fod fra  det S te d , hvor Barkassen selv kæm
pede sig igiennem det salte Vand.

„H e id a ! —  B a a d , ho llo i! —  holla der! —  
Baad h o llo i!"

Vindens dybe H y l soer fo rb i d em , men ingen 
menneskelig Rost svarede paa Raabet. De vare nu du
vede ned i en stor Fordybning mellem S o e rn e , hvor 
den sncevre Udsigt ikke strcekkede sig loenger end t i l  de 
m orke, rullende Skranker t i l  begge S id e r.

„B a rm h je rtige  Forsyn!" udbrod Gouvernanten, „kan 
der endnu vcere fle re , som ere ligesaa ulykkelige, som 
v i selv!"

»Det var en B a a d , eller m it S y n  er ikke saa 
sikkert som e lle rs ," svarede W ild e r , og beholdt sin S t i l 
l in g ,  fo r a t iagttage S ieb likke t, da han atter skulde 
kunne faae L>ie paa den. S n a r t blev hans Onske og- 
saa opfy ld t. Han havde sor et S ieb lik  betroet Roeret



t i l  Cassandra , som lod Barkassen vige lid t fra sin Cours. 
Ordene svcevede endnu paa hans Lceber, da den samme 
sorte Gienstand kom ned af Bolgen t i l  L u va rt, og en 
Baad soer dem fo rb i i Dynningen med K is len  iveiret. 
Negerinden udstodte et S k r ig ,  flap Roerpinden, og 
sank paa Knoee i det hun fkiulte Ansigtet i sine Hcrn- 
der. W ild e r greb oicblikkelig Roeret og saae om i 
den R etn ing , hvorfra  Cassandras forskrækkede Oie 
havde vendt sig. En styg, menneskelig Skikkelse viste 
sig der opreist og ha lv t udenfor V ande t, og noermede 
sig m idt i den brudte B o lg e , som bedcekkede'den morke 
Skraan ing t i l  Luva rt med S kum . Eet S ieblik stod 
den, med det salte Vand droppende fra  de giennemvaade 
Lokker, l ig t  et Vcesen, der var steget op fra Dybet 
fo r at vende sine frygtelige Trcek mod Tilskuerne, og 
derpaa drev Liget af en druknet Mand forb i Barkassen, 
som ftra r efter hcrvede sig op paa Toppen as Bolgen, 
og sank ned i en anden D ynning, hvor der ikke flod saa 
rcedsom en Gienstand.

Ikke  blot W ild e r , men ogsaa Gertrude og M a 
dam W y lly s , havde seet dette forfærdelige S yn  saa ncrr, 
at de kunde gienkicnde Nightheads A ns ig t, som Doden 
endnu havde g io rt barskere og fcrlere. . M en ingen af 
dem sagde nog e t, eller gav noget andet Tegn paa , at 
de havde gienkiendt ham. W ilde r haabede, at hans S e l
skab dog havde undgaact det forfærdelige In d try k  af at



have gienkiendt O ffe re t, og Fruentimmerne selv saae i 
F o rrid e re ns  usalige Skiebne a ltfo r meget af deres egen 
sandsynlige, men mere forhalede Undergang, t i l  at de 
med Ord kunde y ttre  den Forfærdelse, alle saa dybt 
fs lte . En S tu n d  hertes kun Elementerne at hyle en 
hces Sergesang over deres Kampoffer.

„Jo llen  har fy ld t!"  bemcerkede omsider W ild e r , da 
han, as sit Selskabs blege T r i k  og betydningsfulde 
O iekast, saae, at det va r u n y ttig t linge re  at undlade 
at y ttre  sig om Sagen. „Deres Baad var kun skrsbe- 
lig , og ladet lige t i l  Nettingen."

„T ro e r D e , at alle ere gaaede under?" spurgte 
M adam  W y lly s  med en neppe herlig  Stemme.

„D e r er in te t Haab fo r nogen af dem! Med G lid e  
vilde jeg give en A rm  fo r den ringefte af disse fo rfo rts  
M atrosers H ie lp ,  som ved deres Ulydighed og U v i
denhed ere styrtede deres onde Skiebne imode."

„O g  v i ere ene tilbage af alle de lykkelige, sorgfrie 
V ise n e r, som fo r saa kort siden forlod Havnen ved 
N ew port i  et S k ib ,  som saa lin g e  har v i r e t  S s -  
m in d s  S to lthed ."

„D e r er ikke flere tilbage: denne Baad med hvad 
den indeholder ere de eneste M inder om „den Kongelige 
K a ro lin e "!"

„D e t va r ikke indenfor den menneskelige Kundskabs 
G rind se r at forudses denne Ulykke?" vedblev Gouver-



nanten, og soestede sine O ine paa W ilders Ansigt, som 
om hun vilde giore et S p o rg sm a a l, hendes S am vit
tighed sagde hende, forraadte noget af den samme Over
tro s , som havde paaskyndet det raae Vcrsens Skiebne, 
de ny lig  va r faret fo rb i.

„N e i det var ikke."
„O g  havde den Fare, de saa oste, og saa uforklar

lig  sigtede t i l ,  in te t at giore med den, v i har under- 
gaact?"

„N e i den havde ikke."
„ E r  den forsvundet ved vor forandrede S tilling? "
„Jeg  haaber det."
„S e e !" asbrod G e rtru d e , og lagde i sin Jvrighed 

Haanden paa W ilders  A rm .
„H im len vcrre lo v e t! hist er dog endelig et lykke

lig t  S y n ."
„D e t er et S k ib !"  udbrod Gouvernanten, menen 

misundelig Bolge hcrvede sin gronne S ide op imellem 
dem og Gienstanden, og de sank ned i Dynningen, som 
om S yn e t kun i et O ieblik havde viist sig for deres 
O ie ,  fo r a t spotte dem med sit Blcendvoerk. Dog havde 
W ilde rs  skarpe B lik  faaet Oie paa det, i det de du
vede; og da Baaden atter hcevede sig, va r hans Oie 
i  den tilb s rlig e  R e tn ing , og han saae n u , at det v ir 
kelig var et S k ib . Den ene Bo lge  fulgte ester den 
anden, og det ene O icb lik efter det andet, i hvilke



den Fremmede viste sig fo r deres B lik  og ligesaa oste 
forsvandt igken, eftersom Barkassen sank ned i Soens 
D ynn ing . Im id le rt id  vare disse korte og hastige B lik  
tilstrækkelige t i l  at fore a l t ,  hvad der var nodvendigt, 
t i l  en M ands O le , var bleven opfostret paa det 
E lem ent, hvor Omstændighederne nu fordrede saa uaf
ladelige og utvetydige P rover paa hans Duelighed.

I  en M ii ls  Afstand viste sig virkelig et S k ib  let 
og yndigt rullende og duvende paa de B o lge r, som B a r 
kassen saa besvcrrlig arbejdede sig igiennem. E t  eneste 
S e il var sat t i l ,  sor at give S kibet en stadig Bevæ
gelse, og saa mindsket, at det saae ud som en lille  snee- 
hvid Skye imellen de mange msrke Touge og Rundhol
te r. Undertiden syntes dets lange sine Stcrnger at pege 
op mod Z e n ith , som om det rullende boiede sig imod 
V in d e n , og syntes derpaa atter langsomt og yndigt at 
scrnke sig ned mod Oceanets krusede O verflade, som 
om de vilde soge T ilf lu g t  sor deres ovrige Bevcegelse 
i selve det oprorte H av. D er var O ieblikke, i hvilke 
det lange , lave cg sorte Skrog  tydelig saaes at hvile 
paa Toppen af Bo lgerne , straalende i Soelskinnet, i 
det Vandet skyllede ned af S id e rn e ; og derncrft i det 
baade S kibet og Baaden scenkede sig, forsvandt A l t f o r  
O ie t ,  endog de fine Toug paa dets hoieste og tyndeste 
Stcenger.

Baade M adam  W y lly s  og Gertrude boiede A n- 

Den rode Rpver, 5 H.



sigtet ned mod deres Kncee, da de vare blevne over
beviste om Virkeligheden af deres Haab, og yttrede de
res Taknemmelighed i  taus og f t iu lt  Lak. Cassandras 
Gloede var lydeligere og mindre doempet. Den udan
nede Negerinde loe , groed og jublede paa den mecst 
rorende Maade ved den Udsigt t i l  Frelse, der nu t i l 
bod sig for hendes unge Herskerinde og fo r h-nde selv, 
fra  en D s d , som det nylige S y n  havde fremstillet for 
hendes Phantaste underben frygteligste Skikkelse. Men 
in te t tilsvarende lykonskende B lik  va r at spore i W il- 
ders sammentrukne oengstlige O ie .

„ N u , "  sagde M adam  W y lly s ,  og trykkede hans 
Haand i begge sine, „nu kan v i haabe at blive befriede; 
og saa fta l v i dog faae nogen Lejlighed t i l ,  modige, 
fo rtræ ffe lige , unge M a n d , at vise, hvor hoit vi skatte 
Deres Tjeneste."

W ild e r taalte hendes Folelsers Udbrud med en 
S la g s  fo rv ir re t B e kym rin g , men han hverken sagde 
noget, eller paa anden Maade viste endog den ringe- 
fte Mcdfolclse fo r hendes Gloede.

„D e er sikkert ikke bedrovek, M aster W ilder," til- 
foiede den forbauscde G e rtru de , „over at den barmhjer
tige Gud endelig viser os Udsigt t i l  Frelse fra disse 
forfoerdelige B o lg e r !"

„Jeg  vilde gierne doe, kunde jeg b lo t befrie Dem 
fo r F a re ,"  svarede den unge S o m an d ; „men — "



„N u  er dcr ikke L id  t i l  andet end Laknemmelighed 
og Gloede," asbrod Gouvernanten ham ; „N u  kan jeg 
ikke laane V re  t i l  nogen kold Undtagelse; hvad mener 
De med detre „men"?"

„D e t er maaftee ikke saa let at naae betle S kib  —  
S torm en kan fo rh ind re , —  kort sagt, man kan see 
mangt S k ib  paa S o e n , som man ikke kan praie."

„V o r  Skiebne er lykkeligviis ikke saa grusom, jeg 
forstaaer, besindige, ædelmodige unge M and, Deres V a 
ske at svoekke et H aa b , som muelig kan blive skuffet; 
men jeg har a ltfo r lcrnge og a ltfo r oste provet de^te 
farlige Element t i l  ikke a t v ide , a t den, der har V in 
den, kon praie eller lade det vcrre, ligesom han v il."

„L e  har Ret i at sige, at v i ere t i l  Luvart, F ru e ; 
og hvis jeg var ombord i  et S k ib ,  vilde in te t vcere 
lettere end at lobe saa noer, at v i kunde praie den 
Fremmede. —  Dette S k ib  ligger rig tignok b i,  og dog 
er Kulingen ikke rask nok t i l , at saa stolt et Skib ikke 
kunde boere flere S e il."

„S a a  seer De os v e l,  og venter efter os."
„N e i vist ikke; Lak G u d , fo r at v i endnu ikke ere 

blevne seete! denne lille  Pka lt falder sammen med F raa- 
den. De tage den fo r en Maage eller Krusningen af 
en B o lg e , i det V ie b lik  de kan see den."

„O g det takker De H im len fo r ! "  udbrod Gertrude, 
og betragtede den becrngstede W ild e r med en Forundring,



som den mere forsigtige Gouvernante havde S tyrke  nok 
r i l  at holde tilbage.

„Takkede jeg H im len fo r ikke at blive seet! jeg 
har maaskee taget fe il as Gienstanden fo r min L a k : det 
er et armeret S k ib !"

„Maaskee en kongelig K rydser! desto meer kunne 
v i giore Regning paa en god M odtagelse! Heis dog et 
Tegn i V e lre t,  a t de ikke skal foroge deres S e il,  og 
forlade os."

„D e forglemmer at Fienden tid t svcrrmer her om 
ved vore Kyster. Maaskee det er en Franskmand!"

»Jeg fryg te r ikke en ædelmodig Fiende. Selv en 
S o ro ve r vilde give Fruentim m er Tilflugtsted i saadan 
N o d , og byde dem Velkommen."

E n  lang dyb Taushed paafulgte. W ilder stod 
endnu stedse paa T o fte n , og anstrengte sig for at fatte 
e th ve rt, fo r en Som and forstaaeligt T egn ; skiondt han 
saaes ugierne at giore det.

„ V i v il drive lamger frem ," sagde han, „og da Skibet 
ligger over den anden B oug, kan vi endnu faae en 
S t i l l in g ,  hvor v i kunne vaere Herre over vore senere 
Bevægelser."

Hans Selskab vidste ikke r ig tig  hvorledes de skulde 
giore nogen Indvending herimod. M adam W yllys  var 
saa siaaet a f den K u lde , hvormed han medte denne 
Udsigt t i l  Frelse, i Modscrtning ti! den fortabte S t il-



l in g , han saa kort iforveien havde tilstaaet, de befandt 
dem i ,  at hun solte sig meer tilbo ie lig  t i l  at gruble 
over S a g e n , end t i l  at pine ham med S porgsm aa l, 
hun kunde indsee vilde vcere unyttige. Gertrude fo r
undrede sig , og var tilbo ie lig  t i l  at tro e , han havde 
R e t,  skiondt hun ikke vldste hvorfor. Cassandra alene 
var gienstridig. Hun hcrvede sin Stemme hs it imod 
hvert L teb liks Toven, og forsikkrede den adspredte og 
aldeles fraværende unge S om and, at hvis der hcendtes 
hendes unge Herskerinde noget ondt ved hans Haard-- 
nakkenhed, vilde General Grayson blive vred : og der- 
paa lod hun ham overveie Folgerne af et M ishag  som 
fo r hendes eenfoldige S ie l var svanger med al den Fare, 
der fu lgte med en Monarchs Vrede. T ir re t  ved hans 
uboielige F o rag t fo r hendes Forestillinge r, forglemte 
Negerinden al M rb o d ig h e d , og af blind Hengivenhed 
fo r hende, hun ikke alene elskede, men var bleven op- 
lcert t i l  a t agte, greb hun Baadshagen, og heftede t i l  
den, med Behændighed, uden at W ild e r mcerkede det, 
en as de linnede Kapper, der vare tagne med fra  B ra 
ge t, og hcrvede den op, langt over det mindskede S e il, 
i flere M in u te r inden hendes Foretagende var bleven 
bemoerket as nogen as Selskabet. Derpaa lod hun det 
rig tignok atter falde ned i en F a rt ved W ilders morte, 
rynkede B l ik ;  men hvor kort Negerindens L rium ph  var, 
var den bleven kronet med fuldkomment Held.



Den tvungne Laushed , som pleier at folge paa 
et pludseligt Udbrud af M isforno ie lse , herskede endnu 
bestandig i B a a d e n , da en Rogsky brod ud fra S k i
bets S id e , i det S k ibe t kom op paa Toppen af en 
B s lg e z  derpaa kom den dumpe Lyd af et S kud , i det 
den tungt kcempede sig op mod Vinden.

»Nu er det fo r sildigt at betanke s ig ," sagde M a
d-am W y lly s ;  „de har seet o s , lad jaa den Fremmede 
vare  Ven eller Fiende."

W ilv c r  svarede ikke, men vedblev a t benytte hver 
Leillghed t i l  at iagttage den Fremmedes Bevægelser. 
S tra x  efter saaes S tanzerne  at boie sig af fra Vin
den, og et P a r M in u te r ester, vendte Skibets Stavn 
sig hen i den R etn ing, hvor de laae. Derpaa lod sig 
tilsyne sire eller fem bredere S e il paa forskiellige Ste
der af det sammensatte M a flin e rie , medens Skibet gav 
ester fo r S to rm en , som om det stedse boiede sig dybere 
fo r dens M a g t. Enkelte O ieblik, naar det havede sig 
op fra  Soerne, syntes dets Bouge aldeles at have sig 
ud as Havet, og hoie skummende S tra a le r bleve kastede 
op i Luften, straalende i S o le n , naar de hvide Draa- 
bcr spredtes ad i S torm en, eller fa ld t som Perler paa 
S e il og Takkelage.

»Nu er det i Sandhed fo r s ild ig t;"  mumlede vor 
E ventyrer, fa ld t af med sit lille  F a rto i, og lod S k io 
derne glide sig igiennem Handerne, saa a t Seklet bug-



nede sig fo r S to rm en , som det skulde briste. Baaden, 
der saa lcrnge havde arbeidet giennem Vandet, med det 
S a fte , at holde sig saa noer Landet som m u lig , fl§ i 
nu hen over Havet med et langt Slceb af Skum  efter 
s ig ; og, forend endnu begge Fruentimmer ganske havde 
fa tte t sig, befandt den sig allerede i det sammenlignelses- 
v iis  roligere Vand, som et stsrre Skibs Skrog frem
bringer. En let rank Skikkelse stod i Vantet, og gav 
de nsdvendige Befa linger t i l  om trent eet hundrede M a 
troser, og m idt i den F o rv irr in g  og A§ngstlighed, som 
saadan en Scene nok kunde vcekke i Fruenlimmernes 
B rys t, bleve Gertrude og M adam W y lly s  med deres 
to Ledsagere bragte i Sikkerhed op paa den Fremmedes 
Dcek. I  det O ieblik de og deres Sager vare komne 
op, lod man Farto ie t drive som en unyttig  Belem ring. 
E n  Snees M atroser saaes klavre om mellem Tcugene; 
og det ene S e il efter det andet udfoldede sig mere og 
m ere, in d til S kibet fo r fulde S e il soer hen ad sin 
sporlsse Bane, som en S k y , der h s it oppe hurtig  farer 
igiennem den tynde Lu ft.



Kittende Eapitel.
N u  lad det v irke! Munterhed du er
Paa G l id !  Taq da hvad Far t  du v i l ! ------- —

Shakspcarc.

der r ig tig  tages Hensyn t i l  den Hurtighed, hvor
med S kibet f lo i fo r Vinden, v il Lcrseren ikke blive for
undret over, a t v i en Uges T id  efter de omtalte Be
givenheder, kunne aabne Scenen fo r dette Capitel paa 
en ganske anden Deel a f Havet. V i behove ikke at 
fBlge ^Roveren" ad hans afsides, tilsyneladende ofte ube
stemte C ours, paa hvilken hans K io l giennemskar Havet 
i en Stroekning af over tusinde M ile , og paa hvilken 
meer end een kongelig Krydser snildt blev n a rre t, og 
mange andre mindre farlige Sammenstod undgaaede, 
og det ligesaa meget af T ilboielighed som af nogen an
den synlig Aarsag. D e t er nok fo r vo rt Oiemed al 
v i a tter lofte Forhoenget, som saaledes fo r en T id  har 
skiult Roverens Bevægelser, og vise det herlige Skib i 
et mildere C lim a, og naar man tager Hensyn t i l Aars- 
tiden paa en gunstigere S o .

Netop otte Dage efter a t Gertrude og hendes 
Gouvernante vare blevne optagne i det S k ib , hvis 
Characteer det ikke lcrnger er nodvcndigt at skinke for



Laseren, steg Solen op over dels flagrende S e i l ,  sym
metriske R undholter og msrke S k ro g , som det laae 
indenfor nogle faa lave smalle klippefulde O er. Havde 
ikke disse blaae Forhsin inger hcrvet sig op over Vandet, 
vilde Havets Farve dog have sagt Somanden, at Bunden 
mere end scrdvanlig noermede sig Overfladen, ogat man maatte 
vogte sig for Kystens velbekkendte og frygtede Farve. 
D e t blcrste ikke, th i den ustadige ubestemte Luftning som 
af og t i l  et O ieblik udspilede Skibets lettere S e il,  
kunde b lot kaldes en M orgenvind, som, b lid t og m ild t, 
og saa sagte lagde sig paa H ave t, at Oceanet fik det 
blide Udseende af en slumrende S o .

Hvad der havde Liv om bord, var allerede oppe 
og paascerde. Halvhundrede stcerke, rafte M atroser, 
hang omkring hist og her i Takelagen; nogle loe og 
passiarede sagte med deres Kam m erater, som laae orkes- 
lose paa Rundholterne ved Siden af, og andre passede 
den lette daglige Lieneste som efter hvad man kunde 
see, netop var Oieblikkets Syssel. Endnu flere slen
trede omkring nede paa Dcrkket, omtrent syssel
satte paa samme Maade, og det Hele havde Udseende af 
Folk, der havde givet sig ifcrrd med en eller anden 
ubetydelig Forre tn ing , mere fo r at undgaae Bebreidelse 
fo r Lediggang end ford i det va r nodvendig. Skandsen, 
dette hellige Sted paa ethvert S k ib , der g io r Fordring 
paa D iscip lin  etter noget som ligner den, var besat



paa en anden Maade, skisndt dog altid  af Mennesker, 
der ikke kunde gisre sterre Fordring  paa at kaldes 
virksomme eller fo r A lv o r beskiceftigede. K o r t sagt, 
S k ibe t var deelagtig baade i Havets og Veirets Cha- 
racteer, der begge syntes at giemme deres Krcrfter til 
en mere passende Leilighed.

T re  etter sire unge Mennesker (og naar man tager 
Hensyn paa deres Tjenestestilling, langt fra ikke ubeha
gelige a t see t i l )  stsde der, ifs rte  en S lags S o - Uni
formsfrakke, hvori ingen N ations Mode i Særdeleshed 
noie var spurgt tilraads. Den tilsyneladende Rolighed 
uagtet, der herskede rundt omkring dem , bar dog en
hver af disse Personer en kort lige D o lk  ved Siden; 
og da een a f dem boiede sig ud over S iden af Skibet, 
ftak Kolben frem af en lille  P isto l igiennem en Aab- 
ning i hans Frakke. Dog var der ikke noget ligefrem 
Tegn t i l  M is t i l l id ,  hvorfra  en Ia g tta g e r kunde slutte 
sig t i l ,  at denne bevæbnede Forsigtighed var noget Usæd
van lig t der ombord. E t  P a r stygge haardfore Skild- 
vagter, klcedte og munderede som M a rin e re , og som 
tvertim od S k ik  ombord vare posterede paa den Linie, 
der skiller Officerernes Sam lingsplads fra  den forreste 
Deel af S k ibe t, tydede ogsaa paa meer end almindelige 
Sikkerhedsregler. Im id le r t id  bleve alle disse In d re t
ninger betragtede af Matroserne med Ligegyldighed, et



sikkert B ev iis  paa, at Banen allerede fo r lcrnge siden 
havde g io rt dem fo rtro lige  dermed.

Den Person, der er bleven fremstillet fo r Lase
ren under den skraldende T ite l af „G enera l", stod strunk 
og stiv som en af Skibets Master og monstrede med 
et critisk B lik  sine to Lejesvendes M ondur tilsyneladende 
saa ligegyldig fo r hvad der foregik omkring ham , som 
om han i bogstavelig Forstand ansaae sig selv fo r 
nagelfast i Skibet. Dog var der en Skikkelse, der ud
mærkede sig sra alle rundt omkring, ved sit Udseende 
af Voerdighed, og sin bydende M in e , som endog viste 
sig i den smilende S t il l in g . D e t var S orsveren , der 
stod ene, da ingen vovede at ncerme sig det S ted, han 
havde va lg t fo r sin smukke, bydende Person. D e r var 
bestandig en a lvo rlig  Forsten i hans skarpe, bevcegede 
B lik ,  i det det strejfede om fra  den ene t i l  den anden 
Gienstand i S k ib e t; og i  L lleblikke, hvor hans B lik  
syntes heftet paa een a f de uldagtige Skyer, der svoe- 
vede i det blaae Rum over ham, lagde der sig et 
tungsindigt Udtryk paa hans Pande, som man kunde 
tcenke sig en Skygge af dyb Eftertanke. J a ,  disse 
soenkede O iebryn blere af og t i l  endog saa morke og 
truende, at det smukke H a a r , som i Lokker bolgede 
frem under en sort F lo ie ls H u e , i hvis P u l der sad 
en Guldqvast, ikke loenger formaaede at give hans Aasyn 
den P nde , det undertiden sremviste. Som  om han



forsmaaede Forstillelse, og onskede at forkynde helt 
N aturen af den M a g t han udsvede, bar han sine P i
stoler aabcnlyst i et Lcederbcrlte, der omspoendte en 
blaa Frakke z iir lig  kantet mcd G u ld , og igiennem hvil
ket han ligeledes havde stukket en let krum tyrkisk Yat- 
tagan, tilligemed en lille  D o lk , som efter Grebets Ud- 
z iring  at dsmme, oprindelig var kommen sra en ita
liensk Konstners Værksted. Paa H y t te n , hsiere end 
de andre og afsides, stod M adam  W y lly s  og hendes 
M yn d lin g , og ingen af dem viste hverken ved M ine eller 
Gebaerder, i mindste Maade den Mngstelighed, som man 
vilde have fundet na tu rlig  hos F ruen tim m er, der be
fandt sig i en saa kritisk S t il l in g , som i Selskab med 
fredlsse F riby tte re . T ve rtim od , medens den Sidste viste 
den Forste den lyseblaae F o rh e in in g , der hcevede sig 
frem af H a ve t, som en dunkel klar begrcrndset siern 
S k y , var Haab paa en ganske sceregen Maade, sammen
smeltet med det sædvanlige, rolige Udtryk i hendes 
T rE k . H un kaldte netop paa W ilde r i en munter 
L o n e ; og ynglingen, dex lcrnge havde staaet med en 
S la g s  spoendt Forventn ing ved Foden af Trappen, der 
fs rte  fra  Skandsen, var strax ved hendes S ide.

„Jeg  betroer G ertrude," sagde Gouvernanten med 
en Fortro lighed, som de Farer, de havde giennemgaaet 
med hinanden, havde fo r t med sig, „a t hist er hendes 
H iem , og at v i snart kunne haabe a t naae det, naar



det b lo t v il lufte l id t ;  men den egensindige frygtsomme 
P ige paastaaer, at hun ikke kan Lroe fine egne Sandser 
ester de rcedselsulde Farer v i har undergaaet, in d til hun i 
det mindste faaer sin Fcedrenebolig og sin Faders Ansigt 
a t see. De har vel t id t fo r vceret der paa Kysten?"

»T id t, F rue."
»De kan vel altsaa sige os, hvad det er fo r Land 

vi see."
»Land!" gientog vor E ven tyre r og stillede sig fo r 

undret an. »Kan man see Land?"
»Kan man see L an d ! er det ikke flere T im er siden 

at der blev raabt oppe fra  Masten?"
»Det kan vcere. V i Ssmcrnd ere flove efter en 

giennemvaaget N a t, og hore tid t kun lid t af hvad der 
foregaaer." D er var et skarpt mistænkeligt Udtryk i 
Gouvernantens V ie  som om hun frygtede fo r noget, 
hun vidste ikke hvad, inden hun vedblev:

»H ar S yne t a f Amerikas lykkelige velsignede 
Jordbund saa hurtig  tab t sin Pnde i Deres L in e , 
a t De kan ncerme dem det med en saa ligegyldig M in e ? 
den Hengivenhed, som Moend af 2Erens Fag fole fo r 
et saa fa r lig t og forræderisk Element er mig en Gaade, 
jeg a ldrig  har kunnet lose."

»Elske da Somcrnd deres Ka ld  med en saa stor 
Hengivenhed?" udbrod Gertrude med en Jvrighed , hun 
vilde have vceret i Forlegenhed over a t giere Rede fo r.



»Det er en Svaghed vi ofte blive beskyldte for," 
svarede W ild e r og vendte sig t i l  den Talende med et 
S m i i l ,  der havde mistet hver Skygge af Tilbage
holdenhed.

„O g  med R ette?"
„Jeg  fryg te r, med R ette."
„ J a ! "  udbrod M adam  W y lly s  med en besynderlig 

blid og dog b itte r klagende T o n e ; „ofte mere end 
deres ro lige, fredelige H iem !"

G ertrude fo rfu lg te  ikke Ideen videre; men hendes 
ftionne store O ie scrnkede sig ned paa Dcekket, som om 
hun tcrnkte over den besynderlige S m a g , der kunde 
giore en M and saa ufslsom fo r huuslige Glceder, og 
bevcege ham t i l  at friste Oceanets vilde Farer.

„Jeg  er i det mindste f r i  fo r den sidste Beskyld
n in g : „S k ibe t har a ltid  vcrret m it H i e m s a g d e  W ilder.

„Ogsaa en stor Deel a f m it Liv er gaaet hen om
bord," vedblev Geuvernant-n, som det var tydeligt at 
mcrrke i hendes egen Sicel dvcelede ved den lcrngst forbi
gangne T ids  B illede r. „Baade lykkelige og ulykkelige 
T im er har jeg t ilb ra g t paa S o e n ! Ikke  heller er dette 
det forste kongelige S k ib , det har vcrret min Skiebne 
at blive henkastet paa. Og dog synes mig Skikkene 
forandrede, siden de Dage jeg mener, hvis ikke Hukom
melsen nu begynder a t tabe noget af den Alders In d -



tryk , hvor Hukommelsen ellers er stcrrkest. E r  det 
sæ dvanligt, M aster W ild e r ,  at en ganske Fremmed, 
som De, strax faaer Commando i et K r ig s ft ib ? "

„S ikke rt ikke."
„O g dog har De, efter m in ringe Forstand hand

let her som Ncrstcommanderende, sra det O ieblik De 
som en skibbrudden hiclpelos F lyg tn ing  kom her om
bord."

V o r Eventyrer vendte sig bort, og det var tyde
lig t at han sagte ester O rd fa r  han svarede:

„E n  Bestalling er stedse respekteret, den forskaffede 
mig den Agtelse, De var Vidne t i l . "

„D e  er da altsaa een as Kronens O fficerer?"
„V ilde  vel nogen andens Befa linger blive respec- 

terede i eet af Kronens Skibe? Ved Dodsfald var den 
Ncestcommanderedes P lads bleven ledig i denne —  
K ryd se r; og heldigviis fo r Lienesten og maaskee ogsaa 
fo r m ig , var jeg just ved Haanden fo r at bescrtte den."

„M e n  siig mig endnu," vedblev Gouvernanten, som 
ret syntes oplagt t i l  at benytte denne Leilighed t i l  at 
låse flere end een T v iv l,  „er det scedvanlig at Officererne 
ombord i et K r ig s ft ib , vise sig saaledes bevcrbnede mel
lem Mandskabet, som jeg her seer?"

„D e t er vo r Chefs V illie ."
„Den Chef er bestemt en duelig S om and, men 

hvis Lune og Sm ag er ligesaa ualmindelig som hans



Udvortes. Jeg har sikkert seet ham ser, og som dct 
forekom mig fo r ikke lang L id  siden."

Derefter taug M adam  W y lly s  flere M in u te r, og 
i al den L id  borlvendtes ikke hendes B lik  fra  det ro
lige ubevægelige Bcesen, der endnu bestandig stod i sin 
hvilende S t il l in g ,  hcrvet over den hele S vcerm , han 
havde forstaaet a t giore aldeles afhængende as sit Bud. 
D e t lyntes i disse faa M in u te r som om Gouvernan- 
tens L in e  indsugede de ubetydeligste Eiendommeligheder 
ved hans Person, som om de a ldrig  vilde trcrttes ved 
a t stirre hen paa ham. Derpaa trak hun Vciret dybt, 
og maatte endnu engang erindre, at hun ikke var alene, 
men at andre ventede tause, men opmærksomme, Resul-, 
tåret af hendes hemmelige Lanker. Uden im idlertid at 
vise nogen Forlegenhed over en Aandsfravcrrelse, der 
va r a ltfo r sædvanlig t i l  at den kunde forundre hendes 
M yn d lin g , fortsatte Touvernanten Sam talen, hvor hun
fsrst havde afbrudt den, i det hun atter vendte sia til 
W ild e r.

»Har De lcrnge kiendt Eapita in  Heidegger?" spurg
te hun.

»V i er stodt sammen fo r."
„M a n  skulde troe efter Lyden at det var et Navn 

af tydsk Oprindelse. Jeg er vis paa, at jeg ikke har 
h s rt det fe r, og der var dog en L id . at faa Officerer 
a f hans Rang i Kongens Lieneste vare mig ubekiendte,



i dct mindste a f N avn. H a r hans Fam ilie roenge 
vceret i England?"

„D e t er et S p o rg sm a a l, han bedre kan besvare 
selv," sagde W ilder der glad bemcerkede, at Gienstanden 
fo r deres Sam tale ncrrmede sig med en M in e , som 
om han vel fo lte , at ingen ombord turde vove at 
giore ham Retten stridig, t i l  at blande sig i hvilken 
Sam tale , han fik Lyst t i l .  „F o r Vieblikket kalder L ie 
nesten mig andetsteds hen."

D et var tydelig t at mcerke, at W ild e r ugierne 
forlod dem, og havde nogen af Selskabet ncrret mindste 
M istanke, maatte de have bemcerket det mistroiske V ie , 
hvormed han vogtede paa den Maade, hvorpaa hans Chef 
tog sig den Frihed at aflcegge sin Morgenhilsen. D er var 
im id lertid  in tet i Soroverens M in e , der skulde fo ran
ledige en saadan ja lour Aarvaagenhed. Tvertim od vare 
hans M anerer i det V ieb lik  kolde og adspredte, og han 
syntes a t blande sig i deres Sam ta le , mere af Fslelse 
fo r hvad han troede at skylde sine G iester, end fo rd i 
han troede ellers at opnaae nogen soeregen Behagelig
hed ved Sam talen. Dog var hans Adfcerd venlig og 
hans Stemme blid som de Lu ftn inge r, der tilv iftedes 
dem fra  de sunde V e r, man havde i S ig te .

„D e r er et S y n " —  sagde han og pegede mod 
de lave blaae Landtoninger —  „der er Landbeboerens 
Lyst og Somandens Skrcek."

Den rode Rover, 5 H. 3



,E r  da S yn e t af R eg ioner, hvor saa mange 
M illio n e r a f deres Medskabninger gloede sig ved at bygge 
og boe, saa modbydeligt fo r Ssmamdene?" spurgte 
Gertrude ( t i l  hvem han meeft henvendte sine O rd) med 
en Ligefremhed, som i og fo r sig selv tilstrækkelig vilde 
have viist, at ikke den ringeste Jdee cm hans egent
lige Eharacteer var opstaaet i hendes rene umistcenk- 
somme S ie l.

»Miss Grayson indbefattet," svarede han med et 
lille  Buk og et S m iil,  hvor maaskee S p o t stiulte sig 
under Spøgefuldhed. , E fte r den F a re , De for saa 
kort siden har vcrret udsat fo r, har endog jeg, saa fast 
og stivsindet et Sseuhyre jeg endog er, megen Grund 
t i l  at klage over Deres Modbydelighed for vort 
Element. Og dog seer De, at det ikke er uden sine
Behageligheder. In g e n  See indenfor Granidserne as 
h iin t faste Land kan voere roligere og blidere end 
denne Deel af Havet. V a r v i nogle faa Grader
sydligere, skulde jeg vise Dem Landskaber med K lip 
per og B ierge —  Havbugter og Hole behangt 
med aronne Lepper —  boltrende Hvaler og dovne 
Fiskere, og sierne H y tte r og slappe S e il -—  som endog 
vilde tage sig ud paa P rent, og som endog Deres
straalende O le nok vilde holde af at la'se."

»Og dog vilde De skylde Landet en stor Deel af 
a lt dette. L ir  Giengield fo r Deres M a le n e , vilde



xn jeg fore Dem mod N o rd , og vise Dem sorte, truende
L  Skyer —  en gronladen, opro rt Soe —  S kibsvrag
^  og Sandbanker —  og H y tte r ,  Hsie og Bierge kun i
s: den M ands Phantasie , der skulde t i l  at drukne og
i! S e i l , blegede ved Vande, der skiule den graadige H a i 

eller den vcemmelige P o lyp ."
^  Gertrude havde svaret i samme Tone som han,

men hendes blege K ind og en let Verven omkring hen- 
c:> des fulde svulmende Lceber, viste a ltfo r tydeligt at Phan-
- tasien ogsaa var virksom med sine frygtelige B illeder.
. Soroverens skarpe, speidende O ie opdagede snart denne
^ Forandring z og som om han vilde banlyse enhver E rin d rin g ,
^ der maatte volde hende Sm erte , gav han snildt og t i l -
. lige siint Sam talen en ny Retning.
 ̂ „D e r er nu Folk der Iro e , at Soen ikke har

. nogen Forlyste lser," sagde han. „D e t kan vel vcrre
, sandt fo r en skrantende, sosyg S ta kke l, der lider af H iem-

vee; men den som besidder Aandskraft nok t i l  at over- 
 ̂ vinde Legemets Q va lm e , vilde nok vcere af en anden

M ening. V i har for Exempel regelmæssig vore B a lle r ; 
og her ere Konstnere ombord, d e r, om de end ikke kunde 
giore saa accurat en ret Vinkel med deres Veen, som 
den forste Solodandser i en S p rin g d a n d s , dog kunne 
gienncmgaae alle deres Toure i en S to rm , og det er 
dog nok mere end man kan sige om den hoieste S p r in 
ger blandt dem alle iland.

i
i



E t  B a l uden Fruentim m er vilde i det mindste fo
rekomme os ukyndige Fastlamsbeboere at voere en usel
skabelig Fornoielse."

» H m ! Een eUer to Dam er vilde vel ogsaa giore 
den bedre. S aa  har v i vore Thea tre : Farcer, Co- 
moedier og Lragoedier stiftes t i l  at fordrive Liden. 
Den K a r l ,  De der seer ligge paa Forre-Mcrseraa, som 
en doven S lange i S o ls tinne t paa Grenen af et Trcre, 
v il De hore brsle ^saa kielent som nogen Turteldue!" 
Og her er en a f M om us's Prcester, som kunde frem- 
lokke et S m iil selv paa en sosyg M unks Serber; jeg 
troer ikke jeg kan sige mere t i l  hans Anbefaling."

»Det klinger altsammen godt nok i Beskrivelsen," 
bemcerkede M adam  W y lly s ;  »men et og andet skyldes —  
D igteren , eller M a le ren ; —  hvad stal jeg kalde Dem ?"

»Ingen af D elene, men derimod en a lvorlig , sand
færdig Historieskriver. D a  De im id lertid  tv iv le r, og 
da De er saa fremmed fo r H avet" —

»Jeg beder om Forladelse!" asbrod Damen ham 
a lvo rlig . »Jeg tiender tvertim od meget t i l  det."

S o rove re n , hvis urolige B lik  mere havde hvilet 
paa Gertrudes ungdommelige Ansigt end paa hendes 
V en indes, heftede nu sit O ie paa den Sidsttalende, 
og lod der dvcrle der saa lconge, at det giorde Gien
standen derfor en Sm ule forlegen.

»De synes forundret over, a t et Fruentimmers



L id  er bleven saaledcs anvendt," bemærkede hun, i den 
Hensigt at giore ham opmcerksom paa det Upassende i 
hans stirrende B lik .

„D e t var nok om Soen vi ta le d e v e d b le v  han 
som en, der pludselig blev vcrkket af sine dybe D ro m - 
merier. „J a  nu husker jeg det var om S o e n ; jeg 
pralede i min L o v ta le : jeg sagde jo t i l  D e m , at dette 
S k ib  seilede hurtigere end — "

»Vist ikke!" udbrod G ertrude , og loe over hans 
Fejltagelse. »De agerede Ceremonimester ved et S o 
da! !"

„ V i l  De dandse en M enuet? V i l  De giore m it 
Dcek den 2Ere?

„Jeg , S ir ?  og med hvem? maaskee med den G ent
lem an, der saa godt kan ftaae fast i en S to rm ?

„D e var ifcrrd med at hceve een og anden T v iv l,  
v i kunde ncere om Ssmcends F o rn o ie ls e rs a g d e  G ou- 
vernanten med et a lvo rlig  bebrejdende B lik  t i l  sin M y n d 
l in g , fo r hendes a ltfo r spogende Lune.

„ J a ,  det var et oieblikkeligt In d fa ld ,  —  men 
jeg bliver ved hvad jeg har sagt."

Derpaa vendte han sig t i l  W ild e r, som havde stil
let sig saaledes, at han kunde hore a lt hvad der blev 
r a l t ,  og vedblev, —

»Damerne tv iv le  om vor M un te rhed , Master W i l 
der. Lad Baadsmanden give de magiske S to d  i sin



Pibe og forkynde O rdet „ t i l  Lystighed" fo r Mand
skabet."

V o r E ventyrer bukkede og gav den nodvendige 
B e fa lin g . L id t efter viste stg netop den Person, som 
Lceseren allerede har g jo rt Bekiendtffab med i Skienke
stuen i det uklare Anker. Han kom frem midt i S k i
bet toet ved S to rlu g e n , p ryd e t, som den G ang , med 
sin Solvkicede og Pibe og ledsaget af to M ather, som 
vare ringere Disciple af den samme raae Skole. Der- 
paa lod en lang skarp Piben fra  N ightingales Ins tru 
m ent. og da Lyden havde tabt stg, udstodte han med 
sin dybeste og mindst velklindende S tem m e, —

„A lle  M and t i l  Lystighed! H a llo i!"
V i have forhen havt Lejlighed t i l  at ligne disse 

Toner ved en Oxes B ro len , og v i finde ikke heller nu 
Anledning t i l  at forskionne Sammeniiigningen, eftersom 
der ikke tilbyder sig nogen mere passende. Begge Matherne 
fulgte Baads mandens Exem pel, og denne Forkyndelse 
blev nu ansect fo r tilstrækkelig. Saa uforstaaelig og 
skicrrende denne Pibe end maatke klinge i Gertrudcs 
musikalske O ren, saa frembragte den dog ingen ubeha
gelig V irkn ing  paa den storlle Deel as deres Sandser, 
som horte den. D a den forste dirrende og udholdende 
Tone af Piben hcrvede sig op i den stille Lu ft, knejsede 
hver enkelt a f de lade og henstrakte S o fo lk , som laae 
langs med Spirerne eller hcrngte op ad Vevlingerne,



og lyttede t i l  de O rd, der maatte komme bagefter, lige
som en lydig Pudel spidser Orene for at ly tte  efter sin 
Herres Stem me. M en neppe var de Ord udtalte, som 
gik forud sor den langtrukne sædvanlige Lyd , hvormed 
N igth ingale sluttede sit Naab, forend den sagte M u m 
len, der saa laenge havde vedligeholdt sig mellem F o l
kene, brod ud i et alm indeligt og eenstemmigt H u rra . 
I  eet O icb lik var hvert S p o r af »virksomhed veget 
fo r en almindelig og overordentlig T ravlhed. De unge 
og lette Mersegaster sprang som hoppende D y r  op i 
Vanterne t i l  deres Master, og man faae dem stige op 
ad de rystende Tougstiger, som ligesaa mange Egern, 
der skyndte sig t i l  deres H uler ved Tegnet as Fare. 
De alvorligere og tungere Baksgastcr, de anseeligere 
Constabelsmather og Qvarteermestere, de ukyndigcre og 
halv forbavsede Kulegaster, og den raae og virkelig alarme
rede Besætning agrcr, alle styrtede som drevne af Jnstinct 
hver t i l  sin P ost; de mere evede sor at loegge Raad 
op mod deres Skibskammerater, og de mindre erfarne 
fo r at raadslaae om deres Forsvarsm idler.

I  et O ieblik gienlsd Mersene og Ncrerne af Lat
ter og hsirostet S kiem t, eftersom den hoverende M a tro s  
tilve irs  mcddeelte sine Kamerader sin P la n , eller gav 
sin egen Opfindelse t i l  Bedste, ved et eller andet m in
dre sindrigt D rille n e . Paa den anden S ide viste t i l 
strækkelig de mistroiske og ofte gientagne B lik  opad



fra  Folkene, der havde samlet sig paa Skandsen, og 
rundt omkring Storm asten, den M is t il l id  hvormed de 
Uindviede nede paa Daekket skulde t i l  at indlade sig i 
denne praktiske Geniekamp. Im id le r t id  forblev de ro
lige og a lvorlige M atroser paa Bakken, paa deres 
P lads med et S lags  barsk Bestemthed, som klarlig tydede 
paa, at de stolede paa deres physiske S ty rke , og paa 
deres lange Fortro lighed saavel med Havets Pudserier, 
som med dets Farer.

D er var endnu en anden lille  F lok, der samlede sig 
i denne almindelige Skrigen og F o rv ir r in g , og det 
med en Jilfcerdighed og Sam drcrgtighed, som paa een- 
gang tilkiendegav baade Bevidsthed om den fuldkomne 
Nsdvendighcd af Enighed under ncervcerende Omstæn
digheder, og Vanen at handle i Forening. Det var 
Generalens dresserede og m ilitairiske Fslgesvende, imellem 
hvilke og de mindre konstmcrssig exercerede Matroser, 
der ikke alene fandt en Modbydelighed S ted, som man 
ncrsten kunde kalde instinktmæssig, men som tillige af 
isinefaldende Grunde var bleven saa stcrrk nceret om
bord i det S k ib , v i tale om, at den ofte yttrede sig i 
stormende og ncrsten tumultuariske S lagsm aal. De sam
lede sig hu rtig , omtrent tyve i T a lle t ;  og skiondt de 
vare nodte t i l  a t lcrgge deres Gevcerer bort i denne 
Forlystelse, va r der dog en A lvorlighed paa alle disse 
fticrggede Hcrdersmcrnds Ansigter, der viste hvor gierne



de vilde gribe t i l  Bajonetten, der hang om Skulderen, 
hvis Noden skulde fordre det. Deres Chef trak sig 
agter ud t i l  H y tte n , tilligemed de svrige O fficerer, 
fo r ikke ved deres Personer at genere det frie  S p sg , 
de havde overladt den svrige Deel af Skibet t i l .

E t  P a r M in u te r kunde vel vcere gaaet med t i l  
disse forftie llige Bevægelser, v i just have om talt. M en 
saasnart Mersegasterne saae, at ingen uheldig N s le r af 
deres P a rtie  kunde naaes a f Klyngerne nede, begyndve 
de i bogstavelig Forstand at adlyde Baadsmandens Raab 
ved at ponse paa „Lystighed."

E n  M angde Spande, hvoraf de fleste vare an
skaffede i T ilfa ld e  af I l d ,  faaes nu i en F a rt at san
kes ned i Ssen ved T a llie r fra  de yderfte Ender af 
R åerne. T i l  T rods for den pudieerlige Modstand af 
Folkene nedenunder, vare disse Laderkar i en F a rt 
fy ld te , og i deres H a n d e r, der havde sendt dem ned. 
Mangen gabende Kulegast og stiv M a rin e r, giorde nu 
et mere fo r tro lig t Bekiendtskab med det E lem ent, han 
svommede paa, end der anstod hans Bekvemmelighed 
eller Lyst. Saalange Spasen kun gik ud over disse 
halvindviede Personer, udsvede Topgasterne ustraffede 
deres V itt ig h e d ; men neppe var en Constabelmaths 
vårdige Person fo rna rm et fs r  den hele T rops ringere 
O ffice re r, og Baksgaster reiste sig som een M a n d , fo r 
at giengielde Fornarmelsen, og det med en Raskhed og



Behændighed, som viste hvor hiemme de crldre Matroser 
vare i A lt ,  hvad som hsrte t i l  deres Fag. En lille 
S p ro ite  blev trukken forud og rette t op mod det nær
meste M e r s , ligesom ct vel plantet Battene aabner 
L la g e t. De leende, pludrende Topgaster, vare snart 
adspredte i det nogle stege saa hs it tilve irs , at Sproi- 
terne ikke kunde naae dem , og andre flygtede t il det 
ncrrmeste M e r s , tangs ad Touget op ad svimlende 
H vider, som vilde forekommet umulige for ethvert D y r, der 
ikke var saa smidigt som et Egern. M arinerne bleve 
nu af de heldige og ondskabsfulde M atroser forude, op
muntrede t i l  at benytte sig as Fordelen. Allerede ganske 
giennemblodte og ivrige ester a t havne deres Skade, 
sorssgte en halv ^nces S o ld a te r, hvis pudrede Pa
rykker vare blrvne forvandlede t i l  et S lags Dcig, ved 
et a ltfo r inderlig t Bekiendtskab med Vandspandene, an- 
forte  af en C orpora l, at stige op i V a n te t; et Fore
tagende der var vanskeligere fo r dem end at bestige en 
Breche. De ondskabsfulde Constabclmather og Qvar- 
teermestere, tilfredse med deres eget Held, opmuntrede 
dem t i l  Foretagendet; og medens Nigtzlingale og hans 
M a th e r vendte Skraaen i Munden, lsd fra deres Pibe 
det lystige S ig n a l „h iv  op !" S yne t af disse Vovehalse, 
der langsomt og fo rs ig tig t krsbe op ad V an te t, v ir
kede paa de adspredte Topgaster som S yne t af ligesaa 
mange F luer i Nærheden af Vcrvet virker paa deres



skiulte rovgierrige Fiender. Matroserne tilve irs  saae, 
ved de betydningsfulde Oickast fra dem nede, at en 
S o ld a t blev anseet som lo v lig t B y tte . Ikke  saasnart 
var derfor disse komne ind i Brevet, fo r tyve Merse- 
gafter styrtede over dem fo r at sikkre sig deres B y tte . 
I  en ubegribelig kort L id  var dette vigtige Form aal 
opnaaet. To  eller tre af de dristige Eventyrere bleve 
surrede fast paa det S ted , de vare grebne, aldeles ude 
af S tand t i l  at gisre nogen Modstand paa et S ted , 
hvor selve Instincten drev dem t i l  at bruge begge Hcrn- 
der t i l  at holde sig fast; og de ovrige blcve ved T a llie r 
hidsede op t i l  de forskiellige S p ire r , paa samme Maade 
som et let S e il eller en Naa vilde vcrre bleven soaiet hen 
paa sin P lads.

M ld t under denne stoiende Gloede, der ledsagede 
dette heldige Udfald, lagde man Mcrrke t i l  en Person, 
der med den stsrste Alvorlighed og den mcest forre tn ings
mæssige M in e , bei'orgede sin Deel as Cemmandoen. 
Siddende paa den yderste Ende af en af de lavere 
Roeer med ligesaa megen Rolighed, som om han havde 
ligget paa en Sopha, var han iv rig  beskæftiget med at 
undersoge en Fanges T ils tan d , der var hivet op t i l  
bans Fodder, med den ondskabsfulde Ordre fra Skam - 
silingsgasten i Merset, at binde denne kostbare Lcrseils- 
blok ind.

»Ja vel," mumlede den sindige, alvorlige begede



B ro de r, der ikke var nogen anden end Richard Fid, 
„den S tro p  I  har sendt herop med Knegten er just 
ikke den bedste; og piber han saadan nu, hvad v il han 
da ikke giere, naar I  fta l t i l  at fticrre et Loug igien- 
nem ham. I  skulde sandt sor Herren, Masters, have
eqviperet G utten bedre, naar I  vilde heise ham til- 
veirs i saa godt Selskab. H er er jo flere Huller i 
hans T rs ie  endKahytsvinduerne i en chinesift Junker. —  
H o llo i!  der paa Dcekket! —  D u  Guinea, stik mig paa 
en Skrceder og heis ham tilve irs  sor at stoppe Vinden 
i denne Kulegasts Presenning."

Den kcrmpestcrrke A frika n e r, der havde saaet sin 
P lads paa Bakken for sine uhyre K rcrfte rs  S ky ld , saae 
o p , og begav sig med begge Hcender i Brystet hen
ad Dcekket, med en ligesaa a lvo rlig  M ine , som om han 
var bleven sendt i det vigtigste Tienestecerende. Skraalet 
ovenfra havde draget en ulyksalig Dsdelig fra en af
sides K rog  paa Banierdcrkket t i l  den forreste Lugetrappe, 
hvor han ha lvt ud over Lugkarmen med et Bundt 
g rovt T raad om Halsen, er Stykke guult Lox i den 
ene Haand, og en S yn a a l i den anden Haand, stod og 
stirrede omkring med samme forvirrede M in e , som en 
chinesift M andarin  vilde scrtte op, naar han paa ecn- 
gang skulde indvies i Dandsens M ysterier. Paa ham
fa ld t just S c ip ios  D ie . Han strakte Armen ud og
kastede ham op paa Nakken, og inden den forfærdede



Gienstand fo r hans Angreb vidste i hvis Hcender han 
va r falden, blev en Baadshage stukket ind under hans 
Buxebaand og han var allerede halvveis tilve jrs  imellem 
Ssen og S p iren  op t i l  den besindige F id. „Tag Je r 
iag t, at I  ikke lader Karlen falde i S se n !" raabte 
W ild e r strengt fra  H ytten.

»Ham Skrcrder, Massa H enry ," svarede den S o rte , 
uden at forandre en M u ffe !z  „dersom Kloeder ikke ftcrrk, 
han b lo t skam han selv."

Under denne korte Passiar va r den artige H o - 
mespun velbeholden arrivere t t i l  Enden af sin lu ftige 
F a rt. H er blev han nu paa behsrig Maade modtaget 
af F id , som loftcde ham op t i l  sig, og da han havde 
stillet ham begvemt imellem Raaen og Bommen, surrede 
han ham saaledes fast, at Skrcederen r ig tig  kunde bruge 
sine Hcrnder.

„S to p  mig lid t paa denne Kulegast!" bsv Richard 
ham, da han tilb s r lig  havde g io rt Manden saft; „see 
her, beslaae mig A lt  dette."

Derpaa satte han sin ene Fod paa Halsen af sin 
Fange, greb hans Been i det de svingede iv e ire l, og 
lagde dem ganske ro lig  i Skisdet paa den forfærdede 
Skrceder.

„See her, gode V en," sagde han, „brug nu Eders 
N aa l og P la t som om I  var paa Vcerkstedet. Jeres 
fornuftige Haandvcerk begynder bestandig nede fra G run -



den af, fo r at I  kan vcrre vis paa, at Overtoiet vil 
holde."

„H erren bevare mig og alle andre syndefulde Men
nesker fra  en brad D o d !"  udbrod Homcipun, og stirrede 
ned i det tomme R u m , fra sin svimlende Hoide med 
en Fornemmelse, som noget lignede den, hvormed Luft
skipperen i sit forste Forsog betragter Landskabet neden 
under sig.

„S k a f mig af med den K u legast," raabte Fid 
derpaa; „han fo rstyrrer al fo rnu ftig  Sam tale  med sin 
S t o i ;  og, estersom hans Eqvipage er casseret af denne 
hersens Skrceder, er det nok bedst han bliver sendt hen 
t i l  Forvalteren efter et ny t O ve rtryk ."

Den egentlige Bevæggrund t i l  at blive af med sit 
nedhængende Selskab var im id lertid  en Gnist af Menne
skelighed, som bestandig glimtede igiennem den begede 
B roders raa Lune, th i han kunde nok indsee, at Fan
gen ikke kunde hcvnge som han giorde, uden at sertte 
temmelig meget t i l  af stt legemlige Velbefindende. Da 
hans Anmodning var bleven opfyld t, vendte han sig til 
vor crrlige V e n , fo r at fortsatte S am ta len , og det 
med samme R olighed, som om de begge havde siddet 
nede paa Dcekket, og som om ikke en halv Snees af 
det samme S lags  Loier netop gik fo r sig paa ligesaa 
mange forskiellige Steder i Skibet.

„H v o rfo r gloer I  saadan, min B ro d é r, som en



S ty k p o r t?" begyndte Mcersegasten. „D e t er Vand 
allsammen som I  seer omkring J e r ,  paa denne lille 
blaae Koie na'r i Oster, som et Stykke Bahannaland, 
seer I . "

«Det er en syndig, ugudelig Verden, vi leve i !" 
svarede M anden; „og ingen kan sige, naar hans Liv 
ft'al tages fra ham. Jeg har nu uskadt oplevet sem 
blodige og grumme K rige , og dog skulde det endnu 
tage saadan forfærdelig og ugudelig Ende med m ig."

„N a a , naa, siden I  har havt Jeres Lykke i K r ig , 
saa har I  jo desmindre Aarsag t i l  at knurre over den 
lille  O phivning, I  maa have fs lt  i Jeres B u xe r, da 
de heisede J e r op t i l  denne hersens Raanokke. Jeg kan 
sige Je r, min B roder, jeg har saamcrn kiendt stoltcre 
K a rle  giore den samme T o u r ,  og som hverken vidste 
naar eller hvorledes de igien skulde komme n e d /

Homespun som kun ha lv t om halvt forstod hvad 
F id sigtede t i l ,  saae nu paa ham som om han nok 
snskede en F o rk la rin g , i det hans Amsigt tillige ud
trykkede den ftorste Forundring over den Ligegyldighed, 
hvormed hans Kamerad holdt sin S t il l in g , uden anden 
S to tte  end sin egen K ra ft  t i l  at holde Ligevagten.

„Jeg siger, min B ro dé r," vedblev F id, „a t man
gen stolt Som and er bleven vippet op under Raanokken, 
og har spruttet ved S igna le t fra  Kanonen, og har hcrngt 
der just saa la n g e , sem Praudenten fo r K rigsretten



behagede at troe, va r nodvendigt fo r at forbedre hans 
Retskaffenhed!"

„D e t vilde vcere g rue lig t og forfæ rdeligt fo r den 
fredeligste og meest samvittighedsfulde Somand, at spase 
med Forsynet, og tage en saadan rsdsom' S tra f  fo r
fængelig, ved at anvende den fo r Lo ie r; men jeg er
klærer den dobbelt grcesselig fo r Besætningen af et 
S k ib , hvor ingen kan sige hvilket O ieblik Giengieldelse 
og Anger v il komme over det. D e t synes mig uklogt 
a t friste Forsynet ved et f l ig t udfordrende Skuespil."

F id faae meer end alm indelig betydningsfuldt paa 
M anden, og tovede endog med at svare in d til han havde 
opfrisket sine Id e e r ved endnu et d yg tig t Stykke Lobak, 
foruden det han allerede havde i Munden. Derpaa 
vendte han sig fo r a t see e fte r, om ingen af hans 
stoiende og larmende Mersekamerader vare i Ncrrhe- 
den, og fcrstede et endnu meer udtryksfu ldt B lik  paa 
Skrcrderen, i det han svarede:

„H o r , m in B r o e r ;  hvad andre gode Sceder dec 
end kan vcrre hos Richard F id ,  saa kan hans gode 
Venner dog ikke sige, a t han er en lcerd M a n d , og 
derfor har han ikke heller fundet det passende, at bede 
om Forlov t i l  at kige i Se ilordren, da han kom om
bord paa denne velsignede Skude. M en jeg troer dog, 
at den kan komme frem, naar det kniber, og at ingen



l," crriig K a r l behsver at ftamme sig ved at blive truffen 
at krydse under den."

„A k ! H im len beskytte fredelige, uskyldige Menne
sker, der tiene her imod deres V illie , naar denne K ry d - 
sers M a a l er f y ld t !" svarede Homespun. „Jeg antager 

. im id le rtid , at I  som cn klog, sofarende M a n d , ikke er 
- gaaet i Lienesten uden Haandpenge, og uden at vide 
, hvorledes det egentlig har sig."
s, »Jeg er Fa'en ikke gaaet i Lieneste hverken paa
, „Entreprisen" eller paa „Delphinen" som de kalder denne 

Skude. D er er nu Master H a rry , Gutten der agter,
. han som praier en Naa saa y n d ig t, som Hvalfisken
!. „b ro le r" ; jeg solger hans Flag, seer I ;  og det er kun

sielden jeg plager ham med Spergsm aal, og om hvad 
Boug han siden toenker at seile paa."

„Hvad fo r noget! vilde I  saadan scrlge Eders 
Skel t i l  S a ta n : og det endog uden at bestemme
P risen?»

„Jeg siger J e r, gode Ven, I  giorde nok jaa godt, 
naar I  overhalede Jeres Tanker, ferend I  som en god 
M and lod dem slippe J e r  over Tungen. Jeg enftede 
gierne at behandle en Gentleman, som er kommen op 
fo r at oftcrgge mig en V is it, med den H eftighed, som 
passer fo r m it M ers, og det uagtet Folkene fo r neervcerende 
er t i l  Lystighed, seer I .  M en den Officeer, jeg fs lger, 
har sit eget N avn , uden at laane et af den Person, I  
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nys har fundet passende at ncrvne. Jeg foragter en 
saadan elendig T in g  som en Lrudsel. men jeg behsver 
ikke at sige en M and i Eders A lder, at det akkurat er 
ligesaa let at komme ned fra  dette hersens S p iir ,  som 
det va r at komme herop."

Skrcederen kastede et B lik  ned i det salte Hav 
under sig, og skyndte sig at udflette det ubehagelige 
I n d t r y k , som hans sidste ulykkelige Sporgsmaal saa 
tydelig havde g io rt paa hans muskulose Selskabs
broder.

„H im len forbyde, at jeg skulde kalde nogen ved 
andet end sit T iln a vn  og Fam ilienavn, som Loven be
fa le r," sagde han; „jeg vilde kun spurgt, om I  havde 
Lyst t i l  at sslge den Gentleman, I  tiener, t i l  et saa 
upassende og fa r lig t S ted , som en Galge?"

Fid grundede lid t, inden han sandt sig befsiet til 
a t besvare et saa a lvo rlig t S porgsm aa l. Under denne 
usædvanlige Beskieftigelse vendte han Skraaen, hvor
med han havde stoppet Munden ganske fu ld , dygtig 
frem og tilba g e ; og da han var faerdig med begge 
Dele, spyttede han Saften ud ncrsten lige hen t i l Blm- 
deraaen, i det han sagde i en bestemt Tone.

„Jeg  v il vcere forbandet om jeg ikke vilde! Efter 
at have faret sammen i fire og tyve A a r, vilde jeg jo 
ikke vcere andet end en Lurendreier, om jeg vilde stilles



fra  ham, ford i man sik saadan en Bagatelle som en Galge 
i S ig te ."

„Gagen fo r saadan en Tjeneste maatte da vcere 
baade resolut og punktlig, og Levemaaden af det a lle r- 
lcrkreste S la g s ,"  bemærkede den gode M and paa en 
Maade, som viste, at han ikke vilde vcere m isfornoiet 
ved at faae et S v a r . Fid var paa ingen Maade op
lag t t i l  a t skuffe hans N ysg e rrig h e d , men fandt sig 
snarere fo rp lig te t, t i l  ikke at lade det mindste blive 
dunkelt, siden han nu eengang havde indladt sig paa 
denne S ag .

„Hvad nu Gagen angaaer, seer I , "  sagde han, 
gaa er den nu M a tro shyre . Jeg maatte foragte mig 
selv, hvis jeg tog mindre, end den bedste Baksgast 
i et S k ib , som ikke v il sige andet, end at jeg sortiener 
m in Lsn. M en Master H a rry  har nu sin egen M a 
neer, med at vurdere Folks D ygtighed ; og kommer 
endogsaa hans Tanker i Klemme i en flig  S a g , saa 
fo re r jeg saamcen ikke det Merlespiger, som kan lssne 
dem. Jeg talte saadan engang om, at han nok kunde 
skaffe mig saadan en Constabelmaths Banke; men det 
vilde han Fa'en ikke vide noget af, fo rd i, som han selv 
siger, da jeg har saadan den M aneer, af og t i l  at 
blive lid t taaget, det kun vilde stade m ig ; eftersom jo 
enhver veed, at jo hoiere en Abekat kryber op i Takke
lagen, deslettere kan alle M and paa Dcekket see at han



har en Svands. Hvad nu Levemaaden angaacr, saa cr 
dcn M atroskost; undertiden en B id  tilovers for en god 
Ven, og undertiden en suiten M ave ."

M e n  saa er der jo tid t Uddeling af —  a —  a 
Priispengene, i denne heldige Krydser?" spurgte den ar
rige K a r l og saae t i l  S iden, maaskee ford i han fslte, 
at det kunde forraade en overdreven Interesse for Sva
re t. „Jeg  te r sige, Z  faaer Len fo r alle Eders Li
delser, naar Forvalteren uddeler B y tte t."

„H o r , min B ro 'e r ,"  sagde F id ,  og havde igim 
sit betydningsfulde O iekaft, „kan I  sige mig, hvor dcn 
A dm ira lite ts re t holdes, som condemnerer hendes Priser?"

Manden giengieldte O iekaftet; men en forfærdelig 
T u m u lt i den anden Ende af Skibet, afbrod Samtalen, 
netop som det saae ud t i l  at det vilde vcrre kommet 
t i l  en nogenlunde tilfredsstillende Fork laring  imellem begge 
P a rte r.

D a  Handlingen i Fortæ llingen om foie T id  atter 
v i l gaae frem, ville v i begynde det nceste Capitel med 
Anledningen t i l  den larmende Bevcxgelse.
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.Kom, og faa dig et Svcerd, skiondt det er givrt af en Lcegtc; —
de har vcrret oppe dit-se tv Dage.----- -

Shal'speare. Hcirr. VI. 2.

Hvedens den lille Episode, som vi nys have meddeelt, 
gik fo r sig paa Ssroverens Fokkeraa - Nok, blev der 
overalt givet Scener, der baade havde Hragoediens og 
Farcens N a tu r. D e t var langt fra  at Kampen mellem 
Dcekkets Beherskere, og de saa oste omtalte travle I n d 
byggere i Merset, var t i l  Ende. M eer end eengang 
var der fu lg t S lag  ester vrede O rd , og da de ssrste 
va r en Deel af Legen, hvori M arinerne og Kulegasterne 
kunde maale sig med deres kløgtigere Plageaander, be
gyndte S tridens Udfald at blive meget tvivlsom t. Im id 
lertid  var N ightinga le  stedse klar t i l  med sin velbe
kendte Pibe og kummerfulde S tre ifen  at kalde de S t r i 
dende tilbage t i l  deres Fslelse, af hvad der passede sig. 
En langtrukken, skingrende Piben og de O rd, ^Godt 
Humeur, H o llo i!"  havde h id indtil vcrret tilstrcekkelige t i l  
at styre de Koempendes onde Lune, naar Spasen enten 
gik fo r grovt ud over en stolt S o lda t, eller de hcrvn- 
lystne, ftisn d t maaskee ikke fu ld t saa behjertede Skandfe- 
gaster. M en en Forsømmelse fra hans S ide, som ellers 
holdt et saa vaagent O le med alle sine Undergivnes



Bevcegelser, kunde let have foranlediget Folger as en 
alvorligere N a tu r .

Neppe havde Mandskabet begyndt paa deres plumpe 
Loier, v i just have meddeelt, forend det Lune, som havde 
bevcrget Soroveren t i l  fo r S ieblikket at flappe Discipli
nens Tom m e, paa eengang syntes at va?re sorbi. Den 
m untre, opromte M in e , hvormed han havde vedligeholdt 
Sam talen med sine qvindlige G iefter (eller Fanger, alt 
eftersom det behagede ham) var forsvunden paa hans 
tankefulde, morke Pande. Hans V ie  straalede ikke 
lcrnger af dette vilde, sarkastiske Lune, han saa gierne 
gav ester fo r, men udtrykte derimod smertelig Rolighed 
og dyb A lv o r. D et var tyd e lig t, at hans S ind var 
faldet hen i disse rugende D ro m m e rie r, der saa tidt 
sormorkede hans muntre leende Aasyn, ligesom Skyggen 
form orker en moden og bolgende Kornm arks gyldne 
Farve.

Medens de fleste af dem, der ikke toge Deel i 
Mandskabets stolende og lystige O p ts ie r, dog ufravendt 
saae t i l ,  nogle med Forundring og andre med en vis 
Urolighed, men alle med meer eller mindre Deeltagelse, 
syntes Roveren at vaere aldeles ubevidst om a lt ,  hvad 
der foregik lige fo r hans S ine. V e l hcevede han under
tiden sit B lik  op t i l  de behændige Versener, der hang 
som Egern omkring i Tougene, eller lod det glide ned 
paa Folkenes langsommere Bevægelser nedenunder- men



-e t var dog stedse med en Adspredelse, som viste at det 
B illede, det bibragte hans S ie l,  kun var dunkelt og 
usikkert. D et B lik , hvormed han af og t i l  saae hen 
t i l  M adam  W y lly s  og hendes skionne M y n d lin g , fo r- 
raadte hans indre Bevcegelse. K un  i disse hurtige men 
udtryksfulde Omkast, kunde man have eftersporet de Fo- 
lelser, der besielede ham ; og dog vilde den skarpests 
Ia g tta g e r vcrre bleven vild ledt, om ikke aldeles skuffet 
i sine Forsag, paa at bedomme Characteren af den F s - 
lelse, der var fremherskende i hans S ie l. Enkelte O ie - 
blik kunde man vcrre bleven forledet t i l  at troe, at en 
eller anden vanhellig , frcrk Lidenskab havde O ve rva g 
ten, og ftrax efter naar hans B lik  hurtig  gled hen 
over Gouvernantens kydske, og qvindelig-vcrrdige, skiondt 
endnu stedse indtagende Aasyn, behovedes der ingen Phans 
taste t i l  at forstaae det usikkre, crrbodige B lik , hvormed 
han betragtede hende.

Medens han saaledes va r sysselsat, vedblev Legen, 
undertiden saa m untert, at den selv lokkede et S m ii l  
frem paa den halv cengstlige Gertrudes Lcrber, men 
stedse med en Voldsomhed og frembrydende Heftighed, 
som hvad O ieblik det skulde vcrre, va r istand t i l  ar 
foragte al D iscip lin  i et S k ib , hvor der ikke var andre 
M id le r t i l  a t stotte Commandoen end dem, der netop 
i Oieblikket kunde staae t i l  Officerernes Raadighed. 
Vand var der bleven nedstyrtet i saadan Overflodighed,



at Dakkene svommede, og meer end een Skylle var 
kommen ned inden fo r de hellige Skranker agter ude. 
E th ve rt ved stig Lejlighed alm indeligt Hielpemiddel var 
bleven anvendt af Folkene Lilveirs, fo r at plage deres 
mindre fordeelagtig posterede Kam erater nedenunder; eg 
va r bleven giengieldt, a lt eftersom S kik  og B rug  eg 
Lejligheden forte med sig. H ist svingede et S v iin  eg 
en Kukegast imod hinanden ned fra  en R a a ; her var
en M a rin e r fastsurret t i l  V ante t, og nodt t i l  at taale, 
at han blev kradset i Hovedet af en tam Abekat, der 
nemlig a fre tte t dertil, og bevæbnet med en Kam, sad 
paa hans Skulder med en ligesaa a lvo rlig  M ine, cg et 
ligelaa a lv o r lig t B lik , som om han behorig var bleven 
oplcrrt i Parykmagerprofesstonen; og overalt forkyndte 
p lum pt og haandgribelig S p sg  den toileslsse Frihed, 
som fo r en kort T id  var givet Versener, der ellers 
bleve holdte i den Tvang, som ikke blot Hyggeligheden, 
men og selv Sikkerheden fo rd re r, ombord i et vel 
commanderct Krigsskib.

M id t  under al denne S te i og Tum m el, hortes en 
Stemme, der lod t i l  at komme fra  H ave t, at praie 
S k ibe t ved N avn , igiennem en Raaber, der var an
bragt t i l  den ydre Omkreds af et K lydshu l.

„Hvem pra ier »Delphinen?" spurgte W ilde r igien, 
da han saae at Chefens Ore blev lukket for T ilraabet,



der ikke havde formaaet at voekke hans Opmærksomhed 
sor hvad der foregik.

„Fader Neptun er under Eders K rig .«
„Hvad v il han?"
„H an har hert at der er kommen Fremmede t i l  

hans R ige, og har nu Lyst t i l  at gaae ombord i den 
trodsige „Delphkn," fo r at sporge ester Deres 2Erinde 
og Beskaffenheden af Deres J o u rn a l."

„H an  er velkommen. V iis  den Gamle ind igien- 
nem G a lionen ; han er en a ltfo r ferm Ssm and t i l  at 
onske at komme ind giennem Kah-ytsvinduerne."

Dermed endte S a m ta le n ; - th i W ild e r dreiede sig 
om paa Hcelen, som om han 'allerede var ki'ed af sin 
Rolle.

S n a r t viste sig nu en kcrmpemcessig M a tro s , der 
lod t i l  at komme op fra det -Element, hvis Guddom 
han skulde forestille. Vcrrk, dryppende af Soen, bar 
han istedetfor graahcerdede Lokker, og Tang, hvoraf der 
flod hele O e r rundt omkring Skibet, hcengte ftiodeslos 
over S ku ld rene ; i Haanden holdt han en Trefod, g io rt 
as tre M erlespiger, der vare satte paa S kafte t af en 
P ik . I  saadant Optog kom Havets Gud, der ikke var 
nogen ringere Person end den forste Baksgast, frem paa 
Dcrkket med behsrig Anstand, fu lg t af en Skare skioeg- 
gede Havnympher og Najader, i et ikke mindre p lum pt 
Costume, end han selv. D a de vare komne op paa



Skandsen, ligeoverfor Officererne, hilste den fornemste 
Person Gruppen med S ceptre t, og begyndte Samtalen 
som fs lg e r; W ild e r befandt sig i den Nodvendighed, at 
overtage den ene Deel af Sam talen, da hans Chef endnu 
bestandig vedblev at voere fraværende med sine Tanker.

„ I  er her kommet mig ud re t med en flink, smuk 
Skude, S o n ;  og med en dygtig S lum p  af mine rafle 
G u lte r. H vo r lcrnge er det siden I  forlod Landet?"

»En Ugestid siden."
„S a a  har Grønskollingerne jo neppe havt T id  til 

at faae deres Sobeen igang. Jeg fta l nok kiende dem 
paa den Maade de stopper deres Ankertoug i stille 
V e ir. (Generalen som stod med et haanligt og bort
vendt B lik . flap just det Spoend af Mesanvantet, som 
han form odentlig havde far i, fo r at gisre sin Person 
aldeles ubevægelig; Neptun smaaloe og vedblev) »Jeg 
v il ikke sporge hvad det er fo r en Havn I  kommer 
fra , da jeg kan see noget as N ew port. Grunden ham- 
ger ved Eders Ankerflige. Jeg haaber ikke I  har 
bragt mange ferske K a rle  med Eder, fo r jeg lugter 
S toksiften ombord paa en osterssift Coffardim and, som 
kommer ned med Passaten, og som neppe kan voere 
mere end tre hundrede M ile  bo rte ; derfor faaer jeg 
kun lid t S tunder t i l  at overhale Folkene, fo r at efter
ser dem i Papirerne."

» I  seer dem alle her. En saa kyndig Ssmand



som Neptun, behsver ingen Anledning om, hvorledes 
han ska! tiende Ssm anden."

„S a a  v il jeg da begynde med denne Gentleman," 
vedblev den ondskabsfulde Baksgast, og vendte sig mod 
den stedse ubevægelige M arinergenera l. „Han seer stcerkt 
ud efter Landet; og jeg gad nok vide, hvor mange 
T im e r det er siden, han forst flod hen over det blaae 
H av."

»Jeg troer han har g io rt mange Neiser, og jeg 
to r  nok sige, at han for lcenge siden har bragt Eders 
Majeftcet det behsr ige  O ffer."

»Ja, ve l; det seer omtrent saa'oan u d ; men jeg 
maa dog sige, at jeg har kiendt Folk, der bedre have 
benyttet deres L id , hvis han har vceret saa lcenge paa 
Vandet, som I  siger. Hvorledes har det sig med disse 
Dam er?"

„D e  har begge vcrret tilsses fo r ,  og have Ret 
t i l  at passere uden nogen Exam ination," svarede W ilde r, 
temmelig he ftig :

„Den yngste er kisn nok t i l  at vcrre fsd i m it 
R ige." sagde Havets galante S o n ve ra in ; „men ingen 
kan undslaae sig fo r at svare paa en P ra in in g , der 
kommer fra  gamle Neptuns M und ; hvis det altsaa ikke 
g is r en a ltfo r stor. S tre g  i Eders Velbyrdigheds Reg
ning, v il jeg nok bede det unge B lod  at snakke fo r sig 
selv." Og derpaa henvendte Gudens dristige Reprcrsen-



tant sig lige t i l  G e rtru d e , uden i mindste Maade at 
bryde sig om det vrede B lik , der stsd sra W ilders 
-Oie. „H v is  I ,  skion J o m fru , som R ygte t gaaer, har 
seet det blaae Hav fs r  denne Neise, saa maa I  jo nok 
kunne huske Skibets N avn og een eller anden lille Om
stændighed ved Sejladsen!"

V o r  Heltindes Ansigt stiftede Farve og blegnede, 
saa pludselig og ioinesaldende, som Aftenluften rodmer 
og derpaa atter faaer sin perleklare P nd ighed; men hun 
tvang sine Folelser, saa at hun kunde svare med en 
fuldkommen fa tte t M in e :

„Sku lde jeg indlade mig i alle disse Smaaomstcen- 
digheder, vilde det afholde Eder fra  værdigere Gien
stande. Maastee kan denne Attest overbevise Eder om, 
at jeg ikke er ganske fremmed for S oen," og i det hun 
sagde dette, lod hun en Guinea falde fra sin hvide 
Haand ned i hendes E ram inators brede, udstrakte Nerve.

„Jeg  kan kun forklare m ig, ar jeg ikke kan erin
dre Eders Naade, ved mine v id tlø ftige  og møjsomme
lige F o rre tn in g e r,"  svarede den frcrkke F rib y tte r og 
bukkede sig med plump Hoflighed, i det han stak Offe
ret t i l  sig. „Havde jeg kiget i mine B oger, inden jeg 
gik ombord i dette hersens S k ib , vilde jeg strax have 
mcrrket Fejltagelsen; sor nu husker jeg, at jeg befalede 
een af mine M alere , at tage Eders kionne Ansigt af, 
fo r at jeg kunde vise det Lrl vor M u tte r  hiemmc.
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Kncegten giorde det ogsaa ganske godt i en ostindisk 
Ostersskal; og nu v il jeg sende Eders Husbond en Co- 
pie deraf, indfattet i CoraUer, naar I  finder det pas 
Tiden at vaelge Eder en."

Derpaa bukkede han a tte r, gav et Skrab med Fo
den, og vendte sig om t i l Gouvernanten fo r at fortscrtte 
Examinatienen.

„O g De M adam ," sagde han, „er bet ferste Gang 
at De besinder Dem i m it Rige, eller ikke?"

„Hverken den fsrste eller den tyvende G ang ; jeg 
har tid t seet Deres Majestaet fo r."

„E n  gammel Bekiendt! Under hvad Brede mon 
det var v i lo sorst stsdte paa hinanden?"

„Jeg  troer det var under Linien for tredive A ar 
siden, jeg ferst ned den 2Ere."

„J a  vel, jeg er ofte der for at kige eft-er Ostin
diefarere og disse Brasiliefarere, naar de saadan er paa 
Hiemveien. Netop det A a r var jeg ombord i en fa r
lig Hoben, men jeg kan ikke sige, at jeg erindrer Deres 
Ansigt."

„Jeg er ogsaa bange for at tredive A a r har 
forandret det noget," svarede Gouvernanten med et 
S m iil,  som skiondt det var veemodigt, var a ltfo r cede.'t 
Lit at indgyde M istanke om, at hun beklagede Tabet 
af et saa forfæ ngeligt Gode, som hendes personlige 
Yndigheder. „Jeg var paa et kongeligt S k ib , fom ud-



mcrrkede sig saa temmelig ved sin S Lsrre lse , siden det 
havde tre Dcrk."

Guden modtog den Guinea, som hemmelig blev 
offret t i l  ham, men det lod t i l  at hans Held havde 
vcekket hans Begæ rlighed z th i, istedetfor at takke, syn
tes han snarere tilbo ie lig  t i l  at ville forege Belsbet as 
Stikpengene.

»Det kan vcrre, det forholder sig som Deres Naade 
siger," vedblev han ; »men m it Kongeriges Interesse og 
en stor Fam ilie  hiemme, g ie r mig det nedvendigt at 
holde stcerkt over min Rettighed. V a r det et Flag
skib ?"

»Ja."
»Saa fs rte  de vel F laget som scrdvanlig paa En

den as K lyverbom m en?"
»Den var heiset, som sædvanlig fo r en V ice -A d 

m ira l, paa Fortoppen."
»Vel svaret fo r et S k ie r t ! "  mumlede Guden, da 

hans List ikke vilde lykkes. »Deres Naades O rd i 2Ere; 
men det er dog bandsat besynderligt, a t jeg skulde have 
forg lem t det S k ib :  V a r der da ikke noget E rtra , som 
foregik der ombord, som det var rim e lig t man skulde 
kunne huske?"

Gouvernantens Trcrk havde allerede tabt deres 
tvungne M unterhed i en Skygge af a lvo rlig  Eftertanke 
og det va r tydelig at see, at hendes D ie stirrede ganske



adspredt hen fo r sig, i det hun svarede aldeles som en, 
der tcenkte ho it.

»Jeg seer i dette O ieblik den overgivne ftielmske 
Maade, hvorpaa den vilde D reng, dengang kun otte 
A a r gammel, forekom den falste Neptuns List og gien- 
gieldte hans Paasund ved at giore ham selv t i l  G ien
stand fo r alle M ands Latter ombord!'"

»Var han otte A a r? " spurgte en dyb Rost toet ved.
»Otte i A lder, men oeldre i List," svarede M adam 

W y lly s , der syntes at vaagne op som a f en Forstenelse 
og saae Roveren lige i Ansigtet.

»Det er godt," afbrod Baksgasten, som ikke fandt 
Behag i at fortscette en E xam ina tion , i hvilken hans 
frygtede Chef fandt fo r godt at blande sig, „jeg to r 
sige A ltin g  er r ig tig t. Jeg stal see efter i Jou rna len ; 
og finder jeg det saaledes. godt —  hvis ikke, kan jeg 
jo  b lo t sende Skibet en dygtig M odvind , in d til jeg har 
overhalet Danskeren, og saa er det io a ltid  tidsnok at 
faae Saldoen."

Id e t  Guden sagde dette, skyndte han sig forb i 
Officererne, og vendte sin Opmærksomhed t i l  M arinerne, 
der havde siokket sig sammen i Bevidstheden om , hvor 
nodvendigt det kunde blive fo r hver enkelt as dem at 
ssge H ie lp  hos Kameraterne, i en saa streng Exam i
nation. Fuldkommen fo rtro lig  med den Bane, enhver 
as dem havde fu lg t i sin nuvcerende, fredlose Haandte-



ring , og formelig frygtende fo r at hans Værdighed 
pludselig skulde blive ham derover, udsogte Formanden 
sig en raa Landbebeer mellem dem, og bod sine Ledsa
gere at trcrkke O fferet forud, hvor han troede de med 
mindst Fare fo r at blive forstyrrede, kunne foretage sig 
Le umenneskelige Loier, han havde i S inde. Allerede 
tirrede ved den Latter, der var opstaaet paa deres Be
kostning, og bestemt paa at forsvare deres Kamcrat, 
giorde M arinerne Modstand. D erefter fulgte et lang- 
veisstsiende og heftig t Skiendsm aal, i hvilket hvert 
P a r t i haandhcrvede sin Ret. S n a r t tilfredsstillede de
blotte O rd  ikke lamger de Stridendes siendtlige Sinde
lag ; og medens Freden ombord kun hang som i et 
H aa r, var det Generalen fandt sig befoiet t i l  at yttre 
sit M ishag  over saadant B ru d  paa Disciplinen, et M is 
hag som allerede under hele denne Scene havde betaget 
hans S ie l.

^ Ie g  protesterer mod denne tumultuariske og umili- 
tairiskc Fremgangsmaade," sagde han, og vendte sig om 
t i l  sin endnu bestandig aandsfravcrrende og tankefulde 
Superieur. .Jeg  troer at have lc rrt mine Folk den 
rig tige  Soldateraand, og ingen storre Ulykke kan mode 
nogen af dem, end naar der b liver lagt Haand paa 
ham, undtagen det skeer ved en ordentlig og nyttig 
K atn ing . Jeg advarer og enhver om, a t dersom man 
blot med en Finger ro re r en af mine A a rle , uden som



;eg har sagt, det skeer som S trå s , v il det blive besvaret 
ved et S la g ."

D a Generalen ikke havde sogt a t dcempe sin Stemme, 
blev den h e rt af hans Svende, og havde den forven
tede V irkn in g . E t  dyg tig t S la g  fra  Sergeantens knyt
tede Ncrve, drev B lodet frem paa Segudens Ansigt, 
og vidnede i O ieblikket om hans jordiske Oprindelse. 
Saaledes tvungen t i l  at forsvare sin M andhaftighed i  
rneer end een Forstand, giengreldte den skienne M a tro s  
Hilsenen med saadanne skienne L ilso ttn inger, som O ie - 
blikket syntes at fordre. S lig  giensidig Hoflighed imellem 
to saa udmærkede Personer, var S ig na le t t i l  alminde
lig  K r ig  imellem deres Felgesvende. ' Larmen som fulgte 
med Angrebet havde vcrkket Fids Opmærksomhed, og i 
det O ieblik, han bemcerkede den Vending, Legen havde 
taget nedenunder, forlod han sit Selskab paa Raaen og 
gled ned paa Dcekket langs ad en Bardun, med samme 
Lethed, hvormed Menneskecaricaturen, Abekatten, vilde 
have ud fo rt denne M anoeuvre. Alle Mersegasterne fu lgte 
hans Exempel, og efter et O iebliks Forlob var der al 
Sandsynlighed fo r, a t de dristige M arinere maatte bukke 
under fo r den blotte Mcengde. M en faste i deres B e 
s lu tn ing, og besielede af deres fjendtlige S tem ning, 
sluttede disse veldresserede og forbittrede Krigere sig Lcrt 
sammen, istedetfor a t ssge Redning i Flugten. B a jo 
netterne glimtede i S o le n ; medens nogle af Ssfolkene 
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yderst i  Svoermen rast grebe t i l  Pikerne, der stode som 
en krige rft Prydelse rund t omkring Foden af Masten. —  
.H o ld t !  Allemand tilbage!" raabte W ild e r og styrtede sig 
m id t ind i  Troengselen, i det han stsdte dem tilside med 
en Heftighed, der m ulig blev foroget ved Tanken om 
den store Fare, der vilde true de ubeskyttede Fruentim
mer imellem en saa sredlss og fo rtv iv le t Besætning, 
naar eengang Subordinationens L s ile r  vare revne over.

»For J e r t  L ivs S k y ld , tilbage og adlyd. Og 
D e, S i r ,  som gror Ford ring  paa at voere en god S o l
d a t, jeg opfordrer Dem t i l  at befale Deres Folk at 
voere ro lige ."

S aa  modbydelig endog den foregaaende Scene havde 
vcrret fo r Generalen, havde han dog al fo r stor I n 
teresse i Overholdelsen af Skibets indvortes F re d , til 
at han ikke skulde bruge sig ester Opfordringen. Han 
blev underststtet af alle de ringere O fficerer, som vel 
vidste, a t det var deres Ro og Fred, ja  deres Liv om 
at giore, a t standse den S t r s m ,  der saa pludselig var 
brudt over sine Dcrm ninger. M en deres Anstrengelser 
viste kun , hvor vanskeligt det e r , at haandthceve et 
Herredomme, der ikke grunder sig paa Lovens Magt. 
Neptun havde afkastet sin M afteradedragt, og, fu lg t as 
alle sine stcrrke Baksgaster, var det tyde lig t a t see, at 
han beredte sig t i l  en Kam p, som i en F a r t vel kunde 
give ham stsrre Fordringer paa Udodelighed, end dem 
han just havde fo rlad t. Endnu havde Officererne becls



ved Trudsler og deels ved Forestillinger, fo r saavidt 
formaaet at standse Udbrudet, a t L iden var gaaet hen 
med Tilberedelser, uden at det va r kommet t i l  virkelige 
Voldsomheder. M en M arinerne havde grebet deres Vaa- 
ben, medens to S ka re r M atroser stillede sig paa hver 
sin S ide  af Stormasten, vel forsynede med P iker, S p i ir  
og Haandspager. E t  P a r af de roligere blandt de sidste 
vare endog gaaede saa v id t, at de havde klaret en K a 
non fra  B o rd e , og stillet den indad i en Retning, der 
kunde have feiet den halve Deel af Skandsen. K o r t  
sagt, Tum ulten havde netop naaet det P unkt, hvor nok 
et S la g  fra  een af Siderne vilde have givet S kibet 
t i l  P r i is  fo r P lynd ring  og B lodbad. Faren fo r denne 
Ulykke blev forsget ved de b ittre  S po tte rie r, der strem- 
mede fra  halvtredsindstyve vanhellige Lceber, som kun 
aabnede sig, fo r at udstede de plumpeste Fornærmelser 
mod deres Ile nd e r.

I  de fem M in u te r ,  der kunde vcrre gaaet hen 
med disse ildevarslende og truende Tegn paa Jnsubor- 
d ina tion , havde den Person, der fornemmelig var in 
teresseret i Overholdelsen af Disciplinen, lagt den mær
keligste Ligegyldighed eller snarere den mærkeligste Ube- 
vidsthed fo r Dagen, om hvad der foregik saa ncrr om
kring ham. Ubevægelig som den M ast, han havde stil
let sig ved, stod han der med Armene overkors og O i-  
nene heftede paa den rolige S s ,  cg da han i saa



lang T id  havde va re t vant t i l  Tum ulten af saadanne 
S cener, som den han nu selv havde frem kald t, hsrte 
han i de forvirrede L yd , der upaaagtede naaede hans 
O r e , kun den Bevagelse, som sadvanlig solger med en 
L im es Tsileslsshed.

Hans underordnede Officerer derimod vare des 
virksommere. W ild e r havde allerede stodt de dristigste 
S o fo lk  tilbage, og der var bleven et aabent Rum mel
lem de fiendtlige P a r t ie r ,  hvor hans Medhielpere stil
lede sig med en H urtighed, der tydede paa at de vidste, 
hvad der forvredes af dem. Dette oiebliklige Held 
maatte im id lertid  dog vare  bleven anseet fo r storre, 
end det virkelig  v a r ;  th i da vor E ventyrer, som troede 
Oprorsaanden dam pet, vilde benytte sig af Fordelen og 
gribe den dristigste ib landt de Skyld ige, blev hans Fange 
strax revet fra  ham af tyve Kam erater.

„Hvem  er det, der g io r sig selv t i l  Chef paa 
.D e lp h in e n "!" raabte en Stemme i T rangflen  i et me
get uheldigt O ieblik fo r den nye Nastcommanderendes 
V ard ighed. „Hvorledes er han kommen ombord t i l  os? 
og i hvad fo r en Tieneste lcrrte han Ssmandskab?"

„J a  ve l," vedblev en anden ildevarslende Stemme, 
„hvo r er B ris to le ren , han skulde lede i vores Net og 
fo r hvis S ky ld  v i mistede saa mange af de bedste Dage 
af Aarstiden, mens v i laae fo r det tva re  Anker?"

Hvorpaa der paa een Gang udbrod en almindelig 
K nurren , som i og fo r sig selv vilde have lagt fo r Da



gen, at den ubekiendte O fficeer ikke var synderlig hel
digere i sin ncervcerende end i sin sidste L ieneftc , om 
der end ikke havde vceret andre Beviser derfor. Begge 
P a rtie r  forenede sig om a t fordomme hans Indb land ing  
i deres S a g e r , og - fra  begge S ide r hortes haanende 
P ttr in g e r om hans Herkomst, blandede med enkelte frcvkke 
L ru d s le r mod hans Person. Ikke  i mindste Maade 
skromimet ved saa klare Tegn paa det Farefulde i hans 
S t i l l in g ,  besvarede han deres S p o tte rie r med et fo rag
tende S m i i l , og opfordrede en Enkelt a f dem A lle  at 
vove sig et S k r id t videre og haandhceve sine O rd  med 
tilsvarende Handlinger.

»Hor paa ham !" udraabte T ilho re rne . —
»Han ta ler som en kongelig O ff ic ie r , der jage 

en S m ughand le r!" udraabte E n . —
»Han er rask nok i stille V e ir , "  sagde en A n d en .—  
»Det er J o n a s , der er stuppen ind giennem K a 

hytsv indue t!" raabte atter en Tredie z ,,og saa lcrnge 
han b liver paa „Delphinen" v il Lykken holde sig uden
bords." —  I  Soen med ham ! overbord med den Lykke
ridde r! i Soen med ham ! hvorhen han v il moerke der 
er gaaet raskere og bedre Folk fo r  ham !" skraalede en 
halv Snees i Munden paa hverandre; og nogle af dem 
gav strax tydelige Beviser paa at det var deres A g t a t 
bringe deres Trudsel i Udovelse. M en to Skikkelser 
sprang i samme O ieblik frem af M om gden, og stillede 
sig som vrede Lover imellem W ild e r og hans Fiend er.



Den forreste of Befrierne foer lige mod de fremtram- 
gende M a tro se r, og lagde med et S la g  af sin uimod- 
staaelige A rm , Neptuns Repræsentant fo r sine Fodder, 
som om han kunde have vaeret et Vorbillede. Den an
den nolede ikke med at folge hans E rem pel; og i det 
Svaermen veeg tilbage fo r dem, der havde skilt sig fra 
deres eget P a r t ie ,  svang den sidste, som var Fid, en 
Nerve saa stor som et ordentlig Barnehoved og raabte,'—

.A f  Veien med J e r ,  I  K ie ltr in g e r ! Vcrk med 
J e r !  Saa I  v il lobe uklar af en eneste M a n d , og det 
en O fficeer, og jaadan en Osficeer, I  nok aldrig for 
har gloet paa , undtagen, kanskee ligesom en K a t seer 
paa en Konge? Jeg gad nck seet den K a r l imellem Jer, 
der kan håndtere med et klodset S k ib  i en sncrver Ka
n a l , som jeg har seet Master H a rry  her håndteret den 
trodsige — "

»T ilbage!" raabte W ild e r ,  og trcrngte sig ind imel
lem sine Forsvarere og sine Fiender. »T ilbage, siger 
je g , lad kun de dumdristige Skurke komme."

»Overbord med ham ! overbord med dem allesam- 
men!" skreae M atroserne, »baade med ham og hans 
C um paner! '

»Men v il De da ikke sige eet O r d , og v il De see 
p aa , at man m yrder ham lige fo r Deres A in e ? " udbrod 
M adam  W y lly s ,  cg styrtede fra det S te d , hun havde 
trukket sig tilbage t i l ,  og lagde med Heftighed sin Haand 
paa »Roverens A rm .



Han soer op som E n , der pludseligt bliver vcekket 
a f en let S lu m m e r, og saae hende stirrende ind i S ie t.

.S ee dog !" vedblev h un , og pegede hen paa den 
voldsomme Lroengsel nedenfor, hvor alle Tegn paa en 
stigende Bevægelse viste sig. „See dog, de myrder de
res O fficee r, og der er ingen som hielper ham !"

D et kolde M a rm o rb lik  fo rsvandt, i det hans S ie  
h u rtig t gled over Scenen. Sandserne opfattede i et 
N u  hele Sagens N a tu r ; og i samme S ieb lik  strommede 
B lode t giennem hver en A a re , hver en Muskel i hans 
forbittrede Aasyn. Han greb en Line, der hang ned 
fra  Raaen over hans H ove d , og svang sig fra  Skand- 
sen ligemidt ned i Trcenzslen. Begge P a rtie r  veeg 
tilb a g e , og en pludselig, fnysende Tavshed fulgte paa 
en L a rm , der et S ieb lik  iforveien skulde have dovet et 
Vandfalds Brusen. D a han havde g io rt en overmo
d ig ,  og bortstodende Bevcegelse med A rm en , ta lte han, 
og det med en R ost, hvis Toner vare stemte endnu 
lavere og mindre truende end soedvanlig, om man v ir 
kelig skulde have kunnet bemcerke nogen Forandring. 
M en endog den laveste og dybeste Lone naaede den 
lcengst Bortstaaendes S r e ,  og ingen som h o rte , tvivlede 
om Meningen deraf.

.M y t te r i ! "  sagde han med en S tem m e, der be
synderlig spillede mellem S p o t og F o ra g t; „aabenbart, 
vo ldsom t, b lod ig t M y t te r i !  E r  I  kiede af Eders L iv , 
M anne? E r  der nogen ib landt E d e r, der v il tiene som



Ex-mpel fo r de andre? E r  der nogen, saa ,ad ham

!ee et H a a r! lad ham tale,
fee m ig r O le t ,  eller b lot vove a t vise der er Liv i
ham, ved det mindste Tegn, »ed den mindste Aande eller 
Levcegelse!-

H an ta n g , og saa almindelig og betagende var 
V irkn in ge n , hans Noerv-rrelse og B lik  frem bragte, at 
ib land t d-n hele S v -rrm  af vilde og opirrede Gemytter

«  7  l i s t ig  n°k t i l  at trodse hans
Brede. Baade M atroser og M arinere  stode lige taa- 
lelige, underdanige og lydige, som B e rn , der have for. 
f te t sig, naar de stilles fo r en M a g t, de i hver en M u- 
stel fole det er um ueligt a t undgaae. D a  han saae, 
a t , ngen Stemme svarede, in te t Lem re rte  s ig , og at 
.kk- eet S ie  va r d ris tig t nok t i ,  a t mede hans ege. 
faste luende B l ik ,  vedblev han i den samme dybe by-

. . . .  har da Fornuften igien
nd unde sig, men, t i l  Lykke fo r Eder alle, har d-» dog 

Udfundet sig. T ilb a g e , siger jeg, tilbage; I  b-sudl-r 
Skandsen.' Folkene vege et P a r S k r id t tilbage for 
ham kil begge S id e r. —  ,L « g  Vaabnene, det v il vare 
ttdsnok a t bruge dem, naar jeg siger det er nedvendigt.

Lnegte, som har voeret faa dristige, a t lsfte en 
Pike uden O rd re , tag Eder iag t a t de ikke bramde 

der > H aanden.' E n  halv Snces P ike r fa ld t eieblik-



lig  ned paa Dcekket. „H v o r er Trommeslageren her 
ombord? lad ham komme fre m !"

E t  frygtsom t Vcrsen ncermede sig fo rk n y t, efterat 
han af et S la g s  fo rtv iv le t Jnstinct havde fundet sit 
In s trum en t.

„S la a  nu rask, og lad mig paa eengang faae at 
vide, om jeg commanderer en Besaetning af ordentlige, 
lydige Folk, eller en Flok Misdcedere, der troenge t i l  en 
Renselsesfest, fo r  jeg to r  stole paa dem."

D e t forste Trommeslag var nok, for at sige Folkene, 
at de horte der blev slaaet „hver M and paa sin Post." 
Uden at nole eet O ieblik, oploste Svcrrmen sig, og en
hver af Forbryderne sneeg sig taus hen paa sin Post, 
og Mandskabet ved den K a n o n , der var bleven vendt 
indad, stodte den atter igien ud af Porten med en B e 
hændighed, der mcrgtkg vilde have baadet dem i K am 
pens T im e. Under hele Sagen havde Soroveren hver
ken y ttre t Vrede eller Heftighed. D yb  og ro lig  F o r
a g t, tilligemed en stcrrk T il l id  t i l  sig selv, havde vel 
viist sig paa hans stolt svulmende Lceber og hans hcevede 
Skikkelse, men han syntes ikke eet O ieblik at have la 
det Vreden faae Overhaand over hans F o rnu ft. Og 
da han nu havde kaldt Mandskabet tilbage t i l  dets P lig t,  
va r han lige saa lid t stolt a f sit H e ld , som han var 
bleven kuet a f den S to r m ,  der et Llleblik i Forveien 
havde true t hans Anseelse med fuldkommen O plosn ing. 
Jstedet fo r med Heftighed ar forfo lge sin Hensigt, a f



ventede han Iagttage lsen a f den mindste Form alitet, 
Etiketten saavelsom S k ik  og B ru g  havde g io rt sædvan
lig  ved saadan Leilighed.

Officererne ncrrmede sig og rapporterede, at deres 
forskiellige Afdelinger -vare klare t i l  at siaaes, og det med 
den samme Regelmoessighed, som om der havde vare t en 
Fiende i S ig te . Skamfilingsgasterne og Seillaggerne bleve 
opraabte og befundne k la re ; Skie tproppe og Stoppere 
lagdes t ilre tte ; selv K rudtm agazinet blev aabnet, Ge- 
varkisterne to m te , og der b lev, kort sagt, g io rt langt 
flere tilberedelser, end ellers ved de daglige Ovelser.

„Lad Råerne hanges i K ia t t in g e r ,  og Seisereeb 
paasattes Skioder og F a ld !"  sagde han t i l  den Nastcom- 
manderende, som nu viste et ligesaa fo r tro lig t Kiendftab 
t i l  den m ilita ire , som han h id til havde lagt fo r Dagen 
t i l  den nautiske Deel af hans F a g ; „g iv  Entregasterne 
deres P iker og E n treb ile r, S i r ;  v i v il vise de Knegte, 
a t v i to r  betroe dem V aaben!"

Disse forskiellige Befa linger bleve bestandig adlydte, 
og derefter paafulgte en d yb . a lvo rlig  Taushed, som 
g io r en Orlogsmands B esa tn ing , naar der er giort 
k la r S k ib , t i l  saa stolt et S y n , endog for dem, der fra 
Barndommen af have va re t Vidne dertil. Saaledes 
vidste den duelige Ehef fo r denne Bande a f Ryggeslose, 
a t tamme deres Raseri med Disciplinens Lanker. Da 
han nu troede deres S ind  a tter b ragt indenfor de be- 
herige Skranker ved den tvungne S t i l l in g ,  hvori han



havde sat dem og hvor de godt vidste, a t et eneste fo r
nærmende O rd ,  et eneste fornærmende B l ik ,  vilde er
holde en o ieb likke lig , en forfærdelig S tra f ,  gik han t i l 
side mcd W ild e r og forlangte Underretning af ham, 
om hvad der va r foregaaet.

H vo r tilbo ie lig  vor Eventyrer end a f N aturen 
maatte have vieret t i l  at vise Skaansel, saa var han 
dog ikke bleven opdraget tilsses, fo r a t betragte M y t 
teris med Lemfceldighed. Om  endog hans nylige Frelse 
fra  V rage t as Bristoleren kunde v irre  udflettet a f hans 
S in d , saa vilde dog In d try k k e t as et heelt L iv have 
lcert ham Nodvendighedcn af at holde de T o ile r stramme, 
som E rfa rin g  saa ofte har v iis t, a t v irre  aldeles nod- 
vendige, fo r at tvinge saadanne urolige B a n de r, naar 
de langt fra  Selskabets T rang  og Fruentim m ers I n d 
flydelse ophidses ved det idelige Sammenstod af p lum pt 
tirrede G em ytter, der i lige Grad ere oplagte t i l  Vo lds- 
g ierninger. S k iond t han ikke angav noget af ond V il-  
lie, saa er det vist, at han ikke besmykkede noget i sin 
R ap p o rt. Hele Sagen blev fremstillet fo r Roveren med 
Sandhedens joeone, usminkede S p ro g .

»M an kan ikke holde disse Knegte t i l  deres P lig t  
ved at holde Prædikener fo r dem," sagde den irregula ire 
Chef, da den anden var faerdig. ,V i  har intet R e tte r
sted fo r vore Forbrydere, in tet guu lt F lag fo r Flaaden 
t i l  a t gloe p a a , ingen a lvo rlig  v iis  Ret t i l  a t blade 
et P a r B oger igiennem og slutte med at sige: «Hceng



h a m ," —  de K ie ltr in g e r mcerkede, at jeg ikke holdt 
L ie  med dem. Gengang fo r  giorde de saaledes mit 
S k id  t i l  et levende B illede af det Sted i S kriften , fom 
loerer alle Mennesker Ydmyghed, ved at fortcrlle os, „at 
den Sidste f ta l blive den Forste og den Ferste den S id 
ste." Jeg  fandt en halv Snees liderlige Gaster drik
kende og gottende sig i al Magelighed med Kahytens 
D rikkevarer, og alle Officererne stomgede inde forude —  
en Tingenes S t i l l in g ,  som De dog maa tilstaae, vendte
lid t op og ned baade paa det Velanstcrndige og Pas
sende."

„D e t er ubegribe lig t, hvorledes De a tte r kunde 
tilveiebringe O rd e n ! '

,>zeg kom ganske ene ned m id t ib landt dem, jeg 
kom just ombord i en Baad fra Land z —  men jeg for
langer kun en P lads fo r min Fod og fo r min Arm  og 
jeg v i l  holde S t y r  paa tusinde flige kander. N u, de
kiender m ig , er det kun sieldent, a t v i ikke sorstaae 
hverandre."

„D e  maa have straffet haa rd t!"
„Retfærdigheden havde sin Gang. —  Jeg frygter 

fo r De finder vo r Lieneste lid t uregelmæssig, Master 
W ild e r ,  men een Maaneds E rfa rin g  v il scrtte Dem paa 
en fo r tro lig  Fod med vor S k ik , og sierne Faren fo r en 
saadan Scene." Medens „Roveren" ta lte, saae han paa 
sin nye Ncestcommanderende med et U d tryk , der skulde 
vcrre m unte rt, men hvis Munterhed dog kun kunde frem



tvinge et fry g te lig t S m iil.  »N aa ," tilfoiede han hur
tig , »denne Gang var jeg selv S ky ld  i  Ulykken, og da 
v i nu, som De seer, a tte r fuldkommen ere H erre r, kan 
v i nok vcere lemfældige. Desuden," vedblev han og saae 
hen t i l  det S te d , hvor M adam  W y lly s  og Gertrude 
stod i den storste Spcending og ventede hans Bestem
melse, »er det nok bedst v i under saadanne Omstændig
heder tage Hensyn t i l  vore Giesters K is n ."

Dermed forlod »Roveren" sin Ncestcommanderende, 
og stillede sig m idt paa Skandscn, hvorhen han strax 
kaldte Hovedmandene fo r M y tte r ie t. S om  Skabninger, 
der stode fo r et Vcesen af hoiere N a tu r ,  horte disse 
paa hans Ire ttesæ tte lser, der ikke vare aldeles frie fo r 
paamindende Advarsler om, hvad der kunde blive F o l-  
gerne af en saadan Forseelse. S k iond t han talede i sin 
scedvanlige rolige Lone, saa naaede dog den svageste S ta 
velse den lcengst Bortstaaendes O re , og da han havde 
endt sin korte L a le , stode de fo r ham ikke alene som 
Forbrydere, hvilke deres Overtrædelse er bleven foreholdt 
og tilg ive t, men som Forbrydere, hvis egen S a m v itt ig 
hed fordomte dem ligesaa meget som den almindelige 
Stemme. B la n d t dem alle var der kun en eneste M a  
tros, som paa G rund af foregaaende Tienester var d r i
stig nok t i l  at vove et O rd t i l  sin egen Retfoerdiggierelse.

»Hvad det nu angaaer med M arinerne ," sagde han, 
»saa veed Deres Velbyrdighed jo n o k . a t der er kun 
lid t K ierlighed imellem os, skiondt det er vist, at Skand-

, ^
i



sen ikke er S tedet l i l  a t afg isre vore K lam m erie r; men 
denne Gentleman, som har fundet Lejlighed t i l  at krybe 
i en Ncrstcommanderendes K io le  —  — "

»Det er m in V illie , at han fta l blive deri," afbrsd 
hans Chef ham h u rtig . »Jeg alene kan bedsmme hans 
Fortienester.«

» Ia  v e l,  naar det da er Deres V i l l ie ,  S i r ,  saa 
kan jo ingen sige noget derimod. M en der er jo ikke 
opgiorc nogen Regning med B rifto le re n , og v i ,  fom 
giorde os saa store Forventninger netop om det samme 
S k ib . Deres Velbyrdighed er en raisonlig H e rre , og 
v il ikke forundre Dem over, at F o lk , som staaer paa 
Udkig efter en udenrigs gaaende Vestfarer, b liver gnaven 
over i deres S ted  at nsies med en skaaltom rampone
re t Barkasse."

»Men naar jeg v i l ,  S i r ,  fta l I  nsies med en 
Aare, en Roerpind, en Aaretold fo r Jeres P a rt. Ikke 
et O rd  meer herom? I  saae jo med Eders egne Oine, 
hvordan det stod t i l  med hans S k ib , og hvor er den 
S s m a n d , som ikke paa een eller anden ulykkelig Dag 
har m aattct tilstaae, at hans Konst intet betyder, naar 
Elementerne ere imoo ham? Hvem frelste dette Skib 
i den S to rm , der frarovede os vo rt B y tte ?  V a r det 
Eders Duelighed? etter maaftee en M ands, som ofte har 
g io rt det f o r ,  og som dog nok engang bliver nodt til 
at overlade Eders egen Uvidenhed at varetage Eders 
egen Fordeel? D e t er nok, at je g  ansecr ham for tro 



fast. N u  er det ikke T id  at overtyde Eders Dumhed 
om Rigtigheden af a l t ,  hvad der er skeet. A ffted , og 
send mig de to M and, der saa vakkert traadte imellem 
deres Officeer og M y tte r ie t."

F id kom nu, fu lg t af Negeren, tumlende hen ad 
Daekket, og trykkede sin H a t sammen med den ene Haand, 
medens han holdt den anden bag paa.

„D u  har opfort D ig  god t, min G u t ;  baade L u  
og din Bakskamerat" —

..Ikke Bakskam erat, Deres Velbyrdighed, fo r  det 
er jo en Neger, som jeg fta l sige os," afbrsd F id ham, 
»den Knegt skaffer med de andre S o r te ;  men v i stikke 
nu og da Li! Kanden sammen."

„D in  Ven d a , naar D u  heller v il hore den B e 
nævnelse."

„ J a ,  ja . S i r ;  v i ere Venner nsk t i l  sine T ide r, 
ftio n d t der dog tid t kommer en Byge op imellem os. 
Guinea har en dicrvleblEndt lo ic rlig  Maade a t luffe op 
i T a le n , og Deres Velbyrbighed veed nok, det er ikke 
altid behageligt fo r en B la n k , at blive klemt i Lcr af 
en S o r t .  Jeg siger ham nok, at det er upassende. I  
det Væsentlige er han et godt S krog  nok, S i r ;  og da 
han kun er en fod og baaren A fr ika n e r, saa haaber 
jeg, De v il vcere saa god at oversee hans S m aafe il."

„Havde jeg havt andet i S in d e ,"  svarede „R ove
re n ", „vilde hans Fasthed og Raskhed i Dag nu tale 
t i l  Fordeel for ham."



»Ja v e l,  S i r ,  han er saa temmelig fast, som er 
m ere, end jeg a ltid  kan sige om mig selv. Hvad nu 
Semandstab angaaer, saa er der faa , der ere hans 
Overmoend; naar Deres Velbyrdighed vilde have den 
Uleilrghed og trine en Sm ule fo r efter og see paa det 
Duxhoved, han har indbundet i S to restag , nu just i 
det sidste V inds tille ; det viser saa prent og let, som en 
lille  S yn d  sidder paa en r ig  M ands Sam vittighed."

„Jeg  er tilfreds med D in -B eskrive lse ; D u  kalder 
ham Guinea?"

„K a lde r ham ved hvad det stal vcere langs den 
K y s t; han er slettes ikke egen, fo r han veed jo nok, 
han a ldrig  har vcrret dsbt og kiender aldeles ikke til 
Religionens Fortoninger og Afstande. Hans lovmcessige 
N avn  er S ip  eller S c ip io  A frika , som jeg kan tcenke 
m ig t i l ,  fo rd i han sorst blev udskibet fra  det Verdens- 
h isrne. M e n , hvad Navne forresten angaaer, saa er 
Knegten saa myg som et Lam ; De kan kalde ham hvad 
De v il,  naar De kun ikke kalder ham fo r silde t i l  hans 
G rog ."

I  a l denne T id  stod Afrikaneren og dreiede sine 
store sorte Orne omkring t i l  alle S id e r ,  undtagen hen- 
imod de Talende; fuldkommen tilfreds med at hans 
lange provede Skibskam m erat stulde vcere hans Tolk. 
Den S indsstem ning, „Roveren" fo r saa kort siden var 
bleven bragt i, syntes allerede at forsvinde; th i det stolte 
og vrede U dtryk, der havde samlet sig paa hans Pande,



Wandr hen i et B lik , der snarere bar ProegeL af N y s 
gerrighed, end af en alvorligere Bevægelse.

- 2  har nok la?nge faret i Compagnie sammen, 
G u tte r ,"  vedblev han i en ligegyldig Lon e , og vendte 
sig ikke t i l  nogen af dem i Særdeleshed.

» Id e lig  og a lt id , Deres Velbyrd ighed, i mangen 
S to rm  og mangt et H avblik. D et blev nu fire og tyve 
A a r sidste Ie rvndag , G uinea, siden Master H a rry  fa ld t 
tvers fo r vo rt K lyd s , naa og saa har v i veeret sammen 
i  tre A a r ombord vaa »Tordneren", foruden den Reise 
v i giorde omkring (Zap H orn i »Bugt-Caperen."

»AHI saa I  har vcrret sammen med Master W il-  
der i fire og tyve A a r?  D et er da ikke saa mcerkeligt, 
a t 2  scetter P r iis  paa hans L iv ."

»Jeg kunde ligesaa godt toenke paa a t soette P r iis  
paa Kongens K rone !" asbrsd den ligefremme Ssm and. 
^>zeg hsrte just de Knase, S i r ,  gisre Aftale om at kaste 
de tre af os overbord, og faa fandt v i det paaride at 
sige noget t i l  vor egen Fordeel, og da Ordene nu ikke 
altid  er ved Haanden, fandt den S o rte  det passende, 
a t udfylde Liden med noget der var nok saa godt. Nei 
den Guinea er just ikke nogen stor L a le r , og jeg kan 
fo r den Sags S ky ld  ikke heller sige meget t i l  min Roes 
r den Henseende; men da vi dog nu klappede en S to p 
per paa deres O p ts ie r, v il Deres Velbyrdighed dog ind- 
rsmme, at v i handlede ligesaa r ig t ig t, som om vi havde 

Deu rode Rover. 5 H . «



snakket saa rast som en ung C adet, der kommer lige 
fra  C o lleg ie t, og immer p ra ie r et M ers  paa Latin, 
som De veed, S i r ,  da han nu ikke kiender t i l  det rette 
S p ro g ."

„Roveren" smilede og saae t i l  S id e n , efter vor 
E v e n ty re r, som det lod. D a  han ikke fandt ham i 
N arheden , blev han fristet t i l  a t fortsatte  sine E fter
forskninger l id t  endnu, uden dog a t kunne beqvemme sig 
t i l  a t blotte sin Nysgierrighed ved noget ligefremt, 
aabent S psrgsm aa l. M en et S ieb liks Eftertanke kaldte 
ham t i l  stg selv, og han bortjog denne Tanke, som sin 
Characteer uva rd ig .

„E ders  Lienester stal ikke blive glemte. Her er 
G u ld ," sagde han og rakte Negeren, som den narmest- 
ftaaende, en Haandsuld af dette M e ta l. „ I  kan dele 
det, som å rlige  Skibskam erater, og stol I  kun bestan
dig paa m in Beskyttelse."

S c ip io  veg tilbage og sagde, i  det han bevagede

A lbuen : —
„Jeres Velbyrdighed v il give dem Massa H arry."
„D in  M aster H a rry  har selv nok, m in G u t; han 

trcrnger ikke t i l  Penge."
„O g S 'ip  ik ' heller tra n g ' t i l  dem."
„D e  maa have den Godhed at see igiennem Fin

gre med hans M anerer, S ir , "  sagde F id , og kom ganske 
ro lig  frem med sin Haand, og stak lige saa betanksomt 
Gaven i Lommen; „men jeg behsver ve! ikke at sortcrlle
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en saa gammel Som and som Deres Velbyrdighed, at 
Guineakysten just ikke er et Land, t i l  at skrabe Naaderne 
glatte i en M ands M anerer. M en jeg kan dog sige 
saa meget fo r ham, at han takker Deres Velbyrdighed 
ligesaa h ie rte lig , som om De havde givet ham dobbelt 
saa meget. B uk fo r Hans Velbyrd ighed, min G u t, 
og g io r dog det Selskab nogen A§re, som D u  harsogt. 
Og da nu denne lille  Vanskelighed med Pengene er bragt 
istand ved min Aandsncrrvtrrelse, saa v il jeg med Deres 
Velbyrdigheds Tilladelse gaae tilve irs  og kaste S u rrin -- 
gen los as den Sm ule  Skrcrder paa Bagbords Fokke- 
Raanok. Den Knegt er saamcend ikke skabt t i l  Skam - 
silingsgast, som De kan see, S i r ,  paa den Maade hans 
Understroebere krydse hinanden. Den K a r l kunde gisre 
et Poeleftik med sine Been ligesaa le t ,  som jeg kunde 
gisre det med en smakker Line."

„Roveren" gav ham Tegn t i l  at gaae, og fandt 
sig, i det han dreiede sig om, lige fo r W ilde r. Deres 
O ine m odtes; og en let Rsdme sorraadte den Forstes 
Folelse. Im id le r t id  fattede han sig oieblikkelig, og 
smilte t i l  ham over Fids (§haraeteer, og befalede derpaa 
med Vcrrdighed sin Ncestcommanderende at lade slaae 
„K larskibs O phor".

Kanonerne bleve nu forstottede, Seiserebene t i l  
Merseskioder aftagne, K rud t-M agaz inc t lukket, Archelie- 
portene surrede, og Mandskabet sorfsiede sig t i l  deres



sædvanlige daglige Forre tn inger, som M crnd, hvis V ild 
hed fuldkommen er blcven kuet ved en mægtigere Aands 
Overlegenhed. Derpaa forsvandt „Roveren" as Doekket, 
som nu blev overgivet en ringere Officeer.

E t o§ tyvende Eapitel.
F S r s  Le T y v .  Det  er af puurt Menneftehad han raader ok 

saadant; fv r at vi ikte fta l faae Held i vor Haandterirl^
S h a ksp e a re : T im vn af Athen.

D e n  hele D ag foregik der ikke nogen Forandring i 
V e ire t. D e t slumrende Hav laae som et bslgende, glind- 
scnde S p e il, g la t og blankF paa Overfladen, fkiondt som 
scedvanlig en tung Bslgegang nedenunder, der hoevede 
sig paa en lang Strcekning og atter fa ld t,  tilkiendegav 
den Bevcegelse, der fandt S ted  et eller andet Sted t 
det Fierne. F ra  den T id  Roveren forlod Dcrkket og 
in d til Solen samkede sin bramdende Skive ned i Havet, 
kom han ikke mere t i l  Syne, han, der saa godt forstod 
at haandthcrve sin Anseelse blandt de uregicrlige Ge
m ytte r, der beherskedes af ham. T ilfre d s  med sin Seier, 
syntes han ikke lamger at frygte fo r ,  a t nogen fkulde



vcere d riftig  nok t i l  a t sammensværge sig, fo r at om
styrte hans M a g t ;  og denne aabenbare T illid  t i l  sig 
selv forseilede ikke sit gunstige In d try k  paa Folkene. 
D a ingen Pligtforsømmelse blev overseet eller nogen F o r
nærmelse ustraffet, forestillede Mandskabet sig, at et 
usynligt V ie  stedse svavede over dem, o g a t en usynlig 
Haand stedse var oploftet, rede t i l  a t straffe eller belonne. 
Ved at anvende kraftige Forholdsregler, naar Noden 
fordrede de t, og M ild h e d , naar Strenghed var over
flø d ig , va r det at denne overordentlige M and i. saa 
lang T id  havde va re r istand t i l ,  saavel a t forhindre 
Forrådene inden B o rde , som at undgaae sine Fjenders 
yderste List og Anstrengelse.

D a  den fsrfte V ag t var sat og Skibet laae i  sin 
sadvanlige R olighed, saaes atter „Roverens" Skikkelse 
a t gaae ganske alene hurtig  frem og tilbage paa H y t
ten. S kibet var med Golfstrommen drevet saa langt 
nord efter, a t den lille  blaae Landtoning var sunket ned 
under Havets Overflade, og det var a tte r, saavidt S ie t 
kunde naae, omgivet as det ubegrandsede Ocean. D a  
ikke en V ind rorte  sig, vare Seilene beslaaede, og de 
yoie nogne S ta n g e r haveoe sig op i Aften-Skum ringen 
saa ro lige, som om Skibet havde ligget fo r Anker. K o r t  
sagt, det va r en af disse aldeles stille T im er, som E le 
menterne of og t i l  skienke faadanne Eventyrere, der 
betroe deres Skiebne t i l  de forrcrderfte, ustadige Vindes 
unesulde Herredomme.



Endogsaa de F o lk , hvis P lig t  det ra r  at vaage, 
vovede i denne fuldkomne Rolighed at vcere sorsomme- 
lige  paa Vagten, og kastede sig ned mellem Kanonerne, 
eller et etter andet S ted paa Dcrkket, hvor de kunde 
nyde en H v ile , som Disciplinen og den gode Orden fo r
bod dem at soge i deres K o ie r. J a , hist og her saae 
man en sovnig Ofsiceer nikke med Skibels langsomme 
D u v n in g , enten lcrnet op r il Bastingagen eller t i l  en 
Kanon - R appert, som stod udenfor Gramdserne af den 
hellige Skandse. E n  eneste Skikkelse stod opreist paa 
sin P ost, og overjaae det Hele med et agtpaagivende 
O ie . D e t var W ild e r, der efter den regelmæssige Lie- 
nesteorden igien va r kommen t i l  at have V a g t paa Dcekkct.

I  hele to L im e r verledes ikke eet O rd mellem 
„Roveren" og hans Ncrstcommanderende. Begge undveeg 
snarere Sam talen, end sogte den; th i de havde begge de
res hemmelige Grund t i l  a lvorlige Betragtn inger. Men 
derpaa standsede den forste pludselig i sin G ang, og 
saae lcenge og stivt paa den endnu bestandig ubevæge
lige Skikkelse paa Dcrkket nedenfor.

„M aster W ild e r , "  sagde han omsider, „Luften er 
friskere her paa H y tte n , og her mcerker man ikke saa 
meget t i l  S k ibets Uddunstninger: V i l  De komme op?"

Den anden adlod z og i nogle M in u te r gik de tause 
ved S iden a f hinanden med lige S k r id t ,  som Somcrnd 
pleie i N attens S tilh e d .

„ V i  havde en uro lig  Form iddag, W ild e r,"  begyndte



»Roveren", (og forraadte saaledes uvilkaarlig  Gienstan- 
den fo r sine Tanker) og talede bestandig med en faa 
dcempet Stemme, at kun dens O re , som han talede t i l ,  
kunde opfatte Lyden. »Har De nogensinde fe r vceret 
saa ncer den smukke Afgrund, M y tte r is ? "

Den M and der er ra m t, er ncermere Faren , end 
den der fs le r Lufttrykket a f Kuglen."

» A h ! man har altsaa budt Dem Trods ombord i 
Deres S k ib ! Vcer kun ikke uro lig  over den personlige 
U v illie , som enkelte a f disse K a rle  tillod  flg at y ttre  
imod Dem . Jeg er bekiendt med deres hemmeligste 
Tanker, som De snart skal saae at see."

»Jeg tils taaer, a t jeg i  Deres S ted  vilde sove 
paa en Hovedpude af Torne, havde jeg saadant Vidnes
byrd om mine Folks S indelag fo r S ie . Faa L im ers  
T u m u lt er nok t i l  engang at overlevere S kibet i Re
gieringens Haand, og Deres eget Liv t i l  — "

»Boddelen! Og hvorfo r ikke ogsaa Deres?" spurgte 
»Roveren" saa h u rtig , at det ncesten klang som M is 
tros . »Men det V ie  blinker sieldent, der ofte har seet 
Kam p og S t r id .  M i t  har a lt fo r ofte og fast skuet 
Faren, t i l  at blive u ro lig  ved S yn e t af en Kongevim
pel. Desuden er det sieldent, at v i opholde os lcenge 
ved denne vanskelige K y s t; Oerne og den spanske S o  
ere ikke saa farlige Grunde at krydse paa."

»Og dog har De vovet Dem herhen paa en T id , 
da Krigslykken mod Fienden har giver Adm iralen Lei-
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lighed t i l ,  a t anvende en mcrgtig S ty rke  t i l  at forfslqe 
Dem ."

^Jeg havde mine Grunde. D et er just ikke altid 
saa let a t f li l le  Chefen fra  Mennesket. H ar jeg nu
fo r  en T id  ogsaa glemt den fsrstes P lig te r for den sid
stes S n f le r ,  saa er der dog fo r saa v id t ingen Ulykke 
opstaaet deraf endnu. Jeg kan vcere bleven kiev af at 
giore J a g t paa den dovne D on og af at jage disse 
§ u a r6 a-co8 tss  (Kystkrydsere) i H avn. N o rt Liv holder 
os stedse i en vis Spcending, jeg saa godt kan lide; 
fo r mig har nu selv et M y lte r ie  In teresse!"

„Forraderne holder jeg ikke a f. I  denne Hen
seende er jeg , det tilstaaer jeg , ligesom Bonden, der 
mister M odet i M orke . Saalcenge man kan see sin 
Fiende, haaber jeg. De f la l finde mig saa sikker som 
enhver anden z men det er ikke min Lyst at sove over 
en M in e ."

„D e t kommer a f M angel paa V ane! Fare er Fare, 
i hvad Skikkelse den saa kommer, og den menneskelige 
S ie l kan lige saa godt lcrres t i l  at vcrre ligegyldig mod 
hemmelige Anslag, som mod aaben Fare. L y s !  lsd 
Klokken sex eller syv?"

„S y v .  De seer jo ,  a t Folkene slumre lige faa 
rolige som fo r. Jnstinctet vilde nok vcekke dem, naar 
det va r deres L id ."

„D e t er godt. Jeg frygtede fo r a t L iden var 
forb i. J v ,  W ild e r , jeg elsker Spcrndingz den holder



vore S ie ls -K ro es te r ilw e , og viser Manden hen t i l  sin 
N a tu rs  bedre Grundstof. Maaftee det er m it uregierlige 
S in d , men fo r mig har endog M odvind noget behageligt."

»Og Havblikket?"
»Kan have sine Behageligheder fo r rolige G em yt

te r, men der er jo in tet at overvinde. Ingen  kan op
rore Elementerne, men man kan nok modarbeide deres 
Bevægelser."

»De har ikke indladt Dem paa denne Deres P la n __-
»Deres?"
»Jeg burde nu have sagt »vor", siden jeg ogsaa er 

bleven S o rsve r."

»De er endnu bestandig i P roveaaret," vedblev den 
anden, hvis hurtige 2land allerede var gaaet ud over 
det Punkt, h vo rtil Sam talen var kommen, »og det har 
foraarsaget mig inderlig Glcrde, at vcere den som fik 
Dem t i l  at skrifte Deres S n fte . De lagde en D ue lig 
hed fo r Dagen t i l  at bevoege Dem rundt om Sagen, 
uden at berore den, der lader mig haabe en dygtig 
D iscipel."

»Men ingen angrende, haaber jeg."
»Det kommer an p aa ; alle have vi vore svage 

Oieblikke, naar v i betragte Livet som Bogskriverne ud
male det, og bilde os ind at skulle vcrre Munke, hvor 
v i netop ftu lle  nyde Livet. J a , jeg medede efter Dem, 
som Fiskeren leger med Laxen, og oversaae ikke Faren 
i at kunne blive bedraget. De var i det Hele tro fas t;



stisndt jeg rig tignok protesterer imod, at De nogensinde 
igien handler saaledes imod min In teresse, at De in- 
triguerer, fo r at holde V ild te t borte fra min Snare."

„N a a r og hvorledes har jeg g io rt det? De har 

jo selv tilstaaet" —
„ A t  „den Kongelige Caroline" var godt styret, og 

a t hun led Skibbrud med Himlens V illie . Jeg taler 
nu om et cedlere V i ld t ,  end det enhver Hsg kan flaae 
ned paa. E r  De da Fruentim m erhadcr, siden De saa 
gierne vilde strcckke den oedle Kone og den sode Pige, 
som i dette O ieblik ere her under vore Fsddcr, fra at 
nyde den store Lykke as vo rt Selskab?"

„V a r  det et Forrcrderie, at onske at frelse et Fru
entimmer fra  en Skiebne som, fo r Exempel, svoevede 
over dem begge denne D ag? th i saaloenge De har Magt 
her om bord , troer jeg ikke der kan vcere nogen Fare 
endog fo r Hende, der er saa elskværdig."

„Ved H im le n , De lader mig kun vederfares Net, 
W ild e r. F o r  der skulde skee denne skionne uskyldige 
P ige noget O n d t, vilde jeg med denne Haand stikke 
Lunten t i l  K rudkam m ere t, og fende hende saa reen og 
ubesmittet hun er did op , hvorfra  hun synes at vcrre 

stegen ned."
V o r  E ventyrer lyttede begierlig t i l  disse Ord, 

P 'ondt han just ikke syntes om det stcrrke Beundringens 
S p ro g , hvormed „Roveren" fandt Behag i a t indklcrde 

sin cedelmodige Folelse.



»Hvor veed D e , at det va r m it Onske at frelse 
dem?" spurgte han efter en Pause, som ingen af dem 
syntes a t haste med at ende.

»Kunde jeg da misforstaae D em ? D et forekom 
mig dog, De talte tydelig nok."

»Ta lte !" udbrod W ild e r forbavset. »Maaftee en 
stor Deel af m it Skristem aal fandt S ted , da jeg mindst 
anede det."

»Roveren" svarede ikke; men W ild e r saae af det 
betydningsfulde S m ii l,  der jpillede omkring hans Lceber, 
a t man havde havt ham t i l  Bedste ved en dristig M a s - 
qverade, der fuldkommen var lykkedes. Maaskee forbau- 
sedes han ved at opdage hvor indviklet den Vcrv va r, 
han var faret ind i , mulig ogsaa det var ham p iin lig t 
a t vcrre saa aldeles overvundet; th i han gik flere Gange
frem og tilbage paa Dcekket, inden han a tte r begyndte
a t ta le.

»Jeg tilf ta a e r, jeg har ladet mig n a rre ,"  sagde 
han omsider, »og fo r Eftertiden skal jeg erkiende Dem 
fo r min Mester, af hvem man kan loere, men som man
ikke kan overtrcrffe. Giestgiveren i det »uklare Anker"
handlede dog i egen Person, hvordan det saa end har 
havt sig med den gamle M a tro s ? "

»TErlige Jon  J o ra m ! D e t er dog en ny ttig  M and 
fo r  en forlegen S o m a n d , maa De tilstaae. Hvad syn
tes Dem om New portlodsen?"

»V ar det ogsaa en Commissionair?"



„ B lo t  fo r Lo ier. Saadanne Karle  troer jeg ikke 
langer, end deres S ine  roekke. M e n , ty s ! H orte  De 

ikke noget?"
„Jeg  troede der fa ld t et Toug ned i Vandet."
„J a  vist. N u  stal De see, hvorledes jeg tiender

disse urolige Hoveder tilbunds."
„Roveren" afbrod pludselig Sam talen, der var ble

ven scerdeles interessant fo r den anden, og gik med lette 
T r in  her. t i l  Agterstavnen og stod der alene, og lcenede 
sig et P a r M in u te r ud derover, som en, der fandt 
Fornoielse i a t stirre ned paa Havets morke Over
flade. M en en let S to i,  som af Lougvoerk, der rystes, 
naaede W ilde rs  S re n , som strax stillede sig hen ved S i
den af sin Chef, og det varede ikke lange, forend han 
fik nok et Erempel paa, hvorledes baade han og hele 
den ovrige Besatning va r omringet af deres Ansorers 

R anker.
E n  M and bevazede sig forsigtig og formedelst sin 

S t il l in g  med temmelig Besvar, rundt omkring Laaringcn, 
ved H ie lp  af Vaterlinen og Kanonerne. Im id le rtid  naa
ede han jn a rt en S torm le ider agter, hvori han stod opreist, 
og det va r tydelig t at see, han giorde sig Umage for at 
opdage, hvem af de to Skikkelser, der holdt S ie  med 
hans Bevagelser, var den, han sogte.

„E r  D u  d e r, D av id?" sagde „Roveren" kun lidt 
hoiere end om han b lot h v ile d e , og lagde sin Haand 
sagte paa W ild e r, som han vilde sige t i l  ham, han skulde



blive. »Jeg er bange fo r ,  a t man har seet eller hort 
D ig ."

»Det fta l DereS Velbyrdighed saamcen ikke vcere 
bange fo r. Jeg krob ud af Kanonporten ved K a h y t-  
skoddet, og hele Agtervagten sover saa sodt, som om den 
havde V a g t i Koterne."

»Det er godt. Hvad N y t bringer D u  fra  M and
skabet?"

»Deres Velbyrdighed kunde min Sandten befale 
dem at gaae i K irk e , og den groveste S ob io rn  iblandt 
dem vilde ikke vove a t sige, a t han havde forglem t Bonnen."

»Saa D u  troer dem altsaa i bedre Lune end i 
Form iddags?"

»Jeg veed d e t, S i r !  der er vel nok en to tre 
S ty k k e r, som havde Lyst t i l  at gisre K nuder, men de 
to r  ikke troe hinanden. Deres Velbyrdighed har saadan 
en egen Maade at minde Folk paa, saa at man aldrig 
kan vide sig sikker, naar man giver sig t i l  at agere H erre."

»Saadan gaaer det a ltid  Urostifterne," mumlede 
»Roveren" netop saa h o it ,  at W ilde r kunde hore det. 
»De mangle netop en lille  Sm ule mere A rtig he d , end 
de har, fo r at kunne have L iltro e  t i l  hverandre. Og
hvorledes syntes de om Mildheden? handlede jeg r ig t ig t?  
eller fta l den kommende Dag bringe S tra ffen med sig?"

»Det er bedre som det e r , S i r .  Folkene tiende 
E n , som har en god Hukommelse, og de tale allerede om 
den Fare , at komme med en ny Regning r il den,



som de ere visse paa , De ikke har forglemL. D er er 
nu fsrste Baksgast, han er som scrdvanlig lid t muggen, 
kanskee lid t mere end scrdvanlig, efter det S la g ,  han 
fik fo r Panden af den S o rtes  Nceve."

„ J a ,  der er a ltid  noget i Veien med ham ; der 
maa dog tilsidst komme en Regnskabsbog med den Slyngel."

„D e t v il vcrre let a t blive af med ham, naar han 
kommanderes med F a rts ie rn e , og Mandskabet v il vcere 
vel saa godt tient med at miste ham."

„D e t er g o d t; In te t  mere om ham," afbrod „Ro
veren lid t utaalmodig, som om han just ikke syntes om, 
a t hans Selskab skulde kige ind i hans Regierings Po
l i t ik ,  strax i Begyndelsen. „Jeg  skal see ind t i l  ham. 
Tager jeg ikke fe il,  K n e g t, saa overdrev D u  det nok 
ogsaa i D ag , og var lid t fo r iv r ig  med at fore dem an."

„Jeg  haaber d o g , Deres Velbyrdighed v il tage i 
Be tcrnkn ing , a t der va r pebet t i l  Lystighed. Desuden 
kunde der dog ikke vcrre stor Skade i at vaske Pud
deret af nogle M arine re ."

„M e n  D u  blev ved efterat D in  Ofsiceer havde 
fundet fo r godt at blande sig deri. Tag D ig  iagt for 
F rem tiden, a t D u  ikke agerer a ltfo r na tu rlig  og man 
skal give D ig  B ifa ld  paa samme Maade."

Manden lovede Forsigtighed og Forbedring , og 
blev affcrrdiget med en Belsnning og med Formaning 
om, paa sin S ide at vcrre taus. Saasnart denne S am 
tale var endt, begyndte „Roveren" og W ild e r a ttcr de



res G ang , og den Forste forvissede sig om , at ingen 
Lurer havde stiaalet sig t i l  a t overhore hans hemmelige 
Sammenkomst med Spionen. D e r fulgte en lang, tan
kefuld og dyb Tavshed.

»Gode O ren ," begyndte »Roveren" igien, »ere n i 
sten ligesaa vigtige, i saadant et S k ib , som et modigt 
H ierte . De Knegte der forude, maa ikke tillades at 
eede af Kundskabens F ru g t fo r a t v i andre i Kahytten 
ikke ftu lle  doe.»

»Det er en fa rlig  Tkeneste v i have ind ladt os i,"  
bemcrrkede W ild e r, ved en S la g s  uvilkaarlig  Y trin g  af 
hans hemmelige Tanker.

»Roveren" forblev taus og gik flere Gange op og 
ned ad Dcekket, inden han atter aabnede Lceberne. D a  
han igien begyndte Sam talen, var hans Stemme saa 
venlig og blid, at Ordene mere lod fom en sindig Vens 
belcrrende Toner, end som en M ands Tale, der lcrnge 
havde havt Saqmvem med saa raae og toileslofe Vcr- 
sener, som dem, han nu var i S e lftab  med.

»De er endnu paa deres Livs D o rtc rrfte l, Master 
W ild e r,"  sagde han, »og det staaer t i l  Dem at vcelge 
Deres Bane. Endnu har De ikke vcrret ncrrvcerende 
ved noget B ru d  paa hvad Verden kalder sine Love; 
endnu er det ikke heller fo r silde t i l  at sige, at De a l
drig v il.  Jeg har maaftee vcrret noget egenkicerlig i 
at onfte at vinde Dem z men prov mig og De v il sinde, 
at ftisn d t Egenkærligheden oste er virksom hos m ig,



faa kan den dog ikke, som det ikke heller skeer, lange 
beherske min S ie l.  B lo t  et O rd , og De er f r i ;  det 
v il vare  le t a t tilin te tg is re  de faa Beviser, der ere for 
a t De har h s rt t i l  min Bescetning. Landet ligger ikke 
lang t borte paa hiin S ide a f den blege Lysftrimmel; 
og fs r  den kommende Dags S o l fta l gaae ned kan De 
betroede det."

»Men hvorfor da ikke v i begge? E r  dette uor
dentlige Levnet et Onde fo r m ig , er det det ogsaa for 
Dem . Kunde jeg haabe" —

»Hvad mener D e?" spurgte »Roveren" ro lig , efter 
a t have ventet saa lange, at han va r vis paa, at hans 
Vaabenbroder betankte sig. »Tael f r i t ;  Deres Ord lyde 
fo r  en Vens O ren."

»Saa v il jeg lette m it H ierte  som en Ven. De 
siger, a t Landet er det mod Vesten. D et v il vare let 
fo r  Dem og m ig, der ere opdragne paa Soen, at satte 
denne Baad i Vandet, og naar v i benytte os af M s r- 
ke t, kunde v i vare Enhver af Syne der maatte ssge 
efter os, lange fsrend vor Fravarelse kunde rygtes."

»Hvorhen vilde De styre?"
» T il Amerikas K ys te r, hvor v i kunde finde T i l 

flu g t og Fred paa tusinde ftiu lte  S teder."
»Og De vilde have, at en M a n d , der saa lange 

har levet som en Fyrste mellem sine Undergivne, skulde 
blive en T igger mellem Fremmede?"

»Men De har jo G u ld . Ere v i ikke H errer her?



Hvem vover her at bevogte vore Bevægelser, in d til v i 
selv skulle sinde fo r godt at give S lip  paa den V æ r
dighed, v i ere bekladte med? —  A lt  kan vare a fg io rt 
inden Hundevagten b live r sat."

„A lene ! V ilde De gaae bort alene?"
„N e i —  ikke ganske —  det v il sige —  det vilde 

neppe passe sig fo r os , som M a n d , at forlade Fruen
timmerne i deres brutale M a g t,  som v i skulde lade 
blive tilbage."

„O g vilde det pasle sig fo r os, som M a n d , at 
forlade dem, der stolede paa vor Troskab. Deres F e r
f la g , Master W ild e r , vilde giore mig t i l  en N idd in g ! 
Fredlss har jeg lange va re t i Verdens M e n in g - men 
a ldrig  en Forrader mod min Trofasthed og m it 'g iv n e  
O rd .  Den T im e kan nok komme, da de Vasener, hvis 
Verden er dette S k ib , ftu lle  skilles ad, men Adskillelsen 
maa ftee aaben, godvillig  og som det sommer sig M a n d . 
Veed De aldeles ikke, hvad der drev mig ind blandt 
Menneskene, da vi forst modtes i Boston?"

„Aldeles ikke," svarede W ild e r med skuffet Forventning.
„L-aa h o r, og De fta l faae det at vide. E n  

forvoven G u t var falden i Handerne paa Lovens S k io - 
deborn. Han maatte frelics. Jeg holdt kun lid t a f 
ham, men det var en F y r ,  der efter sin M ening a ltid  
havde va re t en a r lig  K a r l.  Jeg kunde ikke forlade 
O ffe re t, og ingen uden jeg kunde hielpe ham t il at 
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undvige. G uld og List stivede, og Knegten er nu her 
og lovpriser Chefen fo r Mandskabet. Kunde jeg give 
m it Rygte Lil P r i is ,  jeg har erhvervet ved saamegen F are?"

„D e vilde give Deres Rygte blandt K ie ltringer t i l 
P r i is  og vinde et godt N avn blandt dem, hvis Anbe
fa ling  er en 2Ere."

„D e t er ikke sagt. De kiender kun lid t t i l  den 
menneskelige N a tu r , naar De nu forst skal lcere, at man 
soetter en S to lthed  i at haandthoeve sit lastefulde Rygte, 
naar man engang har erhvervet sig Bersm thed derved. 
Desuden passer jeg ikke t i l  Verden saaledes som den er 
b landt diese underkuede C olonifter."

„Maaskee seger De Deres P lads i Moderlandet?'
„Jeg  er kun en stakkels P rovindsia ler, S i r ;  den 

moegtige S o ls  ydmyge D raban t. De har seet mine 
F lag , M aster W ild e r: —  men der manglede eet iblandt 
dem a lle , og det eet, som det vilde have vcrret min 
S to lth ed , min Herder at have forsvaret med m it bedste 
H iertcb lod, om det havde vceret t i l ! "

„Jeg  veed ikke, hvad De mener."
„Jeg behover ikke a t fortcelle en Somand som 

Dem, hvor mange stolte S trom m e udgiode sig i Havet, 
langs den omtalte Kyst —  hvor mange store og be- 
qvemme Havne der sindes —  eller hvor mange hvide 
Seilere der skinne paa Havet, bemandede med Folk, der forft 
drog Aandc paa denne vide udstrakte, fredelige Jordbund."

„Jeg  kiender sandelig det Lands Fordele, De mener."



„Jeg  fryg te r, nek!" svarede „Roveren" hurtig . „Vare 
de kiendte, som de burde, af Dem, og dem, der ligne Dem, 
vilde det F lag , jeg mener, snart sindes paa alle Have, 
og da behsvede vo rt Fædrenelands Ind fed te  t i  at lade 
sig kue af en fremmed Fyrstes Leiesvende."

»Jeg v il ikke lade, som jeg ikke forstod Deres 
M e n in g ; fo r jeg har kiendt andre med samme In d b ild 
ninger, som De, om at saadanne T ing  kunde skee."

„ K u n d e !  —  S aa vist som denne S tie rne v il 
s<rnke sig i Havet, eller den Dag imorgen v il folge paa 
denne N a t, det v i l  skee. Havde det Flag vaiet, M a 
ster W ild e r, vilde ingen nogensinde have ho rt „den rode 
Rover" ncevne."

„D e r er jo dog Kongens Ticneste, som staaer aaben 
fo r enhver af hans Undersaatter."

„Jeg  kunde nok vcere en Konges Undersaat; men 
a t veere en Undersaats Undersaat, 3 2 ild e r, overgaaer 
min Taalmodighed. Jeg er blevet opdragen, jeg kunde 
ligefaa gierne sige, fod og opdrogen i eet af hans Skibe, 
og hvor ofte har jeg ikke b itte rt m aattet fo le , at H a 
vet skilte m it Fodefted fra  hans Thrones Fodskammel! 
Kan De tcrnke Dem det, S i r ?  een af hans Skibsche
fer vovede i eet Aandedrog at ncrvne m it Fædreneland og 
et Skieldsord, jeg ikkevil saare D eresSrem ed at gientage."

.Jeg  haaber, De laerte den N idding Hoflighed.

.Roveren" saae stivt paa sin Kam erad, og der



svcevede et spogelseagtigt S m ii l  paa hans talende T rak, 
i  det han svarede:

„H an gientog a ldrig  sin Fornærmelse! D et giceldte 
hans eller m it B lo d , og han bedede d y rt fo r sin Naahed!"

„D e  floges som M crnd , og Skiebnen begunstigede 
den fornærmede P a r t? "

„V i sloges, S i r .  M en jeg havde vovet at lsste 
Haanden mod een af den hellige Ses Jndssdte. Nok. 
M aster W ild e r ! Kongen bragte en trofast Undersaat t il 
Fortvivlelse, og det har han havt Aarsag t i l  at angre. 
D e t maa vcrre nok fo r denne G a ng , en anden Gang 

mere. God N a t!"
W ild e r saae „Reverens" Skikkelse stige ned ad Trap

pen t i l  Skandsen, og kunde nu ene folge sine Tankers 
Lob den svrige Deel af V ag ten , som i hans Utaalmo- 
dighcd syntes a ldrig  at ville faae Ende.

To og tyvende Capitel.
Hun venlig mig betragted', ja  saa noie,
A t  S ie t, syntes mig, fast Tungen tabte;
T h i af og t i l  fo rv irre t tåled' hun.

Shal-'speare. Hell. Tre Kong. Aften.

E n d flio n d t den stsrste Deel af Delphinens Bescrtning 
sov enten i Koterne eller imellem Kanonerne, saa vare

-



dog endnu ftionne, angstliglidende S ine  aabne i en an
den Deel a f S k ibe t. Roveren havde overladt M adam  
W y lly s  og Gertrude sin K a h y t fra det S ieb lik , de vare 
komne om bord; og v i ville nu lagge Scenen hen i 
dette Kammer (allerede nole nok beskrevet, for at giore 
Laseren fo rtro lig  med de Gienstande, det indeholdt) og 
gaae tilbage i Fortællingen t i l  en tidligere Deel af den 
Sam tale , vi nylig  have meddeelt i det foregaaende Eapite l.

D et v il ikke vare  nodvendigt, at dvale ved de 
Fsle lser, hvormed de qvindelige Giester ombord havde 
va re t V idner t i l  Dagens urolige O p tr in ;  hvad G is 
ninger og M istanke, de vakkede, v il kunne sees a f det 
Folgende. E t  m ild t, blid Lys gik ud fra  den stark- 
ziredefra Dakket nedhangende massive S slv lam pe, og fa ld t 
ftra a  hen over Gouvernantens smertefulde A ns ig t, me
dens enkelte af dens starkeste S tra a le r belyste hendes 
Ledsagerindes ungdommelig blomstrende, men mindre ud
tryksfu ld?, og mindre eftertanksomme T ra k . Baggrun
den indtog den slumrende Cassandras morke Skikkelse, 
ligesom en sort Skygge i et M alerie . I  det S ieb lik , 
v i finde det passende at lofte Forhanget fra  denne ro 
lige Scene i vort> D ram a, talede netop M yndlingen, og 
sogte i sin Hofmesterindes bortvendte S ine S va re t paa 
sit S p o rg sm a a l, som den Sidstes Laber kun ugierne 
syntes at ville meddele.

»3cg gientager det, kiareste M adam W y lly s ,"  sagde



G ertrude," at Faconen og S to ffe t as disse Prydelser 
ere uscrdvanlige ombord i et S k lb .*

„O g hvad flu tte r De deraf?"
„Jeg  veed ikke. M en jeg snskede, v i vare vel 

hiemme hos min Fader."
„G ud give det! D et er vistnok ufornuftkgt at tie 

lcengcre stille. Gertrude, en fryg te lig , en skrækkelig M is 
tanke er opstaaet i min S ie l veddet, vi i Dag havevå
re t Bidne t i l . "

Pigens K ind blegnede og Pupillen i hendes blide 
O le trak sig sammen af 2Engstlighed, og hun syntes at 
bede om en Fork laring  med hvert forstyrret Ansigtstræk.

„Jeg har lcrnge vceret fo rtro lig  med S k ik  og Brug 
i et K rigsskib." vedblev Gouvcrnanten, som havde stand
set et O ieblik i sin T a le , sor endnu engang i sit stille 
S in d  at veie Grundene t i l  sin M is ta n ke ; „men jeg har 
a ldrig  seet saadanne Skikke som dem, der t i l  hver Time 
vise sig i dette S k ib ."

„H vad har De da M istanke om?"
D e t morke, crngstlige B lik ,  fu ld t af moderlig O m 

hed, som den elskelige S psrge r fik t i l  S v a r ,  maatte 
have forfæ rdet den, hvis S ind  havde vceret mere vant 
t i l  at grunde over den menneskelige N arurs Slethed, 
end det rene Vcesen, det blev henvendt t i l ;  men hos 
Gertrude vcrkkede det kun en almindelig og ubestemt 
Urolighed.

„H v o rfo r seer De saadan paa m ig , m in Gouver-



nar,te —  min M oder?" udbrod hun, i det hun bolede 
sig frem og lagde k ierlig t sin Haand paa den Andens 
A rm , som om hun vilde vcrkke hende af sine dybe Tanker.

» 3 a , jeg maa ta le ; det er bedre D u  veed det 
Vcrrste, end at D in  Uskyld fta l virre udsat fo r at be
drages. —  Jeg har flette Tanker om dette Skibs Cha- 
racteer og em alle, som horer de rtil."

„O m  a lle !" gientog M yndlingen, og saae sig fry g t
somt og noget v ild t omkring.

„J a , om alle."

„D e r kan jo nok vccre flette og onde Mennesker 
paa H s. Majestcets F laade; men vi kan vist vcere sikkre 
fo r dem, siden F ryg t for S t r a f ,  om ikke F ry g t for 
Unaade, v il vcere vor Beskytter."

»Jeg fryg te r fo r, vi fta l e rfa re , at de fredlofe 
G em ytter, der her have hiemme, ikke lyde andre Love, 
end deres egen V il l ie ,  og ikke erkiende nogen anden 
M a g t end deres egen."

„M e n  saa maatte de jo vcere S s ro ve re !"
.O g  jeg fryg te r ogsaa fo r ,  at v i fta l lcrre at 

kiende dem som S orovere ."
„S srove re?  siger De, og alle?"
„ J a ,  alle. H vo r b lo t en Eneste er skyldig i en 

saadan Forbrydelse, er det k la r t, at Kameraderne ikke 
kunne vcere frie fo r M istanke."

„M en vi veed jo dog, kiere Madam W y lly s , at i 
det mindste een ib landt dem er uskyldig; siden hankom



tilligemed os og under Omstændigheder, der ikke kunne 
bedrage.«

,Je g  veed det ikke. D e r ere mange Grader i 
Sletheden og mange S lags  Forbrydere. Jeg frygter 
fo r, at alle de , som kunne giore Fordring  paa at vcrre 
retskafne Mennesker paa dette S k ib , ere forsamlede her.«

Gertrudes S in e  sankede sig ned, og hendes Lceber 
fticrlvede, baade afRcrdsel, hun ikke kunde bortjage, og
maaskee ogsaa a f en Folelse, som hun fandt uforklarlig 
fo r sig selv.

»Siden vi veed, hvorfra  vor sidste Ledsager kom,« 
sagde hun med doempet R est, ,saa troer je g , De gier- 
ham Uret, hvor r ig tig  endog Deres M istanke kan verre 
med Hensyn t i l  de svrige.«

»Maaskee jeg gror ham U re t; men det er magt- 
paaliggende fo r os at erfare det vcrrste. Fat Dem, 
kiere P ig e ; vo r O pvarte r kommer, v i kan maaskee faae 
noget at vide af ham."

M adam  W y lly s  gav sin M ynd ling  et betydnings
fu ld t V in k , a t hun maatte fatte sig, og fik ogsaa selv 
a tte r igien sin sædvanlige tankefulde M in e , og saae nu 
saa ro lig  ud, at hun kunde have bedraget den, der havde 
havt langt mere E rfa rin g , end den D reng, der nu kom 
langsomt ind i K ahyten . Gertrude skiulte sit Ansigt i 
sin Kappe, medens den Forste tilta lte  den Person, der 
just var kommen ind, med en Tone, der lod baade ven« 
lig og bekymret.



„R oderik," begyndte hun, „D ine S ine  blive tunge, 
B a rn . Denne Tjeneste maa vcere ny fo r D ig ? "

„Den er saa gammel, at jeg ikke falder i S svn  
paa m in Post," svarede Drengen koldt.

„E n  om M oder vilde vcere bedre fo r En i D in  
A ld e r , end Baadsmandens Skole. H vo r gammel er 
D u , Roderik?"

„Jeg hax seet A a r nok t i l  at verre baade klogere 
og bedre," svarede han, og en mork S ky  lagde sig paa 
hans Pande. „ I  nceste Maaned bliver jeg tyve A a r /

„T yve ! Du spaser med min N ysgierrighed, S k ie lm ."
„Sagde jeg tyve, F rue ! Femten vilde komme S and

heden ncermere."
„D e t troer jeg ogsaa. Og hvor mange af de 

A a r har D u  tilb ra g t paa Vandet?"
„ I  Sandhed kun to , skiondt de ofte forekomme 

mig som tyve ; og dog er der igien Sieblikke at de sy
nes mig fom een D a g !"

„D u  svcermer tid lig , min D reng, Og hvad synes 
D ig  om Krigstjenesten?"

„K rigstjenesten!"
„J a , Krigstjenesten. T a le r jeg ikke tydelig nok? 

De, som tiene i et S k ib , der netop er bygget fo r K r ig , 
er i Krigstjeneste."

„ J a !  —  K r ig  er visselig vor Tjeneste."
„O g har D u  nogensinde seet nogen as dens Rcrds-



ler? H a r dette S k ib  vcrret i K a m p , siden D u  tog 
Tieneste h e r? '

, Dette S k ib ? "
»Ja v is t, dette S k ib ;  har D u  nogensinde faret 

med et andet?«
.A ld rig .«
.S a a  er det jo altsaa om dette S k ib , man maa 

sporge D ig . Falder der mange Priispenge af fo r Mand
stabet?«

. I  O verflsd ighed; de savne aldrig noget«

.S a a  er baade S k ibe t og Capitainen ret Lykkens 
yn d lin g e r. Matrosen elsker det S k ib  og den Chef, der 
g is r hans Liv virksomt.«

» J a , F ru e , vel er vo rt L iv  her virksomt. Og 
der ere ogsaa mange ib landt os , som elste baade S ki
bet og Chefen.«

.O g  har D u  M oder eller Froender, der nyde Godt 
a f D in  Fortieneste?"

.H a r  jeg« —  —
Forbauset over den bestyrtsede Tone, hvormed Dren

gen besvarede hendes S pergsm aa l, vendte Gouvernantcn 
Hovedet, fo r ved et h u rtig t Oiekast at lcrse Udtrykket 
i  hans Ansigt. D er stod han i et S lags  bevidstlos 
Forfoerdelse og stirrede paa hende med et B lik , saa fra
værende, at han umulig kunde vcere sig B illedet bevidst 
af den, der opfyldte det.

.S l ig  m ig , R oderik ," vedblev hun fo rs ig tig , for



ikke at vcrkke hans M istanke ved pludselig at gisre 
ham opmærksom paa hans S in d s fo rfa tn in g ; .stig mig 
noget af D i t  Levnet her ombord. D u  finder det vel 
moersomt?-

»Jeg finder det sergeligt."
„D e t er besynderligt. Skibsdrengene ere gierne de 

muntreste af alle Mennesker. Maaskee D in  Officeer be
handler D ig  haard t? '

In te t  S v a r.
»Jeg har a ltsaa N e t: D in  Capitakn er en T y ra n ? "
,D e  har U re t: A ld rig  har han sagt noget haardt 

eller uvenligt O rd t i l  m ig."
„N a a ! saa han er m ild og venlig. D u  er ret 

lykkelig, Roderik."
»Jeg —  lykkelig, F rue !"
»Jeg ta ler jo tydeligt og Engelsk —  ja , lykkelig .'
„A a , ja ! vi ere alle lykkelige her.'
.D e t er godt. E t  S k ib , hvor M isfornsie lse hersker, 

er ikke noget P a rad iis . Og D u  er vel tid t i Havn, R o
derik, og nyder Fornoielser i Land?"

»Jeg bryder mig kun lid t om Landet, Frue, naar 
jeg b lot havde Venner her om bord, der holdt af m ig .'

„H a r  D u  ikke det? E r  Master W ilde r ikke D in  
B e n ? '

„Jeg tiender kun lid t t i l  ham ; jeg har a ldrig seet 
ham forend' —

„N a a r da, R o d e rik !'



I
/

„Forend v i saaes i N ew p o rt."
„ I  N e w p o rt? "
„D e  vced dog v e l, a t v i begge to kom fra  Ncw- 

p o rt nu sidst?"
„A h ! nu forstaaer jeg D ig . D it  Bekicndtskab med 

M aster W ild e r begyndte altsaa i N ew port?  D et var 
medens Eders S k ib  laae der udenfor F o rte t? "

„J a  dengang. Jeg bragte ham Ordren t i l  at tage 
Commandoen over B risto leren. Han var ssrst kommen 
t i l  os N atten iforveien."

„S a a  n y lig ! D et var sandelig kun et kort Be- 
kiendtskab. M en jeg formoder, D in  Chef kiender hans 
D ue lighed?"

„D e t haaber Folkene ogsaa; m e n ^ ----------
„D u  vilde sige noget, Roderik."
„ In g e n  ts r  her sporge Capitainen om hans Grunde. 

Endogsaa je g  maa tie."
„Endogsaa D u ! "  udbrod M adam W y llvs  med en 

Forundring , som fo r et O ieblik overvældede hendes Fat
n ing. M en den Tankefuldhed, Drengen havde tabt sig 
i, syntes at hindre ham fra  at bemcerke den pludselige 
Forandring hos hende. V irke lig  vidste han saa lid t af 
hvad der foregik, a t Gouvernanten kunde rare ved Ger- 
trudes Haand og taus pege hen paa Drengens ubevæ
gelige Skikkelse, uden ringeste Fare fo r a t Bevægelsen 
skulde blive bemcerket.
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„Hvad mener D u , Roderik," vedblev Gouvernanten, 
»mon han ogsaa vilde afslaae at svare os?"

Drengen studsede, og da Bevidsthed kom i hanS 
B lik , fa ld t det paa Gertrudes blide, udtryksfulde Aafyn .

„O m  hun endog er saa overmaade s m u k s v a re d e  
han he ftig , »lad hende dog ikke vurdere sin Skionhed 
fo r he lt. E t  Fruentimmer kan ikke toemme hans S in d !"

„ E r  han da saa haardh ie rte t? T ro e r D u  at et 
S porgsm aa l fra  denne Skienne vilde blive ubesvaret?"

„H s r  m ig, m in F ru e ,"  sagde han med en A lv o r
lighed, der ikke var mærkeligere end de klagende blide 
T one r, hvormed han talede; „jeg har seet mere i m it 
L ivs sidste to stormfulde A a r ,  end mangen Bng ling  v il 
opleve imellem Bsrnealderen og den mandlige A lder. H er 
er ikke S tedet fo r Uskyld og Skisnhed. O !  forlad 
S k ibe t, som da De kom, uden et Dcrk at hvile DereS 
Hoved under!"

„D e t er maaskee fo r silde, at fslge en saadan A d
varsel," svarede M adam  W y lly s  a lv o r lig , og saae L. det 
samme hen paa Gertrude. „M en fo rtcrl mig mere om 
dette besynderlige S k ib . D u  er ikke fod t i l  den S tan d , 
jeg finder D ig  i ;  vel Roderik?"

Drengen rystede paa Hovedet, men blev staaende 
med nedslagne S in e , og det var tydelig t, han ikke havde 
Lyst t i l  a t indlade sig videre paa denne Gienstand.

, H vo ra f kommer det, at „Delphinen" i Dag har et



ganske andet Udseende end i G aar?  og hvorfor ligner den 
hverken iG a a r og iD ag  S laveftibe t i Havnen vedNewport ?"

„O g hvoraf kommer det," svarede Drengen med et 
S m i i l , i hvilket Tungsindighed mcrgtig kcrmpede med 
B itte rh e d , „a t ingen kan see ind i hans H ie rte , som 
g ie r disse Forandringer efter sit eget Lune? N aar kun 
a lt andet blev det samme i S k ib e t, kunde man dog 
vcere saa lykkelig he r!"

„D u  er da altsaa ikke lykkelig, Roderik. S ka l jeg 
bede C apita in  Heidegger fo r D ig  om din Afsked?"

„Jeg  vilde aldrig snfte at tiene nogen anden."
„Hvorledes! D u  baade klager over D ine Vanker, 

og elsker dem?"
„Jeg klager ikke."
Gouvernanten betragtede ham ne ie ; og vedblev 

ester et O iebliks Pause, —
„ E r  det soedvanligt, a t see flig  o p rs rft Opforsel 

a f Besætningen, som vi i Dag har vcrret Vidne til? "
„N e i,  det er ikke. De har kun lid t at frygte as 

Folkene; han, som underkastede sig dem, veed nok hvor
ledes han fta l kue dem."

„ E r  de ikke antagne efter Kongens Befaling?"
„K ongen ! J a  han er sikkerlig en Konge, som ikke 

har sin Lige."
M en  de vovede jo at true Master W ilders Lio. 

E r  en M a tro s ,  i et Kongeligt S k ib ,  i Almindelighed 
saa dristig?"



Drengen saae paa M adam  W y lly s ,  som om han 
vilde sige, at han forstod hendes forstilte Uvidenhed om 
Skibets Characteer; men han forblev atter taus.

,T ro e r D u , Roderik," vedblev Gouvernanten, som 
nu ikke roenger ansaae det nedvendigt, at fortscrtre sine 
ftiu lte  Sporgsm aal om denne scrregne Gienstand; .tro e r 
D u , Roderik, at S o ro —  jeg mener at Capita in Heidegger 
v il tillade os, at gaae i Land i den forste Havn vi komme til? "

»V i har passeret mange siden De kom om b ord /
, vel mange der ikke vare begvemme; men 

naar v i nu naae en Havn, som hans S t il l in g  v il t i l 
lade ham at gaae ind t i l? "

.Saadanne Pladse ere just ei alm indelige."
M e n  skulde det nu vcere L ilfc rlde t, troer D u  da, 

han v il tillade os at gaae i Land. V i har Guld t i l  a t 
betale hans Ulcilighed med."

.H an  bryder sig ikke om G uld. Jeg beder ham 
aldrig derom, uden han fylder min Haand."

.S a a  maa D u  jo vcere lykkelig. Gulddynger kan 
jo bode paa et koldt B lik  af og t i l . "

.A ld r ig !"  svarede Drengen med Hurtighed og hef
tig . »Havde jeg hele S k ibe t fy ld t med det L å n t, jeg 
vilde give det tilsammen for et venligt B lik  af hans L ie ."

M adam W y lly s  studsede, ikke mere over Drengens 
varme Folelse end over hans S p ro g . Hun reiste sig 
og gik lw t hen t i l  ham, saaledes at Lyset fa ldt lige paa 
hans Ansigt. Hun bemarkede de store D ra a b c r, der



brsde frem under det silkeblode Oienlaag og rullede ned 
ad en K in d , der ftio n d t forbroendt as S o len , blussede 
stoerkere og stcrrkere, eftersom hendes eget B lik  blev 
mere og mere stirrende; og derpaa gled hendes Sie 
langsomt og dristig t ned ad D rengen, in d til de naaede 
den nydelige F o d , som syntes netop stcerk nok til at 
ststte ham. Gouvernantens ellers tankefulde og milde 
B lik  forandrede sig t i l  en kold Beftuen, og hendes Skik
kelse syntes at hoeve sig med en M atrones kydske Vær
dighed, i det hun strengt spurgte, —

„H a r D u  nogen M oder, D reng?"
„Jeg veed det ik k e / var S va re t, der kom fra Lsber, 

der neppe aabnede sig, fo r at lade den qvalte Lyd flippe ud.
„D e t er nok ; en anden Gang v il jeg tale mere med 

D ig . Cassandra v il fo r Fremtiden besorge Opvartningen 
i denneK ahyt; trcenger jeg t i l  D ig , skal jeg rore Gongvnen."

Rodenks Hoved sank ncesten ned paa hans Bryst. 
Han krympede stg ved det kolde, speidende B lik ,  der 
fu lgte hans Skikkelse, in d til den forsvandt igiennem Lu
gen, og som derpaa vendte sig hurtig  og ikke uden en 
mork Uro t i l  den forbavsede, men tause Gertrude.

Lette T r in  udenfor Doren afbrod den S trsm  af 
Tanker, der overvældede Gouvernantens S in d ;  men fsr 
hun kunde meddele fin M ynd ling  det ringeste, traadte 
„Roveren" ind.
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Tre og tsvende Capitel.
Leg har et Hjerte, og er ikte af haardere Jord end andre.

Shal-'speare: Cvrivlanns.

fruen tim m erne  modtoge Besoger med en Forlegenhed, 
som man let v i! kunne forklare sig, naar man erindrer 
sig Gienstanden fo r deres sidste S am ta le . Gertrude 
neiede dybt og hastigt, men Gouvernanten beholdt med 
stsrre Fatning sit rolige Udseende. Dog var der G lim t 
af en moegtig Angest i det spejdende A ie , hvormed hun 
betragtede sin G iest, som om hun vilde giette sig t i l  
Anledningen t i l  dette Bessg af hans vilde, urolige ALe, 
fsrend endnu hans Lcrber havde aabnet sig t i l  den sæd
vanlige Hilsen.

Roverens Aasyn var tankefu ldt, ncrsten a lvo rlig t. 
Han bukkede, da Lampens S kin  fa ld t paa ham , og 
mumlede hastig og med doempet Stemme nogle S ta 
velser, som vare uforstaaekige fo r hans L i l h o r e r e .  J a  

hans Aandsfravcerelse var saa stor, a t han endog vilde

i --



lige t i l  at kaste sig ned paa den ledige D iv a n , uden 
videre Undskyldning, som E n ,  der var aldeles hiemme, 
da hans Fatn ing netop tidsnok vendte tilbage, for ot 
forekomme dette B ru d  paa Delanstamdighed. Han smi
lede og gicntog sit B u k , men dybere, og ncermede sig 
fuldkommen fa tte t t i l  B o rd e t, hvor han yttrede sin Frygt 
fo r ,  at Madame W y lly s  kunde ansee hans Bessg for 
noget u tid ig t eller maaskee ikke behorig anmeldt. Under 
denne korte Ind ledn ing  var hans Stemme blid, som et 
Fruentim m ers, og hans M ine  heftig, som om han v ir
kelig fo lte , a t han var en paatrangende Giest i Ka
hytten i et S k ib , hvor han i bogstavelig Forstand var 
Enehersker.

»Men ihvor upassende Tiden endog e r,"  vedblev 
han, »jeg maarte vcere gaaet t i l K o is  med Bevidstheden 
om ikke at have opfyld t en opmcrrksom og betænksom 
V e rts  P lig te r, hvis jeg havde forsomt at forsi'kkre Dem 
om Skibets Rolighed, efter den Scene, De i Dag har 
va re t Vidne t i l .  De kan troe m ig, a l mine Folks onde 
Lune allerede har sat sig, og at Lammene i deres Fold 
ikke ere fredsommeligere, end de i dette O icblik ere det 
i deres K o le r."

»Lykkeligviis er den M a g t, der saa hurtig  dampede 
M y tte r ie t, stedse narvarende fo r ar beskytte os," svarede 
den vaerfomme Gouvernante; »vi stole fuldkommen paa 
Deres Omhu og )(5delmodighed."



„De har ikke sat Deres T ill id  t i l  den Urette. For 
M y tte rie ts  Fare ere De i det mindste sikkre."

„O g fo r  enhver anden haaber jeg."
„D e t er et v ild t, et ustadigt Element vi hvile paa," 

svarede han, i det han bukkede for den hoflige P ttr in g , 
og satte sig efter et indbydende V ink fra  Madam W v l-  
ly s ;  „men De kiender jo dets Characteer, og behover 
ikke at underrettes om, at vi Somcrnd sielden ere sikkre 
paa nogen af vore Bevoegeljer. D et var mig selv, der 
i Dag losnede Disciplinens L o tte r ,"  tilfoi'ede han efter 
et O iebliks Pause, „og gav paa en Maade Anledning 
t i l  det S la g sm a a l, der fulgte paa. M en det er nu 
fo rb i,  som S torm en og Vindstodet; og Oceanet er nu 
ikke roligere end de Knegtes S ind ."

»Jeg har ofte vceret Vidne t i l  flige raae Lege i 
Kongens S k ib e ; men jeg erindrer ikke ar have h s rt 
tale om andre alvorlige Folger, end Afgisrelsen af en 
eller anden gammel Troette, eller p lum pt Udbrud af S o - 
mandslune, som i Almindelighed har vceret ligesaa uska
delig, som pudsig udta?nkt."

„ J a  v e l; men det S k ib . der vover sig imellem 
Skicrrene, lider tilsidst S k ibbrud ," mumlede Nsveren. 
„Jeg overgiver sielden Skandsen t i l  Folkene, uden at 
holde et vaagent Oke med deres Lune; m en—  i D a g __^

.D e  vilde sige Noget om i Dag."



„N ep tun  med samt sine plumpe Paafun'o er ikke 
fremmed fo r Dem , F rue ."

„ I  den forbigangne T id  har jeg ofte seer Guden."
„D e t tcrnkte jeg nok; —  under Linien, ikke?"
„Ogsaa andetsteds."
„Andetsteds!" gientog den Anden som om hanikke 

havde ventet det S v a r . „J a  vel, man finder den mæg
tige Despot overalt paa Havene; og mange hundrede 
Skibe, og det store S kibe, glodes jo under 2Eqvators 
H avb lik . D e t er ogsaa unyttig  a t tanke mere paa den 
T in g ."

„Roveren" studsede, th i han havde snarere mumlet 
hos sig selv end ho it ud ta lt den soregaaende Satning. 
E fte ra t han havde kastel et h u rtig t og speidende Blik 
omkring sig som fo r at forvisse sig om at ingen uved
kommende T ilh o re r havde fundet Leilighed t i l  at kige 
ind i hans S ie ls  Hemmeligheder, som han sielden lagde 
frem fo r sine S ta ldbrodres frie Undersøgelse, fik han i 
et D ieb lik  a tter sin Fatning og fortsatte Samtalen saa 
ro lig  som om den ikke var bleven afbrudt.

„ J a ,  jeg havde forglem t at Deres K ion  ofte er 
ligesaa angstlig t, som smukt," tilfoiede han med et Sm iil 
saa indsmigrende og b lid t, a t Gouvernanten kastede et 
u v ilka a rlig t crngstligt B lik  t i l  fin M yn d lin g , „ellers vilde 
jeg vaere kommet tidligere med min Forfikkring om, at 
der ingen Fare var."



„Den er ogsaa nu velkommen."
„O g jeg haabcr ikke heller a t Deres unge smukke 

Veninde," vedblev han og bukkede fo r Gertrude, skiondt 
han bestandig henvendte Talen t i l  Gouvernanten, „v il 
sove uroligere fo r hvad der er hcrndtcs."

„Den Uskyldiges S s v n  er sielden u ro lig /
„D e r  er en hellig uudforskelig Hemmelighed i den 

Sandhed: den Uskyldige lcrgger ro lig  sit Hoved t i l  
H v ile ! Gud give a t den Skyld ige ogsaa kunde sinde 
T ilf lu g t nogetsteds mod sine Tankers B r a a d ! men v i 
leve i en Verden og i en T id , hvor Menneskene ikke 
engang kunne stole paa sig selv."

Derpaa standsede han og saae sig om med et saa 
v ild t B lik ,  at den cengstlige Gouvernante uvilkaarlig  
flyttede sig noermere hen t i l  sin M ynd lin g , liig  den, 
der ssgte og tillige  vilde yde Bestyrtelse mod en V an 
v ittig s  ubestemte Foretagender. Hendes Giest forblev 
im id le rtid  saaloenge i  dyb Taushed, at hun fs lte  N ød
vendigheden a f at bortjage den besynderlige Forlegenhed 
i deres S t il l in g  og selv begynde at tale.

„ E r  M aster W ild e r ligesaa tilbo ie lig  t i!  M ildhed 
som De selv?" spurgte hun.

„H ans Tilgivelse vilde vcere en Fortieneste, siden 
han syntes a t vcrre den egentlige Gienftand fo r O p ro 
mernes Vrede."

„O g  dog saae D e, ar han ikke manglede Venner.



V a r De ikke Vidne t i l  den Hengivenhed hvormed disse 
to Karle  sprang ham t i l  H ie lp? "

„ J o ;  og jeg finder det mcrrkvcerdigt, at han i 
saa kort L id  skulde have kunnet saa aldeles vinde to 
faa haarde Naturmennesker."

„F ire  og tyve A a r er dog just ikke saa kort et 
B ek iend tftab !-

»Daterer deres Venskab sig fra  saa gammel en Lid?"
„Jeg  har h o rt dem giore den Regning imellem 

sig indbyrdes. D e t er vist a t den unge M and er bun
det t i l  disse besynderlige Kamerader ved et eller andet 
mcrrkeligt Baand. Denne Lieneste er maaftee ikke 
den fsrste."

M adam  W y lly s  saae bedrovet ud. Omendskisndt 
hun var beredt t i l  at troe at W ild e r va r een af So- 
roverens hemmelige Agenter, saa havde hun dog giort 
sig Umage fo r a t haabe, at hans Forbindelse med F r i
bytteren kunde modtage en Fork la ring  der var mere 
gunstig fo r hans Characteer. Om han endog var deel- 
agtig i deres fcrlleds B rode, der paa dette banlyste Skib 
letsindig sogte Skiebnens Fare r, saa var det dog klart, 
a t hans H ierte  va r a ltfo r aedelt t i l  at han kunde onske 
at see hende og hendes unge skyldfrie M ynd ling  blive 
Offere fo r hans S ta ldbrodres Frcekhed. N u  trcengte 
hans gientagne hemmelighedsfulde Advars ler ikke lcrngcr 
t i l  nogen F ork la ring . A lt  hvad der havde vcrret dun



kelt oz u fo rk la rlig t, baade i hendes egne soregaaende 
ubegribelige Anelser og i Be'atn ingens besynderlige O p- 
fsrsel, blev hende hvert O ieblik klarere og klarede. N u 
gienkiendte hun i Soroverens Person og Udseende dens 
Skikkelse og T ra k , som fra  Vantet paa Slavcskibet, 
havde pra ie t Bristoleren i det den seilede fo rb i,  —  en 
Skikkelse der paa en ubegribelig Maade havde syssel
sat hendes S ie l medens hun havde va re t ombord i 
hans S k ib , som et Billede fra  en dunkel fiern T id .  
N u  saae hun paa eengang det Vanskelige sor W ild e r i 
at aabenbare en Hemmelighed, der ikke b lot g ia ld t hans 
L iv , men tillige , —  sor en S ie l,  der ikke var fo rh a r- 
det, tillige  en ikke ringere S tra f  —  Tabet af deres 
Agtelse. K o r t sagt, Meget af det, som Laseren ikke 
har sundet nogen Vanskelighed i at begribe, begyndte 
nu ogsaa at blive k la rt fo r Gsuvernanten, skiondt Meget 
endnu bestandig forblev indhyllet i T v iv l,  hun hverken 
sormaaede at Isse eller fuldkommen forjage fra  sine 
Tanker. Hun havde Leilighed t i l  at kaste et h u rtig t 
B lik  paa alle disse enkelte P u n k te r; th i hendes Giest, 
eller V e r t ,  hvad man v il kalde ham, syntes paa ingen 
Maade oplagt t i l  at afbryde hendes korte ssrgmodige 
D rom m erie r.

„D e t er fo ru n de rlig t," udbrod Madam W y lly s  
atter, „a t saa besynderlige Basener skulde vare modta-



gelkge fo r de samme T ilbs ie ligheder, der forene Folk 
af Opdragelse og Dannelse."

»Det er fo runderlig t som De siger," svarede den 
Anden ligesom han vaagnede op af en D ro m . »Jeg 
vilde give tusinde saa straalende Guineer som nogensinde 
ere komne fra  Georg den Andens M y n t, kiendte jeg 
b lo t denne unge M ands H istorie."

» E r han Dem da fremmed?" spurgte Gertrude 
med Tankens H urtighed.

»Roveren" vendte sig om t i l  hende oz hans B lik , 
der stirrede stivt hen for sig, fik efterhaanden Bevidst
hed og U dtryk, som han saae paa hende, medens man 
Lydelig kunde see Gouvernantens Fod ryste ved den 
krampagtige Bevoegelse, der betog hendes hele Person.

»Hvem to r  paastaae at kiende det menneskelige 
H ie rte !"  svarede han og boiede sit Hoved som erkiendte 
han hendes fuldkomne R et t i l  endnu dybere Hyldest. 
»Alle ere fremmede in d til v i formaae at lcrse deres 
hemmeligste Tanker."

»At skue ind i den menneskelige S ie ls  Hemmelig
heder er et F o r tr in , som kun Faa besidde," bemærkede 
Gouvernanten koldt. »V i maae ofte prsve Verden og 
lcrre den tilbunds at kiende, forend vi kunne giore Paa- 
ftand paa at bedomme deres Bevæ ggrunde, der ere 
omkring os."

»Og dog er det en behagelig Verden fo r dem, hvis



S in d  er t i l  at giore den m unter," udbrod „Roveren" ved 
en af disse Overgange, der vare ham egne. „F o r den, 
som er ftcerk nok t i l  at folge sit Lune, falder A ltin g  
let. Veed D e, at Philosophiens sande Hemmelighed ikke 
er at leve evig men saalcenge vi finde Glcede derved. 
Den, der doer, naar han er halvtreds, efter a t have nydt 
Gloedens Fylde, har levet mere end den der henslæber 
sit Liv giennem et heelt A ar hundrede boerende Verdens 
Luner og som er angest fo r at tale ho it fo r a t hans 
Naboe ikke skal finde at hans O rd  vare onde."

„O g dog ere der nogle som soette deres Gloede i 
at solge Dydens B u d ."

„D e t kloeder Deres K ion  elskeligt at sige det," sva
rede han med en M ine , i hvilken den opmærksomme G ou- 
vernante troede at tolke en F rib y tte rs  stigende Frcekhed. 
Hun vilde nu gierne bove g io rt Endepaa Besoget, men et 
vist blidere Oiekast, og en M in e , der ved et S la g s  
una tu rlig  Anstrengelse begyndte at blive venlig, paamin
dede hende om det Farlige i at stsde en M a n d , som 
ingen anden Lov crkiendte, end hans egen V illie . Hun 
antog en Lone og et Vcesen, der, skiondt milde, dog 
vedligeholdt hendes K ions  Vcerdr'ghed, og i det hun pe
gede paa nogle musiealske In s tru m e n te r, der udgiorde 
en Deel of Kahyttens forskiellige M s b le r in g , gav hun 
behcrndig Sam talen en anden V end ing :

„D en, hvis Sicel er aaben fo r Musikens mildnende



V irkn in g ,* sagde hun, „og som oiensynlig maa have Sands 
fo r dens yndige T o n e r , skulde ikke soge at nedsalte 
Dydens Forneielser. Denne F le ite  og hun G u ita r ere 
begge Deres."

„O g ester disse usikkre udvortes Tegn, tilskriver De 
mig de E vner, De ta ler om! H er har v i atter en af 
de menneskelige V ild fa re lse r! Blcendocerk er Dydens Hver." 
dagskiole. —  H vo rfo r troer De ikke ogsaa, at jeg M o r
gen og Aften knceler fo r det glimrende Legetei der«!" 
tilfsiede han i det han pegede paa et D iam ant-C rucifir, 
der, som scedvanlig, hang i Ncrrheden af .Doren t i l hans 
eget Lukaf.

„Jeg  haaber i det mindste, at De hylder det V tt- 
sen, hvis E rin d rin g  dette BiUed skal va?kke. I  stolt 
Folelse as sin S ty rke  og Lykke kan Manden vel tcrnke 
letsindig over den T ro s t , Troen paa en hoiere M agt 
kan skienke, men jo liere man har erfaret dens K ra ft, 
jo dybere fo ler man den æ re fry g t, der skyldes den."

Gouvernanten havde vendt O ie t bort fra den, hun 
talede med, men besjælet a f den dybe Tanke, hun yttrede 
kastede hun a tte r sit B lik  paa ham , i det hun udtalte 
disse O rd i en Tone, dcrmpet ved 2Erbsdighed for det 
mcrgtige Vcescn, hvis Egenskaber sysselsatte hendes S in d ; 
det B lik ,  der modte hendes, var a lv o r lig t og tankefuldt 
som hendes eget. Han hcroede Fingeren og lagde den
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paa hendes A rm  med saa ringe et T ry k , at det ncrsten 
var um æ rkeligt:

„T ro e r D e ,"  spurgde han, „det kan tilregnes os, 
om vore Tilbøjeligheder ncerme sig det Onde mere, end 
v i har faaet K ra ft  t i l  at modstaae?"

„K u n  de snuble, som aUene attraae at vandre den 
brede V e i. Det v il ikke stode deres mandige Felelje, 
hvis jeg sporger: beder De a ldrig  t i l  G ud?"

„D e t er lcrnge siden det N avn er hort i dette S k ib , 
min F ru e , undtagen naar det brugtes t i l  ussel S p o t 
og Vanhellighed. M en hvad er han, den ukiendte G ud
dom, vel andet end hvad Mennesket i dets Uskyldighed 
har g io rt ham til? "

„„D a a re n  siger i sil H ie rte , der er ingen G u d ,""  
svarede hun i en saa fast Lone, at den giorde In d try k  
e»dogsaa paa bam , der saa lcrnge havde vant sig t i l  
det vilde Haandvcrrk, som fy lder S indet med Voldsom
hed og T rods . —  „»Omgjord dine Lcender liig  en M a n d ; 
th i jeg v il sporge d ig , og du skal give mig S v a r. 
H vo r vor du, da jeg grundlagde Jorden? Fork la r det, 
om du har Evne.""

Noveren stirrede lcrnge og taus paa hendes blus
sende Ansigt. Han slog uoi'.kaarlig B likket tilside, og 
sagde h o it ,  men i det han oiensynligen mere gav sine 
Tanker f r i t  Lob end fortsatte S am ta len :

„N u  er der ikke mere i dette, end hvad jeg oste



har h s rt, og dog griber det min Fsle lse, som en frist 
Luftstrsm  fra  Fcedrehiemmet!" Derpaa, id e t han ncer- 
mede sig den i al hendes Værdighed M ilde  og Blide, 
tilfoiede han med en ncesten hviskende S tem m e: „gientag 
disse O rd ,  lad ikke en Stavelse forandres, eller den 
mindste Tone i S tem m en!"

S k io n d t studsende og ved sig selv uro lig  ved denne 
Begicering, opfyldte M istres W y lly s  den dog, og gien
tog det hellige S p rog  med en Varm e, der udgik af den 
K ra s t hendes egen 'Begejstring gav hende. Hendes T i l 
horer lyttede som et fo rtry lle t Vcesen. Ncesten i er 
M in u t stod han med ufravendt B lik  og i samme S t i l 
ling , fo r hende som saa simpelt og dog saa kraftigt 
havde vidnet om Guds A lm agt og Hoihed, han stod der 
saa ubevcegelig som Masten, der bagved ham hcevede sig 
giennem Dcekkene paa det S k ib , hvilket han saa lcenge 
havde opoffret t i l  et regellsst Livs Udskeielser. Forsk 
lcenge efter a t hendes Tale havde ophsrt at lyde i hans 
O ren drog han et dybt Aandedrng, og aabnede atter 
Lceberne:

„D e tte  er at gaae Livets Vei tilbage paa et Skrid t 
ncer," sagde han, i det han lod fin Haand synke paa 
hendes. „Jeg  veed ikke, hvorfo r N erver, der ellers cre 
som J e rn ,  nu fole et saa v ild t og u ro lig t Pulssiag. 
M in  Frue, denne lille  svage Haand kunde maafkee scrtte 
Skranke fo r et S in d , der saa oste har trodset" —



Hans O rd  standsede pludselig, th i i det O ie t uvis- 
kaarlig fulgte Haanden, hvilede det paa hendes vel ikke 
loenger ungdommelige, men endnu sine og smukke Ansigt. 
M ed et S u k , som naar man voekkcs af en behagelig, 
skisndt Lom In d b ild n in g , vendte han sig bort uden at 
ende sin begyndte La le .

„D e  snsker Dem M u s ik !" raabte han h s it i en 
ligegyldig Lone, „saa §kal Musiken ogjaa hores, skisndt 
dens Loner vcekkes ved en G ongon!"

Medens den trodsige vægelsindede M a n d , v i have 
forsogt at beskrive, sagde dette, slog han tre S lag  paa 
det In s tru m e n t, han noevnede, saa hurtig  og kra ftig , 
som om han vilde drukne alle andre Tanker i den sking
rende, gienlydende L a rm , det frembragte.

Endskisndt hoift nedflaaet over at han saa hurtig  
havde unddraget sig den M a g t, hun halvveis havde er
holdt over ham, og hemmelig fornærmet over den utvungne 
Maade, hvorpaa det var lykkedes ham atter at lcrgge 
den vundne Selvstcendighed fo r Dagen, indsaae Gouver- 
nanten dog , at Nodvendigheden forbod at skiule hvad 
hun fo lie .

,D e t er visselig ikke den M usik, jeg onskede m ig," 
sagde hun, saa snart den bedsvende Lyd havde ophort 
at fylde S k ib e t: „og den er neppe tienlig fo r de Sovende."

„Voer ikke bange fo r dem. Matrosen sover i Noer
heden af Aabningerne, hvorigiennem Kanonerne dundrer,



og vaagner naar Baadsmands - Piben kalder. Han er 
a lt fo r indgaaet i Vanens S ko le , t i l  a l troe han har 
h s rt mere end en enkelt Tone a f F lo ite n , ftcerkere og 
fuldere end sæ dvanlig, om De v r l , men dog en Lyd, 
der ikke vedkommer ham. E t  S la g  endnu vilde have 
givet Brandsignalet, men disse tre S lag  betyde kun M u 
sik. D et var S ig n a le t fo r Musicanlerne. Natten er 
stille og gunstig fo r deres Konst og v i ville lytte til 
deres sode Toner."

Ordene vare neppe udtalte, sorend der hortes dam
pede Accorder af blcrfende Instrum ente r udenfor, hvor 
Folkene rim c ligv iis  havde stillet sig efter Capitainens 
tidligere O rdre. „Roveren" smilede, som om han giorde 
sig t i l  af dette rafte B ev iis  paa det egne despotiske 
eller snarere magiske Herredomme, han udsvede. Han 
kastede sig ned paa Divanen og lyttede t i l .  De Toner, 
der nu hcevede sig i N atten og bolgede b lid t og melo
disk hen over Havet, vilde i Sandhed have g io rt ordent
lige M usici 2Ere. D et var en vild sergmodig Melodie 
og maaftee den fo r O ieblikket netop derfor stemmede mere 
med den M ands Lune, fo r hvis O re den var fremkaldt. 
Derpaa forandrede den sin Characteer og Musikens hele 
Udtryk tolkedes ved endnu blidere, endnu mildere Toner, 
som om den Genius, der havde undfanget Melodien i 
den havde udaandet sin S ie ls  Folelse. „Roverens" S inds
stemning svarede t i l  Musikens forandrede U d tryk ; og da



Tonerne vare blidest og mest rorende, bsiede han sit 
Hoved, som En der grcrd. —

S k io nd t Harmonien ogsaa giorde sin V irkn ing  paa 
Madame W y lly s  og hendes M yn d lin g , saa kunde de dog 
ikke vende Vinene bort fra  det besynderlige Vcrsen, i hvis 
Haand deres onde Skiebne havde overgivet dem. Den 
Forste var fuld af Forundring over denne frygtelige 
indbyrdes Modsætning af Passioner, der kunde y ttre  sig 
hos eet og det samme In d iv id  under saa aldeles fo r 
skellige og saa roedsomme Skikkelser; medens den Sidste, 
der domte med sin Alders Skaansel og Medfslelse, var 
tilbs ie lig  t i l  at troe, a t den M and, hos hvem saa blide 
Fslelser let kunde vcekkes, snarere maatte vcere et O ffer 
fo r de udvortes Omstændigheder, end Skaber as sin egen 
usalige Skiebne. —

» Ita lie n  er i disse T oner," sagde »Roveren" da 
den sidste Accord dsde hen fo r hans V re ;  »Du glade, 
sorgfrie, yppige, letsindige I t a l ie n ! H a r det aldrig voeret 
Deres Lod, Frue. at bcsoge dette Land, saa mcegtigt 
ved sine M in d e r og saa afmcegtigt i sin nuvcerende 
F o rfa tn in g ?"

Gouvernanten svarede ikke, men da hun boiede sit 
Hoved ned, troede Selskabet, at hun ogsaa havde hen
giver sig t i l  Musikens Indflydelse. Omsider, som om 
han nu blev dreven af en anden Indflydelse ncrrmede 
»Roveren" sig Gertrude og t ilta lte  hende med en Anstand 
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eg Belevenhed, der vilde have passet ypperlig  t i l  en 
ganske anden Scene, og i  det konstlede S p ro g , der charac- 
teriserede Tidsalderens gode L o n e , —

»Den, fom ellers ta ler M usik, kan dog ikke have 
forsmaaet N aturens G aver. De synger?"

Havde Gertrude besiddet det T a len t, han antog, 
vilde Stemmen have negtet hende sin Tieneste ved denne 
O p fo rd ring . H un bsiede sig ved hans Eompliment og 
fremstammede neppe horlig  en Undskyldning. Han ly t
tede noie t i l ,  men uden videre at trange paa en Sag, 
som a lt var let at see ikke var velkommen, vendte han 
og gav Gongongen et let men skarpt S la g .

»Sover D u  N oderik?" spurgte han, da han hsrte 
Drengens sagte T r in  paa Trappen der fs rte  t i l  den 
underste K a h y t.

S va re t lod langsomt og dampet og na tu rligv is  
denegtende.

.A po llo  va r ikke fravarende ved Rodcricks Fedscl, 
F rue. Drengen kan frembringe saadanne Toner, der 
have formaaet at smelte en Tom ands ubsielige Folelser. 
S t i l  D ig  derhen ved Kahytsdoren, kiare Roderick, og 
sug at Musiken skal aceompagnere D ig  dampet."

Drengen adlod og stillede sin ranke Skikkelse saa- 
meget i Skygge at Udtrykket i hans voldsomt bevcegede 
Aasyn ikke kunde fees af dem, der sad i Lampens star- 
kere S k in . Instrum enterne begyndte en behagelig I n -



kroductlon, der snart var t i!  Ende, og de havde allerede 
to Gange spillet Melodien, men ingen Stemme hsrtes at 
blande sig i Harm onien.

„O rd , Noderick, O rd ;  v i forftaae kun daarlig at 
at tolke hvad denne F ls ite  mener."

Saaledes mindet om sin P lig t ,  begyndte Drengen 
at synge med en fuld bsielig Contra - Altstemme, der 
sorraadte en Bceven, der bestemt ikke herte t i l  Melodien. 
F o r saavidt man kunde forstaae Ordene Lsd de som 
fs lg e r: —

Hist hvor Lander siiont sig hsver,
Bagved Havets Val.
Hellig Rolighed vmsvKvec 
Friheds Tempelhal.

Hisset Aftensolen farver 
yndigt Dal vg Skov vg Spe 
Med sit rvde Skieer.
Og fvr Dig det er ben farver 
yndig t Dal og Skvv vg Spe 
Med sit rode Skicer.

Dvg Dn glemnrer —

„D e t er nok af det, Noderick? ofbrod hans Herre 
utaalmodig. „D e r er a ltfo r megen Corydon i den Sang



sor en Ssm ands S in d . S yn g  os Noget om Soen og 
dens Fornoielser, m in G u t ;  og lad Tonerne klinge saa- 
dan som en Som and kan lide dem."

Drengen taug enten as Ulyst eUer af M angel paa 
Evne t i l  at adlyde.

„H vad er det Roderick! forlader Aanden D ig ?  eller 
b liver D in  Hukommelse saa svag? De seer at Barnet 
er egensindigt i sin Sang og at det maa synge om E l
skov og Soelskin, eller det gaaer g a lt. Naa Karle, 
ro r  nu en grovere Lone og lad der vcrre Liv i Lexten 
medens jeg nynner en Sovise t i l  Skibets Herder."

Musikanterne tog Characteren as deres Herres Lune 
(det N avn  tilkom  ham sandelig) og blcrste en kraftig 
venlig In tro d u c tio n  fo r at forberede Tilhorerne sor 
„Roverens" S ang . Disse forroedcrske forfereriske To
ner, der saa oste sneg sig ind i hans Stemme naar 
han talede, skuffede ikke Forventningen.

Hans Stemme havde baade stort Omsang, var fuld, 
dvb og klingende. Begunstiget ved disse materielle For
dele og ledet af et udmcrrket O re  sang han nu rast de 
folgende S tan ze r og paa en Maade der tydede ganske 
besynderligt snart paa den overgivne Selskabsbroder og 
snart paa Svcrrm eren. Ordene vare sikkert originale, 
th i de havde Prcrget af hans egen S tand  og vare ikke 
aldeles blottede fo r S poer af In d iv id e ts  scrregne Smag.



All,.' M and! hiv vm ! hiv vm !
Kicrrkvmmen Lyd, stioudt hcrS vg raa,
T il Kvien Munterhed deil bcrrer;
Hor denne L»b! hor Spillet gaae 
Mens VaadSmandspiben Lnften sticrrer.
Og hor den mnntre Skibsdrengs Raab,
Det hele Mandskab svin i H vb:

AUe Mand, hiv vm.' hiv vm!

En Seiler h 's tE n  Seiler !
Spcrnd nu hver Nerve hoit til S trid ,
Og modig styr at soge Fienden!
En stille Von for retlig Jid,
En Tanke fvrst vg sidst fvr Qvinden!
Vred ud fra Dcrkket Seilets D ug!
Slaae Soens Skrun fra Skibets V u g !

En Seiler hist! En Sejler!

Hurra fvr S e ir! H urra!
Sorg ikke vver dem, der faldt!
Suk ikke fvr de drcebte Vrave i 
Fvr Somcrnds Haab er Himlen hvalt.
Og Volaer blaae er Somcrnds Grave.
Loft hoit i Jubelskrig Din Rost 
Med Sang vg Skiemt, i vilden Lvst 

Hurra fvr Se ir! H u rra !

Saasnart han havde endt sin S ang , og uden at 
vente efter om der ikke vilde folge nogle Complimenlec 
paa denne Prcrstation, der baade hvad Tonerne oa Ud
førelsen angaaer kunde giere Fordring paa a t kaldes



I

/

fo r tr in lig , reiste han sig, og da han havde bedet sine 
Giester a t benytte Musikanternes Lienefte som dem syn
tes, onftede han dem „en ro lig  N a t og behagelige 
Drom m e" og steg derpaa ganste langsomt ned i den 
underste K a h y t, r im e lig v iis  fo r at begive sig t i l  Hvile. 
Omendskisndt nu baade Madame W yU ys og Gertrude 
havde moeret sig eller rettere vare blevne daarede af 
den In teresse, der var ved denne vilde Opforsel, der dog 
a ld rig  blev p lum p, fs lte  de dog, da han forsvandt, en 
Fornemmelse, som naar man a tte r aander den friste Luft 
efter a t man a ltfo r lamge har va?ret nsdt t i l  at opholde 
sig i den indesluttede Lu ft i et Fcengsel. Den Forste 
betragtede sin M yn d lin g  med et B lik  hvori den inder
ligste Omhcd kcempede med dyb B e kym rin g ; men I n 
gen a f dem talede, th i en sagte Bevægelse ved Kahyts
doren mindede dem om at de ikke vare alene.

„Onstede De meer M usik, Frue?" spurgte Noderick 
med sagte Stemme og listede sig frygtsom frem as Skyg
gen i det han talede; „Jeg  v il synge Dem i Soon om 
De befaler det; men det piner m ig, naar han saaledcs 
byder mig at vcrre munter lige tvertim od min Folelse."

Gouvernanten rynkede a lt sin Pande og det var 
tyde lig t at hun vilde t i l  at give et strengt afvisende 
S v a r ;  men da den Andens klagende Toner og fortrykte 
ydmyge S t il l in g  talede saa stcrrkt t i l  hendes Hierte, 
saa forsvandt Skyggen af hendes Pande og efterlod et



b lid t bebrejdende B irk , lug det, der fo rm ilder en bekym
ret M oders strenge Aasyn.

.Je g  troede ikke, a t v i skulde have seet hinanden 
mere i A ften, Noderick," sagde hun.

„D e  horte jo Gongonen. Han kan vcere saa mun
ter og har den meest sorlryttm de Stemme, vaar han er 
i  godt Lune, men De skulde hore ham i hans Vrede."

„ E r  hans Vrede da saa forfæ rdelig?"
„Maaskee er ben forfærdeligere fo r mig end fo r 

andre , men in te t er mig græsseligere end et O rd  af 
ham naar han er opbragt."

„S a a  er han da barsk imod D ig ? "
„A ld r ig ."
„D u  siger D ig  selv imod, Roderick. Han er og 

han er ikke. H a r D u  ikke sagt hvor forfærdelig D u 
finder hans vrede Stemme."

„ J a ;  fo r den er forandret. D er var en T id  da 
han a ldrig  va r tankefuld, eller i ondt Lune, men i den 
sidste T id  er han ikke lamger sig selv."

M adam  W v lly s  svarede ikke. D e t S p rog , D ren
gen sorte va r sikkert langt mere sorstaaeligt fo r hende 
end fo r hendes unge, opmærksomme men umistcenksomme 
Veninde; th i medens hun gav ham V ink t i l  at gaae, 
yttrede Gertrude Lyst t i l  at saae den Nysgierrighed t i l 
fredsstillet, som hun ncrrede angaaende Fribytterens Lev
net og Characteer. V inket blev im id lertid  bydende gien



taget og Drengen forseiede sig langsomt bort og, som 
det var ganske tydelig at see, meget nodig.

Gouvernanten og hendes M ynd ling  begave sig nu 
ind i deres eget Luka f; og esterat de havde helliget 
mange M in u te r t i l  disse natlige Takoffere og Benner, 
som ingen Omstændighed kunde bringe dem t i l  a t fo r
lemme, sov de ind med Uskyldighedens Bevidsthed og 
med T ill id  t i l  den Almcegtiges Beskyttelse. Med Und
tagelse a f a t Skibsklokken lod regelmæssig under alle 
Nattevagterne harvede sig neppe nogen anden Lyd i den 
morke N a t, der kunde forstyrre den R o, der syntes at 
have lag t sig over Havet og A lt  hvad der svemmede 
paa dets B a rm .

^rtre og tsvende Capitel.

Men hiint Vidunder,
V v r Frelse mener jeg; — blandt M illioner 
Oplcved' ikkun faa en flig, som vi —

Shakspeare: Stormen.

?9Ian kunde godt have sammenlignet Delphinen med et 
sovende R ovdyr, under denne forrorderske Rolighed. Men 
ligesom N aturen begrorndser Hvile tiden fo r Skabningerne



i Dyreverdenen, saaledes syntes det at Fribytterens U virk
somhed ikke skulde vcere a f lang Varighed. Med M o r 
gensolen kom der en K u ling  hen over Havet fra Landet 
og som atter satte det trcege S k ib  i Bevcrgctse. M ed 
sine brede S e il udfoldede langs under Noeerne holdt 
det den hele D ag Coursen mod Sonden. Den ene 
V a g t gik ester den anden, N atten afloste Dagen og 
endnu ingen Forandring i dets R etn ing. Derpaa duk
kede de blaae V e r op af Soen den ene efter den an
den. „Roverens" Fanger, ( th i saaledes maatte Fruen
timmerne nu ansee sig selv) betragtede tause hver grsn 
Banke som S kibet gled fo rb i, hver nogen Sandbanke 
og hvert B ie rg  ind til de, efter Gouvernantens Bereg
ning allerede befandt dem m idt i det vestlige Archipelagus.

I  al den L id  blev der ikke g io rt et eneste S p o rg s - 
maal som i mindste Maade forraadte fo r „Roveren", at 
hans Giester havde indseet at han ikke sorte dem t i l  
den belovede Deel af det faste Land. Gertrude groed 
over den S o rg , hendes Fader vilde fole over at troe 
at hun havde deelt Skiebne med den ulykkelige „ B r i -  
s io le r"; men hendes Taare r flode i Genrum etter bleve 
udgydte ved den medfslende Gouvernantes B rys t. Hun 
undveg W ild e r med den tydelige O verbevisn ing om at 
han ikke mere var den, hun saa inderlig onft'ede at 
kunne tro e ; men hun anstrengre sig fo r at vedligeholde 
en ro lig  M ine  og et m untert Udseende for alle ombord



paa S k ibe t. I  dette Forho ld , dcr var langt sikkrere 
end om hun havde taget sin T ilf lu g t t i l  afmcrgtige B sn - 

-ner, blev hun dog kra ftig  understellet af Gouvernan- 
ten, hvis Menneftekundskab tid lig  havde lcrrt hende at 
Dyden ingensinde saaledes indgyder M re fry g t i P rsve l- 
sens T id , som naar den formaner at vedligeholde sin 
Fatn ing. Paa den anden Side segle hverken Skib-s
chefen eller hans Ncestcommanderende andet Saniqvem med 
Kahytsgiefterne end Hofligheden netop syntes at fordre.

Som  om den Forste allerede fo rtred  at have blot
tet sit lunefulde S in d , blev han stedse mere og mere 
tilbageholdende og hverken sogle eller taalte Nogens 
F o rtro lig h e d ; medens den Sidste syntes fuldkommen at 
forstaae Gouvernantens tvungne M ine og hendes M ynd
lings forandrede men dog stedse medlidende B lik . Der 
behovedes kun lid t Forklaring fo r at giore W ilder be- 
kiendt med Aarsagerne t i l  denne Forandring. Im id le r
tid efterlignede han snarere deres Tilbageholdenhed end 
han sogte Lei'r'gded t i l  a t forsvare sig. D er manglede 
ellers kun Lidet som kunde overtyde hans forrige Ven
inder om N aturen as hans S t i l l in g ;  th i selv Madam 
W y lly s  tilstod fo r sin M ynd ling  at dan forho ld t sig 
som E n , hos hvem Fordærvelsen endnu ikke havde 
g io rt faadanne Fremskridt a t den havde q va lt den S am 
vittigheds Foleise, der stedse er Uskyldighedens sikkreste 
V idnesbyrd.



V i ville ikke opholde Fortæ llingen med at dvsele 
ved den naturlige  Bekym ring, Gertrude hengav sig t i l ,  
da den sergelige O verbevisn ing paatvang sig hende, ei 
heller med at omtale de venlige Onsker hun ikke tcrnkte 
der var noget O ndt i, at nemlig den, der sikkert besad 
saa mange mandige og herlige Egenskaber, dog snart
maatte lcrre at tndsee un Vildfarelse og vende tilbage 
paa en Bane, fo r hvilken selv hendes rolige strengtdem- 
mende Gouvernante tilstod at N aturen saa overordent
lig  havde udstyret ham. Maaftee endog at de venlige 
Folelser, der vare vaagnede i hendes Sioel ved de sidste 
siorten Dages Begivenheder, ikke noiedes med at y ttre  
sig blot i O n fte r og at mere personlige og inderligere 
B onncr end scedvanlig blandede sig i hendes F ad e rvo r; 
men cs tilkommer det ikke a t lufte S ls r c t ;  et saa reent 
skyldfrit H ierte er det bedste Giemme fo r dets egne
kicrrlige Folelser.

I  flere Dage havde Skibet nu stridt med disse
Regioners uforanderlige Vinde. M en istedetfor im id 
le r t id , som en belemret Cofsardimand at anstrenge sig 
fo r at naae en bestemt H avn, forandrede „Rover-skibet" 
pludselig sin Eours og gled igiennem een af de mange 
Eanaler der aabnede sig, saa let som en Fugl der hur
tig  daler ned t i l  sin Rede. Over hundrede forftie llige
Seilere styrede omkring den imellem Oerne, men man 
undveeg dem alle uden Forskiel; th i Fribytternes P o li



tik  lcrrte dem Nodvcndigheden af at vcere forsigtige paa 
et H av hvor det vrimlede as Krigsskibe. D a Skibet 
var lobet igiennem eet af de Sunde, der adskille Kiceden 
af A n tille rne , befandt det sig i Sikkerhed paa det sterre 
H av, der adskiller dem fra  den spanske Soe. Da Pas
sagen var g io rt og en vid , k lar H orizon t nu strakte 
sig paa alle S id e r foregik der en tydelig Forandring i 
hver enkelt In d iv id s  M ine af Besætningen. Se lv , R o
verens" Pande glattedes og det sysselsatte B l ik ,  der 
havde indhylle t hans hele Person i Tilbageholdenhedens 
Kappe, forsvandt, og han var a tter det letsindige ureger
lige Vcesen vi mere end eengang have skildret. Ogsaa 
Folkene hvis Aarvaagenhed ikke havde trcrngt t i l  nogen 
O pm untring , da de lob S p idsrod  sor Krydserne, som 
man vidste svcermede om i de snaevrere Farvande, syntes 
nu at aande friere,' og munter Sang og sorglos Gloede 
hsrtes nu der, hvor mork 2Engstlighed, saa lcenge og 
saa tung t fo lt ,  havde vcrret hiemme. —

Paa den anden Side, saae Gouvernanten derimod 
ny Anledning t i l  Bekym ring i den Cours, Skibet tog. 
Saaloenge de havde Oerne isigte, havde hun haabet og 
det sikkerlig ikke uden G rund at S srovcren  blot ventede 
paa en beqvem Leiligbed fo r at bringe dem i Sikkerhed 
under et af Colonial-Gouvernementernes Beskyttelse. Hen
des egen Iagttagelse sagde hende, at der var saa me
get, der eengang havde vcrret godt, om ikke endog crdelt,



blandet med de to fornemste Personers Lovloshed der 
ombord, at hun ikke sandt noget overdrevent i dette 
Haab. S e lv  Tidens H istorier, der forta lte  om F rib y tte 
rens fortvivlede Handlinger med ikke liden phantastisk 
Overdrivelse, havde ikke heller forglem t at omtale mange 
slaaende Exemplcr paa en udm arket, nasten ridderlig 
2Edelmodighed. K o r t  sagt, hans Rvgte var saaledes, at 
paa samme L id  han erkloerede fig selv fo r Alles Fjende, 
vidste han tillige  at sl'ielne mellem den Svage og den 
S ta rk e , og sandt ofte lige saamegen Fyldestgørelse i at 
bode paa den Forstes Ulykke, som i at kue den Sidstes 
S to lthed .

M en alle hendes behagelige Id e e r fra  den S ide 
vare forglemte, da den sidste Oe af Gruppen sank bag 
dem ned i Havet og Skibet nu laae alene paa Verdens
havet, der ikke srembod nogen anden Gienstand paa sin 
Overflade. Som  om nu „Roveren" vilde t i l at aflagge 
Masken, befalede han at Sejlene skulde mindskes og at 
laegge bi, i del han sorsmaaede den gunstige V ind . 
K o r t  sagt, som om intet havde K ra v  paa Besætningens 
umiddelbare Opmærksomhed, standsede „Delphinen" m idt 
paa Havet og dens Officerer og Mandskabet overlods 
sig t i l  dercS Fornsielse eller Uvirksomhed efter som de
res Lune eller T ilbsie lighed bod.

„Jeg  havde haabet at det havde va re t Dem belej
lig t at satte os iland paa en as Hans Masestats O e r,"



sagde M adam  W y lly s  oz ta lte  fo r forste Gang, efter 
at hendes M istanke var bleven vcrkket om at forlade 
S kibet, og henvendte sig t i l  den selvgjorte Gapitain Hei
degger, netop som hans O rdre a t ligge di var bleven 
ud fo rt. „Jeg  fryg te r fo r at De finder det ubehageligt 
fe r Dem saalcenge at vcere berovet Deres K ah y t."

„D en kan ikke vcere bedre besat," svarede han, und- 
gaaende; men det forekom den cengstlig agtpaagivende 
Gouvernante at hans B lik  var dristigere og hans Mine 
m indre tvungen end naar hun fo r havde berort denne 
Gienstand. „H v is  S k ik  og B ru g  ikke fordrede at et 
S k ib  skulde fore en eller anden N ations F lag, skulde 
m it a ltid  heise det smukke K io ns  F lag ."

„M e n  da det nu engang er saaledes?" —
„D a  det nu er saaledes, saa heiser jeg det, jeg 

tiener under."
„ I  de fiorten Dage jeg har g io rt Dem Ulejlig

hed har jeg endnu ikke havt den Lykke at see det vaie."
„ Ik k e !"  udbrod „Roveren," og saae paa hende som 

vilde han giennemskue hendes Tanker: „S a a  fta l denne 
Uvished ophore paa den femtende. —  Hvem har Lag t 
a g te r?"

„In g e n  hverken bedre eller flettere end Richard F id," 
svarede den, T ilra ab e t g ja ld t og loftede Hovedet op af 
en Kiste han havde stukket det ned i ,  som om dens 
Ejermand segte er eller andet fo rla d t Vcrrk to i og t i l-



ssiede derpaa lid t hu rtig , da han kom ester hvem Let 
var der tilta lte  ham, „og a ltid  t i l  Deres Nelbyrdigheds 
Tieneste." '

„A h ! det er jo v o r  Vens V e n ," bemcerkede R o 
veren fo r M adam  W y lly s  med et E fte r try k , hun fo r
stod. „Han fta l nu vcere min T o lk . Kom  h id , min 
G u tz  jeg har et O rd  at sige D ig ."

„Tusende, t i l  Deres Tjeneste," svarede Richard og 
adlod o ieblikkelig; „ fo r er jeg end ikke nogen stor T a 
le r ,  har jeg dog a ltid  noget ovenpaa t S in d e t, som 
man t i l  Nod kan faae fa t i."

»Jeg haaber D in  Koie svinger magelig nok fo r 
D ig  ombord hos m ig?"

„D e t kan jeg ikke negte; fo r det v il holde haardt 
at finde en mageligere Skude, iscrr under V inden.*

„O g T og te t?  —  jeg haaber ogfaa D u sinder T o g 
tet som en Ssm and gider have det."

„S e e r De, S ir ,  jeg har kun havt lid t Skolegang, 
da jeg kom hjemme f ra ,  og saa tager jeg mig sielden 
den Frihed at forlange at loese Capitainens S c ilo rd re ."

„M en D u  har dog nok en r is  T ilbs ie lighcd ," sagde 
M adam W y lly s  bestemt, som om hun havde besluttet, 
at drive Undersogelsen videre, end Chefen havde isinde.

„Jeg  kan just ikke sige jeg mangler Naturens F e- 
lelse, Deres N aade," svarede Fid og bestrcrbte sig fo r 
at vise sin H yld ing  fo r K lonne t ved det kejtede B u k ,



han giorde Gouvernanten som sammes Rerpcrfentant, 
»skiondt Knuder og Ulykke er kommen tvcrrs for mig 
saa vel som sor dem, der ere fornemmere end jeg. 
Jeg troede n u , der var lag t saa stcrrk en Spledsning 
imellem mig og Cate W h iff le , som nogensinde er lagt 
i et A nkertoug; men saa kom Loven med alle sine Reg
lementer og S k ib s a rtik le r , luffende lige Lvcert sor min 
Lyksalighed, og der strandede paa een Gang hele den 
stakkels Toses H a a b , og der blev opg iort en Hollands? 
A fregning med min Fornoielse."

„D e t blev beviist, at hun havde en anden Mand?" 
sagde „Roveren" og nikkede, som om han havde giettct 
sig t i l  Sagen.

„F ire ,  Deres Velbyrdighed. Tssen havde Lyst 
t i l  Selskab og det gik hende t i l  H ie rte t at see Huset 
to m t: Men da der nu sielden var flere end Een af os, 
der kunde vaere i Havn paa eeugang, saa var det dog 
jo ikke nodvendigt at giore saadan Spektakel for den 
Bagate l. M en det var bare Misundelse, S i r ;  bare 
Misundelse og saa de Land-Gavtyves Graadighed. Havde 
hver Q vinde i Sognet havt saamange Maend som Ca
trine , da vilde Fa'en ikke have spildt baade Dommerens 
og Iu ry 'e n s  T id  sor at holde Udkig med hvordan en 
Tos gik saa ro lig  og passede sin Huusholdning."

„N aa  og siden den M odgang, saa har D u holdt 
D ig  fra  G iv te rm aa l? "



yJa , ve! har jeg det; s id e n , Deres V c lb y rd ig h e d / 
svarede Fid og saae paa sin Chef med et af disse besyn
derlige Siekast hvori en ganske ejendommelig Poliskhed 
kcrmpede med en jevn, aaben M r lig h e d ; » s id e n , som 
De ganske r ig tig  siger. S i r ;  fo r de snakkede ogsaa 
N oget om en anden lille  Accord jeg havde sluttet med 
et andet F ruen tim m er; mens, da de saa overhalede 
Sagen, saa fandt de, a t da Skibsarlik le rne med den 
ftakkels Cathrine ikke vilde holde, naa, saa kunde de 
ikke gisre Noget med m ig ; og saa blev jeg da vasket 
saa reen, som en D ronnings Stadsestue og kastet los."

»Hcrndte det altsammen efter D it  Bekiendtskab med 
M aster W ild e r? '

» F sr, Deres Velbyrdighed, fo r. F o r jeg var kun 
dengang en ung Person, da det t i l  ncxste M a i b liver 
sire og tyve A a r siden jeg saadan har vcrret paa Slce- 
betouget af M aster H a rry . M en da jeg nu siden den 
Dag har havt ligesom min egen Fam ilie , saa behover jeg 
desmindre, at soge anden M ands Kere, stal jeg sige os.«

»Du sagde, det var fire og tyve A a r siden D u  
giorde M aster W ilde rs  Bekiendtskab," afbrsd M adam  
W y lly s  ham.

.Bekiendtskab! D u  m in Skaber, min Lady, han 
vidste kun lid t a f Bekiendtskab at sige, den G ang ; 
skiondt, Gud velsigne ham ! Gutten har r id t nok havt 
Leilighed t i l  a t huske paa det siden e fte r.'

Den rode Rover, 6 H. x



,DeL maa dog have vcrret et moerkvoerdigt Mode 
imellem to saa soerdeles sortienstlige Moend," bemoerkede 

„Roveren".
„D e t va r fo r den S ags S ky ld , mcrrkvoerdigt nok, 

Deres Ve lbyrd ighed; men hvad Fortienstligheden derved 
angaaer, saa, omendskisndt M aster H a rry  saa tid t fin 
der fo r godt at overhale den P a r t  a f Regnskabet, saa 
har jeg op fo rt det for In g e n t in g /

„Jeg  tilstaaer at i et T ilfcrlde hvor to Moend ere 
lige godt istand t i l  a t domme om en S a g , og dog ere 
af fo rftie llig  M ening, vilde jeg voere i Forlegenhed med 
a t afgiore hvem der kunde have R e t, M en maaskee 
jeg kan blive en bedre Dom m er ved H ielp as Sagen selv."

„Deres Velbyrdighed glemmer Guinea, fom nu er 
aldeles enig med m ig i den T in g , fo r han finder ikke heller 
a t der er noget synderlig fortienstlig t i  den S a g . Men, 
som De siger, S i r ,  at flaae efter i Logbogen er den eneste 
sikkre Maade t i l  a t komme ester hvor fo r t et S k ib  kan seile; 
og har derfor denne Lady og Deres Velbyrdighed Lyst 
t i l  a t erfare Tingens sande Sammenhceng, saa behsver 
De jo kun at sige t i l ,  og jeg v il loegge den fo r Dem 
i en trovoerdig Fortcrlling "

„D e r er M ening i  D in  T a le ," svarede „Roveren" 
og bod ham a t folge med dem hen t i l  et S ted paa 
H y t te n , hvor de vare mindre udsatte fo r speidende 
L?ines Iag ttage lse r. »Fremstil nu hele Sagen k la rt for



os ; og saa skal D u  nok faae S porgsm aalct a f Fortienst- 
ligheden endelig a fg jo rt."

F id va r langt fra  at y ttre  den mindste Ulyst t i l  
a t indlade sig paa den forlangte omstoendelige Fortoelling, 
og da han havde klaret Halsen og forsynet sig med en 
frisk S kraa  og io v r ig t g io rt sine Forberedelser, havde 
Madame W y lly s  fo r saa v id t overvundet sin M odbyde
lighed fo r hemmelig at kige ind i andres Hemmelig
heder a t hun gav efter fo r en N ysg ie rrighed , der var 
hende fo r stcrrk, og satte sig ned efter en indbydende 
Bevoegelse af Capitainen.

„Jeg  blev tid lig  sendt t i l  Soes, af min Fader," 
begyndte F id  ester at disse smaae Forberedelser behorig 
vare blevne iagttagne, „der, ligesom jeg selv, va r en 
M and , der tilb ragte  mere af sin T id  paa Vandet end 
paa det to rre  Land; skisndt han bestandig passede a t 
beholde det i S ig te  da han ikke var andet end en Fisker; 
og det er dog naar a lt kommer t i l  a lt ikke stort bedre 
end bestandig at leve paa Landet. D a jeg derimod gik 
t i l  Soes, stak jeg dygtig ud med det samme og kom om 
paa den anden S ide af Cap H orn  paa min allerfsrste 
Reise; og det var just ingen lille  T o u r fo r en ny B e
gynder; men dengang da jeg nu saadan kun var otte 
A a r gammel — "

„O tte ?  N u  ta ler D u  jo om D ig  selv," afbred den 
utaalmodige Gouvernante.



„LeL  er v is t, F ru e ; og kan der endog blive LalL 
sm gentilere F o lk , saa vilde det dog holde haardt at 
dreie Sam talen om t i l  nogen M a n d , der bedre fo r- 
staaer baade at tiltak le  og astakle et S k ib . Jeg be
gyndte just ved den rig tige  Ende af H istorien, men ef
tersom jeg bildte m ig ind, at Deres Naade ikke havde 
Lyst t i l  at spilde L iden med at hore noget om min Fa
der eller M oder, saa Log jeg T ingen overtvert og flog 
ind da jeg var otte A a r gam mel, og sprang a lt det 
over om m in Fedsel og m it Fam ilienavn og flige T ing, 
der pleier a t indfsres i  Journa len paa den dummeste 
Maade i  disse Hverdagshistorier."

,B l iv  kun ved," sagde hun med et S la gs  tvungen 
Laalmodighed.

M i t  S in d  ligner svcert meget et S k ib ,  der er 
ifL rd  med at lobe as S ta b e le n ," vedblev F id . ,N aar 
hun lsber le t og Bedingen er g la t og vel s m u rt, og 
in te t i Veien, smak! gaaer hun i Vandet, som et S e il, 
man lader falde i stille V e ir ;  men stopper hun een- 
gang, saa fta l der meget Arbeide t i l  fo r a t faae hende 
t i l  at glide igien. F o r nu at kile mine Tanker op og 
saae Historien smurt, fo r a t jeg magelig kan flippe den 
igiennem, er jeg nod t i l  a t overhale den S tum p jeg 
allerede har ladet gaae; og det er d a , hvorledes min 
Fader va r en Fisker og hvorledes jeg gik om Cap Horn 
—  A h ! her har jeg det igien k la rt af K in k e r, B ug t



over B u g t ,  som et vel opskudt Ankertougz saa jeg nu 
kan stikke paa det ligesaa let som Baadsmandsmaten 
kan stikke paa et Stykke Linegods. N a a , jeg gik a lt-  
faa neden om Cap H orn  som jeg sagde, og krydsede nu 
saadan en sire A a r imellem Åerne og Soerne der om
k rin g , som dengang just ikke va r de meest bekiendte, 
ligesaa lid t som n u , fo r den S ags S ky ld . Naa og 
saa tiente jeg i Hans Majestcrts Flode en heel K r ig  
igiennem og vandt saa megen Hceder, som jeg kunde 
stuve under Lugerne. Og saa tra f jeg da sammen med 
Guinea —  den S o r te ,  m in F ru e , som De seer der 
indstroppe en ny Gietougsblok t i l  S ty rb o rd s  S k iod - 
barm paa Fokken."

„N a a , og saa tra f D u  sammen med Afrikaneren," 
sagde „Roveren."

„S a a  giorde v i Bekiendtskab, og om endog hans 
Couleur ikke er hvidere end Ryggen paa en Hvalfisk, 
saa —  det er mig lige kiert hvem der horer det —  
saa er der dog ikke nogen levende S ie l, der er crrligere 
end han, eller i hvis Omgang jeg sinder storre Behag. 
Vistnok er Knegten lid t paaftaae lig , Deres V e lbyrd ig - 
hcd, og har store Tanker om sin egen S ty rke  og troer 
ikke at hans Lige findes ved en luv S tikb o u t eller i B u 
gen as et M e rsse il; men saa er han jo dog kun en 
S o r t ,  og man maa ikke vcere saa noieregnende med de
res Feil som dog ikke egentlig ere EenS Mcdskabninger."



.N e i vist ikke; det vilde vcrre at drive Ukierlighe- 
den t i l  det Uderste."

»Akkurat de samme O rd , Skibsprcrsten pleiede at 
flippe los ombord i „B ru n s v ig " ! det er en stor Ting 
at vcere Lcerd, Deres V e lbyrd ighed; siden, om det ikke 
g is r  andet, det dog g ie r Een stikket t i l  at blive Baads- 
mand og soetter ham paa G lid  t i l  a t styre den korteste 
V c i t i l  H im len . M en som jeg sagde, der var nu jeg 
og Guinea Skibskamerader og paa en fo rn u ftig  Maade 
gode Venner i saadan en fem A ars L i d ; og saa var 
det a t den Ulykke hoendte med Skibbruddet i Vestindien."

„H vad var det fo r et S k ib b ru d ? " spurgte hans
Chef.

„Jeg  beder om Forladelse, Deres Velbyrdighed; 
men jeg braser a ldrig  af fo r, forend jeg er vis paa at 
S k ibe t ikke v il luve i V inden ig ie n ; og fsrend jeg for
tceller Omstændighederne ved V ra g e t, v il jeg overhale 
mine Tanker og see efter om der ikke skulde vcere for- 
glemt noget, der med Rette skulde fortcrlles forst."

Roveren som a f Gouvernantens urolige Sideblik, 
saavel som ogsaa af Udtrykker i hendes A n s ig t, saae 
hvor utaalmodig hun ventede efter det Folgende og hvor- 
meget hun frygtede en Afbrydelse, giorde Legn t i l  
hende a t lade den haardnakkede Beeghelt gaae sin egen 
C ours, som den bedste Maade t i l  a t naae t i l  de B eg i
venheder, de begge to lcrngtes saa meget ester at hore.



O verladt t i l  sig selv tog F id  sig i en F a rt den nsd- 
vendige Oversigt over Sagen paa sin egen besynderlige 
M aa de ; og da han lykkeligviis fa n d t, at intet af det 
som var væsentligt fo r det ncrrvcerende Forholds S ky ld , 
va r sprunget over, gik han med eet over t i l  den egent
ligere og fo r hans T ilho re re  langt interessantere Deel 
a f Fortæ llingen.

,N u  vel da," vedblev han, „som jeg fo rta lte  Deres 
Velbyrdighed, dengang va r Guinea Store-Mersegast og 
jeg lige saadan ombord paa „Proserp ina", en rast sei- 
lende T o  og T red ive r, da v i stedte paa et S tykke a f 
en S m ug le r imellem Verne og den spanske S e ;  og 
saa giorde Capitainen den t i l  P r i is ,  og sendte den i  
H avn , h v o rtil jeg nu a ltid  har antaget han havde sine 
O rdres, da det var en fo rn u ftig  M a n d . M en det er nu 
hverken hugget eller stukket, siden det var snart ude med 
Skuden, der gik tilbunds i en forfæ rdelig O rkan, der 
kom over os, saadan to Dages F a rt i  Loe af Havnen. 
N aa  det va r kun en lille  Skude og da hun sik i S inde 
a t kaste sig om paa S iden forend hun lagde sig t i l  R o , saa 
gled S tyrm anden, som havde V a g t, og tre a f de Andre 
ud over Dcekket og ned t i l  Bunden af Soen, ester 
hvad jeg har G rund t i l  a t troe efter som jeg a ldrig  
har h o rt sige det Modsatte. H er va r det forste Gang 
a t Guinea hialp m ig g o d t; fo r stisndt v i ofte fo r  havde 
li id t Hunger og L o rs t sammen, saa var det dog ferste



Gang han nogensinde sprang overbord fo r at holde mig 
fra  at tage saameget salt Vand ind som om jeg kunde 
have vceret en Fisk."

„H an  reddede D ig  fra  at drukne med de ovrige?"
»Det v il jeg just ikke sige, Deres Velbyrdighed; 

fo r man kan jo ikke vide hvad fo r en lykkelig Hcrndelse 
der ellers kunde have hiu lpet m ig. M en da jeg nu 
hverken kan svomme bedre eller siettere end en Lcrnke- 
kugle saa har jeg ogsaa a ltid  gierne v ille t give den Sorte 
7Eren derfor, skiondt der kun er bleven ta lt  lid t imel- 
os om hele S agen ; og det, efter hvad jeg kan see, af 
ingen anden G rund end fo rd i den Afregningsdag endnu 
ikke er kommen. N a a , v i fik da Baaden g io rt flot 
og fik nok i den fo r a t holde Sicel og Legeme sammen, 
og skyndte os hvad v i kunde ad Landet t i l  da det dog 
nu nok var ude med K ryd s tog te t med Smugleren. Jeg 
behover ikke at vcere omstcrndelig med at beskrive denne 
Dame hvori Baadstienesten bestaaer, da hun saa nylig 
selv har havt nogen E rfa rin g  i saa Henseende; men saa 
meget kan jeg dog sige hende: havde den Baad ikke 
vceret, hvori den S o rte  og jeg selv tilb rag te  det meste 
af t i Dage, saa vilde det kun vcere gaaet hende flet i 
hendes egen S e ilads."

„S i ig  D in  M ening tydelig ."
„M in  M ening er tydelig nok. Deres Velbyrdighed, 

nemlig den, at ikke noget andet end netop M aster H arrys



duelige Haandteren med en Baad kunde have ho ld t V r i -  
stoler Barkassen over Vandet, den Dag vi tra f den."

„M en hvorledes stod D it  eget Skibbrud i F o rb in 
delse med M aster W ild c rs  R edn ing ," spurgte Gouver- 
nanren som ikke lcrnger kunde udholde den snaksomme 
M atroses v id tls flig e  Forklaring.

„M eget ligefrem og n a tu r lig t ,  min Lady, som De 
selv v il sige naar de kommer t i l  at hore den bedrovelige 
Deel a f min Fortæ lling . Altsaa der roede nu jeg og 
Guinea omkring paa Havet, med smal Nanyon paa a lting  
undtagen paa Arbeide, i een Dag og to Noetler stevnende 
ind mod V e rne , fo r, om vi end ikke vare store N a v i-  
gateurer, saa kunde v i dog lugte Landet og saa roede 
vi m untert t i l ,  som de ve! nok kan begribe da det g ia ld t 
v o rt L iv , in d til v i lige i Dagbrakningen om trent saa- 
dan hen t Ost t i l  S yd  peilede et S k ib  fo r Takkel og 
L o u g ; om man kan kalde det saaledes da der kun stod 
Stum perne af hendes tre M aster og det uden Loug 
eller P ia lt  fo r a t fortcrlle Een noget om Takkelagen 
eller hvad N a tio n  hun horte t i l .  D a  der im id lertid  var 
bleven staaende tre nogne S tum per, har jeg altid anseet 
hende fo r et r ig t ig t fu ld t udhalet Skib , og da vi kom ncrr 
nok t i l  a t kunne betragte hendes Skrog var jeg saa 
dristig at sige hun var af engelsk B ygn ing ."

„ I  entrede hende," bemærkede .Roveren-.
„D e t var da en let S a g , Deres Velbyrdkghed,



siden en forsulten Hund var alc det Mandskab, hun kunde 
mynstre t i l  at siaae E n tringen  as. D e t var et fryg te lig t 
S y n , da v i kom op paa D akket og som er mig haardt 
a t fo rd o ie ,' vedblev F id  med en M ine  der blev a lvo r
ligere og a lvorligere eftersom han gik frem i Historien, 
„saa t id t jeg har Leilighed t i l  a t overhale min Hukommel
ses J o u rn a l."

„D u  fandt Mandskabet nodlidende!"
„ V i  fandt et stolt S k ib ,  saa hielpelost som en 

Helleflynder i en Tsnde. D er laae hun, en Skude paa 
et P a r hundrede Laster, ganske synkefcerdig og ubevæge
lig  som en K irke . D e t giver mig a ltid  meget at tanke 
paa, naar jeg seer et stolt S k ib  b ragt t i l  saadan yder
lighed, fo r man kan da ligne hende med en M and, som 
man har kappet Finnerne af paa , og som snart ikke 
duer t i l  andet end t i l  a t sattes paa Kranbielken og kige 
efter B yg e r."

„S k ib e t va r altsaa fo rla d t? "
„J a ,  Folkene havde fo rlad t hende, S i r ,  eller ogsaa 

va r de bleven skyllet bo rt i det Vindstod, der lagde 
hende paa S iden . Jeg kunde a ldrig  r ig tig  komme efter 
de nsiere Omstændigheder. Jeg  kan tanke Hunden 
havde va re t i Veien paa D akket og saa havde de bun
det ham t i l  en T ra k lo d s , og det frelste hans L iv , siden 
han heldigviis befandt sig t i l  L u v a rt, da Skroget reiste 
sig lid t efter a t S tanze rne  vare gaaede overbord.



N aa altsaa, S i r ,  der var Hunden og ikke videre efter 
hvad vi kunde see, skiondt v i dog anvendte en halv D ag 
med at rode omkring om v i ikke skulde finde een eller an
den lille  B agate l, der kunde vcrre oS t i l  N y tte . M en da 
Nedgangen t i l  Rummet og Kahytten vare fulde af Vand, 
naa, saa giorde v i just ikke stort Vcrsen as B jergningen."

»Og saa forlod I  da V rage t? "
»Ikke endnu, Deres Velbyrdighed. Medens nu 

Guinea gaaer saadan og banker omkring imellem Toug- 
stumperne og Skram lerierne paa Dcekket, siger han , 
»Master D ick ," jeg horer der er Een der klager sig 
dernede." N a a , jeg havde selv hort den samme L y d ; 
men havde anseet det som Mandskabets Geister der 
hylede over deres L a b ,  og havde derfor ikke ladet 
m ig mcrrke med noget af F ry g t fo r a t rore op i 
den S o rtes  O ve rtroe ; th i de bedste ib landt dem ere 
saamcend ikke bedre end overtroiske N eg re , m in Lady, 
naa, jeg lod m ig ikke mcrrke med noget in d til jeg fandt 
det passende selv a t begynde at tale derom. Derpaa 
lagde v i begge to bi og lyttede efter af al M a g t;  og 
denne S tonnen begyndte ganske r ig tig  a t lyde menneske
lig . D e t varede im id le rtid  en S tun d  inden jeg kunde 
afgiore om det va r ander end Skrogets egne K la g e r; 
fo r De veed jo  nok, m in Lady, a t et S k ib , der er 
ikcerd med at synke udstoder sine Veeklager akkurat som 
enhver anden levende T in g ."



s

„Jeg  veed det. jeg veed det," svarede Gouvernan- 
ten og gyste. „Jeg  har hort dem og min Hukommelse 
v il a ld rig  tabe E rind ringen  om disse Lyd."

„Jeg  tcrnkte nok, De kiendte noget t i l  dem; ja 
det er en forfærdelig S to n n e n : M en da Skroget blev 
ved a t flyde ovenpaa og der ellers ikke var videre 
Legn t i l  a t hun skulde gaae under, saa begyndte jeg 
at toenke at det bedste dog nok var at hugge H u l ag
te r, fo r dog at vcere sikker paa at det ikke var kommen 
bag paa een eller anden elendig Stakkel i Ko ien, da Sku
den lagde sig paa S iden. Naa da, den gode V illie  og en Sxe 
bragte os snart ind i Hemmeligheden af denne Stonnen."

«J fandt et B a rn ? "
„O g Moderen, m in Lady. T i l  god Lykke hang 

de i en Kore t i l  Luva rt og endnu havde Vandet ikke 
naaet dem. M en den indspoerrede L u ft og Hungeren 
havde ncesten vceret ligesaa slemme som det salte Vand. 
Damen laae i Dodskampen da vi fik hende ud, og hvad 
Drengen angaaer, faa stolt og stcrrk De nu seer ham 
sidde der henne paa Kanonen, var han ogsaa saa ussel, at 
det kneb at faae ham t i l  at svoelge den Draabe V iin  
og Vand, vor Herre havde leveret os, fo r, fom jeg faa 
ofre siden har tcenkt p a a , at opdrage ham t i l  at blive 
hvad han nu er, en Prydelse fo r S o e n ! '

„M en  M oderen?"
Moderen havde givet B a rne t sit sidste Stykke De-



sto lt, og maatte doe fo r at Noeret kunde leve. Jeg 
har aldrig r ig tig  kunnet fatte den T in g , min Lady, 
hvorledes et Fruentim m er, som dog kun er en Lascar i 
Kroefter og ikke har mere Courage end en Cujon, hvor
ledes hun saa ro lig  kunde flippe Livet, og derimod man
gen stolt Som and vilde kcempe fo r hver M undfu ld  V e ir, 
Herren maatte ville sticenke ham. M en der laae hun, 
hvid som det S e i l ,  S torm en lcrnge havde p id fte t, og 
ledelss som en V im pel i stille V e ir ,  med sine stakkels 
magre Arme omkring Drengen, og med den samme B id  
B ro d  i Haanden, der endnu lid t kunde have holdt hen
des S ie l i Legemet."

„Hvad gjorde hun, da I  bragte hende op t i l  D a 
gens Lys?"

„Hvad hun gjorde?" grentog F id , hvis Stemme 
blev tyk og u tyd e lig , „ ih ,  hun gjorde en dicevlebloendt 
god G ie rn in g ; hun gav Drengen Krummen og giorde 
et Tegn t i l  os, saa godt et doende Fruentim mer kunde, 
a t v i skulde have et vaagende D le  over ham , in d til 
Livets Tegn var fo rb i."

.V a r  det A lt? "

.Je g  har bestandig troet, hun bad; fo r der foregik 
Noget imellem hende og Een man ikke kunde see, hvis 
man to r domme efter som hendes D ine vare vendte 
Lilveirs og hendes Lceber bevoegede sig. Jeg haaber, 
a t hun iblandt andet ogsaa lagde et godt O rd ind fo r



en vis Richard F id ;  fo r hun havde saawEN saa lid t 
nodig at bede fo r fig selv som nogen. M en ingen kan 
nogensinde faae ar vide hvad hun sagde, siden hendes 
M und  fra  den L id  af blev lukket fo r bestandig."

„H u n  dode!"
„ J a  desvcerre. M en den stakkels Dame kunde alle

rede ikke loenger faae noget ned, da hun kom i vore 
Hcender, og saa havde vi ogsaa kun lid t a t byde hende. 
E n  P o t Vand og en halv Pcegel V iin ,  een Beskoit og 
en Haandfuld R i is ,  var just ikke en stor Ran^on for 
to raske M cend, som skulde roe en Baad over to hun
drede M i i l  under den hede Zone. D a  v i nu altsaa saae, 
at der var ikke mere at hale fra  V rage t, og siden hun 
begyndte svo?rt a t synke, da Lusten var gaaet ud af det 
H u l, v i havde slaaet, saa troede v i det va r bedst at see 
at komme fra  hende; og det va r saamcen ogsaa paa 
L id e n . da hun gik under netop som v i havde iaaet 
Baaden klar af Svæ lget."

„O g Drengen —  det stakkels forladte B a rn !"  ud
brod Gouvernanten, hvis S ine  nu fvommede i Taarer.

„D e r er De ganske Lilagters, min Frue. Jstedet- 
fo r at forlade ham tog vi ham med os, tilligemed den 
anden levende Skabning v i fandt paa V rage t. Men vi 
havde nu en lang Reise fo r o s , og fo r at giore ondt 
vcrrre vare v i ude af Passaten. S aa  indforte jeg det 
d a , som en S ag  der horte fo r Allemands Skibsraad,



som da kun var m ig og den S o r te ,  fo r Drengen var 
fo r svag t i l  at kunne snakke med, og han kunde da ikke 
have havt synderlig anden M ening i vor S itu a tio n . Jeg 
begyndte da selv og sagde, „G u in ea ," sagde je g , „v i 
maae cede enten denne hersens Hund eller denne hersens 
D reng. M d e r v i D rengen, skal v i ikke vcere synderlig 
bedre end Folkene i D i t  eget Land, der, som min Lady 
veed, ere K a n ib a le r; men dersom v i crde Hunden, faa 
mager han end e r, kanskee v i dog kan holde S ie l og 
Legeme sammen, og give Drengen det andet." S aa  si
ger Guinea, »Jeg bryder mig ikke om noget," siger h a n ; 
„g iv  Drengen 'e t , "  siger han , „ fo r han er saa lille  og 
har ingen Krcefter." Master H a rry  sandt nu ikke syn
derlig Sm ag i Hunden, som v i to ogsaa snart bleve fær
dige med; fo r han var saa forfærdelig a fp ille t. Saa 
sultede vi da selv en T id , fo r havde v i ikke holdt Livet 
op i Drengen seer De, vilde han vcere sluppet os igien- 
nem Fingrene."

„O g  I  gav B a rn e t a t spise og fastede selv."
„N e i ganske ledige vare v i da ikke heller, min 

Lady, v i tyggede rask vcek paa Hundens S kind, skiondt 
man just ikke kan sige, at det var kraftig  M ad . Og 
da vi just heller ikke havde Leilighed t i l  at spilde Liden 
med at spise, saa holdt v i des muntrere Aarerne i Gang. 
E fte r  en rum  L id  kom v i da ind t i l  een af Oerne, 
skiendt hverken jeg eller Negeren kunde prale af de



Kroefker eller den Vcrgt, v i havde, da vi peilede det 
forste Kiokken v i fik i  S ig te ."

.O g  B a rne t? "

.A a !  han havde det saamcen godt nok; fo r Doc- 
toren sagde siden, at den lille  Ranyon vi havde sat ham 
paa, havde flets ikke skadet ham."

,N u  sogte I  vel efter hans Venner?"
»Hvad det angaaer, Lady , saa var han allerede 

hos sine bedste Venner, efter hvad jeg har kunnet vcrre 
istand t i l  at opdage. V i havde hverken K a a rt eller 
Toning at styre efter, fo r at sinde hans Fam ilie . Han 
kaldte sig selv M aster H a r ry ,  hvoraf det da er klart, 
a t han var en sod Gentlem an, som da ogsaa enhver 
kan see paa ham ; men mere kunde jeg ikke heller faae 
ud af ham om hans Slcegt og Fædreneland, undtagen 
at eftersom han talte Engelsk og blev fundet ombord i 
et engelsk S k ib , der er al Anledning t i l  at troe , at 
han felv ogsaa er a f engelsk B yg n in g ."

«Fik D u  ikke Skibets N avn at vide?" spurgte den 
opmærksomme .R o ve r", i hvis Ansigt man tydelig kunde 
spore den meest levende Interesse.

»Ja hvad det angaaer, Deres Velbyrd ighed, saa 
var der kun knapt med S ko ler i min Deel af Landet, 
og i A frika  er det kun ubetydeligt det man lcerer; saa 
at om hendes N avn endog havde va-ret ovenfor Van
det, som det ikke var, vilde v i begge have vceret svcert



i Forlegenhed med a t lcese det. M en der var im id lertid  
en Brandspand, der trillede omkring paa Dcekket og 
som lykkeligviis va r klemt inde imellem Pumperne, faa- 
ledes at den ikke kunde gaae overbord, forend v i tog 
den med os. N aa d a , paa samme Brandspand var 
der malet et N avn , og da v i siden fik god T id , fik jeg 
Guinea, som har naturlig  Anlcrg t i l  at tatovere, t i l  at 
gnide det ind i Armen paa mig med K ru d , som den 
beqvemmeste Maade at indfors saadanne S m aating . D e
res Velbyrdighed fta l see, hvad den S o rte  har g io rt 
as det.

I  det F id sagde dette, trak han ganfte sindig sin 
T ro ie  af og blottede den ene af sine muftulose Arme 
t i l  Albuen, hvor den klare Jndridsn ing endnu var meget 
tydelig. Om endftisndt Bogstaverne vare p lum pt efter
lignede, lcrste man dog uden Vanskelighed paa Huden 
Ordene »Ark, af Lynnhaven".

»Men her havde I  jo dog ftrax en Nogle t i l  at 
sinde Drengens S lc rg t ,"  bemcrrkede »Roveren", da han 
havde lceft Bogstaverne.

»D et lader ikke t i l  det, Deres Velbyrdighedz fo r 
v i tog B a rne t med os ombord i „Proserpina" og vo
res vårdige Capita in  satte dygtig efter det; men ingen 
kiendte noget t i l  saadan en Skude som »Arken af Lynn
haven"; og efter eet A ars  Krydsen eller mere, maatte 
v i opgive den J a g t."

Den rode Rover, 6 H. 4



„Kunde da B a rne t ikke give nogen Underretning 
om sine Venner?" spurgte Gouvernanten.

„K u n  l id t ,  m in Lady, formedelst han vidste kun 
lid t  om sig selv. S aa  lod v i den Sag ganske fare;
ftg  og Guinea og Capitainen og v i allesammen lagde 
saa b i, fo r at opdrage Drengen. Han lcerte snart S o 
mandstab af den S o rte  og mig selv, og maastee ogsaa 
lid t af sine M anerer , og sin N av iga tion  og Latin af 
Capitainen, der viste sig som hans Ven, lige ind til han 
kunde ststte sig se lv, som hvad det angaaer, var da 
nogle A a r efter."

„O g hvor lcenge blev M aster W ild e r ombord i Kon
gens S k ib ? " spurgte „Roveren" ganske lest hen og, som 
det lod t i l ,  ganske ligegyld ig t.

„Lcenge nok fo r at loere a lt hvad d e r  lcrres, De
res Velbyrd ighed," lsd det undvigende S v a r.

„Jeg  formoder han blev Officeer?"
„B le v  han det ikke, saa var det meest Kongen- Skade. 

—  M en hvad er det jeg seer der mellem Bardunen og 
G ierden? D e t seer ud som en S e ile r ;  eller er det kan- 
stee b lo t en M a a g e , der siaaer med Vingerne ssrend 
den styver op?"

„S e ile c , h o llo i!"  raabte den der stod paa Udkig, 
fra  Fortoppen. „S e ile r, h o llo i!"  gienlsd fra  Merset og 
fra  Doekket, da den glindsende Gienftand i  samme M i
nut var kommen en halv Snees speidende V ine  i Syne.



»Roveren" blev nsdt t i l  a t laane sin Opmærksomhed t i l  
faa ofte gientagne R aab ; og Fid benyttede sig af den 
Omstændighed t i l  a t forlade H ytten  med en J ilfcerd ig - 
hed, som om han ikke havde noget imod denne A fb ry 
delse. Derpaa reiste ogsaa Gouvernanten s ig , og ssgte 
tankefuld og ssrgmodkg sin eensomme K a h y t.

og tyvende Eapitel.
De rufte sig i Dag til Soes.-------

Shakspeare: Ant. og Ctevpatra.

»EDeiler h o llo i!"  i det lid t besegte H av, h v o r , Roveren« 
laae, va r et Raab, der oplivede ethvert langsomt P u ls 
flag i Besætningens B rys t. E fte r deres Maade at regne 
paa vare nu mange Uger blevne aldeles spildte med de
res Chefs phantastifte og unyttige P laner. De vare 
ikke i  Lune t i l  at tage den Skiebne med i Betragtn ingen, 
der havde revet Bristoleren ud af deres S n a re ; men 
deres raae N a tu r  tcrnkte kun paa , at det rige B y tte  
va r undsluppet dem. Uden at undersoge Grundene t i l  
dette L a b ,  havde de, som vi allerede have seet, kun 
voeret a lt fo r  tilbsie lige t i l  a t lade deres skuffede F o r
ventning gaae ud over den uskyldige O fficeer, t i l  hvem



Styrelsen af det S k ib  va r betroet, de allerede ansaae 
fo r  god Prise. H er havde de da omsider Lejlighed t i l  
a t oprette deres L a b . Den Fremmede tra f just her 
paa dem paa et S ted  as H ave t, hvor H ielp ncrsten 
ikke va r a t haabe, og hvor de kunde have L id  nok t i l 
a t benytte dem af a lt det Held, F riby tte ren  skulde kunne 
have. E nhver M and  i  S kibet syntes at kiende disse 
Forde le , og da Raabet lod fra  M ast t i l  Raa og fra 
R aa t i l  Dcek, gienlod det lystig fra  halvhundrede Munde, 
der gientog R aabet, in d til det hortes fra  Skibets in

derste E ra a .
„Roveren« selv lagde meer end almindelig T ilfreds

hed fo r Dagen ved denne Udsigt t i l  Fangst. Han var 
.sig fuldkommen bevidst Nsdvendigheden af et nogenlunde 
glimrende eller fordeelagtigt Foretagende, for at kue 
hans Folks voxende Uvilliez og lang E rfa rin g  havde 
l« r t  ham , a t han stedse kunde stramme Disciplinens 
L o ile r  stcrrkest i de S ieblikke, der syntes meest at fordre 
Anvendelsen af hans eget hoie M od  og fuldendte Due
lighed. H an gik derfor hen t i l  Folkene forud med en 
M in e ,  der ikke lcvnger va r tilbageholdende, og talte til 
flere ib landt dem, som han ncevnte ved N a v n , og sor- 
smaaede ikke a t sporge om deres M ening angaaende den 
sierne Setters Characteer. E fte ra t han saaledeS havde 
givet dem en middelbar Forsikkring om at deres sidste 
Forseelse va r forglem t, kaldte han W ild e r, Generalen og



yen eller to af de andre hoiere Officerer hen t i l  H y t
ten, hvor de gave sig t i l  at anstille noiere og sikkre O b
servationer ved H ielp af en fem sex udmcerkede K ikkerter.

D er foregik nu flere M in u te r i taus og iv rig  Un
dersøgelse. Dagen var sky fri, Vinden frisk uden at 
voere stormende, Soen lang og jevn og langt fra  at 
voere h o i, kort sagt, A lt  forenede sig , faa v id t mu
lig  paa det stedse urolige H av, ikke alene fo r at hielpe 
deres Undersøgelser, men ogsaa fo r a t begunstige de 
folgende M anoeuvrer, som hvert S ieb lik  giorde sandsyn
ligere, vilde blive nodvendige. '

»Det er et S k ib !"  udbrod »Roveren", i  det han 
lod Kikkerten synke og udtalte fsrs t Resultatet a f sin 
lange, neiagtige Iagttagelse.

»Det er et S k ib !"  gientog Generalen, over hvis 
stive Troek noget, der lignede inderlig t Velbehag, stroebte 
a t udbrede sig.

» E t fu ldtaklet S k ib !"  vedblev en Lredie, tog K ik 
kerten fra  S ie t  og nikkede t i l  Soldatens fcele S m iil.

»Der maa voere noget, som holder alle disse hoie 
Stoenger ive ire t," vedblev deres Chef. »Der er et kost
b a rt S krog  nedenfor. —  M en De siger in te t. Master 
W ild e r ! Hvad antager De den fo r" —

»For et stort S k ib ,"  svarede vor Eventyrer, som, 
flio n d t h id ind til taus, havde langt fra  va re t mindst iv rig



268
^ fin Underssgelse. »Enten bedrager m in K ikke rt mlH 

eller" —
^E lle r hvad, S i r ? "
»Jeg kan see det lige ned t i l  Underseilene."
»Det kan jeg ogsaa. D e t er et svcert S k ib , som 

seiler fo r  en rum  V ind  med a lt  hvad trcrkke kan, og 
det styrer denne V e i. Underseilene har reist sig i de 
sidste fem M in u te r."

»Det syntes m ig ogsaa; men" —
»Men hvad S i r ?  D e r er ingen T v iv l  om at han 

styrer Nordvest i.  D a  han er saa forekommende, at 
spare os Uleiligheden med a t jag e , v il v i ikke heller 
overile os. Lad ham kun komme t i l  os. Hvad synes 
Dem  om den Fremmedes Fremrykken, General?"

»Um ilita irisk, men tillokkende! Bovenbramseilene see 
ud efter en spansk Galeon."

»Og de andre Gentlem en, seer De ogsaa Galeon- 
Skabelonen i  hans Bovenseil?"

»D et er ikke u t ro l ig t , "  svarede een af de Subal
terne. »M an siger, a t Donnerne ofte gaaer denne Vei, 
fo r  a t undgaae a t komme t i l  a t snakke med os Gentle
men, som fare med R sverbrev."

»A h ! den D on  er en verdslig Fyrste ! D et er 
christeligt a t lette hans gyldne B yrd e , eller ogsaa M an
den vilde synke som den romerske M a tro ne  under S a -



hinernes Skiolde. De seer dog vel ikke en saadan g y l
den Skisnhed i  den Fremmede, Master W ild e r."

„D e t er et svcert S k ib !"
„Desto rim e ligere , at den har en herlig Ladning. 

De er ny, S i r ,  i vor lystige baandtering, ellers vilde 
De vide, a t S tsrre lse  er en Egenskab, v i a ltid  agte hos 
vore Giester. Forer de V im p e l, naa saa forlade v i 
dem fo r a t de kan tcrnke over de mange M isg isn inge r, 
og ere de ladte med M e ta l,  der ikke er farligere end 
P o to s i's , saa seile de fo r det meste desto le tte re , naar 
de har tilb ra g t nogle faa T im er i vo rt Selskab."

„G io r  den Fremmede ikke S ig n a l? "  spurgte W i l 
der tankefuld.

„ E r  han saa rask t i l  at see os ! Han maa holde 
godt Udkig, naar et S k ib , der b lot ligger under sine Stagsejl, 
kan blive seet saa langt borte. Vagtsomhed er et ube
drageligt Tegn paa Voerdie!"

D er fu lgte en Pause, under hvilken alle K ikker
terne, ligesom W ilde rs , a tte r bleve vendte mod den Frem 
mede. D e r blev y ttre t forskiellige M en inger; nogle paa- 
stode a t der blev givet S ig n a le r , og andre betvivlede 
det. „Rsveren" selv va r ta u s , skiondt han observerede 
noie og lcrnge.

„ V i  har troettet vore S in e  saa lcenge, t i l  vo rt S yn  
er bleven dunkelt," sagde han. Jeg har sundet paa at 
benytte m ig af friste O rga n e r, naar mine egne have



svigtet m ig. Kom  h id , G u t , "  vedblev han, og hen
vendte sig t i l  en M and , der va r ifcerd med et eller an
det f l in t Somandsarbeid paa H y tte n , ikke langt fra 
det S ted , hvor Officererne stode. „K om  h id : siig mig, 
hvad D u  holder den S e ile r fo r der i Sydvest."

Manden var S c ip io ,  der fo r sin Nemheds Skyld 
va r bleven va lg t t i l  det omtalte A rbeid. H an lagde 
sin Hue ned paa Dcrkket og bukkede sig dybere end en 
M a tro s  scrdvanlig pleier a t bukke fo r sin Chef og tog 
K ikkerten i den ene Haand, medens han med den anden 
holdt fo r  det S ie , der nu ikke skulde gisre B ru g  af sin 
S eekra ft. M en ikke faa saare t ra f  det frem og tilbage 
stillede Ins trum en t den sierne G ienstand, fo r han igien 
lod den synke, og heftede sit B l ik  paa W ild e r i  dum 
Forbavselse.

„Saae D u  Setteren?- spurgte „Roveren-.
„M asser kan see ham med bare V ie ."
„N a a , ja ,  men hvad holder D u  ham fo r ved 

H ie lp  a f K ikkerten?"
„H am  S k ib , S ir - "
„ J a  vist. Paa hvad fo r  en B o u g? -
„H am  sat S ty rb o rd s  Halse t i l ,  S i r , "
„Ogsaa r ig t ig . M en g io r han S ig n a l? "
„H am  saaet tre nye D ug i hans S to re  Bovenbram- 

seil, S i r . "



,J o  flere Reparationer jo bedre. Seer D u  hans 
F lag?"

„H am  inte v iis  F lag , Masser."
„D e t troede jeg ogsaa. Gaa sorud, m in G u t, 

—  stop —  man faaer ofte en r ig tig  Jdee ved at soge 
de r, hvor man ikke skulde troe at finde den. H vo r 
drcegtig troer Deu dn Fremmede kan vcere?"

„H am  netop syv hundrede og halvtredsindstyve 
Tons, M asser.'

„H vad er det! Deres Negers Tunge, M aster W il-  
der, er saa noiagtig , som det kunde voere en Tom m er- 
mands Maalestok. Knegten ta ler om Drcegrigheden af 
et S k ib  inden man endnu kan see S k ro g e t, og det 
med en ligesaa sikker M in e , som en Loldbetient vilde 
tale derom efter a t det havde undergaaet den lovmæs
sige O pm aaling."

„D e  maa betomke den S o rtes  Uvidenhed; Folk i 
hans ulykkelige S t il l in g  have sielden Forstand paa at 
besvare S psrgsm aa l."

„Uvidenhed!" gientog „Roveren", og hans D ie  be- 
voegede sig u ro lig  og med en ham egen Hurtighed fra  
den Ene t i l  den Anden, og derefter t i l  den Gienstand, 
der havede sig paa H orizon ten : „Forstand! jeg veed det 
ikke; K arlen  seer ikke ud som han tvivlede. —  M ener 
D u , a t hendes Dræ gtighed akkurat er saa stor, som D u  
har sagt?"



N u  rullede S c ip io s 's  store sorte O ine fra  hans 
nye Chef t i l  hans gamle Herre og hans Sielsevner syn
tes et S ieb lik  tabt i uoploselig F o rv ir r in g . M en denne 
Uslkkerhed varede ogsaa kun eet B ie b lik . Ikke  saa snart 
bemcerkede han det vrede B lik  der formorkede den S id 
stes Pande, fsrend den tillids fu lde  M in e , hvormed han 
havde ud ta lt sin fo rrige  M ening forsvandt i et saa hals
s tarrig t Udseende at man nok kunde fo rtv iv le  over nogen
sinde a t drive ham eller lokke ham t i l  a tte r at lade 
som han tcrnkte.

»Jeg sporger D ig  om ikke den Fremmede kan vcrre 
saadan en Snees Tons storre eller mindre end D u  sagde?' 
vedblev „Roveren", da han fandt at det ikke saae ud til 
a t hans S porgsm aa l saa snart skulde blive besvaret.

„H am  just som Masser onsk' ham", svarede Scipio.
,G id  han var paa tusinde, fo r saa vilde han vcrre 

en desto rigere P rise."
„Jeg  troe r ham just tusind. S ir . "
„E lle r  saadan et stcrrkt S k ib  paa trehundrede, soret 

med G u ld , det kan ogsaa giore det."
„H am  see ud akkurat en trehundrede."
„D e t forekommer m ig at vcrre en B r ig ."
»Jeg Lroe ham ogsaa B r ig ,  M asser."
„E lle r  kanskee, naar A l t  kommer t i l  A lt  det kan 

vcrre en Skonnert med mange hole og fine S e il."
„E n  S konnert fs re r t id t Bovenbram scil," svarede



den S o rte , bestemt paa at vcrre enig i a lt det, den 
anden sagde.

»Hvem veed om det ogfaa virkelig er en S e ile r! 
H o llo i der fo rude! D et kan ikke voere afveien at hore 
Fleres M ening om en saa v ig tig  Sag. H o llo i der fo r
ude! send den Forre-Mersegast, som boer N avnet F id , 
herhen paa H ytren . Deres Kamerader er saa indsigts
fulde og saa trofaste, Master W ild e r, a t De ikke maa 
blive forundret om jeg viser en u tilb o rlig  Begierlighed 
efter Deres Underretning."

W ild e r beed Loeberne sammen og den ovrige Gruppe 
yttrcde en temmelig F o ru nd rin g ; men den sidste havde 
vceret a ltfo r loenge vant t i l  deres Chefs In d fa ld  og den 
sorste va r fo r klog t i l  at indlade sig med ham i et 
L lleb lik  hvor hans onde Lune var paa sit Hoieste. D e t 
varede nu ikke loenge inden Mersegasten kom frem , hvor- 
paa Chefen fandt fo r godt at giore Ende paa Tavsheden.

»Saa D u  troer der kan vcere Sporgsm aal om det 
virkelig  er en S e ile r? " vedblev han.

»Ham vist ikke andet end Dunst eller S k y ,"  sva
rede den tzalstarrige S o rte .

»Du horer hvad D in  Ven, Negeren siger, Master 
F id ; han troer at den G ienftand, som hcever sig saa 
rask der i Loe, ikke er nogen Tester."

D a  nu Mersegasten ikke saae tilstrækkelig G rund 
t i l  at skiule sin Forundring over en saa sorkeert M ening,



saa lagde han den ogsaa fo r Dagen med al den Pynte
lighed hvormed denne Person scedvanlig kom frem med 
sine mere ioinesaldende Folelser og Fornemmelser. Esterat 
han havde kastet et L>ie hen ester Sejleren, fo r at vcrre 
sikker paa han ikke havde taget F e il, vendte han sig om 
t i l  S c ip io  med stor M isfornoielse, som om han vilde 
haandthoeve Kameradskabets A§re ved a t vise en lille 
S m u le  F o ra g t fo r sin S ta ldbroders Uvidenhed.

' .H vad  D ievlen tager D u  det da fo r, Guinea? ser

en K irk e ? '
.Je g  troe r ham K irk e , ' svarede den fsielige Sorte. 
"G ud  hielpe den sorte D u m ria n ! Deres Belbyr- 

dighed »eed a t M ora lite ten  er forbandet sorstm t i  A f
rika , og v i l  derfor ikke domme Negeren haardt for en 
lille  B u k  i  Religionen. M en  K arlen  er en ganske Se
mand -g  skulde dog kiende et Bram seil sra en Vejrhane. 
See dog nu hen, S ip ,  fo r D ine Venners S ky ld , °m 
D u  ikke har saa megen Felelse fo r D ig  selv, og stig

hans — " ,
„A a , det er det samme," afbrsd „Ryveren" ham.

„T a g  D u  Kikkerten og siig os selv D in  M ening om
Seileren der er i S ig te ."

F id skrabede ud og bukkede dybt fo r Complimerv
te n ; derpaa satte han sin lille  S e jldugs H a t ned paa 
D-ekket as H ytten  og stillede sig nu a lv o r lig t og som 
han smigrede sig netop som man skulde boere sig ad,



fo r at gisre den forlangte Iagttagelse. Merfegastens 
S tir re n  varede meget lomger end hans sorte KameradS; 
og altsaa, som man maa formode, meget nsiagtigere. 
Jstedetfor im id lertid  at skynde sig med at sige sin M e 
ning, tog han Kikkerten fra  da han var bleven troet, 
og lod Hovedet falde ned paa Bryste t og stod lomge i  
en S t il l in g  som om hans Tanker havde saaet noget me
get v ig tig t a t beskieftige sig med. Under denne L u n k 
ningens Proces vendte han f l it t ig  Skraaen i Munden 
og stod med den ene Haand stukket i S iden som om 
han vilde sutte alle sine Evner i Reqvisition sor at 
underststte een eller anden overordentlig Siels-Anstrengelse.

„Jeg venter esler D in  M en ing ," begyndte nu hans 
Chef, da han troede at nu endogsaa Richard Fid havde 
havt T id  nok t i l  at fatte en bestemt M ening.

„ V i l  Deres Velbyrdighed ikke sige mig hvad D ag 
i Maaneden denne hersens er og kanskee ogsaa hvad 
D ag i Ugen, hvis det ikke er Dem fo r meget t i l  U le jlighed?

Begge hans Spsrgsm aale bleve strax besvarede.
„Hele den fsrste D ag havde v i Vinden sstlig lid t t i l  

S y d , faa sprang den om, om Natten og bluste dygtig 
af N ord-V est, hvor den holdt sig saadan en Ugestid." 
S aa var der re t en irsk O rkan, af al M a g t, en D ags
t id ;  saa kom v i ind i denne hersens Passat, som nu 
har staael siden, faa fast som en Skibsprust over en 
Punschbolle." —



Her endte Mersegaften sin M onolog fo r atter at 
vende Skraaen, da det va r um ueligt a t foretage Lygge- 
og Tale-Processen paa een og samme T id .

„N a a , men den Fremmede?" spurgte Roveren lid t 
utaalm odig.

„D e t er ikke nogen K irke , det er vist, Deres Vel
b y rd ig h e d / sagde F id , meget bestemt.

„S igna lise re r h a n ?"
„Kanftee han snakker med sine F lag , men der maa 

!«rdere M and t i l  end Richard F id fo r a t vide hvad han 
v il sige. D e t forekommer m ig som om der er tre nye 
D ug i hans S to re  Bovenbramseil, men han viser intet Flag.

„D e t er heldigt fo r den M and at han har saa 
gode S e il.  Seer ogsaa De, M aster W ild e r, den merkere 
D ug  v i tale om?"

„D e r er rig tignok noget der seer ud som Seildug, 
der va r nyere end det ovrige. Jeg troer ogsaa det var 
dem jeg fo r  tog sor S ig n a l da Solen fa ld t lige paa Sejlene."

„S a a  har de da ikke seer os og v i kan ligge ro
lig  endnu lid t og have den Fordeel at maale den Frem
mede, Fod fo r Fod —  lige in d til de nye Dug i hans 
B o ve n-B ram se il!"

„Roveren" talede med en Stemme der led baade 
spydig og tankesuld. Derpaa vinkede han utaalmodig 
t i l  Matrosen at han kunde gaae bort fra  H ytten .

D a  de vare alene vendte han sig om t i l  sine tause



Stz crrbodige O fficerer og vedblev a lvo rlig  og tillige  
raadsporgende, —

»Vore Ferier ere nu fo rb i, Gentlemen," sagde han, 
»og Skiebnen har endelig givet os noget at bestille. 
Om det S k ib , der er i S ig te  er netop syvhundrede og 
halvtredsindstyve Tons drcegtigt, er mere end jeg te r 
paaftaae at kunne afgiore, men noget er der dog, som 
enhver Som and forftaaer sig paa. A t domme efter 
hans brede Mersereeer, den S ym m etris , hvormed de ere 
brasede og den Pres af S e il,  han fo re r , erklerrer jeg 
ham fo r en Orlogsm and. E r  der nogen a f anden M e 
ning ? E r  De, M aster W ild e r."

»Jeg fo le r det Sande i Deres Grunde, og tcrnke«r 
som De."

Den morke Skygge af M is tro e , der under -en 
foregaaende Scene havde lagt sig paa Roverens Pande 
opklaredes noget, da han horte sin NcestcommanderendeS 
bestemte, aabenhiertige P lt r in g .

»De troer altsaa han sorer V im pe l?  Jeg kan godt 
lide saadant fr im od ig t S v a r. S aa  er der nok et S p o rg s - 
m aal: S ka l v i slaaes med h am ?"

D e t var ikke saa let at give et bestemt S v a r  
paa dette S po rgsm aa l.

Hver enkelt Officeer strcebte at la-se sine Kam era- 
ders M ening i deres O ine in d til deres A n fsrer fandt 
det passende at henvende sig mere personlig t i l  dem.



„N a a , General, det er netop et Sporgsm aal for 
Deres V iisdom ," begyndte han : S ka l v i slaaes med en 
O rlogsm and? eller skal v i sprede Vingerne og flye?

M in e  K a rle  ere ikke dresserede t i l  at retirere. 
G iv  dem noget andet a t bestille og jeg svarer fo r de
res Fasthed."

„M e n  skal v i da vove uden G rund?"
„S pan io len  sender ofte sine B a rre r  hiem under 

Bedcekning af Kanoner," bemcrrkede een af de subalterne 
O fficerer, som sielden fandt Fornoielse i nogen Fare, 
der ikke fo rte  en tilsvarende Fordeel med sig. „Lad os 
fsle den Fremmede paa Teenderne; fo re r han andet end 
sine Kanoner, saa v il han forraade sig ved sin Ulyst til 
a t lade hore fra  s ig ; men hvis han er fa ttig , stal vi 
nok sinde ham g lub ft, som en halomcrr T ig e r."

„D e r er M ening i I e r t  Raad, Brace, og det skal 
solges. H ver t i l  sin Tieneste, Gentlemen. V i v il bruge 
den halve T im e, der v il gaae hen inden hans Skrog vil 
vise sig, med at see vo r Takkelage ester og overhale Ka
nonerne. D a  det ikke er a fg io rt a t v i kommer t i l  at slaaes, 
faa lad a lting  skee uden O psigt. Mandskabet maa ikke 

see paa at v i forandre en eengang fa tte t Beslutning."
Gruppen skiltes ad, og enhver gav sig ifcrrd med 

det som iscrrdeleshed horte t i l  den Post, han beklcedte 
i S k ibe t. W ild e r vilde gaae med de ovrige, men et



betydende V ink  kaldte ham hen t i l  Ehefcn, som nu blev 
alene tilbage paa H y tten  med An nye Kampfoelle.

»Det lader t i l  o t v o rt »ensformige L iv nu skal 
bliv« a fbrudt M aster W ild e r,"  begyndte den Fyrste, efter
a t han fyrst havde seet sig om fo r a t vare  sikker paa 
a t de vare alene.

»Jeg har seet nok as deres Rasthed og Fasthed fo r 
a t vare  sikker paa, a t hvis Handelfen stulde scrtte m ig 
udaf S tand  t i l  a t lede disse Folks Skiebne, saa v il m in 
Eommando komme i sikkre og dygtige H ander."

»Skulde en saadan Ulykke ramme o s , saa haaber
jeg det stal erfa res, a t Deres Forventninger ei ere 
blevne skuffede."

»Jeg er tillid s fu ld , S i r ,  og hvor en brav M and 
fcrtter sin T ill id ,  har han R et t i l  at haabe at den ikke 
v il blive m isbrug t. H a r jeg R e t? "

»Jeg erkiender Rigtigheden af hvad De siger." 
„Jeg  vilde onste v i havde kiendt hinanden tidligere, 

W ild e r. M en hvad ny tte r tomme K la g e r! Deres to 
M and ere dygtig  skarpsynede, siden de saa strax bemær
kede disse D uge !"

„Saadan observerer netop Folk a f deres Fag.
De finere M a rk e r, der betegne Krydseren, kom sorst fra  
Dem selv."

„N a a  og saa den S o rtes  syv hundrede og halv- 
De» rode Rover, 6 H. 5



tredsindstyve T o n s ! —  det kan man kalde at sige sin
M ening med megen Bestemthed."

„D e t er en E g e n fla b , ved Uvidenheden at ud

trykke fig  afgisrende."
,D e t er sandt. See engang hen paa den Frem

mede og stig m ig hvorledes han ncermer sig."
W ild e r adlod, som det syntes glad over at slippe 

fra  en S am ta le , der kunde have b rag t ham l  Forlegen
hed. D e r fo rlob  flere M in u te r inden han tog Kikker
ten fra  S ie t ;  i al den T id  hsrres ikke et O rd  sra hans 
Chefs Lceber. M en da han nu vendte sig om for at 
aflcegge R apport om sine Ia g tta g e ls e r, msdte han et 
B l ik ,  der syntes a t ville  trcenge lige ind t i l  Skalen. 
B lode t soer ham op i Kinderne, som om han sslte sig for
nærmet ved den M is tanke, fom dette B lik  forraadte, luk^ 
kede a tte r sine halvaabnede Loeber og forblev taus.

S k ibe t?" spurgte Roveren med dcempet Stemme.
^S kibe t har allerede lo fte t sine Underseil; om nogle

M in u te r skal v i faa S kroge t a t see."
»Det er et h u rtig t S k ib  ! Han holder lige paa os.
„D e t troe r jeg dog ikke. H an styrer mere ostlig."
„D e t er dog nok bedst a t v i faae det sikkert at 

vide. De har R e t,"  vedblev han , efter at han selv 
havde seet hen paa den sig ncermende S k y  af S e i l ;  De 
har ganske R et. Endnu har de ikke seet os. Holloi



der forude! H a l ned Fokke-SLagseil; v i v il lade S k i
bet ligge under de bare Rcrer. Lad ham nu gloe a lt 
hvad han kan ; der stal gode D ine  t i l  at kunne see 
disse nsgne Stcrnger i den Afstand."

V o r  E ventyrer svarede ikke, men erkiendte S a n d 
heden as hvad den anden havde sagt ved en lille  B o i-  
ning med Hovedet. D erpaa gav de sig atter t i l  at 
gaae frem og trlbage paa deres indknebne P la d s , men 
ingen af dem viste synderlig Lyst t i l  a tte r a t sornye 
Sam talen.

,V i  ere godt belavede paa begge D e le , baade 
paa F lu g t og S t r id , "  bemærkede Rsveren omsider og 
kastede et rast B lik  hen over de Foranstaltninger, man 
havde vcrret ifcerd med at ordne fra  det D ieb lik Office
rerne stiltes ad. -—  ,Jeg  maa sige, W ild e r , at det 
er m ig re t en hemmelig Forneielse at troe at denne 
srcrkke N a r  fs re r denne Lydsters pralende Seilordre 
som txrre r B rita n ie ns  Krone. Skulde han nu vare 
fo r stor t i l  a t man turde binde an med ham, v il jeg 
dog have mine Lyrer med ham : stisndt Klogstab stal 
afholde m ig fra  videre A ngreb ; og skulde han vcere 
min Ligemand, vilde det da ikke glcrde Deres D ie  at see 
den hellige Georg hcrnge og flcebe ned i Vandet?"

»Jeg meente, a t M crnd i vo rt Fag overlod 2Eren 
t i l  tomme H ierner, og at v i sielden flog et S la g , der



ikke va r bestemt t i l  at klinge paa et M e ta l der var 
lang t kostbarere end Je rn ."

„D en Characteer giver V erden; men jeg vilde i det 
mindste hellere kue S toltheden hos Kong Georgs Skisde- 
bsrn  end besidde M a g t t i l  at aabne hans Skatkammer! 
H a r jeg R et, G eneral?" tilfoiede han, da denne noer
mede sig t i l  h a m ; „h a r jeg R et naar jeg paastaaer, at 
det vilde voere en oerefuld Fornoielse at faae en Vimpel 
t i l  a t sioebe langs hen ad H avet?"

„V i koempe fo r D e lren ," svarede den stive Kriger. 
,Je g  er rede t i l  Angreb efter eet M in u ts  Varsel."

„H u rtig  og bestemt, som en S o ld a t. —  S u g  mig 
nu, General, dersom nu Lykken, eller Hoendelsen eller 
Forsynet, -— > hvad fo r en af de M a g te r De anseer for 
S ty re re n , —  vilde give Dem V a lge t imellem Verdens 
Nydelser, i hvilken vilde De saa sinde det sterste Velbehag?"

Soldaten syntes at tcenke efter, inden han svarede, —
„Jeg  har ofte toenkt paa, at dersom jeg comman- 

derede over Tingene saa vilde jeg med et Dusin af mine 
ftolteste K a rle  forcere D sren  t i l  den H ule, som Skrcr- 
dcrdrengcn kom ind ad, ham De kalder A laddin."

„F riby tte rens  naturlige F o rm aa l! I  saa Tilscrlde 
vilde de vidunderlige Lroeer snart blive lettede fo r deres 
F ru g t. M en det vilde dog bestandig voere en uhoederlkg 
Seier, eftersom Tro lddom  og Hexeform ularcr ere de Koem- 
pendes Vaaben. Anseer De da ikke 2Eren fo r noget?"



»H m ! Jeg fcegtede fo r A§ren den halve Deel as 
hvad man fo rn u ftig v iis  kan kalde et langt Liv og befandt 
m ig efter alle mine overstandne Farer ligesaa let som 
ssr dem. M re n  og jeg har taget Afsted med hinanden, 
naar jeg undtager den A§re at gaae bort som S e ier- 
herre. Jeg har en svoer Modbydelighed fo r et Nederlag, 
men jeg er a ltid  beredt t i l  a t scrlge den blotte M re  
fo r S e iren , fo r godt K is b ."

,N a a , lad det gaae. Tienestens Bestaffenhed er 
dog den samme, hvorfra  De saa henter Deres Bevæg
grunde. —  Hvad er d e t! Hvem har vovet a t giore 
det Bram seil los?"

Den slaaende Forandring i Roverens Stemme 
bragte alle dem der kunde hore hans O rd , t i l  at sticrlve. 
S tc rrk , crngstlig og truende M ish a g  udtalte sig deri 
og alle M and kastede Oinene op fo r at see ester paa 
hvis usalige Hoved Vcegten af deres Chefs frygtede F o r
bitrelse skulde falde. D a der ikke var synderlig andet 
end nogne S p i i r  og strammede Loug  der kunde hindre 
S y n e t,  kom man i samme O ieblik efter Sandheden. 
F id  stod paa Toppen af den S tang, som horte t i l  den 
Deel a f S k ibet hvor han havde sin Post og det om
spurgte S e il flagrede med a lt dets Gods v id t og bredt ud 
i  V inden. S e ile ts  tunge Flagren dsvede formodentlig 
hans Hore lse; th i, istedetfor a t laane Ore t i l  det nys 
meldte dybe og stcrrke Raab, stod han snarere og betrag-



tede sit Vcerk end yttrede nogen ATngstllghed over hvad 
V irkn in g  det maatte gisre paa dem nedenfor. M en et 
andet L ilra a b  lod nu og klang a ltfo r  fryg te lig t t i l  at 
blive overhort ikke engang af saa flove Oren som 
Forbryderens.

„E fte r  hvis O rdre har D u  vovet a t giore S e ile t 
los?" spurgte Roveren.

„E fte r  Kong V inds O rdre , Deres Velbyrdighed. 
Den bedste Som and maa pakke in d , naar cn Byge 
faaer Overm agten."

„Beflaae de t! tilve irs  med J e r  og beflaae det!" 
skreg den opbragte C ap ita in . „D u g  det op, og send den 
K negt ned, som har vceret saa dristig at erkiende nogen 
anden M a g t end m in i dette S k ib , va r det endog en 
O rkans."

E t  ha lv t Dusin lette Merscgaster klattrede op for 
a t hielpe F id . I  et M in u t va r det uregierlige Seildug 
g io rt fast og Richard selv paa Veien t i l  Hytten. I  
dette korte M ellem rum  var „Roverens" Aasyn m orkt og 
vredt, fom Overfladen af det Element, hvorpaa han levede, 
naar Uveiret form orker det. W ild e r der a ldrig for 
havde seet sin nye Chef saa opbragt, begyndte at flicelve 
fo r  sin gamle Kamerads Skiebne og gik t i l ,  da den 
anden ncermede ug fo r a t kunne tale hans S a g , hvis 
Omstændighederne skulde fordre det.

„H vordan ganer det t i l? "  spurgte den strenge op-



bragte C ap ila in  ham dcr havde forseet sig. .H vordan 
gaser det t i l ,  at D u  som jeg saa nylig  har havt A a r- 
sag t i l  at skienke m it B ifa ld , flu ide vove a t g isre et 
S e il last i  et L ie b lik  hvor det er saa v ig tig t a t holde 

S k ib e t b a rt."
.D eres Belbyrdighed v il tilstaae a t Ranyonen un

dertiden flippe r giennem den bedste M ands F ingre, og 
hvo rfo r da ikke ogsaa en S m ule  S e jldug? " svarede be
sindig Forbryderen. .Dersom  jeg tog et R und tsrn  fo r 
meget as Raaen, saa er jeg rede t i l  a t undgielde derfor."

.D e t er sandt og D u  f la t  d y r t betale Forseelsen. 
2 i l  Kobryggen med ham og lad ham giore Bekiendt- 

fla b  med K a tten ."
.D e t er ikke noget n y t Bekiendtflab, Deres B e l

byrdighed, fo r  v i har tru ffe t sammen fo r  og det sor 
T in g  jeg fandt Aarsag t i l  a t flamme m ig ved, h vo ri
mod der her v il vanke mange S la g  og kun lid t S kam ."

2 o r  jeg loegge et godt D rd  ind fo r  ham, der har 
sorseet sig?" asbrod W ild e r ham iv r ig  og skyndsomt. 
.H a n  forseer sig t id t, men vilde sielden tage Feil om hans 
Kundskaber svarede t i l  hans gode V ill ie ."

T ae l ikke om den T in g , M aster H a rry ,"  svarede 
Mersegasten, med et ganske eget B lik .  „S e ile t har 
flo ie t r a f l  tilve irs  og det er nu fo r silde a t sragaae 
det og derfor troe r jeg a t Sagen maa skures ind paa



Richard F ids Rygstykker, som man vilde ssre en anden 
uheldig Begivenhed ind i  Journa len ."

.Je g  vilde onfte De tilga v  ham. Jeg to r  love i 
hans N avn , at det fta l voere hans sidste Forseelse — »

.Lad det da voere g lem t," svarede .Roveren" og 
koempede stoerkt fo r a t overvinde sin Vrede. .Jeg  v il 
ikke forstyrre vo r gode Forstaaelfe i saadant et L>ieblik, 
M aster W ild e r, ved at afflaae saa ubetydelig en An
m odn ing ; men jeg behsver ikke at sige Dem , hvad ondt 
der kan komme af flig  Forsømmelse. G iv  mig Kikker
ten ig ie n ; jeg v il see om det flagrende S e il er undgaaet 
den Fremmede."

Mersegasten kastede et f t iu l t  men hoverende B lik  
t i l  W ild e r, og denne gav ham et V ink  t i l  a t ftynde sig 
b o rt, og gik hen t i l  sin Chef fo r a t toge Deel i Un
dersøgelsen. —

Aer og tsvende Capitel.
Saasandtjeg er crrlig, er han ikke ganffe bleg: er Du syg eller vred ?

Shat-'sp.: B lin d  A llarm .

D e t  blev nu a lt mere og mere syn lig t fo r det blotte 
S ie , at den fremmede S e ile r noermede sig. Den lille



hvide P le t, som forst var bleven seet ved Havets Grcendse 
som en M aage der svsmmede paa Overfladen, havde i 
den sidste halve T im e efterhaanden harvet sig t i l  en 
hoi S c il-P y ra m id e , bevcegende sig paa Vandet. D a  W il-  
der a tte r stirrede hen paa den voxende Gienstand gav 
.Roveren" ham en K ikkert med et Udtryk den anden 
forstod, og der sagde: „D e kan nu see, at Deres T ie 
ners Skiodesloshed har sorraadt os!" dog viste hans 
B lik  mere Bekym ring end Bebrejdelse; og ikke med en 
eneste Stavelse bekrceftede hans Tunge OieLs betydnings
fulde S p ro g . D e t syntes tvertim od som om hans Chef 
Kngstlig sogte at bevare deres nye venskabelige Forhold 
ukroenket; th i da den unge Ssm and forsogte en daar- 
lig  Fork laring  af den rimelige Grund t i l  F ids Forseelse, 
modte ham et ro lig t V in k , som i et suldkomment fo r-  
staaeligt S p rog  udtrykkede, at Forseelsen allerede var 
tilg iv e t.

.V o r  Naboe holder godt Udkig, som De seer," be
mærkede den anden. .H an  er gaaet overstag og holder 
dristig hen forren om os. Lad ham kun komme;
v i v il snart faae hans B a ttene  at see, og saa stal v i 
komme t i l  en endelig Bestemmelse med hvorledes v i har 
at forholde os."

.Lader De den Fremmede komme os noer, v il det 
blive vanskeligt at undgaae ham, hvis v i stulde onste det."



»Det maatte vcere en hurtig  S c ile r fo r hvem .D e l- 
phinen" ikke kunde fore sine Bram seil faste."

»Jeg veed det ikke, S i r .  Den S e ile r, der er i 
S ig te , er hu rtig  under Vinden og det er tro lig t, at den 
ikke er langsommere rumskisds. Jeg har sielden seer 
et S k ib  hoeve sig saa hu rtig , som dette efter at v i forste 
Gang bar peilet det."

Den unge M and talede med en Jv rig h e d , som drog 
Capita inens Opmærksomhed fra  den Gienstand, han var 
ifcerd med at betragte, hen paa den Talende.

»Master W ild e r , "  sagde han skarpt og med Be
stemthed, »de tiender S k ib e t?"

»Jeg v il ikke negte det. Dersom m in Mening er 
r ig t ig , v il det findes a ltfo r stoerkt fo r »Delphinen", og 
a t vcere et S k ib  der kun tilbyder ringe Fristelse for os 
t i l  a t forsoge paa at tage det."

»Og dets S tørre lse."
»Horte De af den S o rte ."
»Deres Folk tiende det ogsaa?"
»Det vilde vcere vanskeligt fo r en Mersegast at 

tage fe il a f Skabning og Udseende of de S e il imellem 
hvilke han har t ilb ra g t Maaneder, ja A a r."

»Jeg forftaaer de »nye D ug" i Bovenbramseilene! 
De er fo r kort siden gaaet fra  det S k ib , Master W ild e r?"

»Som  jeg er kommen her ombord."
.R overen" taug i flere M in u te r ,  sysselsat med



sine egne Tanker. Hans Nceftcommandercnde tilbod stg 
ikke, at forstyrre ham, ftiond t de hemmelige B lik  han 
oste kastede t i l  den Andens grublende D ie , forraadte en 
temmelig spcrndt Forventning efter a t tiende Resultatet 
af denne Grublen.

„O g dens K a n on er?" spurgte Chefen omsider pludselig.
„D en  fo rer fire flere end „Delphinen."
„O g  Caliberen?"
„ E r  svcrrere. I  alle Henseender er det et svcrrere 

S k ib  end Deres."
„D e t er udentvivl et Konge lig t S k ib ? "
«Ja ."
„S a a  fta l det skifte Herre. Ved H im le n , det 

fta l vorde m it !"
W ild e r rystede med Hovedet og svarede b lo t med 

et vantroe S m iil.
„D e  tv iv le r ,"  vedblev „Roveren". „K om  hid og 

see her ned paa Dcekkct. Kan han , som De fo r saa 
kort siden har fo rla d t, monstre saadanne Folk som disse 
under sin Commando?"

„D elph inens" Bescetning var bleven udsogt blandt 
alle N a tione r i den christelige Verden, og det af E n  
der tilgavns forstod stg paa S o fo lk . D er var ikke en 
eneste sofarende N a tion  i E u ro p a , som jo havde sine 
Repræsentanter i denne Flok ustyrlige og fortvivlede Ge-



m ytte r. S e lv  en E fterkom m er af Amerikas Urindbyg
gere havde man faaet t i l  a t forlade flne Forfadres S a 
ver og Fordomme og blive en omflakkende Vandrer 
paa det Elem ent, som i Aarhundreder havde beskyllet 
hans Fodeland uden at vakke i hans eenfoldige F o rfa 
dres B a rm  et O nfte  om a t trange ind i dets Hemme
ligheder. A lle  havde et toileslost L iv paa begge Ele
menter re t g io r t skikkede fo r deres narvarcnde fredlose 
L ivsbane; og styret af den Aand der havde forstaaet 
at bemagtige sig og haandthave sit despotiske Overherre
domme over deres K ra s te r, udgiorde de i Sandhed en 
sardeles fa r lig  og (med Hensyn t i l  deres A n ta l)  uimod- 
staaelig B esa tn ing . Deres Chef smilede stolt da han 
tydelig bemarkede det a lvorlige  B l i k , hvormed Wilder 
betragtede den Ligegyldighed eller den vilde G lade, som 
enkelte ib land t dem yttrede ved Udsigten t i l  en forestaaende 
K am p. S e lv  de raaeste ib landt dem, de foragtede Kule- 
gaster og Agtergasterne, vare tilsyneladende ligesaa visse 
paa S e ire n , som de, der fo r deres Dristighed kunde 
anssre et bestandigt og gientaget Held.

„Regner de ikke det fo r noget? spurgte „Rove
ren" ta t  bag ved sin Lieutenant, efterat han havde gi
vet ham T id  t i l  at opfatte hele B illede t af denne sale 
Bande. „See her er en Dansk, tung og fast som den 
Kanon, jeg snart fta l satte ham t i l .  Hug Led for Led 
af ham, og han v il blive staaende som et L a a rn  indtil



den sidste Grundsteen er undergravet. H er har v i hans 
Naboer Svensken og Russen, re t passende Kamerader 
ved den samme K a n o n ; som jeg svarer sor ikke fta l 
blive ta u s , saalcrnge der er een M and af dem tilbage 
der kan soette en Lunte t i l  eller haandtere en V if te r .  
D e r er en fiirftaa ren  Kcem pe-M atros sra en af F r i 
staderne. Han soretroekker vor Frihed fo r fin  Fsdebyes; 
og De fta l ogsaa see at de cervcrrdige hanseatifte I n d 
retninger snarere vilde falde sammen end der fta l blive 
sagt om ham at han forlader den P le t jeg har givet 
ham at forsvare. H er er et P a r Engelskm and; og 
ftio n d t de kommer sra en D e , jeg ikke holder meget 
af, kan der dog ikke findes bedre Mcend i Noden. Fod 
dem og p id ft dem og jeg fvarer baade fo r deres P ra le rie  
og M o d . Seer de den tankefulde, knokkelstcrrke G av
tyv  som har saadant et godt Udseende i al sin Nederdroeg- 
tighed? den Knegt fiskede saalcenge ester S ild  t i l  han 
fik S m ag paa Oxekiod og hans M ave giorde O p ro r 
mod den gamle Levemaade; og saa kom Attraaen efter 
at blive rig  t i l  at ligge ovenpaa. D e t er en Skotloen- 
der sra een af Locherne mod N o rd ."

„H a r han Lyst t i l  at flanes?"
„J a  fo r Penge —  fine Forfadres M re  —  og sin 

Relig ion. Forresten er det en fo rnuftig  K a r l og jeg 
gider nok havr ham paa m in S ide i  en Dyst. A h !  
hist er den rig tige  G u t ved et Angreb. Engang befalede



jeg ham: L en F a rt a t kappe et T o u g , og han kap
pede det ovenfor sit Hoved istedet fo r under sine Fod
der og soer saa ned fra  en Underraa i Soen t i l  Belon- 
ning fo r den B e d r ift. M en han p ra le r da ogsaa altid 
as sin Aandsncrrvcerelse, a t han nemlig ikke druknede! 
N u  er hans Id e e r i den storste G e r in g ;  og hvis 
man b lo t kunde komme efter d e t , saa vilde jeg vcrdde 
noget klækkeligt paa at den S e ile r ,  v i have i Sigte, 
er, ved en eller anden hemmelig Proces, bleven t i l  sex, 
i hans frug tbare  Phantasie."

»Han tcrnker da altsaa paa F lu g t."
»Lang tfra ; han tcrnker snarere paa M id le r  t il at 

omringe dem med „D elphinen." F o r den rette Jrlcrnder 
er F lu g t den sidste Tanke, der stal plage ham. Seer 
De den grundende, msrke Dodelige, bag ved ham. Let 
er en K a r l,  der kan flaaes med en vis S e lv  - Folelse. 
D e r er noget R idderlig t hos ham , som nok kunde blive 
drevet t i l  Heltemod, naar man blot havde Leilighed og 
Lyst de rtil. S om  det nu e r , v il han ikke undlade at 
vise G lim r af den crgte Castilianer. Hans Kamerad er 
kommen fra  Lissabons K lip p e ; jeg skulde kun ugierne 
troe ham , naar jeg ikke vidste, a t her kun er liden 
Leilighed t i l  a t tage Stikpenge af Fienden. A h ! der 
er en G u t fo r en Ssndagsdands. Seer De hvor Hcen- 
der og Fsdder paa een Gang gaae paa ham i dette 
O ieb lik . D et er ret en Modsætningernes Skabning.



Han mangler hverken V id  eller Godmodighed, men dog 
kunde han ved Lejlighed saadan gierne skicere Halsen over 
paa Dem. D e r er en besynderlig B landing af N ildhed 
og Godmodighed ved det D y r .  Jeg v il stille ham blandt 
Entregasterne; fo r v i skal ikke have vceret i Haandge- 
mceng et eneste M in u t ,  fs r  hans Utaalmodighed strax 
v il tage hele K la tte n  ved en 6v-m rrrn."

„O g hvem er den M a tro s  bag ved ham, som la 
der t i l  a t voere beskiestiget med at trcrkke nogle over- 
flsdige Kloeder af sig?" spurgte W ild e r, der ved „R ove
rens" Lune blev henrevet t i l  a t sorfslge denne Gienftan'o.

„E n  oekonomift Hollaender. H an beregner, a t det 
er akkurat ligesaa klogt at blive drcrbt i en gammel 
T rs ie , som i en n y ; og har form odentlig sagt det sam
me t i l  sin Naboe Gasconeren, men som desuagtet har 
besluttet at de>e anstcendig, om han skal dee. Den fsrste 
har heldigviis begyndt sine Forberedelser t i l  S triden  
betids, fo r ellers kunde Fienden have siaaet os , inden 
han endnu vilde vcere bleven foerdig. Skulde denne 
Kam p afgisres imellem disse to Hcedersmcrnd, saa vilde 
den gesvindte Franskmand nok gisre det af med sin ho l
landske N aboe, inden den sidste troede at Kampen var 
begyndt; men skulde han lade det heldige S icb lik  gane 
unytte t fo rb i, saa kan De vcere sikker paa, a t Hollæ n
deren vilde give ham nok at bestille. Glemmer De, 
W ild e r, ar der har voeret den T id , da denne langsomme,



svcrrtstobte K raba ts  Landsmand feiede Kanalen med en 
Kost paa T o p p e n ? "*)

Medens .R overen" talede, smilede han v i ld t ,  og 
hvad han sagde yttrede han med B itte rhed . Hans Vaa- 
benbroder syntes der im id lertid  ikke at vare  saa megen 
G rund t i l  en saa una tu rlig  H overen , ved at erindre stg 
en fremmed Fiendes H e ld « og han lod sig noie med at 
erkiende Sandheden af den historiske Begivenhed ved 
b lo t et N ik  med Hovedet. S om  om im id lertid  denne 
Tilstaaelse va r ham p iin lig  og han gierne vilde vare 
denne ubehagelige Tanke aldeles q v it ,  begyndte han at
ter tilsyneladende temmelig iv r ig , —

.D e  har sprunget de to hore M atroser over, som 
der saa a lvo rlig  examinere den Fremmedes Takkelage."

.J a ,  de kom fra  et Land, fo r hvilket v i begge To 
fsle nogen Interesse. Soen er ikke meer ustadig, end 
de G avtyve i deres S indelag. De ere kun halvt hen
givne t i l  S sroverie  —  det er et haardt O rd ,  Master 
W ild e r ;  men jeg er bange fo r at v i fortiene det. Men 
disse K ie ltr in g e r beiler t i l  Naaden m id t i deres Neder
drægtighed."

.D e  betragte den Fremmede som om de saae Grund 
t i l  a t tv iv le  om det var klogt, at lade ham komme saa ncer."

. I h  ! det er beromte Regnemestere. Jeg er bange 
fo r de har opdaget de sire flere Kanoner, De omtalte; 
'-) See N o ten  S .  5os,nedenf.



fo r deres B lik  er vidunderlig skarpt i S a g e r, som an- 
gaae deres Interesse. M en De seer, der er M uskler 
og Sener i  Knegtenez og hvad der er bedre, der er H o 
veder, fom lcrre dem at lade disse F o rtr in  svare Regning."

.T ro e r  De da, de mangle M od ?"
» H m ! det vilde vcrre fa r l ig t ,  a t gisre P roven i  

i en S a g ,  de anfaae fo r vcrsentlig. De rrcrttes ikke 
om O rd  og tabe sielden visse skimlede Grundsætninger 
a f S ig te , fem de paastaae staae ftrevne i  en B o g , fom 
jeg fryg te r fo r a t hverken De eller jeg studere a ltfo r 
iv r ig . D e t er just ikke t id t a t de slaae et S la g  a f 
b lo t ridderlig  Folelse; og va r de endogsaa tilbsie lige 
d e rtil, saa er de G avtyve begavede med a ltfo r  stort 
logisk T a len t, t i l  a t tage ,D elph inen" sor en K irke , som 
Deres S o rte . Finder de nu i  deres stcrrke S ic r l, a t 
det er fo rn u ftig t a t indlade sig, saa fta l De see a t de 
to K anoner, de commandere, v il gisre bedre N y tte  
end hele det svrige B a tte n e . M en skulde de vcrre af 
anden M en ing , vilde det fle t ikke undre m ig om de 
foreslog m ig a t spare K rude t t i l  en forde lagtigere Lej
lighed. A?ren, jo !  de N idd inger ere a ltfo r drevne i 
deres D isputeren t i l  a t tage feil af P o in t d'honneuren 
i Bestræbelser som vore. M en v i staae og snakke om 
Bagate ller, naar det er paa Tiden at tcrnke paa a l
vorlige T in g . V i  v i l nu vise vore S e il, M aster W ild e r."

»Rsverens" M ine  forandrede sig ligesaa pludselig 
Den rode Rover,6 H. L



som hans T a le . Udtrykket af det spydige Letsind, han 
havde hengivet sig t i l ,  veeg fo r en M in e , der va r bedre 
skikket t i l  a t haandhoeve den M a g t, han besad, og han
gik tilside medens den Ncestcommanderende gav de nodven-
dige O rd re r fo r a t udfore hans B e fa ling . Nightingale 
lod det almindelige S ig n a l hore, og harvede sin hcese 
Stem m e med R aabe t: „A lle  M and op, scet S e il t i l ,  h o llo i!

I n d t i l  nu havde „Delphinens" Bescrtning, hver 
efter sin forskiellige Sindsbeskaffenhed g io rt sine Bemærk
ninger ved den S e ile r, der saa h u rtig  hcevede sig op 
over Vandet. Nogle havde hoveret over Udsigten t i l 
en Fangst; andre, som kiendte deres Chef nsiere, havde 
anseet Rimeligheden af virkelig a t komme i Kamp med 
den Fremmede fo r lang tfra  a t vcere a fg io r t; medens 
nogle enkelte, mere vante t i l  E ftertanke, rystede paa 
Hovedet a lt som den Fremmede kom noermere, som om 
de meente at han allerede havde noermet sig paa en D i
stance, der kunde blive a ltfo r  fa rlig . D a  de imidlerttd 
alle tilhobe vare uvidende om disse hemmelige Kund
skabs K ild e r, som Chefen saa hyppigt havde beviist han 
besad t i l  en G rad , der ofte syntes vidunderlig, saa fandt 
de sig godt i med Taalmodighed at afvente hans Be
stemmelse. M en da nu det omtalte Raab lod, blev det 
besvaret med en saa alm indelig og munter Virksomhed, 
at man kunde see, det var foerdeles velkomment. Den 
rne B e fa ling  fu lgte nu hurtig  ester den anden fra  W il-



der, som i K ra f t  af sin S t il l in g  netop maatte fsre 
Commandoen fo r  ø jeb likket.

D a  baade den Commanderende og Mandstabet vare 
besioelede af den samme Aand, saa varede det ikke lcenge 
fs r  „Delphine.is" nogne Stomger vcere ifo rte  store D ra p - 
perier af p le tfr it ,  sneehvidt Se ildug. D et ene S e il var 
falden efter det andet og Raa efter Raa var bleven hs- 
vet t i l  Loppen af dens S tan g , in d til S k ibe t bsiede sig 
fo r Ku lingen, og rullede frem og tilbage, dog endnu 
standset ved Rcrernes S t il l in g .  D a  A l t  va r k la rt t i l  
at gaae frem efter hvilken C o u rs , der maatte findes 
nodvendl'g, steg W ild e r igien op paa H ytten  fo r at a f
give R apport derom t i l  hans Chef. Han tra f .N sve - 
ven* opmærksom betragtende den Fremmede, hvis S krog  
just nu havde hoevet sig op af Havet og fremvifte en 
lang p rikke t, guul S t r ib e ,  som hver M and i S k ibe t 
vel vidste indehoi'dt P ortene , hvoraf Kanonerne, der 
betegnede dets egentlige S ty rk e , stulde komme frem . 
M adam  W y lly s ,  ledsaget af G ertrude, stod tcrt ved, 
tankefuld som soedvanlig, men lod ikke den ringeste væ
sentlige Omstændighed undgaae sin Agtpaagivenhed.

. V i  er k la r, S i r , "  sagde W ild e r ; .v i vente b lot 
efter Coursen."

- Roveren soer o p , og gik noermere hen t i l  sin 
Næstkommanderende fs r  han svarede. Derpaa saae han 
ham stivt og skarpt ind i S ie t,  og spurgte, —



,E r  De v is  paa, a t de kiender dette S k ib , M a 

ster W ild e r? "
»Ganske sikkert," va r det rolige S v a r .
»Det er en Kongelig K rydser," sagde Gouvernan- 

ten med Tankens H urtighed.
»Ja. Jeg har ogsaa allerede sagt det."
» V i v i l prsve hans H u rtig h e d , M aster W ilder," 

vedblev Roveren. ^Lad Underscilene falde og bras fuldt 

fo r."
Den unge Som and bukkede og begyndte at udfore 

Chefens O rdre . D e r va r en H eftighed , maaftee en 
Bcrven i W ild e rs  Stemme da han gav de nedvendige 
Befa linger som stod i en mcerkelig Modsætning t i l  den 
dybe rolige Bastone som characteriserede Roverens Bud. 
Den uvante Tone undgik ikke heller nogle af de aldre 
M atroser, og de gave hinanden ret besynderlige Siekast, 
medens de lyttede efter Befalingen. Dog adlod de disse 
uvante Toner, som de vare vante t i l  a t adlyde deres 
egen saa lcrnge frygtede Chefs mere gribende Stemme. 
Raeerne bleve brasede, Seilene udspiledes fo r Kulingen 
og S k ibe t, der saa lcrnge havde ligget ubevcegeligt, be
gyndte at giennemskicrre Bolgerne og efterhaanden at 
overvinde den ro lige T ils ta n d , hvori det havde hvilet. 
M en snart fik det F a r t og nu fik S trid en  mellem de 
to rivaliserende Seilere en d yb , altbetagende Interesse.

Paa denne L id  va r den Fremmede omtrent en



M i i l  re t i Lce a f „Delph inen". E n  ncermere og noiag- 
tigere Undersogelse havde g io rt ethvert kyndigt S ie  om
bord paa den sidste bekiendt med deres Naboes S ty rke  
og Characteer. Solens klare S tra a le r fa ld t lige paa 
S iden af ham, medens Skyggen a f hans S e il kastedes 
lang t hen over Soen i den modsatte Retning. A f og 
t i l  kunde S ie t ved H ielp af K ikkerter trcenge ind i hans 
S krog  og fik usikkre, ubestemte G lim t af Bevægelserne 
derindenfor. M an  kunde tydelig see enkelte menneskelige 
Skikkelser omkring i Takkelagen; men ellers kunde man 
bemcrrke den stsrste Orden og fuldkomneste D iscip lin  
overa lt.

D a  „R overen ' hsrte Lyden as de skilte B o lge r og 
saae de fmaae skummende S tra a le r  som Bougen af hans 
eget stolte S k ib  kastede soran sig, vinkede han sin Lieu- 
tenant hen t i l  sig paa H y tte n . Flere M in u te r dvcrlede 
hans S ie  paa den fremmede S e ile r og betragtede noie 
med kyndigt B lik  hans S ty rke .

„M aster W ild e r,"  sagde han omsider med en Stemme 
som om han endelig havde hoevet sin T v iv l angaaende 
et foruroligende P unkt, „jeg har seet den Krydser fo r."

„D e t er r im e lig t;  den har gennemkrydset de fleste 
S teder a f A tlan terhavet."

,J a ,  det er sandelig ikke vo rt serste M ode! L id t 
M a lin g  har forandret dens H)dre, men jeg troer jeg 
kan kiende den Maade. hvorpaa hans M aster ere stillede."



M a n  troer, de hoenge mere end soedvanligt."
„D e t troer man med Rette. H a r De lcrnge g iort 

Tieneste der ombord?"
„ I  flere A a r."
„O g  De forlod den" —
„F o r at gaae t i l  Dem ."
„ T i ig  m ig, W ild e r, behandlede de D em , som en 

S u b a lte rn ?  H a ! kaldte mon deres Duelighed „provind- 
sia l"? Saae man Amerikaneren i A lt  hvad De fore
tog D e m ?"

„Jeg  forlod den, C ap ita in  Heidegger."
„ A h !  De gav Dem Anledning. Gengang har de 

dog g io rt mig noget G odt. M en va r De ikke derom- 
bord i F o ra a rs -Je vn d e g n ?-

W ild e r bukkede bejaende.
„Jeg  tcrnkte det nok. Og de floges med en Frem

med i en S to rm ?  Baade V inden , Havet og Menne
skene vare i Bevægelse."

»Det er sandt. V i  kiendte Dem og der var en 
T id  at vi troede Deres T id  va r kommen."

„Jeg  kan lide Deres Aabenhiertighed. V i have 
ssgt hinandens L iv som M crnd og v i skal vise os som 
endnu sandere Venner nu da der er en venskabelig F or
bindelse imellem os. Jeg v il ikke ud fritte  Dem mere om 
denne Begivenhed, W ild e r , th i, i m in Tieneste kiobes



ikke Bndest ved Forroederie mod den, De har fo rlad t. 
D e t er m ig nok, a t De seiler under m it Flag.«

»Og hvad er det fo r et F lag?" spurgte en blid 
men fast Stem me bag ved ham.

»Roveren" vendte sig pludselig om og modte G ou- 
vernantens stirrende, rolige og speidende B lik .  E t  G lim t 
as besynderlig hinanden modsigende Lidenskaber soer over 
hans Trcrk og derpaa forandrede det hele Udtryk sig t i l  
en m ild  hoflig  Venlighed, som han isser viste naar han 
talede med sine Fanger.

»Og her skal en Dame minde to Somcend om 
deres P l ig t ! "  udbrod han. »V i har sorglemt den H o f
lighed, at vise den Fremmede vo rt F lag . Lad det dog 
heise, M aster W ild e r ,  fo r  at v i ikke skal undlade en 
eneste af S o -E tike tte ns  Ceremonier."

»Skibet, v i har i  S ig te , toner ingen F la g ."
»Ligemegetz saa ere v i de forste i Hoflighed. V iis  

F laget."
W ild e r aabnede den lille  K is te , som indeholdt de 

F lag , der oftest brugtes, men vidste ikke, hvilket han 
skulde vcelge ib landt t i  to lv  S ty k k e r, som laae i store 
R u lle r, hvert i  sit R um .

»Jeg veed knap, hvilket a f disse Flag De befaler 
a t v ise," sagde han paa en M aa de , der aldeles klang 
som et S p o rg sm a a l.

»P r§v ham med den droie Holloender. Chefen



paa saa stolt et S k ib  burde jo dog forstaae alle christe- 
lige S p ro g ."

Den Ncrstcomanderende gav den vagthavende Q va r- 
teermester et V in k ,  og strax efter vaiede de forenede 
Provindsers F lag fra  Gaffelen paa „Delphinen-. Begge 
O fficerer vogtede opmarksomt p a a , hvad V irkn ing det 
vilde giore paa den Fremmede, som im id lertid  forsmaaede 
a t give noget besvarende Legn paa det falste S ignal, 
de viste.

„D en  Fremmede seer nok, a t v i ikke har noget 
S k ro g , der passer fo r Hollands Sandbanker. Maastee 
kiender han os?" sagde Roveren og saae fporgende paa 
sin Ncestcommanderende.

„Jeg  troer det ikke. M a n  bruger a ltfo r megen 
Sm inke her ombord i „D elph inen", t i l  a t selv hendes 
Venner stal kunne vare  sikkre paa a t kiende hende."

„D e  maa tilstaae hun er coquet," svarede „Roveren- 
smilende. „P ro v  ham med det Portugisiske. Lad os 
see, om brasilianste D iam anter finde Naade fo r hans 
S in e ."

D e t allerede heisede F lag blev nu halet ned igien, 
og Huset Braganzas S ym bolum  blev losnet fo r Vinden. 
Den Fremmede fortsatte im id le rtid  sin Cours i msrk 
Ligegyldighed, i det han stedse aad sig mere og mere 
op i V inden, som man kalder det i  Tosproget, fo r at



forringe Afstanden imellem sig og den, han gkorde J a g t 
e fte r, saa meget som m ulig.

„E n  A llie re t kan ikke rore ham," sagde „Roveren". 
„Lad ham nu da see det Lirrende hvide Banner."

W ild e r adlsd taus. P o rtuga ls  F lag blev halet 
ned paa Doekket, og snart flagrede Frankrigs hvide Fe lt 
i Luften. Neppe svcevede dette F lag fra  sit hore P unkt, 
fsrend et stort spraglet Vaabenmoerke, ligesom en stor 
Fug l der flyve r op, hcevede sig fra  den Fremmedes Dcek, 
og aabnede sine Folder i ynd ig t bolgende Form er fra  
hans G affe l. I  samme L lleb lik  soer en Rogststte ud 
fra  hans Boug og stod allerede agten fo r hans R ejs
n ing, forend Knaldet af det udfordrende Kanonskud naaede 
t i l  Delphinens Bescetning, op imod Passatvindens friske 
K u lin g .

„Saadan er da Nationernes Venskab!" bemærkede 
„Roveren" to r t .  ,H a n  er stum ved Hollænderen og ved 
Braganzas K ro n e ; men den b ittre  Galde ro re r sig i 
ham ved S yn e t af en B orddug. Lad ham kun see lid t 
paa det F la g , han holder saa lid t a f ,  Master W ild e r ;  
naar v i ere kiede as a t vise de t, saa kan vor Kiste jo  
skaffe os et andet."

D e t syntes im id le r t id , som S yne t af det F lag , 
„Roveren" nu sandt fo r godt at fo re , omtrent giorde 
samme V irkn ing  paa N aboen, som man med Tyrefæ g
terens rode K lud  g io r paa den rasende T y r .  Mange



smaae S e il ,  som kuns kunde nytte lid t, men som sva
rede t i l  Hensigten, a t vise sit S n s te  at fremskynde sin 
F a r t ,  bleve oieblikkelig satte t i l  paa den Fremmede; og 
hver en B ra s ,  hver en B o line  blev endnu sat stivere. 
K o r t  sagt, han saae ud som den Vceddelober, der maa 
taale Jokeiens unyttige S la g ,  stiondt den allerede har 
anstrenget sig t i l  det Yderste, og altsaa hver yderligere 
O pm untring  er ligesaa frug tes los , som dens egne for
nyede Anstrengelser. D e r syntes im id le rtid  kun liden 
T ra n g  t i l  saadanne overordentlige Anstrengelser. Begge 
Skibe forssgte nemlig nu rast deres Seildygtighed, med 
ikke noget synlig t F o r tr in  den ene frem for den anden. 
Omendstiondt „Delphinen" va r beromt fo r sin Hurtighed, 
viste den Fremmede sig dog ikke ringere fo r det skar
pests O ie . F riby tte rens S k ib  borede sig allerede for
Kulingen og de skummende S tra a le r foran den bleve ka
stede baade hsiere og lcengere frem ; men den Frem
mede fo lte paa samme Maade Vindens T ry k ,  og hans 
Bevægelse over de sukkende B o lge r syntes ligesaa hur
tige og yndige, som bans M edbeilers.

„D e t S k ib  s tis re r Vandet som en S va le  giennem- 
s tis re r L u ften ," bemsrkede Fribytterchefen t i l  den unge 
M a n d , der bestandig stod bag ved ham og forsogte at 
stiule en U ro , der tog t i l  med hvert O ieblik. „Har 
hun O rd  fo r a t vsre  h u rtig ? "

„Vandhsnen er knap hurtigere. E re  v i ikke ogsaa



allerede ncer nok fo r F o lk , der ikke krydse med bedre 
S e ilo rd re r end vo rt eget Lune?"

„Roveren" saae med Utaalmodighed og mistænkelig 
paa sin Vaabenbroder; men snart udtrykkede hans S m ii l  
kun hovmodig Dristighed, i det han svarede —

„Lad ham ligne O rnen i dens hoieste, hurtigste 
F lu g t, han stal ikke sinde vore V inger svagere! H v o r
fra  kommer dog denne Modbydelighed fo r at vcere i en 
M ii ls  Afstand sra et af Kronens Skibe?"

„F o rd i jeg tiender dets S ty rke  og seer i Aan
den det ulykkelige Udfald af en Kam p med saa overle
gen en F iende," svarede W ild e r bestemt. »De kan ikke 
med Held flaaes med dette S k ib ;  og hvis De ikke oie- 
blikkelig benytter den Afstand, der endnu er imellem os, 
kan De ikke undgaae det. Jeg troer i Sandhed, ar 
det allerede er fo r sildig at forsoge paa det sidste."

„Saaledes tcenker den, der overvurderer sin Fiendes 
K rce fte r, fo rd i Vane og megen Snakken har loert ham 
a t agte dem som noget Overmennesteligt. Ingen er saa 
forvoven eller saa beskeden, M aster W ild e r , som den, 
der i lang L id  har voeret vant t i l  a t stole paa egen 
Anstrengelse. Jeg har voeret en Orlogsmand noermere 

fo r."
„ H o r !  det er Trom m en. Han flaaer t i l  k la rt S k ib ."
„Roveren" lyttede et O ieblik efter, og kunde nu og- 

saa opsange den velbekiendte Lyd, der trommer alle M and



t i l  k la rt S k ib  ombord i en O rlogsm and. E fte ra t han 
ssrst havde seet op t i l  Seilene og kastet et alm indeligt, 
prsvende B lik  paa hver en T in g , der kom ham for 
O ie , svarede han ro lig , -—

„ V i v il fslge hans Exempel, M aster W ild e r. G iv 
O rdre d e rtil."

H id in d til havde „D elph inens" Besætning enten vcr- 
re t sysselsat med saadanne nodvendige Tienesteforretnin- 
ger, der var blevet dem paalagt, eller stod og betragtede 
med nysgierrige O ine det S k ib , der saa iv r ig t ssgte at 
komme saa ncer som m ulig t i l  deres eget farlige S k ib ; 
og den dcempede men bestandige M um len, kun en saadan 
som Disciplinen tillo d , havde vcrret det eneste Kiendetegn 
paa den Interesse, de tog i Scenen; men i det Oieblik, 
det fsrste Trommeslag ls d , oplsste enhver Gruppe sig 
og hver M and begav sig t i l  sin velbekiendte Post med 
tra v l Virksomhed. Denne Tum m el ib landt Mandstabet 
varede kun eet O ie b lik , og derpaa fulgte den samme 
fuldkomne Tavshed, som allerede er bleven omtalt i disse 
B lade ved en lignende Leilighed. Im id le r t id  bemcerkede 
man O fficererne, der skyndsomt, men uoie, undersogte 
deres Commandoer; og K rigsam m unitionen, som i en Fart 
var hentet op fra  Magazinerne, forkyndte at Tilberedel
serne vare alvorligere end scedvanlig. „Roveren" selv var 
borte; men det varede ikke lcrnge, fs r  han viste sig paa 
sit ophoiede Udkig, udrustet t i l  den S t r id ,  der syntes at



ncrrme sig og stedse ifcerd med at undersoge sin frem 
rykkende Modstanders S ty rk e  og Manoeuvre. De, som 
kiendte ham best, sagde im id le rtid , at Kawpspergsmaa- 
let endnu ikke var a fg io rt i hans S ie l ,  og hundrede 
speidende L in e  stirrede paa hans sammentrukne B ry n , 
som om de vilde giennemtrcrnge den Hemmelighcdssuld- 
hed, hvori han endnu stedse sandt sor godt a t skiule 
sin Hensigt. Han havde kastet Huen, og stod med det 
smukke H aa r flagrende om en Pande, der syntes formet 
r il a t undfange langt crdlere Tanker, end dem, der lod 
t i l  a t have sysselsat hans L iv ;  og en S la g s  H jelm  as 
Laeder laae ved hans Fodder med en Besætning der 
gav dens Ansigt, der bar den, et u na tu rlig t v ild t Udtryk. 
N a a r han bar denne E ntrehue, saa var det et Tegn 
sor A lle ombord at nu va r L ieb likke l kommet fo r en 
a lvo rlig  K a m p ; men endnu havde de ikke seet dette 
ubedragelige Vidnesbyrd paa deres Anforers fjendtlige 
Hensigter.

, Im id le r t id  havde hver Officeer efterseet sin Com- 
mando og a flag t R apport derom ; og den Dsdsstilhed, 
som h id til havde hersket blandt Mandskabet, turde ef
ter en S la g s  stiltiende Tilladelse, afbrydes ved dcempet 
men iv r ig  S a m ta le n ; th i den beregnende Chef forbod 
ikke denne Afvigelse fra  de almindelige Bestemmelser om
bord i mere regelmæssige K rydsere, fo r at Mandskabet



kunde komme i den Sindsstemning, hvorpaa det heldige 
Udfald a f hans fortvivlede Foretagender saa ofte beroede.*)

Spv og isvende Capitel.
------------------ Han giorde mig forv irre t,

Da jeg saa mild, sodtdufecnde ham saae 
Og talende saa lig t en Kammerjomfru-

Shakspeare: Henrich IV.

^ e t  var et-O ieblik fu ld t a f stor og a lvo rlig  Interesse. 
H ve rt enkelt I n d iv id , t i !  hvem en Deel af den under
ordnede M a g t i S k ibet var betroet havde undersogt sin 
Commando med den noiagtige Omhyggelighed, der stedse 
b liver fto rre  eftersom Ansvarligheden noermer sig Oieblik- 
ket, der fta l godtgisre at den har vcrret betroet en Van
d ig . Baadsmandens barske Stemme havde hort op at

Den i dette Capitel S . 29Z«9 'i vvcnf. omtalte Begivenhed 
ind tra f i Sokrigen 1652 imellem Hollænderne og Englan
derne, da de forste vare de Seirende, og den hvllandste Ad
m ira l Trvm p siges at vcrre seilct ind i ThemS-Mundingen 
med en K v ft paa Fvrtvppen, t i l  Tegn paa, at han havde 
feiet reent udenfor.



spsrge om de Toug og K ie ttin ge r, der ansaaes fo r væ
sentlige sor S kibets S ikkerhed; enhver Kanon-Comm an- 
deur havde gientaget forvisset sig om at hans S ky ts  
var k la rt t i l  oieblikkelig og virksom Lieneste; E x tra -A m - 
m unition va r allerede bragt frem af de morke, hemme
lige G iem m er; og selv Sam talens Summen var ophort 
i Scenens stigende a lt betagende Interesse. M en R o 
verens hurtige spejdende O le kunde dog ikke opdage no
gen G rund t i l  M is t i l l id  mod hans Folks Fasthed. De 
vare alvorlige som de tappreste og standhaftigste ere i  
Provens T im e ; men deres A lvorlighed havde intet S pce r 
af Bekym ring. Snarere syntes den at vcrre V irkningen 
a f en fo rtv iv le t, fast Beslutning, en saadan der opflam
mer den menneskelige S ie l t i l  Anstrengelser, der over
stige K rigerens scrdvanlige Dristighed. F ra  denne be- 
behagelige P ttr in g  as Besætningens Sindsstemning saae 
den opmærksomme og indsigtsfulde Anforer kun tre Und
tagelser, nemlig hos den Næstkommanderende og hans 
to mcrrkvcrrdige Fslgesvende (F id  og Negeren).

V i  have seet hvorledes W ilders Forhold just ikke 
var et saadant, som passede sig fo r hans Rang i saa 
v ig tig t et S ieb lik . »Roverens" skarpe speidende B lik  
havde gientaget examineret hans Opforsel uden at komme 
t i l  noget tilfredsstillende endeligt Resultat hvad dens egent
lige Aarsag angik. Den unge M ands K inder vare lige 
saa rode og hans Holdning ligesaa fast, som om han havde



befundet sig i den fuldkomneste S ikkerhed, men hans 
uvisse Lllekast, og et tv iv lsom t, ubestemt Udtryk i et Aasyn, 
der burde vise ganske de modsatte Egenskaber, gav hans 
Chef Anledning t i l  dyb E ftertanke. Som  om han vilde finde 
Gaaden i hans Følgesvendes O pforse l, sogte hans S ie  
F id  og Negeren. De stode begge ncermest ved den Plads 
han selv indtog, og den sorste beklcrdte en Canon-Com- 
mandeurs Post.

Selve Skibets S pan te r stode ikke fastere paa de
res S ted  end Topgastens, naar han a f og t i l  skelede 
hen ad det massive J e r n r o r , der var overdraget til 
hans Cominando z og ikke heller savnede man hos ham 
denne venlige, faderlige O m hyggelighed, som udmcrrker 
Somandens Interesse fo r hvad der er betroet t i l  hans 
S tyre lse.

Im id le r t id  havde en aabenbar og u fork la rlig  For
undring betaget hans rynkede Trcek; og bestandig, efter
som hans B lik  vandrede fra  W ilders  Ansigt t i l  deres 
Modstander (det fremmede S k ib ) , var det ikke vanske
lig t  at opdage, a t han forundrede sig overatfinde de To lige- 
overfor hinanden som Fiender. Dog giorde han hverken 
sine Bemærkninger ved eller klagede over en Begivenhed, 
han aabenbart fandt saa besynderlig, men syntes aldeles 
bestemt paa at folge Aanden i den velbekiendte Semands- 
regcl, der lcrrer den underordnede M a tro s :  „a t lystre 
Commando uden at raisonnere."



Negerens hele Person »ar ubevægelig undtagen 
Vinene. M en disse store agatforte S k ive r, rullede be
standig, ligesom Topgastcns maneerligerc O rganer, fra  
W ilde r t i l  den fremmede S e ile r og syntes a t indsuge 
fr is t Forbavselse ved hvert B lik .

S la a e t ved disse tydelige Kiendetegn paa en eller 
anden besynderlig og dog foelleds Fslelse mellem de L o ,  
benyttede Roveren sig af sin S t il l in g  og den Om stan- 
dighcd ar hans Lieutenant stod temmelig langt bort
og t ilta lte  dem. Han loenede sig fra  H ytten  ud over 
Skandsen og sagde i  den fortroelige Tone, en Chef pleier 
a t bruge t i l  sine Undergivne, naar deres Tienester ere 
af den stsrste V ig tig h e d , —

»Jeg haaber, man har fa t D ig  t i l  en Kanon, 
M aster F id , som veed hvordan den fta l snakke."

»Der er saamcrn ikke et jevnere Lsb, eller bedre 
M unding  her ombord, Deres Velbyrdighed, end »Blusse- 
B i l l 's " ,  svarede Skamsilingsgasten og gav Gienstanden 
fo r sin Anb aling et k icrrlig t Smcrk. „A lt  hvad jeg 
forlanger er en reen V if te r  og en toet Forladning. H o r , 
Guinea, rids m ig et uk la rt Anker paa en halv Snees 
K ug le r, saa an paa D in  egen Faxon, og naar det saa 
er fo rb i, faa kan jo de, som flipper derfra, fare om
bord hos Fienden og see efter hvorledes Richard F id 
har p lantet sin Soed."

Den rode Rover, K H.



,DeL er ikke strste Gang D u  har vcrret med, M a 

ster Fid?«
^Gud velsigne deres Vclbyrdighed, K rud  er ikke an

der fo r m ig , end som Snuustobak fo r Ncrsenz fliond t

jeg rig tignok — "
.D u  vilde sige noget — "
»At jeg af og t i!  synes jeg har forskudt mig imel

lem disse hersens S ager," svarede Topgaften, og saae 
fyrst paa det franske og saa paa det sierne engelske Flag, 
.ligesom det kunde vcrre en K lyverbom  taklet agter, i 
Nodstilfcelde istedet for en Bom -M esan. M en jeg toen
ker Master H a rry  har det altsammen i sin Lomme med 
S o r t  paa H v id t ;  men det maa jeg dog sige, at skaljeg 
slamge med Stene, saa vilde jeg dog hellere see dem flaae 
Naboens P o tte r itu . end min egen M oders. —  Hsrer 
D u , Guinea, rids et P a r K ug le r endnu; jeg vilde dog 
nok have, at .B lu s s e -B ill"  skulde giore sit gode Navn 
og R ygte lid t M re , naar det skulde komme t i l  Stykket."

Noveren gik tankefuld og taus bort. Hans Die 
modte W ilde rs  og han vinkede ham hen t i l  sig.

»Master W ild e r."  sagde han i en venlig Tone, »jeg 
fa tte r Deres Folelse. Ikke  alle ombord i det Skib der, 
har forncrrmet Dem, og De vilde hellere have at Deres 
Tieneste imod dette hovmodige Flag skulde begynde med 
et andet S k ib . D er er kun lidet andet, end sorscengelig



Horder at vinde L denne Kam p —  A f Agtelse fo r Deres 
Folelser v il jeg undgaae den."

,D e t er fo r silde," sagde W ild e r og rystede sorgs 
fu ld med Hovedet.

„D e  fta l see, De tager fe il. Forsoget kan koste 
os et g la t Lag, men det fta l lykkes. Gaa ned med 
Deres Giester t i l  et sikkert S te d ; og naar De saa kom
mer igien, fta l Scenen vcrre undergaaet en Forandring.-

W ild e r skyndte sig ned i K ahytten , hvorhen M a 
dam W y lly s  allerede havde begivet sig; og da han havde 
meddeelt dem Chefens Hensigt, at ville undgaae B a ta ille  
fs rte  han dem ned i Lasten fo r at en eller anden ulykke
lig  Hoendelse ikke ftulde fo rb ittre  ham Erindringen om 
denne L im e . D a  han hurtig  og med Omhu havde
u d fo rt denne behagelige P lig t ,  foer han igien op paa 
Doekket med Tankens Hurtighed.

Uagtet det syntes som om hans Fravcerelse kun 
havde varet eet B ieb lik , havde Scenen virkelig foran
dret hele sit krigerske Udseende. Jstedetfor det franske, 
fandt han nu Englands F lag vaie fra  „Delphinens" 
Gaffel, og begge Skibe virksom sysselsatte med at vexle nogle 
hurtige og letforstaaelige S m a a-S ig na le r. A f den hele 
store S ky  a f S e il,  som saa nylig  havde presset „Rove
rens" S k ib ,  va r nu b lo t Mersseilene udbredte under 
Rakerne z de ovrige hang ned i  vide D rapperier og be
vægede sig loselig fo r den gunstige K u ling . S k ibe t selv



styrede lige mod den Fremmede, som paa sin S ide og- 
saa log  Bovenseilene ind, men gnaven, som den der var 
bleven skuffet i  Forventningen om at opnaae et For- 
m aal, hvorom store Forhaabninger ncrredes.

,N u  g io r det den K a r l ondt a t troe at den er 
hans Ven, han fo r  ansaae fo r sin Fiende," sagde Rove
ren og giorde sin Næstkommanderende opmærksom paa 
den Godtroenhed, hvormed deres Naboe lod sig bedrage 
a f de S igna le r, Roveren hemmelig havde vidst at .for
skaffe sig. »Det er et O ffer, som koster Overvindelse; 
men jeg bringer det fo r  Deres S k y ld , W ild e r."

Lieutenantens B lik  syntes fo rv ir re t, men han sva
rede ikke. Og der va r i  Sandhed ogsaa kun liden Tid 
t i l  Betcenkning og S am ta le . ,Delphinen" rullede rast 
hen ad sin Bane og hvert O ieblik adspredte meer og 
meer den Taage, hvormed Afstanden havde omgivet de 
m indre Gienstande ombord paa den Fremmede. E fte rh å n 
den kunde man nu tydelig skielne Kanoner, Blokke, Toug- 
vcrrk, B o lte , Mennesker, lige t i l  deres Troek, e fterhån
den som det fredlsse S k ib  giennemskar Vandfladen, der laae 
imellem dem. E fte r et P a r M in u te r, dreiede den Fremmede til 
V inden og havde nu fastgiort den storste Deel af sine Over
seil. Derpaa brasede han sine Agterseil, saa at de modtog 
Vinden paa deres ydre Flade, og S k ibe t standsede.

„Delphinens" Mandskab havde sor saa v id t efter
lignet den bedragne Kongelige Krydsers Godtroenhed-



at de beslog alle deres Bovenseil. A lle M and giorde 
deres Tjeneste og stolede b lind t paa det besynderlige V a 
sens Klogskab og Dristighed, der havde fundet det fo r 
godt at bringe deres S k ib  i en saa fa rlig  N arhed af 
en m ag tig  Fjende —  th i hans Klogstab og Dristighed 
vidste de a f E rfa rin g  havde h ju lpet dem ud af storre 
Vanskeligheder, end dem, de nu befandt sig i .  Med 
denne forvovne T illidsfu ldhed kom den farlige S o ro ve r 
ja v n t ned under den umistanksomme Naboes Laaring in d til 
et P a r Kabellangders Afstand, dreiede dcrpaa ligeledes t i l  
Vinden med en yndig K rum n ing  i  Eoursen, og laae 
b i. M en W ild e r, der med taus Forbavselse betragtede 
alle sin Chefs B evage lse r, saae strax at »Delphinens- 
S tevn  viste den modsatte V e i a f den andens og a t dens 
F a r t va r bleven standset ved en modsat S t il l in g  af F o r
stilene, en Omstcendighed der havde den Fordeel, a t 
man hurtigere havde S k ibe t under Commando, hvis N o 
den skulde fordre a t man i  en F a r t  skulde tage sin T i l 
f lu g t t i l  Kanonerne.

,Delvhinen» stiod endnu ovcr Stoevn, som en Folge 
a f dens sidste Bevergelse, da det brugelige herse og n-rsten 
uforstaaelige T ilra a b  lod over Vandet og spurgte om 
dens N avn  og Characteer. Roveren fatte Raaberen 
t i l  Loeberne, med et betydningsfuldt B lik  t i l  den Ncest- 
commandcrcnde, og tilbagesendte Navnet paa et S k ib



i  Kongens Tieneste, som va r bekiendt fo r a t vcrre af 
samme S tsrre lse  og S ty rke , som hans eget.

«Ja, ja ,"  svarede en Stemme sra det andet Skib , 
„saaledes forstod jeg ogsaa Deres S ig n a le r."

Derpaa blev der pra iet fra  D e lph inen , hvilket 
besvaredes med N avnet paa den Kongelige Krydser og 
en Indbydelse fra  dens Chef t i l  hans Collega: at be- 
soge ham.

F o r saa v id t var der ikke forefaldet andet, end 
hvad der va r sirdvanligt imellem Somcrnd i  een og 
samme Tieneste; men Sagen ncrrmede sig nu et Punkt, 
hvor de Fleste vilde have fundet Fortsættelsen as M a 
skeraden a ltfo r vanskelig. Dog kunde W ilders opmærk
somme S ie  ikke opdage mindste Ubestemthed eller T v iv l- 
raadighed hos sin Chef. M an  horte nu Trommen rores 
ovre paa Krydseren, som S ig n a l fo r a t ophore med 
„k la r t S k ib " , og med den storste Rolighed befalede han - 
a t give sine egne Folk det samme Tegn t i l  a t troede 
sra Kanonerne. K o r t  sagt, fem M in u te r gav det Hele 
Udseende a f fuldkommen Fortro lighed og Venskabelighed 
imellem to Skibe, som snart vilde have vceret i  Kamp 
paa L iv og D od , havde det ene af dem kiendt den an
dens sande Characteer. M id t  i det tvivlsomme S p il, 
han spillede, og imedens Indbydelsen endnu lod i  W il
ders S re n , kaldte Roveren sin Næstkommanderende hen 
t i l  sig.



»De horer a t jeg er indbuden t i l  at bessge min 
celdre Officeer i Hans Majestcrts Tieneste," sagde han 
og et ironisk S m ii l  spillede haanlig om hans Lceber. 
»Har De Lyst t i l  a t vcrre med?»

Den Forbauselse, hvormed W ild e r herte dette d r i
stige F o rflag , var a ltfo r na tu rlig  t i l  at den kunde skrive 
sig fra  en fo rs tilt Bevoegelse.

»De er dog ikke saa forvoven at udscrtte Dem fo r 
denne F a re !"  udbrod han da han fandt O rd  t i l  at ud
trykke sig.

» E r De bange, saa kan jeg tage bort alene."
»Bange!" gientog den unge M and og en stcrrk 

Rsdme forogede end mere Luen i hans flammende B lik .  
»Det er ikke F ry g t, Capita in Heidegger, stien Forsig
tighed, der raader m ig t i l  at holde m ig m u lt. M in  
Ncervcrrelse vilde forraade dette Skibs Characteer. De 
glemmer, at de tiende mig allesammen ombord i Krydseren."

»Jeg havde sandelig noer forglem t den Deel af 
P lanen. S aa  bliv da medens jeg tager bort fo r at 
have Hans Majestæts Capita in t i l  Bedste."

Uden at vente ester S v a r, gik »Roveren" ned og 
gav sin Vaabenbroder et V ink t i l  at folge sig. Faa 
Oieblikke vare tilstrækkelige t i l  at ordne de stionne gyldne 
Lokker, der gav den sorstes Ansigt et saa ungdommelig 
l iv lig t  Udseende. Den phantastiste Overkiole han bar 
t i l  dag lig t B ru g  blev om byttet med en, der passede sig



fo r hans anmassede Rang og Tieneste, og som paa det om
hyggeligste var syet efter hans Skabning og med en 
Spradebasses hele Opmærksomhed fo r hans i  Sandhed 
smukke L a il le ;  og fo r ov rig t blev han i en F a rt udsty
re t t i l  den Forklædning han havde va lg t. Saasnart 
disse Forandringer i hans Udvortes vare foretagne (og 
de bleve tilendebragte med en Hurtighed og Behændig
hed, som lagde megen Ovelse fo r D agen,) lavede han 
sig t i l  at udfore det besluttede Vovestykke.

, Bedre og skarpere O in e  ere blevne bedragne," 
sagde han ro lig , og vendte sig fra  S pe ile t t i l  sin Lieute- 
nant, „end de, som pryde C apita in  B ig na lls  Aasyn."

„D e  kiender ham altsaa?"
„M in  S t il l in g  paalcegger m ig den Nødvendighed 

a t kiende meget som andre Folk oversee. Dette Even
ty r ,  som jeg af Deres B lik  nurrker, De anseer som 
tab t og uden a lt Haab om et lykkeligt Udfald, er let 
a t bestaae. Jeg er overbeviist om at ikke en eneste as 
Officererne eller Mandskabet ombord paa „P ilen" har 
nogensinde seet det S k ib , hvis N avn jeg har valgt at 
benytte mig af. D e t er a ltfo r nylig  lobet af Stabelen 
t i l  a t jeg skulde staae Fare fo r det. Og saa er der 
kun lid t Rimelighed fo r a t jeg fom m it andet S e lv  stal 
vcere nsdt t i l  at kiendes ved nogen af Officererne der 
om bord; th i De veed jo meget vel, a t det er fire Aar 
siden det S k ib  har vcrret i E u ro p a ; og ved a t kaste



et Ske paa disse Dokumenter v il De see, a t jeg er en 
a f Lykkens P n d lin ge r: en Lords S o n , og at jeg siden 
.P ilens" Afreise hiemme fra  ikke alene er voxet op t i l  
Chef, men endog t i l  M an d ."

.D e t er sikkerlig heldige Omstændigheder, som jeg 
ikke havde Skarpsindighed nok t i l  at opdage. —  M en 
hvorfor v i l de udsatte Dem fo r  al denne Fare?"

.H v o r fo r ! maastee man kan komme efter en dybt- 
lagt P la n , hvis P r iis  vilde giore Giengield fo r T a 
bet af en Fangst; maastee ogsaa —  at det er et 
b lo t In d fa ld . Jeg  finder en stor Fornoielse i  dette 
E ve n ty r."

.O g  stor Fare."
.Je g  vurderer a ld rig  Prisen paa disse Fornsielser. 

—  W ild e r ,"  tilfo iede han og vendte sig t i l  ham med 
et aabent venligt og tillid s fu ld t B l i k , .jeg lagger L iv 
og A§re i Deres H aand ; th i fo r mig vilde det vare 
V anare  a t forlade m it Mandskabs Interesse."

.Denne T ill id  stal jeg agte," svarede vor E ven ty
re r med en saa dampet og qva lt S tem m e, saa man 
nasten ikke kunde forstaae det.

Roveren betragtede et S ieb lik  stivt sin Vaadenbro- 
ders aabne Ansigt og smilede som om han var tilfreds 
med Lsvte t, vinkede med Haanden t i l  Afsted og vendte 
sig omkring fo r at forlade K a h y ten ; men hans omsva- 
vende B lik  t ra f  i dette S ieb lik  endnu en tredie Person.



Han lagde sin Haand sagte paa Drengens Skulder der 
paa en Maade havde stillet sig iveien for ham og spurgte 
noget a lvo rlig , —

»Hvad har D u  fo r, Roderik?"
»At folge min Herre i Baaden."
»Jeg behover ikke D in  Tieneste, m in G u t."
,P a a  den sidste L id  behoves den kun sielden."
»H vorfor skulde jeg uden Nodvendighed udscrtte sle- 

res L iv , hvor det slet ikke kan bande?"
,N a a r  De udsoetter Deres, udscetter De A lt ,  hvad 

der er mig dyrebart," lod S va re t med en saa ydmyg 
og tillige  saa usikker Stemme, at de ftioelvende og ncrsten 
qvalte Toner kun vare horlige fo r den, de vare hen
vendte t i l .

Roveren tovede lid t inden han svarede. Hans 
Haand hvilede endnu bestandig paa Drengens Skulder 
og hans stirrende S ine  lcrste i hans urolige Troek, saa- 
ledes som denne Sands undertiden pleier at stroebe efter 
ar giennemftue det menneskelige H iertes Hemmelighed.

»R oderik," sagde han omsider med en mildere og 
langt venligere Stemme »D in Skiebne fta l ogsaa blive 
m in , v i folges ad."

Derpaa soer han hurtig  med Haanden over Pan
den og steg op ad T ra p p e n , fu lg t af Drengen og as 
den P erson , han viste en saa stor T ill id . Med faste 
T r in  betraadte Roveren Dcrkket og hans Holdning var



saa sikker, som om han ikke sandt noget V ove lig t i sit 
Foretagende. M ed en Ssm ands Omhyggelighed gik hans 
L ie  sra S e il t i l  S e il og ikke en B ra s , Raae eller B o 
line undgik det kyndige B lik ,  han kastede rundt omkring fo r 
han gik hen t i l  den S ide hvor F a rto ie t allerede laae og 
ventede paa ham. N u  viste sig derimod det forste G lim t 
as M is t i l l id  og Usikkerhed i hans stolte dristige og be
stemte Troek. E r  L lleblik standsede hans Fod paa Falde- 
reebstrappen. „D a v id *, sagde han a lvo rlig  t i l  den P e r
son, som han as egen E rfa rin g  vidste, var saa drevet i
Forrcederie, „stiig op af F a r ts ie t . ---------- Send mig den
tvcrre G u t, den fsrste Baksgast, i hans S ted . Den 
Snakkebroder kan have godt af at lcrre at vcrre tauS 
naar det gielder.*

Sieblikkelig stiftede de P la d s ; th i ingen der om
bord havde nogensinde vovet at vcrre en Befa ling  u ly 
d ig , der blev y ttre t med et saa bydende B lik . Han 
stod et S ie b lik  hensunken i dyb Eftertanke og hver Skygge 
af Bekym ring veeg sra den Pande, hvorpaa en stolt, Ledel 
L illids fu ldhed  viste sig, i det han tilfsiede, —

„F a rve l W ild e r ! jeg g io r dem t i!  Capita in over 
Mandstabet og t i l  Herre over min Skiebne: jeg er sik
ker paa at begge ere betroede i vcrrdige hcender."

Uden at vente efter S v a r, som om han forsmaaede 
den forfængelige Ceremonie af tomme Forsikkringer, 
steg han hu rtig  ned i F a rts ie t, som i ncrste S ieb lik  roede



rask hen imod den kongelige K rydser. D e t korte M e l
lem rum , der fo rlob  fra  Eventyrernes Bortgang t i l  de
res Ankomst t i l  det fiendtlige S k ib , holdt alle dem, de 
havde ladet tilbage , i en stcrrk betagende Spænding. 
M en den Person, der var meest interesseret i Udfaldet, 
forraadte hverken ved M ine  eller Gebcrrde det mindste 
a f den )Engftlighed, der saa moegtig havde grebet hans 
Undergivnes Aand. Han steg op ad S iden paa sin Fiende 
under de M re sb e v iisn in g e r, der skyldtes hans paatagne 
R ang, og det med en Fatning og Utvungenhed, som de, 
der troe at disse indbildte Egenskaber virkelig ere til, 
le t kunde antage fo r de fornemme Id ee rs  og den hoie 
Fodsels Anstand og Voerdighed. Hans Modtagelse hos 
den crrlige V e te ran , hvis lange og anstrengte Tieneste 
kun havde sundet en ringe Paaskionnelse i Commandoen 
a f det S k ib ,  han forte , va r h ierte lig , mandig og so- 
mandsmcrsig. Saasnart de sædvanlige Velkomsthilsner 
vare forb i, forte  han sin Giest ind i sin K ahy t.

,T a g  den P lads, De synes bedst om, Capitain Ho
w ard ", sagde den jevne gamle Som and og satte sig uden 
videre ned, i det han indbod sin Vaabenbroder at folge 
sit Exempel. „E n  Gentleman- af Deres overordentlige 
Fortienester maa have Modbydelighed fo r ar spilde L i 
den med uny ttig  Passiar, lad vcrre de er fo r ung —  det
v il sige fo r den skionne Com m ando, De er saa lykkelig 
a t fore."



»Lvertim od, jeg forsikkrer D ew , a t jeg begynder a t 
ansee mig selv fo r ligesaa gammel som Methusalem," 
svarede »Roveren", og satte sig ro lig  ned ved den anden 
Ende af B o rd e t, hvorfra  han , naar han v ilde , kunde 
see sin halv stsdte Vaabenbroder lige i V inene: »Kan 
De forestille Dem det, S i r !  Jeg b liver virkelig tre og 
tyve A a r ,  dersom jeg lever denne Dag t i l  Ende."

»Jeg havde dog anseet Dem fo r et P a r A a r a ld re , 
unge H e rre ; men London kan da ligesaa hurtig  giore 
det menneskelige Ansigt a ld re , som AZqvator."

»Det va r det sandeste O rd  De har sagt, S i r .  I -  
blandt alle Farvande beder jeg H im len frie  mig fo r S t .  
Jam es's. Jeg forsikrer D e m , B ig n a ll, Lienesten kan 
faae B u g t med den starkeste Constitution. D er var de 
T id e r, jeg troede at jeg skulde vare ded som en stak
kels Lieutenant!"

»Saa maatte De da have havt galopperende S v in d 
sot!" brummede den fortrydelige gamle Som and. »Om
sider har de da sendt Dem ud i en smuk Skude, Ca- 
p ita in H ow ard ."

H un er re t taale lig , B ig n a ll, men forfarde lig  lille . 
Jeg sagde ogsaa t i l  m in Fader, at dersom den sorste 
A dm ira lite ts lo rd  ikke snart skabte hele Lienesten fra  ny, 
ved at bygge beqvemmere S k ib e , saa vilde hele Floden 
komme i ganske simple H ander. Finder De ikke B e -



voegelsen L disse S k ib e , med et eneste D crk, forfærdelig 
ubehagelig, B ig n a ll? *

.N a a r  en M and i fem og fyrgetyve A a r saadan 
er bleven puffet op og ned, Capita in Howard,« svarede 
hans B e rt og strsg sine graae Lokker, af Mangel paa 
anden Maade at dampe sin Vrede paa, „saa bliver det 
ham tilsidst ligegy ld ig t, om hans S k ib  ligger een Fod 
mere eller mindre dybt.«

»A h! jeg ro r bande p aa , det er det man kalder 
philosophift L igegyldighed; men det er kun lid t efter min 
S m a g . M en efter dette T o g t b liver jeg virkelig Ca
p ita in , og saa fta l jeg benytte m in P ro tek tio n , for at 
faae et VagLftib  paa Themsen, fo r a lting  gaaer jo nu
tildags ved Pro tection , veed De, B ignall.«

Den å rlige  gamle Sohane aad sin M rgrelse i stg, 
saa god t, han kunde; og da det va r det bedste Middel 
t i l  a t holde ham i en S tem ning, hvor han kunde giore 
sin Gieftsrihed 2Ere, skyndte han sig at forandre Sam 
talens Gienstand.

»Jeg haaber, Capita in H o w a rd , sagde han, at 
ib landt andre nye M oder vedbliver G am m el-Englands 
F lag a t vaie over A dm ira lite te t. De sorte i Morges 
Ludvigs F lag saa lcrnge, at en halv T im e lomger vilde 
bragt os i Kludene paa hverandre.*

»A h ! hvad det var en fortræ ffelig K r ig s lis t! Jeg 
v il faamcrn skrive hiem angaaende de ncermere Omstæn
digheder ved det Puds, jeg spillede Dem.«
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»G isr De det; g ie r De det, S i r ;  De kunde blive 
R idder sor den B e d r ift ."

»Afskyeligt, B ig n a ll!  m in F ru  M oder vilde besvime 
ved den blotte Tanke. Jeg forsikkrer, der har a ldrig  
va re t noget saa simpelt i  vor F a m ilie , ester den L id ,  
da det va r gentilt at vare R idder."

» J a , j a , C ap ita in  H ow ard, det var saamcen godt 
fo r os begge, at De saa snart blev as med Deres fran 
ske N ykker; th i lid t langer endnu —  og De vilde have 
havt det glatte Lag. D e tte  Skibs Kanoner vilde ved 
Himlen vare gaaet af a f dem selv, ester fem M inu te rs  
F o r lo b !*

,D e t er re t heldigt som det er. Hvad m orer De 
Dem med, B ig n a l, "  (gabende) »i denne kiedsommelige 
K an t a f Verden?"

,A a , S i r ,  jeg deler m in T id  mellem Hans M a je 
stæts F iender, Omsorgen fo r m it Skib  og mine Office
rers Selskab; jeg har kun saa kiedsommelige Oieblikke."

,A h !  Deres O fficerer: ja , De m a a  jo have O f
ficerer ombord, skiondt jeg kan tcenke, at de ere lid t fo r 
gammeldags t i l  at behage D e m . T illader De, jeg seer 

Deres L iste?"
Chefen paa »Pilen" giorde som han bad, og gav 

sin ubekiendte Fiende Skibsru llen , med et S ie ,  der var 
a ltfo r cerlig t i l at ville nedlade sig t i l ,  at vårdige et 
saa foragtet Vasen et eneste Liekast.

.D e t er jo  bare »mouther"! S aa  sandt jeg lever,



bare U arm outher og P lym ou ther, og Portsniouther og 
Exm outher. H er ere S m ith e r nok t i l  at besorge a lt 
Smedearbeidet ombord. A h ! her er en K a rl, der vilde 
g isre god Lieneste i  en Oversvsmmelse. Hvad er det 
fo r  en Henry A rk ,  som jeg finder anfsrt som Deres 
Ncestcommanderende?"

,E n  ung M and , der kun mangler et P a r Draaber 
a f Deres B lo d , C apita in  H o w a rd , fo r engang i Liden 
a t staae i  Spidsen fo r Hans Majestæts F lode.'

„Eftersom  han har saa store Fortienester, Capitain 
B ig n a ll,  to r jeg vente af Deres A rtig h e d , at De vil 
bede ham becrre os med sit Selskab. Jeg offrer altid 
m in Ncestcommanderende en halv T im e hver Morgen —  
at sige hvis han er gentil."

„S takke ls G u t! Gud veed, hvor han er i dette 
O ieb lik . Den brave F y r  er efter eget Forlangende gaaet 
ud paa et meget fa r lig t T o g t, og jeg er ligesaa uvidende 
om U dfa ldet, som D e. Forestillinger, ja selv Bon
ner, vare frugteslose. Adm iralen trcrngte t i l  en duelig 
A gen t, og Nationens V e l fordrede dette farlige Fore
tagende; og saa veed De jo ,  a t Folk af lav Herkomst 
maae soge Deres Avancement andre S teder, end i S t. 
Jam es; th i den brave G u t skylder endog et Vrag, 
hvorpaa han blev fundet som et lille  B a rn ,  det samme 
N avn , De finder saa besynderligt."

Im id le r t id  staaer han jo endnu paa Deres Skibs
liste som Deres Ncestcommanderende?"



Og jeg haaber han v il blive staaende d e r, in d til 
han faaer det S k ib , han saa vel fortjener. —  M in  G u d ! 
er De syg, C ap ita in  H ow ard? (§t G las G rog, D reng."

„N e i L a k ,  S i r , "  svarede „Roveren" smilende og 
frabad sig den tilbudte D r ik ,  og B lodet vendte a tter 
tilbage i hans A n s ig t, men med en Voldsomhed, der 
truede med at ville  giennembryde de sædvanlige Grcrnd- 
ser fo r dets Lob. „D e t er kun et L ilfc r ld e , jeg har 
efter m in M oder. V i kalde det i vor Fam ilie „Elphenbeens- 
sygenz" efter hvad jeg har kunnet faae at vide ikke af 
nogen anden G ru n d , end fo rd i een af mine qvindelige 
Ahner blev scrrdeles forskrækket over en E lephanttand, i 
en v is sensibel T ilstand, som De veed. M an  siger, det 
skal just see smukt ud saalcrnge det staaer paa."

„D e t seer u d , som en M and der passede bedre i 
sin M oders Ammestue, end i en K u lin g . M en det glce- 
der m ig, det gik saa snart over."

„N u  tilbags har ingen lcrnge det samme Ansigt, 
B ig na ll. N a a r a lt kommer t i l  a lt er altsaa denne 
Master A rk heller ikke N ogen!"

„Jeg  veed ikke, hvad De kalder Nogen, S i r ;  men 
dersom prsve t M o d , stor Duelighed i sit Fag og urok
kelig Troskab gielder fo r Noget paa Deres sidste F a r
vand, C apita in  H ow ard, saa v il Henry A rk snart com- 
mandere en Fregat."

„N a a r man b lo t vidste, hvorpaa man skulde grunde 
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sine Ford ringe r," vedblev »Roveren" med et saa venligt 
S m ii l  og en saa indsmigrende S tem m e, at det ncesten 
opveiede V irkningen af hans paatagne Vcesen, »man 
kunde saadan lade et O rd  falde i et B rev  hiem, der ikke 
skulde giore den unge M and nogen Skade."

»Gud g ive , jeg turde aabenbare Hensigten af det 
L o g t, han er udsendt paa !" svarede med Heftighed den 
vakkre gamle S o m a n d , som var ligesaa hurtig  t i l  at 
forg lem m e, som t i l  at sole M ish a g . »Men De kan 
im id le rtid  try g t sige i Almindelighed, at det er crresuldt, 
fa r l ig t ,  og sigter i hsi G rad t i l  Hans Majestcrts Un- 
dersaatters Bedste. D e t er saamcrn knap en T im e siden, 
at jeg troede, det va r lykkedes. —  G is r  De undertiden 
Bramseilene lo s , C apita in  H o w a rd , medens de svcerere 
S e il endnu ligge besiaaede paa Rcrerne? M ig  forekom
mer et S k ib , saadan klcedt paa, accurat som en Mand, 
der har taget K io len paa, inden han har stukket Benene 
i  Underfutteralerne."

»De mener det Tilfoelde, a t m it S to re -B ra m se il 
blev g io rt lo s , da De sorst fik m ig i S ig te ? "

»Ja netop. D i havde i Kikkerten seet et G lim t 
af Deres S tcenger; men havde ganske tabt Dem as 
S ig te , da det flagrende S e il fa ld t en af Udkigsmandene 
i V ie t.  D e t var i  det mindste besynderligt, og kunde 
vcrre bleven en flau Omstændighed."

»Ah! saadan noget g is r jeg oste fo r at vcere o ri
ginal. De veed jo ,  det er Legn paa et godt Hoved



at vare o rig ina l. —  M en jeg er ogsaa sendt t i l  disse 
Farvande i et specielt M r in d e ."

„O g det er?" spurgte hans Vaabenbroder heftig, 
med en Urolighed paa den rynkede Pande, som han var 
a ltfo r ligefrem t i l  a t skiule.

„A t  see efter et S k ib , som v il give mig et dyg tig t 
Skub opad, skulde jeg vare  saa lykkelig at stode paa 
det. Jeg troede loenge, at De va r den H e rre , jeg 
var paa J a g t ester; og jeg forsikrer D em , at dersom 
Deres S igna le r ikke havde v a re t saa aldeles klare, kunde 
det vare blevet meget a lv o rlig t."

»Tor jeg sporge, hvem De tog mig fo r, S ir ?
„Ik ke  fo r nogen anden, end den bekiendte K ie ltr in g  

„den rode R o v e r.""
„Fanden heller! og antager De da , C ap ita in  H o 

ward, a t der er nogen S o rs v e r t i l ,  der takler saa f lin t, 
som „P ilen "?  Saadanne kant-staaende S e i l— saadanne 
M aste r, der staae i  hende, og et S k ro g , der ligger 
saadan paa Vandet? F o r Deres S kibs 2Eres S ky ld , 
S i r ,  v il jeg haabe, at M istanken ikke naaede langer, 
end t i l  Capita inen?"

„ I n d t i l  v i kom saa n a r , a t v i kunde forstaae S ig 
nalerne, forstkkrer jeg D e m , B ig n a ll,  at i  det mindste 
Halvdelen as de Kyndigstes M ening ombord hos mig va r 
Dem imod. De har virkelig  v a re t saa lange hiemme 
s ra , at „P ile n " re t har faaet et roverag tig t Udseende.
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De maa ikke blive v red , men jeg forsikkrer Dem blot 
derom som cn Ven."

„O g  da De saaledes giorde mig den 2Ere, at tage 
m it S k ib  fo r en S o rs v e r,"  svarede den gamle Semand, 
og qvalte sin Harme i et he ftig t ironisk S m iil,  der fik 
Udseende as et fcelt G r i in ,  „saa er De vel falden paa, 
a t tage denne retskafne Herre fo r ingen anden end B e l- 
zebub."

Medens Skibschefen, der havde maattet taale en 
saa hadefuld Beskyldning, sagde dette, ledte han sin 
Vaabenbroders D ie  hen paa en tredie Person, der var 
traadt ind i Kahyten med en Ligefremhed, som om han 
var en privilegeret Person, men med ganske uhorlige 
T r in .  D a denne Skikkelse uventet modte den forstilte 
Kongelige Officeers skarpe, utaalmodige B lik , reiste denne 
sig uv ilkaa rlig , og den beundringsværdige M a g t han havde 
over sine M uskler og N erver, og som havde staaet ham 
faa godt bi i at spille denne Maskerade, syntes et D ie- 
blik aldeles a t forlade ham. Im id le r t id  varede denne 
M angel paa Selvbeherskelse kun saa k o r t ,  at den ikke 
vakte nogen Opmærksomhed, og han besvarede ro lig  en 
gammel, venlig og ydmyg udseende M ands Hilsen med 
denne blide og hoflige M in e , han saa godt forstod at 
paatage sig.

„Jeg  form oder, denne Herre er Deres Skibsprcrst, 
S i r ,  efter hans geistlige D ra g t a t domme,* svarede han, 
efter a t have bukket igien fo r  den Fremmede.



»Han e r , S i r  —  en vcerdig, retskaffen M and, 
som jeg g io r mig en A§re a f ,  ar kalde min Ven. E f 
ter en Skilsmisse af tredive A a r, har Adm iralen havt 
den Godhed at overlade mig ham paa dette T o g t ;  og 
er m it S k ib  end ikke af de storste, saa troer jeg dog 
han finder det lige saa beqvemt her ombord, som om 
det havde vceret et Flagskib. —  Denne H erre , D oc to r, 
er den v e lb y r d ig e  C ap ita in  H ow ard paa Hans M a 
jestæts S k ib , »Antelope". Jeg behover ikke a t udtale 
mig v id tlo ftig t om hans store Fortjenester, siden den 
Commando, han fs re r, i hans A lder er et tilstrækkeligt 
Vidnesbyrd om dette væsentlige P unkt."

En fo rv ir re t Forbavselse viste sig paa den Geistliges 
Aasyn, da hans V ie  forst fa ld t paa den soregivne ade
lige S p ire ;  men den var dog mindre ioinefaldende end 
den Fremmedes og tillige  af kortere Varighed. Han buk
kede a tte r venlig og med denne dybe M rbod ighed, der 
opstaaer hos de crdleste Sioele, naar de komme i B e ro - 
ring med en nedarvet Rangs indbildte Overlegenhed; 
men han syntes ikke at mene, at denne Lejlighed fordrede 
mere end de soedvanlige H sflighedsform ularer. »Roveren* 
vendte sig t i l  Veteranen og fortsatte Sam talen.

„D e t er m in Skyld ighed, C apita in  B ig n a ll,"  sagde 
han med denne Anstand, der kloedte ham saa godt, »det 
er m in Skyldighed at folge DereS Bevcrgelser i  dette 
M ode. Jeg  vender nu tilbage t i!  m it S k ib  z og, dersom 
v i, hvad jeg begynder at faae M istanke om, besinde os



i disse Farvande i et og samme W rinde , saa kan vi jo i M ag 
aftale en P lan  i Forening, der behsrig overveiet af 
Deres Ersarenhed kan hielpe os t i l  at opnaae vo rt 
scrlleds Oiemcd."

Betydelig  form ildet ved den Agtelse, der vistes hans 
A lder og hans Rang, viste »Pilens" Chef sin Giest den 
stsrste Forekommenhed og sluttede sine Hofiighedsbeviis- 
ninger med en Indbydelse t i l  et Som andsm aaltid lom
gere op ad Dagen. Han frabad sig forbindtligst alle de 
ovrige T ilb u d , men tog imod det sidste, og brugte nu 
selve Indbydelsen som en Undskyldning fo r sig at han 
maatte vende tilbage t i l  sit eget S k ib , fo r at han kunde 
udsoge dem as sine O fficerer, han fandt meest vcerdige 
t i l  at deeltage i det belovede Giestebud. Den gamle 
og uagtet sin heftige og opfarende Characteer virkelig 
fortjenstfulde B ig n a ll, havde Lient a ltfo r lomge i trange 
K a a r og i en uforholdsmæssig ringe S t il l in g , t i l  at 
han ikke skulde fole den naturlige Lomgsel efter sin haardt- 
fortiente og stedse udsatte Forfremmelse. M id t  i al 
sin medfodte og mandige Retskaffenhed, speidede han 
dog stedse efter M id le r t i l  at opnaae denne væsentlige 
Gienstand. D et maa derfor ikke voekke Forundring at 
han skiltes venskabeligere fra  den foregivne S o n  af en 
as Hoffets mcegtige K crm per, end han havde taget imod 
ham. M ed idelig Bukken fulgte han Roveren fra  K a 
hytten op paa Dcrkket i  det mindste med et venligt Ud
seende. D a  denne var kommet derop, kastede han et



h u rtig t m istroisk og maaskee endog u ro lig t O ie hen over 
alle de Ansigter, der vare groupperede paa Kobryggen, 
hvorfra  han skulde forlade S k ib e t; men hans B lik  blev 
strax a tte r ro lig t ,  ja  maaskee endog lid t hovmodigt, fo r 
ikke ar stade den R olle, han havde faaet det In d fa ld  a t 
spille. Derpaa rystede han den gamle M and hiertelig 
i Haanden og hilsede halv stolt halv nedladende paa 
Folkene ved at lcegge Haanden paa H atten . Han var 
netop ved at stige ned i Baaden, da Prcesten med me
gen Iv r ig h e d  hviskede noget t i!  Capitainen. Chefen 
skyndte sig med at kalde paa sin bortgaaende Giest og 
bad ham med en fto r A lvorlighed om endnu at stienke 
ham eet O ieb lik . Roveren lod sig ssre tilside af dem, 
og ventede efter hvad de maatte have at sige ham med 
en Rolighed, som under disse sceregne Omstændigheder 
giorde hans N erver udmcrrket M re .

,H a r  De en geistlig Herre ombord hos Dem, Ca- 
p ita in  H ow ard?" spurgte B ig n a ll iv r ig t.

„L o ,  S i r , "  lsd strax S va re t.
„T o ! det er sieldent at sinde en surnumerair Prcrst 

i en O rlogsm and! M en jeg kan toenke Hostets In d f ly 
delse kunde give den K a r l en Biskop," knurrede den A n 
den. „D e er lykkelig i den Henseende, unge Herre, th i 
jeg skylder snarere Tilbsielr'ghed end Skik  og B ru g  
denne min voerdige Vens Selskab her ombord. Han 
har im id lertid  lag t megen Vcrgt paa at jeg skulde ind-



I
/

befatte den w rvsrd ige  Herre, —  jeg v il sige de cervcer-
dige H e r r e r ,  i Indbydelsen."

„D e  stal paa m in 2Ere saae A lt  det Guddomme
lige der er ombord hos m ig, B ig n a ll."

, Ie g  troe r jeg fornemmelig har ncrvnet Deres Noeft-

eommanderende."
O ! dod eller levende, men komme stal han," 

svarede „Roveren" hastig og med en Heftighed der bragte 
begge hans T ilh o re rs  t i l  at studse. „De v il sagtens 
ikke i ham finde en Ark t i l  at hvile Deres tra tte  Lem
mer i ;  men saadan som han er, staaer han ganske t i l  
Lieneste. Og nu maa jeg igien sige Dem F a rv e l"  

Han bukkede igien og gik med samme rolige M ine 
over Kobryggen og havde sine Oine stivt heftede paa 
„P ilens" hoie Takkelage da han gik ned ad S iden, med 
omtrent det samme Udtryk hvormed en Petitm aitre  kan 
betragte Faconen af Ens Klcedning, der ny lig  er kom
men fra  Provindserne. Hans Superieur gientog sin 
Indbydelse med Hjertelighed og tilvinkede ham sit Far
vel t i l  siden; og lod saaledes uden at vide af det den 
M and undflippe, hvis Fangst vilde have bragt ham de 
lcrnge udsatte og bestandig sierne Fordele, han hemmelig 
higede ester med et grusomt skuffet Haabs turende Lcengsel.
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Otte og tsvende Capitel.
Saa sandt jeg er srlig, seer han ikke heel bleg ud: Er Du 

fyg eller vred?
S hab 'spea re : Uluek ad. IVotK. (V lin d  A llarm .)

mumlede „Roveren" med b itte r I ro n is  da hans 
Baad roede under Agterspejlet paa Kronens Krydser 
„ ja !  baade jeg og mine Officerer skal komme t i l  Gieste- 
budet! M en Maden v il kun daarlig t smage disse konge
lige Lejesvende! —  Ro vcek, K a r le , ro vcekz om en 
Lim e skal I  som Lon saae Lov t i l  a t plyndre den N ars  
K ieldere!*

De graadige F riby tte re , der sad ved Aarerne, kunde 
neppe lade vcere ar juble h s itz  noget som dog Forsig
tigheden forbod dem; men de gave deres glade S inds
stemning Lust ved med fordoblet Anstrengelse at drive B a a - 
den frem . E t  P a r M in u te r efter vare de alle igien 
i  Sikkerhed under „Delphinens" beskyttende Kanoner.



A f de stolte G lim t der lynede fra Roverens S ine, 
da hans Fod a tte r betraadte Doekket paa hans eget 
S k ib , siuttede hans Folk sig t i l  at S ie b lik k e t t i l  at 
udfore en v ig tig  B e d rift var kommet. E t  O ieblik Le
vede han paa Skandsen og betragtede med en barsk 
Gloede, sin fredlose Commandoes dygtige Bestanddele; 
og gik dcrpaa uden at sige et O rd ned i sin egen K a 
h y t, hvad enten han nu havde glemt, at han havde 
overladt den t i l  andre eller ogsaa i sin nuvcrrende op- 
rs rte  Sindsstemning aldeles ikke brod sig om at denne 
Forandring havde sundet S ted . Pludselig underrettede 
et forfærdeligt S lag  paa Gongonen de forskrækkede Fruen
tim m er, der ved det tilsyneladende venskabelige Forhold 
imellem Skibene, havde vovet sig frem af deres S k iu l, 
ikke b lo t om hans Noervoerelse men ogsaa om hans S inds
stemning.

,S i ig  den Ncestcommanderende, at jeg v il tale 
med ham," lod den alvorlige Ordre t i l  den der frem
stillede sig fo r at modtage hans Befa linger.

I  det korte M ellem rum , som forgik inden hans 
Bud kunde blive adlydt, syntes Roveren at kcempe med 
en overvældende Folelse. M en da Kahytsdoren gik op 
og W ild e r stod fo r ham, vilde den mistænkeligste og 
skarpeste Ia g tta g e r sorgieves have ssgt noget Kiendetegn 
paa den vilde Lidenskab, der virkelig stormede i hans 
In d re . Med hans Fatning kom ogsaa Erindringen t i l 



bage i hans S ie l om den Maade hvorpaa han var troengt 
ind i et S ted, han selv havde befalet skulde vcere hel
lig t. N u  forst saae han sig om efter de frygtsomme Fruen
timmer , og skyndte sig ved Undskyldninger og Fork la 
ringer at forjage den Skroek, der kun a ltfo r tydelig 
stod malet i deres Aasyn.

„D a  jeg skulde tale med min Ven," sagde han, 
„har jeg maaskee glemt, at jeg endog er saadanne D a 
mers V e rt, som det er min Lyksalighed at logere hos 
m ig, uagtet jeg g is r det faa siet."

„S p a r  Deres Forsikringer, S i r , "  sagde M adam  
W y lly s  med Vcerdighed: „H v is  De v il have vi ikke 
skal mcrrke t i l  nogen S la g s  Paatrcrngenhed, saa beder 
jeg Dem at handle som om De var Herre her."

„Roveren" ventede t i l  Damerne havde sat sig og 
gav derpaa med et soerdeles venlig t S m iil sin Lieutenant 
V ink t i l  a t fslge deres Exempel, som om han meente 
at Omstændighederne nok kunde tillade nogen Afvigelse 
fra  de sædvanlige Form er.

„Hans Majestoets Haandvcrrkere har sendt siettere 
Skibe ud paa Havet end „P ile n " , W ild e r ,"  begyndte 
han med et betydningsfuldt B l ik ,  som om han vilde 
have at dcn anden skulde fuldstcrudiggiore den M ening, 
hans O rd ikke udtrykkede; „men hans M in istre kunde 
have va lg t en forsigtigere Person t i l  dets Chef."



„C a p ita in  B ig n a ll har Rygte fo r at vcere en tap
per og en retskaffen M and."

„D e t fortjener han ogsaa; fo r naar man Log det 
b o r t ,  vilde der kun blive L id t tilbage. Han fortcrller 
m ig , a t han er sendt ud paa denne Hoide fo r a t soge 
efter et S k ib ,  v i alle have h s rt tale om , baade Godt 
og O ndt. Jeg ta ler om den „Rode R ove r"!"

M adam  W y lly s 's  uvilkaarlige Gysen og den H u r
tighed, hvormed Gertrude greb Gouvernanten i Armen, 
blev rigtignok bemcerket af den sidste Talende, men der 
va r ikke det mindste fo r ham, der forraadte at det var 
T ilfcrlde t. Hans Vaabenbroder kappedes paa en udmcrr- 
ket Maade med ham i F a tn in g , og svarede ham med 
en Rolighed, som Mistcenkeligheden selv ikke vilde have 
anseet fo r paatagen, —

„Hans T og t v il blive fa r l ig t ,  fo r ikke at sige sor- 
gieves."

„Maaskee begge Dele. Og dog har han hoie Tan
ker om Udfaldet."

„Form odentlig deler han den almindelige Vildfarelse 
angaaende den M ands Characteer han soger e fte r /

„H v o r i farer han da v ild? "
„ I  det han troer at han v il trcrffe paa en al

mindelig F rib y tte r —  en ra a , ro v g ie rr ig , uvidende og 
uboielig Person —  ligesom de andre a f — "

„A f hvad, S ir ? "



„Jeg  vilde have sagt as samme Classez men den 
Ssm and, v i tale om, er Stormester fo r sin egen Orden."

„S a a  ville v i da kalde ham ved sit almindelige 
N a v n , M aster W ild e r —  en Rover. M en svar m ig, 
er det dog ikke mcerkeligt, a t en saa gammel og erfa
ren Som and skulde komme t i l  dette saa lid t befarede 
H av, fo r a t ssge efter et S k ib , hvis Bestemmelse skulde 
kalde det t i l  langt mere besogte S teder? "

„H an  maa have fu lg t dets S p o r  giennem det smalle 
Strcede ved S e rn e , ester den Cours som man sidst havde 
seet det styre."

„D e t maa han rig tignok," svarede „Roveren" i dybe 
Tanker. „Den dygtige Som and forstaaer at beregne 
Vindens og S trom m ens Forandringer ligesom Fuglen 
sinder Vei igiennem Luften. M en man maatte dog ab
solut have en Beskrivelse a f S k ibe t."

Uagtet al sin S ie ls  Anstrengelse sank W ilders  S ine  
t i l  Jorden ved det giennemborende B lik  de m odte, da 
han svarede, —

„Maaskee savnede han ikke heller denne Kundskab."
„Maaskee. Han gav mig i Sandhed ogsaa G rund 

t i l  a t troe a t han havde en S p io n  hos Fjenden. J a  
han sagde det endog ligeud og tilstod at hans Udsigter 
t i l  et heldigt Udfald afhang as denne Persons Duelighed 
og Kundskab, som uden T v iv l har sine egne M id le r t i l



at meddele Underretning om deres Bevoegelser, i hvis 
Tieneste han er."

»Ncrvnte han ham ved N avn?"
»Ja."
»Og det va r? " —
»Henry A r k ,  ellers kaldet W ild e r."
»Det er forgieves at forssge at negte d e t," sagde 

vor E ven tyre r og reiste sig med en stolt M in e , som 
han gierne vilde skulde skiule den ubehagelige Fornem
melse, der virkelig betog Harri; »Jeg seer De tiender m ig."

»Som  en falsk Forrceder, S ir . "
»De har let ved a t bruge crrersrige Udtryk her, 

C apita in  Heidegger."
»Nsveren" kcempede og kcempede med Held fo r at 

dcempe sin opblussende H eftighed; men denne Anstren
gelse gav hans Ansigt et Udtryk af v ild  og b itter Foragt.

» S iig  Deres Chef hvorledes det ogsaa fo r
holder sig dermed," sagde han med tirrende S p o t. »Ha
venes U hyre , der p lyndrer forsvarslose Fiskere, haerger 
aabne Kyster og narrer Kong Georgs F la g , som de 
andre S lange r der smutte ind i deres H u le r ved Menne
skenes T r in ,  har let ved at sige sin M ening, med sine 
halvandethundrede F ribytte re  i Baghaanden og i sin egen 
K a h y t. Maaskee han ogsaa veed, at han aander samme 
L u ft som fredelige fredsmcrglende Fruentim m er."

M en den fsrste Overraskelse va r nu fo rb i hosGien-



standen for hans Vrede og denne kunde nu hverken tie
res t i l  a t gienaielde, eller flrcrmmes t i l  at henfalde. 
W ild e r lagde Armene ro lig  overkors og svarede lige frem ,—

„Jeg  har udsat mig fo r  denne Fare fo r at b o rt
jage en Plageaand fra  Haver, der har spottet ethvert 
Forseg paa at odelcegge den. Jeg kiender Faren og
skal ikke soge at undgaae S tra ffe n ."

„D e t skal De ikke. S i r ! "  svarede Roveren og flog 
paa Gongonen med en Finger der syntes at have en 
Koempes S ty rke  i sit S la g . „Lad Negeren og hans 
Kamerad Mersegasten lcegges i Lcenker og lad dem paa 
ingen Maade hverken ved O rd  eller Legn faae Lejlighed 
t i l  ut have Samqvem med det andet S k ib ." —

D a hans Straffebuds F u ld byrd e r, der var traad t 
ind ved den velbekiendte L y d , iglen havde fo rfo ie t sig 
b o r t ,  vendte han sig a tter t i l  den faste og ubevægelige 
Skikkelse, der stod fo r ham, og vedblev: „D e r er en 
L o v , som binder dette Selskab sammen, hvori De paa 
saa forrcedersk Maade har sneget Dem ind, og som vilde 
sende baa'oe Dem og Deres elendige Kamerader t i l  R aa- 
nokken i det S ieb lik  Deres sande Characteer fluide blive 
bekiendt fo r mine Folk. Jeg behover kun at lukke denne 
D s r  op, og udtale Beskaffenheden af Deres Forrcederie, 
fo r at overgive Dem t i l  Mandskabets omme Medlidenhed."

„D e t v il De ikke! nei det v il De ikke g io re !" 
udbrod en Stemme bag ved ham, der soer ham igien-



nem hver een as hans jernhaarde Nerver. »De har fo r
glemt de Baand, der binder Manden t i l  sine Medmenne
sker, men Grumhed er ikke Deres H ierte na tu rlig . Ved 
hver E rin d rin g  fra  Deres tidligste lykkeligste Dage; ved 
den Omhed og Kicerlighed der vaagcde over Deres B a rn 
dom ; ved det hellige alvidende Vcrsen som ikke ustraffet 
lader et H aar bsies paa den Uskyldiges H oved, besvcrr- 
ger jeg Dem at holde inde forend De forglemmer D e
res eget skrækkelige Ansvar. N e i! De v il ikke —  De 
kan ikke —  De to r ikke vcere saa ubarm h je rtig !"

»Hvad Skiebne havde han udseet fo r mig og mine 
S ta ldbrod re , da han lagde denne svigefulde P lan? " spurgte 
»Roveren" barsk.

»Guds og Menneskers Lov er paa hans S id e ,"  
vedblev Gouvernanten uden at forsage, da hendes eget 
morke alvorlige Oie modte det stirrende B lik , hun sogte: 
»D et er F o rnu ft, der ta ler i min S tem m e; det er Med
lidenhed jeg veed der ta ler t i l  Deres H ierte . Sagen og 
Bevæggrunden helliger hans H and ling ; medens Deres 
Lsbebane hverken kan sinde Retscrrdiggiorelse i Himlens 
eller Jordens Love."

»Det er dierve O rd fo r en b lodtorstig , samvittig
hedslos S o rove rs  O re n !"  sagde den anden og saae sig 
omkring med et S m iil saa stolt og selvbevidst at det 
syntes at udsige hvor tydelig han indsaae at den T a-



Unde netop stolede paa de modsatte Egenskaber a f dem 
han ncevnede.

„D e t er Sandhedens S p ro g , og Deres S ren  kan 
ikke vcrre dov fo r denne Lyd. Dersom — "

„H o ld  inde, F ru e ,"  udbrod „Roveren" og strakte 
med ro lig  Værdighed Armen ud imod hende, „M in  B e 
slutning var oieblikkelig fa tte t og ingen Forestilling eller 
F ry g t fo r Fslgerne kan forandre den. De er f r i ,  M a 
ster W ild e r. H a r De end ikke tient mig saa troe, som 
jeg eengang ventede, saa har De givet mig en Lcrrdom 
med Hensyn t i l  Udtrykket i Menneskets A ns ig t, som stal 
giore mig klogere fo r min ovrige Levetid."

W ilde r stod fordom t og ydmyget ved sin egen S a m 
v ittighed. Den Kam p, der oprorte hans Inderste, var 
tydelig at lcese i hans arbeidende Ansigtsmuskler, der 
ikke loenger vare bedcekkede med en kunstig M a s te , men 
med Undseelse og Bekym ring. Kampen varede im id ler

tid kun et S ieb lik .
„Maastee De dog ikke kiender min P lan i hele sin 

Udstrækning, Capita in Heidegger," sagde han ; „den g ia ldt 
Deres Liv og Deres Mandstabs ødelæggelse eller Ad- 

splittelse."
„D e t passede jo t i l  Indre tn ingen af den P a r t af 

V erden, der, da den har M a g te n , undertrykker den 
ovrige. G a a , S i r ;  begiv Dem t i l  Deres eget S k ib ;  

jeg g ientager, De er f r i /



»Jeg kan ikke forlade D e m , C apita in  Heidegger, 
uden at sige et O rd  t i l  min Retsoerdiggiorelse."

»Hvad! kan den efterstræbte, anklagede og domte 
F r ib y tte r  forlange en F o rk la r in g ! E r  ogsaa hans gode 
M ening nodvendig fo r en dydig Kronens T ie n e r!"

»B rug  saadanne hoverende og bebrejdende Udtryk 
som De finder fo r god t, S i r , "  svarede den anden og 
rodmede lige t i l  T ind ingerne; »nu kan Deres O rd ikke 
sornoerme m ig ; men jeg vilde ikke gierne forlade Dem 
uden at bortjage en Deel as det H a d , De troer jeg 
fo rtiene r."

»Tael f r i t .  De er min G iest, S ir . "
Omendskisndt den meest bidende Forhaanelse ikke 

kunde have saaret den angrende W ild e r saa d y b t, som 
denne ædelmodige Opsorsel, blev han dog saa meget 
H erre over sine Folelser, at han kunde blive ved, —

»Jeg behover nu ikke at sige D em , at de ta lm in 
delige Rygte har skildret Deres Levnet og Characteer 
saaledes, a t De ikke kan giore Fordring paa Menne
skenes Agtelse."

»De finder maaskee Behag i a t forstcerke Farverne," 
afbrs'd hans T ilh o re r ham h u rtig , skiondt den Bevoe- 
gelse, der bragte hans Stemme t i l  at skioelve, tydelig 
lagde fo r Dagen hvor dybt den Verden kroenkede ham, 
han gav sig Udseende af a t foragte.

,L>kal jeg ta le , saa skal mine O rd  ogsaa voere



Sandhedens, C apita in  Heidegger. E r  det da saa fo r
underligt at jeg, der er besielet af Iv e r  fo r den Lieneste, 
De selv eengang ansaae fo r saa h a d e rlig , skulde virre 
v illig  t i l  at vove m it L iv , ja t i l  a l bruge List, fo r u t 
opnaae et Viemed, der ikke alene vilde vcere bleven be
tonnet, men bifaldet, va r det lykkedes? Med de Fslelser 
indlod jeg mig paa dette Foretagende, men Him len er 
m it V id n e , at Deres mandige T illid  havde allerede halvr 
afvabnet m ig, endnu forend min Fod havde betraadt 
Deres D a k ."

,O g  dog afstod De ikke fra  Deres Forsa t?"
»Der kunde nok tankes vigtige Grunde fo r det 

M odsatte," vedblev den der skulde forsvare sig og hans 
V in e  fa ld t uv ilkaarlig  hen paa Fruentimmerne i det han 
talede. „Jeg  holdt T ro  og Love i N e w p o rt; og havde 
mine to Folgesvende dengang saaet Lov t i l  at forlade 
Deres S k ib , skulde min Fod a ld riz  igien have be
traa d t det."

»Jeg troer Dem gierne, unge M a n d ; og mener 
at jeg kiender Deres Grunde. De har fp ilt  et vanske
lig t S p i l ;  og istedetfor at vare fo rtryde lig , v il De een 
Dag glade Dem over at det har vare t forgieves. Gaa, 
S i r ;  en Baad skal bringe Dem t i l  „P ilen "."

„Bedrag dem ikke selv. Capita in Heidegger, med 
at troe at Deres adelmodige Handlinger kan faae mig 
t i l  at lukke Vinene fo r hvad der er min P lig t.  I  det



O ieblik , Chefen paa det S k ib ,  De ncrvner, seer mig, 
v i l Deres Characteer ogsaa voere fo rraad t."

»Jeg venter det."
,O g  ei heller v il min Haand hvile i den Kamp, 

der v il folge efter. Jeg maa lade m it Liv h e r , som 
et O ffer fo r min M istanke, dersom De saa v il detz men 
det S ieb lik  jeg bliver f r i,  er jeg Deres Fiende."

» W ild e r !" udbrod Roveren med et S m iil der pas
sede t i l  den vilde Heftighed hvormed han greb hans 
H aand, ,g id  v i havde kiendt hinanden tid ligere ! M en 
K lage r nytte jo ikke. G a a ; skulde mine Folk komme 
efter Sandheden, vilde mine Forestillinger vcrre som 
Hvisken i  S torm vinden."

,D a  jeg sidst kom ombord i  »Delphinek", kom 
jeg ikke alene."

» E r det ikke n ok ," vedblev »Roveren" koldt og 
traadte et S k r id t tilbage, »at jeg tilbyder Frihed og 
L iv?"

»Hvad N y tte  kan et saa skiont, hielpelost og ulyk
keligt Valsen som dette , giore ombord i et S k ib  der 
har saadan Bestemmelse som Delphinen?"

»Skal jeg da a ltid  stodes bort fra  det Bedste! 
Gaa, S i r ;  lad mig dog i det mindste beholde Dydens 
Billede om jeg saa end maa savne den i Virkeligheden."

»Eengang, C apita in  Heidegger, gav De, opflammet 
af Deres bedre Folelse et Lsvte med Hensyn ti!  disse



Fruentim m er, som jeg haaber kom fra  Deres inderste 
H ierte ."

»Jeg sorstaaer dem, S i r .  Hvad jeg dengang sagde 
er ikke og skal ikke blive glemt. M en hvor v il De 
fsre Deres Selskab hen? E r  ikke det ene S kib  lige saa 
sikkert som det andet ude paa de oprsrte B s lg e r?  S ka l 
jeg da bersves hvert M idde l t i l  selv at skaffe mig Ven
ner? Forlad m ig, S i r  —  gaa —  De nsler saalomge 
at m in Tilladelse ikke kan nytte Dem ."

»Jeg forlader ikke dem, der er betroet m ig," sagde 
W ild e r med Fasthed.

»Jeg tro e r , M aster W ild e r , eller jeg skulde vel 
snarere kalde Dem, Lieutenant A rk" —  vedblev .N sve 
ren," at de har i S inde at spadse med min Godmodighed 
saaloenge t i l  De ikke mere ftaae t i l  at redde."

»Handl som de v i l :  Jeg dser paa min Post, eller 
rager bo rt med dem i hvis Selskab jeg kom herhen."

»Det Bekiendskab, de pra ler af, S i r  er ikke crldre 
end m it eget. H vo ra f veed D e , at de helst v il have 
Dem t i l  Beskytter? Jeg har bedraget m ig selv og kun 
g io rt mine Hensigter liden A § re , dersom de har havt 
G rund t i l  K lage, saaloenge deres Lykke og Velbefindende 
har vcrret betroet t i l  m ig. L a e l, skisnne P ig e ; hvem 
skal voere Deres Beskytter?"

»Forlad m ig , forlad m ig !" udbrod Gertrude og 
holdt Haanden fo r Vinene as Roedsel over det forssrende



S m ii l  hvormed han tiarmede sig, re t som om hun vilde 
undgaae Basiliskens tiltrækkende stirrende B lik .  ,O !  
er der Barm hjertighed i deres H ierte , saa lad os fo r
lade S kibet."

Den mærkelige Selvbeherskelse uagtet, fom det Vce- 
fen, hun saa ligefrem og as hele sin S ie l bortstodte, 
i  Almindelighed havde over sine Folelser, formaaede al 
hans Anstrengelse dog ikke at skiule den smertelige 
mygelse han fo lte ved hendes O rd . E t  koldt v ild t 
S m ii l  soer over hans Trcrk i det han sagde med en 
Stemme han forgieves strcrbte at dcrmpe, —

»Jeg har stro-bt efter denne Modbydelighed hoS 
alle og d y rt kommer den mig nu t i l  at staae! —  De, 
Lady, og Deres elskværdige M ynd ling  ere Deres egne 
H erre r. Dette S k ib  og denne K a h y t er t i l  Deres 
Tieneste, og har De Lyst t i !  at tage bort er der andre 
der v il tage imod Dem."

»Sikkerhed fo r vo rt K ion  findes kun under Lovenes 
fredende Beskyttelse," sagde M adam W y lly s . »Gud 
g ive !" —

»N o k!" afbrod han, »De skal ledsage Deres Ven. 
S kibet v il ikke vcrre tommere end m it H ierte, naar alle 
have fo rlad t m ig?

»Kaldte D e?" spurgte en sagte Stemme bag ved 
ham, i saa klagende og blide Toner at de maatte naae 
hans O re.



„R o d e rik ," sagde han hastig, „D e r er noget at 
bestille fo r D ig  nede. Forlad os, kicere Roderik. F o r
lad mig lidt.«

Derpaa gav han a tte r et S ig n a l paa Gongonerr- 
som om han cengstlig hastede med at gisre Ende paa 
denne Scene. Han gav Befa ling t i l  at fore Fid og 
den S o rte  ned i Baaden, hvorhen han ogsaa sendte sine 
qvindelige Giesters lille  Bagage. Saasnart disse saa 
Tilberedelser vare tilendebragte, fs rte  han Gouvernan- 
ten med den heftigste Anstand igiennem det forbausede 
Mandskab ned t i l  S iden og fik hende beqvemt b ragt 
t i l  Scede i Baaden, tilligemed hendes M ynd ling  og W il-  
der. De to M atroser satte sig ved Aarerne og taus 
tilvinkede han dem sit F a rv e l; derpaa forsvandt han fo r 
dem der betragtede deres nuvcerende Frigivelse ligesaalidt 
v irke lig  som deres sidste Fangenskab.

T rudflen om at Besætningen paa „Delphinen" vilde 
blande sig i S agen , lod im id lertid  endnu bestandig L 
W ilde rs  O ren . Ved en utaalmodig Bevcegelse bod han 
sine Fslgesvende at bruge deres Aarer og styrede B aa 
den saadan en Cours der snarest kunde fore den bort 
fra  F ribytternes Kanoner. I  det han passerede under 
Agterspejlet a f »Delphinen", lsd et hcest Raab over B o l
gerne og man hsrte Roverens Stemme tale t i l  Chefen 
paa „P ilen ".

„Jeg  sender Dem en Deel a f Giesterne", sagde
Den rpde Rover,7 H. 2



han- .«g ib landt dem, A ir  del Guddommelige jeg har 

ombord.«
Overfarten var k o r t ;  og ingen af de Befriede 

havde endnu havt T id  t i l  at ordne deres Tanker, fe r
end de maatte op ad Siden paa Kronens Krydser.

„G ud hielpe os!" udbred Bkgnall id e t han fik et 
G lim t af hans Giesters K ien  giennem en K anonport; 
Gud hielpe os begge T o , P asto r! den unge forviltrede 
K negt har her sendt os et P a r S k ie rte r ombord; og 
dem kalder den gudsforgaaede K rop  sit Guddommelige! 
M a n  kan da sagtens vide hvor han har faaet fa t paa 
det S la g s ; men f r i f t  M od , D o c to r; man kan saamcrn 
i al AZrbarhed glemme Kiolen paa fem Favne Vand, 

veed De nok."
Den muntre Latter, som den gamle Chef paa „P i

len" satte o p , forraadte hvor tilbo ie lig  han var t i l  at 
see igiennem Fingre med sin dristige Jnferieurs tilsyne
ladende Frcekhed og gav enhver, som horte det, en Slags 
Forsikring om at ingen utid ig  ASngstlighed skulde fo r
styrre Oieblikkets M unterhed. M en da Gertrude blus
sende a f den oprsrte Sindsstemning, den soregaaende Scene 
havde sat hende i ,  og straalende i hele sin uskyldige 
Elskværdighed, viste sig paa Dcekket, gned Veteranen 
sine O ine i  en Forbavselse, som ikke vilde have vceret 
meget storre, hvis et af de Vcrsener, „Roveren" havde 
"E vnet, virke lig  var faldet ned t i l  ham sra Skyerne.



„D en h ie rte lo se N id d in g ra a b te  den vcrrdige Ssmand 
„a t lede en saa ung og saa elskelig Pige paa gale VeLe! 
H a ! saa sandt jeg lever, min Ncrstcommanderende! H v o r
dan er det, M aster A rk ! er det M iraklernes Dag id a g ?"

E t  S k r ig  fra  Gouvernantens inderste S ie l, og et 
ssrgmodigt Echo fra Prcrstens Lcrber, forhindrede flere 
Udbrud a f hans Fortrydelse og Forundring.

„S a a  sandt jeg lever," bemcerkede denne og pegede 
paa den vaklende Skikkelse, der flottede sig t i l  W ild e r, 
„D e  tager fe il a f denne Dames Characteer, Capita in 
B ig n a ll.  D e t er nu mere end tyve A a r siden, v i sidst 
faaes, men jeg borger med min egen fo r hendes Cha- 
racteers Reenhed og D yd ."

„B r in g  mig t i l  K ahyten ," hviskede Madame W y l-  
lys . „H v o r ere v i ,  kiere Gertrude? B r in g  mig dog 
et S ted  hen."

M a n  opfyldte hendes Anmodning, og hele Gruppen 
unddrog sig Tilskuerne, som stimlede sammen paa D i k 
ket. H er vandt den dybt bevaegede Gouvernante atter 
noget a f sin Fatning tilbage, og derpaa sogte hendes 
omkringspeidende B lik  Proestens milde, ssrgmodige Aasyn.

„D e tte  er et sild igt M o d e , der faaer m it H ierte 
t i l  at b riste ," sagde hun og trykkede den Haand, han 
gav hende, t i l  sine Lcrber. „G ertrude, D u  seer i denne 
Herre den Gejstlige, som forenede mig med den M and 
der eengang udgiorde m it Livs S to lthed  og Lyksalighed."



LL4
„S s rg  ikke over hans Skiebne," hvistede den 

cervcrrdige Prcest og bolede sig over hendes S to e l, med 
en Paarorendes Deeltagelse. »Han blev tid lig  tagen fra  
D em , men han dode saaledes, som alle der elstede ham, 

vilde hove onstet."
,O g  han efterlod sig ingen, der t i l  Amindelse om 

hans F o r tr in , kunde bringe hans stolte N avn t i l  E fte r
verdenen! S u g  m ig , kicrre M e rto n , er ikke Forsynets 
Haand synlig i denne Tilskikkelse? Burde jeg ikke yd
myge mig fo r den, som en retfoerdig S t ra f  fo r m in 
Ulydighed mod en om, men uboielig Fader?"

„In g e n  to r vove at ransage den retfærdige S t y 
relses hemmelige Veie, der ordner a lt. D e t er nok, at 
v i lcere at underkaste os hans V illie , der behersker V er
den, uden at drage hans Retfærdighed i  T v iv l."

M e n ,"  sagde Gouvernanten med en Stemme saa 
dcrmpet, at den sorraadte, hvor stcrrkt hun fo lte Fristel
sen t i l  a t forglemme hans Advarsel, »havde ikke eet Liv
v a re t nok? Skulde jeg beroves A lt? "

»Fat D e m , F ru e ! Hvad der er steet har Gud 
tilstikket os i sin V iis d o m , som i sin Barm hjertighed."

» J a ! Jeg v il forglemme alle mine U lykker, kun 
ikke deres Anvendelse paa mig selv. M en hvor og 
hvorledes cre Deres Dage henrundne, cervcrrdige, tro 
faste M e rto n , siden den T id ? "

»Jeg er kun en ringe, ydmyg Hyrde for en ledig



H io rd ,"  svarede den blide Geistlige med et S u k . „Jeg 
har besogt mange sierne H ave , og det har voeret m in 
Lod, at trceffe paa mange fremmede Ansigter, og endnu 
mere fremmede N a tu re r, paa min Vandring . Forsi fo r 
ko rt siden er jeg a tter L f te r  fra  kommen tilbage t i l  den 
Deel a f K loden, hvor jeg forst drog Aande; og med 
vore Foresattes Tilladelse tilb ringe r jeg nu en M a a - 
nedstid i en M ands S k ib , hvis Venskab bcrrer en D a to ,
der endog er celdre end vo rt."

,J a  vel, F rue ," svarede den vcrrdige B ig n a ll, hvis 
Fslelser ikke endda var bleven sat saa lid t i Bevcrgelse 
ved den foregaaende Scene; „det er noksten et ha lv t S e - 
cu lu m , siden Prcrften og jeg vare Drenge sammen, og 
v i har paa Togtet fris te t op i mange gamle E rind rin g e r. 
Jeg fo ler mig lykkelig ved at en Dame af saa fo rtræ f
felige Egenstaber er bleven En af vo rt Selskab."

„ I  denne Dame seer De en D a tte r af salig Ca- 
p ita in  . . . .  og Enke efter vo r gamle Chef Contre- 
A d m ira l de Lacey's S o n ,"  vedblev den Geistlige h u rtig t, 
da han vidste, man bedre kunde stole paa hans Vens 
veltcenkende Retskaffenhed, end paa hans Deeicatesse.

„Jeg  kiendte dem begge; tappre Mcrnd og hele 
Semcend vare d e ! Damen var velkommen, som Deres 
Veninde, M e rto n ; men hun er det dobbelt, som den 
M ands Enke og den M ands D a tte r, De ncevnede."



„De Lacey!" hviskede en bevoeget Nost t i l  Gou- 
vernanten.

„Loven giver mig R et t i l  at boere dette N avn," 
svarede den, som vi fta l blive ved at kalde ved sit paa
tagne N a v n , og sluttede sin groedende M ynd ling  lcrnge 
og med Omhed t i l  sit B rys t. „S ls re t  er uventet dra
get tils ide , kicrre P ig e , og jeg v il ikke loenger dolge 
noget fo r D ig . M in  Fader var F la g -C a p ita in . L ie 
nesten nsdle ham t i l ,  at lade mig vcere mere i Deres 
unge S la g tn in g s  Selskab, end han vilde have g io rt, 
om han havde forudseet Fslgerne. Jeg kiendte baade 
hans S to lthed  og Armod a ltfo r god t, t i l  a t vove at 
gisre ham t i l  Herre over min Skiebne, og sidenefter 
forekom Skilsmissen fra  de Lacey min Uerfarenhed endnu 
vcrrre end min Faders Vrede. V i bleve hemmelig fo r
enede af denne H erre , og ingen af vore Paarsrende 
-vidste noget om denne Forbindelse. Doden" —

Stemmen forsagede hende og hun gav Prcesten et 
T egn , som om hun vilde bede ham blive ved.

„H e rr  de Lacey og hans Svigerfader fa ldt i eet 
og det samme S la g , een Maaned efter Vielsen," tilfoiede 
M erton  med dcrmpet Rost. „Ikke  engang D e , kicere 
F ru e , tiender de sorgelige Omstændigheder ved hans 
D od . Jeg var alene Vidne t i l  den, th i man havde
midt i S tridens Lum m el overgivet dem begge To t i l  
m ig. Deres B lod blandede sig og Deres Fader velsig-



veds uden at vide af de t, sin S o n , i  det han velsignede 

den unge H e lt."
»O ! jeg bedrog hans oedle S ie l og haardt er jeg 

bleven straffe t!" udbrod den sonderknuste Enke. „S l ig  
m ig, M e rto n , fik han nogensinde m it G ivterm aal at vide 'i*

,N e i. H e rr de Lacey dode fsrst og ved hans 
Hierte", th i han elskede ham stedse som sin S o n ; men 
ganske andre Tanker end unyttige Fork laringer syssel-
satte dengang deres S in d ."

„G ertrude ," sagde Gouvernanten med en huul, an
gersuld Nsst, „kun i Underkastelse er der Fred fo r vo rt 
svage K io n ;  og ingen Lyksalighed uden i Lydighed."

„N u  er det fo rb i,"  hviskede den grcrdende Pige, 
„A lt  er fo rb i,  og sorglemt. Jeg er Deres B a rn  
Deres egen Gertrude —  det B a r n , De har dannet."

„H a rry  A r k !" raabte B ig n a ll, og rommede sig saa 
stcrrkt a t man kunde hore det ude paa Dcrkket, i det 
han greb sin forstenede Lieutenant i Armen og drog ham 
bo rt med sig. „Hvad Fanden gaaer af G u tte n ! De 
forglemmer at jeg endnu er ligesaa ubekiendt med Deres 
egne Hcrndelser som Hans Majestcrts sorste M in ister 
med Navigationen. Hvorledes gaaer del t i l  at jeg f in 
der Dem her som en Giest fra  en Kongelig Krydser, 
medens jeg troede at De agerede S o rove r?  Og hvor
ledes er det tankelsse adelige Skud kommet t i l  saa godt 
Selskab og t i l  saa stolt et S k ib?"



W ild e r drog et langt og dybt S u k , som den der 
vaagner af en behagelig D rom  og lod sig kun nodig 
drage fra  et S ted  hvor han med Omhed fo lte at han 
kunde have dvcelet fo r bestandig, uden at troettes.

K i og txvende Capitel.
Lad Seierherren scelge mine V e e n ?

Shakspeare: Henrik V.

„ f i le n s "  Chef og hans Ncrstcommanderende, den sidste 
synligen fo rv irre t, vare komne op paa Skandsen inden 
nogen af dem sagde et O rd . Den sidstes Oie sogte 
allerforst det nærliggende S k ib ,  og hans B lik  var ikke 
ganske f r i t  fo r det ubestemte stirrende Udtryk, som synes 
a t betegne en oieblikkelig F o rv irr in g  af Sicrlsevnerne. 
M en „Roverens" S k ib  laae der endnu med alle de ioine- 
faldende og skionne P roportioner i dets beundringsvær
dige B ygn ing . Jstedetsor at ligg e , magelig vuggende 
sig paa S o e n , faaledes som han sidst forlod det, var 
der nu braset om fo r ,  og Seilene fyldtes af den friste 
K u ling  og den stolte B ygn ing  begyndte yndigt a t skyde 
sig hen over Vandet, stiondt ikke med synderlig H u rtig 



hed. Denne Manoeuvre havde im idlertid ikke det r in 
geste Udseende af F lu g t. Tvertim od vare de hoiere og 
lettere S e il beslaaede, og Folkene vare i dette Llleblik 
rask ifcxrd med at nedsire de mindre S p i r ,  der uund- 
gaaelig udsordredes ved Tilsætningen af de S e il,  der 
kunde have lettet F lugten. W ilde r vendte sig bort med 
angstlig F ry g t ;  th i han vidste v e l, at det var netop 
de Tilberedelser, kyndige Somcend pleie at g io re , naar 
de belave dem paa en fo rtv iv le t Kam p.

„ A h ,  der gaaer Deres Som and fra  S t .  James, 
med sine tre M ersseil fyldte og Mesanen udhale t, som 
om han allerede havde glemt, at han skal skaffe t i l  M id 
dag hos mig, og at hans Navn sindes i den ene Ende 
af Capitainslisten og m it i den a n d e n b r u m m e d e  den 
misfornoiede B ig n a ll. „M en  han v il nok dreie rundt 
i rette L id ,  tcrnker jeg , naar hans A ppetit siger ham 
det er Skaffe tid . Han kunde nok tone F lag i Noer- 
vcrrelsen af en Form and; hans Adelskab leed intet der
ved. M in  T roe, Henry A rk, han haandterer de Ra?er 
smukt! Jeg svarer fo r at en eller anden brav M ands 
S o n  er sat ombord hos ham som Go l d - Amme  i den 
Ncestcommanderendes Person, og at v i under hcle M a a l-  
tidet fta l hore ham giore V ind over „hvorledes m it 
S k ib  g is r det" og „det taaler jeg aldrig ombord." H a ! 
er det ikke som jeg siger, S i r ?  Han har en dygtig 
Som and t i l  Ncestcommanderende?"



»Der er Faa der forstaae Tingen bedre, end Ca§ 
pitainen selo, ombord paa det S k ib s v a r e d e  W ilde r.

»Han g ior Fanden heller! De har ta lt med ham  ̂
om disse S a g e r, Master A rk ,  og han har laert nogle 
af „P ilens" M anoeuvrer. Jeg kan komme ester en Hem
melighed ligesaa gesvindt som en Anden."

„Jeg  forsikrer D em , Capita in B ig n a ll,  at det ikke 
baader nogen at stole paa denne ualmindelige Mands 
Uvidenhed."

„ J a ,  ja ,  jeg begynder at overhale hans Charac- 
teer. Den unge Laps er en Spogefugl og har havt 
en Ssm and t i l  Bedste af hvad han kalder den gamle 
Skole. H a r jeg Net, S i r ?  Han har smagt Saltvand < 
forend i D ag?"

„Han horer ncrsten hiemme paa S o e n ; th i han har 
tilb ra g t meer end tredive A a r der."

„D e r har han narret Dem d yg tig , H a rry  Ark.
Jeg har jo hans egne O rd  sor, ar han ikke fylder tre 
eg tyve fo r imorgen."

„P aa min M re , S i r ,  han har bedraget Dem."
„D e t troer jeg ikke, Master A rk ;  det er noget 

der er lettere at prove p aa , end komme afsted med.
T re  Snese og fire A ar lcrgge ligesaa megen Vaegt t i l  
en M ands Hoved som t i l  hans Hcele! D et er m uligt, 
jeg kan have ansat hans Dulighed fo r ringe, men hvad 
Alderen angaaer kan der ikke vcere synderlig Fejltagelse.



M en hvor S a tan  styrer Knegten hen? S ka l han forst 
have Lov as hans F ru  M o d e r, fo r at komme ombord 
og skaffe t i l  M iddag i en Orlogsmand?"

» J a , han ftaaer virkelig fra  o s !" udbrod W ild e r 
med en Hurtighed og Gloede, der vilde have vcekket 
M istanke hos en stsrre Ia g tta g e r, end hans Chef.

„H v is  jeg ellers tiender Agter fra  F o r ,  De har 
R e t,"  svarede den anden noget barsk. „Veed De hvad, 
M aster A r k , jeg har isinde at lcrre den Laps Nespect 
fo r hans O verm and, og lade ham gisre en lille  F a rt, 
der kan styrke hans A ppetit. D et v il je g , sandt fo r 
H e rren , og lad ham saa ogsaa berette noget hiem om 
den M anoeuvre, i hans ncrste R apport. B ra s  fu ld t 
agter, S i r ,  bras fu ld t. Eftersom denne velbyrdige Knos 
har Lyst t i l  at more sig med en S e ilto u r, saa kan han 
jo ikke blive forncermet over, at andre ere i samme Lune."

Den vagthavende Lieutenant, hvem B tfa lingen blev 
g iv e t, ad lsd , og strax efter begyndte „P ilen " ogsaa at 
skyde over S tcrvn , men i en Retning, lige modsat D e l- 
phinens. Den gamle M and glcrdede sig heilig over sin 
B es lu tn ing , og lagde sin Veltilfredshed fo r Dagen ved 
sit muntre Lune og latterm ilde Vcescn. Han var a ltfo r 
svsselsat med det S k r id t ,  han nylig  havde g io r t ,  t i l  
strax at vende tilbage t i l  den Gienstand, der fo r saa 
kort siden havde sysselsat ham meeft, og det fa ld t ham 
heller ikke ind at fortscrtte Sam talen, sorcnd begge Skibe



havde ladet en vid Strcekning af Soen imellem sig, r 
det ethvert a f dem ganske jevnt og i al Magelighed sty
rede sin egen Cours.

„Lad ham fore det ind i sin Jo u rna l, Master A rk ," 
begyndte derpaa den omsindtlige gamle Som and, og kom 
a tte r hen t i l  det S ted , W ild e r ikke havde fo rlad t siden. 
.M in  Kok sender ham ikke Maden om bord, de der v il 
smage hans R e tte r, maa soge dem her. Ved Himlen, 
m in G u t ,  han v il have et godt Stykke at roe , hvis 
han lcegger bi over den B oug. M en hvorledes gik det 
t i l ,  at De kom ombord i det S k ib ?  Jeg har jo ikke 
h s rt det mindste om den Deel af Togte t."

„Jeg  har liid t Skibbrud siden De sidst fik B rev fra mig."
„H vad fo r noget!"
„Ulykken modte mig ombord paa en B ris to le r Cof- 

fardiemand, hvor jeg var sat over, som et Slags P r lis 
mester. —  Han b liver ved at staae jevnt nordefter!"

„Lad den unge Laps gaae! desbedre Appetit v il 
han have t i l  A ften. Og faa blev De taget op af Hans 
Majestæts S k ib  „Antelope". A h ,  nu forstaaer jeg det 
Hele. De behover b lo t at give en gammel S ob io rn  sin 
Cours og sit Compas og han v il sinde i Havn i den 
morkeste N a t. M en hvorledes gik det t i l ,  at denne 
M aster H ow ard lod som han ikke kiendte Deres Navn, 
S i r ,  da han saae det paa Officeerslisten?"

„Ikke  kiendte! Lod han som om han ikke kiendte? 
Maaskee" —



Lad os ikke tale mere om den T in g , m in brave 
G u t, lad os ikke tale mere derom," afbrod den betænk
somme, men choleriske Ehef. „Saadan Tilsidesættelse har 
jeg ogsaa tru ffe t; men v i ere ophoiede over dem , S i r ,  
langt ophoiede baade over dem og deres Usorstammen- 
hed. In g e n  behover at skamme sig ved at have fo r 
tjen t sin B esta lling , som De og jeg har g io rt, baade i 
haardt og godt V e ir. F o r Pokker, min G u t, har jeg 
ikke kodt een af disse Paddehatte en heel Uge, og da 
jeg siden ester stodte paa ham paa Londons G ader, stod 
han saa ikke og gloede tvcrrs over V e ie n , op ad en 
K irke , saa at en eenfoldig M and gierne kunde tro e , at 
det Dukkebarn vidste h vo rtil den va r bygget. Naa tcrnk 
nu ikke mere paa det, H a r r y ;  der er saamoend hcrndet 
m ig vcerre T in g , kan jeg forsikre D em ?

„Jeg gik under m it antagne N avn, da jeg var om
bord i det S k ib ,"  tvang W ild e r sig t i l  at t ilfs ie . „Ikke  
engang Damerne, som leed Skibbrud med m ig, kiendte 

m ig ved noget andet."
A h ! det va r fo rn u ft ig t; og saa det unge Skud 

vilde dog naar a lt kom t i l  a lt, ikke stabe sig fornem og 
ikke kiendes ved Dem. I h  see Master F id ; velkommen

tilbage t i l  „P ilen "."
D et har jeg allerede taget mig den Frihed at sige 

t i l  mig selv, Deres Velbyrd ighed," begyndte Mersega- 
sten, som havde givet sig noget at bestille ncer ved de



to O fficerer paa en Maade der syntes a t skulle giere 
dem opmærksomme paa ham. .D e t er et dyg tig t S k ib  
det der. og godt kommanderet og st°,t Mandstab. men 
leg fo r mm P a r t ,  der har et godt Rygte a t tabe, jeq 
gider dog heller fare med et S k ib ,  der kan vise sin 
S e ilo rd re , naar den b liver ordentlig fo rla ng t."

W ild e r blev snart bleg og snart rod som den blus
sende A ftenh im m el, og han saae sig omkring t i l  alle 
S id e r, undtagen netop i den R e tn in g , hvor han vilde 
have modt sin gamle Vens forbavsede B lik .

^ze g  er ikke ganske vis paa at jeg forstaaer Knea- 
tens M en ing , Master A rk. Enhver Officeer i Kongens 
Flode fra  Capitainen og lige r i l  Baadsmanden, det v il 
sige enhver M a n d , som er betroet en almindelig §om - 
mando, fs re r sin Bemyndigelse t i l  a t handle som saa- 
dan med sig tilsoes, hvis ban ikke v il sinde sig i en 
ligesaa forkeert S t il l in g  som om han var en T o rso e r."

.D e t er just det jeg sagde, S i r !  men Skolegang 
og den lange Vane har udhalet Deres Velbyrdighed be
dre med O rd . Guinea og jeg have tid t ta lt sammen 
derom, og det har mere end engang givet os nok at 
t«nke paa, C ap ita in  B ig n a ll. „ S a t "  siger jeg t i l den

^  Hans Majestæts Skibe stumpede 
t i l  a t stede paa denne hersens Skude og vi skulde rage 
uklar med ham, siger jeg, hvad skulde da saadanne no
gen, som v i, g,sre i saadan Tilskikkelse?" —  F h .  siger



den S o rte , »vi skulle staae ved vore Kanoner paa M a 
ster H a rrys  S id e ,"  siger han; og jeg sagde ham just 
heller ikke imod, men med hans og Deres Velbyrdigheds 
Tilladelse, log jeg mig b lo t den Frihed at tilfo ie , at 
ester m in fa ttige M ening vilde det vcere meget behageli
gere at blive slaaet ih ie l i et crrligr S k ib  end ombord 
i en S o ro v e r."

»En S s rs v e r !"  udbrod hans Ches med opspilede 
S ine  og aaben M und.

»Jeg har maaskee forsyndet mig mere end De kan 
tilg iv e , Capita in B ig n a ll,"  sagde W ild e r , »ved at tie 
saa lange ; men naar De horer min Fortæ lling, v il der 
dog maaskee sindes Omstændigheder, der kunne tale t i l  
m it Forsvar. D et S k ib , vi her har i S ig te , er den 
bevogtede Rode Rover. N ei hor m ig , jeg besvcerger 
Dem ved al den Kicerlighed, De saalcrnge har viist m ig, 
og dom mig saa, som De finder r ig tig , men hor m ig."

W ilders  O rd , sremsagte a lvo rlig t og mandigt, lagde 
Baand paa den choleriske gamle Somands stigende F o r- 
bittrelse. Han horte a lvo rlig  og opmcerksom paa den 
hurtige men Lydelige Fortæ lling, som Lieutenanten skyndte 
sig at meddele; og ssr denne var fcerdig, havde ogsaa 
han hengivet sig t i l  de i Sandhed adle Fslelser, der 
havde g io rt a t den unge M and saa ugierne vilde fo r- 
raade dens farlige Eharacteer, der havde handlet saa 
cedelmodig mod ham. Enkelte stcrrke og som man kunde



kalde dem, ssmandsmcrssige Udbrud af Forbauselse og 
Beundring afbrsd leilighedsviis Fortæ llingen; men i det 
Hele holdt han dog sin Utaalmodighed og sine Folelser 
r L om m e , og det paa en M a a d e , der var temmelig 
mcrrkelig, naar man tilb o r lig  betragter hans Temperament.

„D e t er i Sandhed v idunde rlig t!" udbrod han, da 
den anden havde endt sin Beretn ing, „og det er titusinde 
Ulykker, at en saa honet K a r l fta l vcere saadan en a r
r ig  K ie ltr in g . Men v i kan dog ikke lade ham flippe, 
H a rry  ; vor Faedrenelandskierlighed og vor Sam vittighed 
forbyder det. V i maae vende og staae efter ham ; og 
kan gode O rd ikke bringe ham t i l  Raison, saa seer jeg 
ingen anden Udvei end at flages."

»Jeg fryg te r fo r det er ikke mere, end vor S k y l
dighed, S i r , "  svarede den unge M and med et dybt Suk.

„D e t er en Samvittighedssag. N aa r a lt kommer 
t i l  a lt, saa er den Snakkebroer, han sendte ombord t il 
m ig, dog ikke nogen C ap ita in ! men det var dog umu
lig t  a t han kunde fore mig bag Lyset hvad M ine og 
Anstand angaaer, de var dog som en Gentlemans. Jeg 
svarer fo r, det har vceret en eller anden forloren Son 
af god F am ilie , ellers vilde han a ldrig  have ageret 
Junker saa godt. V i maa holde hans N avn hemmeligt, 
v i maa holde hans N avn hemmeligt, M aster A rk, for 
a t det ikke fta l geraade hans Fam ilie t i l  Vancrre. Vore 
acistocratifte S to t te r ,  om de endog ere lid t revnede og



fo rfa ldne , ere dog naar a lt kommer t i l  a lt ,  LhronenS 
P ille r  og det passer sig ikke at v i lader den simple M ands 
S ine  kige formeget ind i  deres fordærvede Tilstand.«

»Den Person, der aflagde Besog ombord i »Pilen« 
var Roveren selv.«

»H a! den »Rode Rover« ombord i m it S k ib , lige 
i mine S in e !«  udbrod den gamle Beghelt i en S lags 
oedel Assky. »Nej nu behager De at drive Giek med 
min Godmodighed."

»Jeg maatte da forglemme tusinde Forpligtelser, 
inden jeg kunde blive saa froek. Jeg sorsikkrer Dem hs i- 
tide lig , S i r ,  det var ingen anden.«

»Det er ubegribelig t! noesten et M ira k e l! Jeg maa 
tilstaae, hans Forklædning var ganske fuldkommen, siden 
han kunde fore m ig bag Lyset, der saa godt sorstaaer 
mig paa Menneskers Ansigt. Jeg saae ikke noget t i l  
hans borstede Knebelsbarter og horte ikke noget t i l  hans 
Stemme og lagde ikke Mcrrke t i l  nogen af disse m on
strose vanskabte F o rm e r, som man i Almindelighed t i l 
lægger ham.«

»A lt dette er kun Forbedringer, der skyldes det 
almindelige R ygte . Jeg fryg te r, S i r ,  at vore frækkeste, 
vore farligste Laster sindes ofte under det behageligste 
Udvortes."

»Men han er jo dog ingen Kcempe, S ir !«
Den rode Rover, 7 H. 3



»Hans Legeme er ikke stort, men det indeflutter en 
Kcrmpesicrl."

»Og troer De, M aster A rk , at det S k ib  er det 
famme, der sloges med 06  ved Foraars Jevndogn?"

»Jeg veed det."
.H o r, H a rry , fo r Deres S ky ld , v il jeg vcrre ædel

modig mod den K ie ltr in g . Engang undgik han mig ved 
Tabet af eu S tan g  og ford i det tegnede t i l  en S to rm , 
men her har v i en god frisk K u lin g , som man nok te r  
stole paa, og smuk jevn See. Han er altsaa m in, saa- 
fn a rt jeg v i l ;  —  fo r jeg tanker ikke han har a lvo rlig  i 
S inde at lsbe sin V e j."

.Je g  fry g te r , ner," svarede W ild e r, og forraadte 
saaledes, sig selv ubevidst, sit S n fte  ved sine O rd .

»Slaaes kan han jo ikke med noget Haab om et 
godt U dfa ld ; og da han synes at vare en ganske anden 
Person, end jeg havde tro e t, saa v il v i forlege hvad 
Underhandlinger formaae. V i l  De paatage Dem at b rin 
ge ham mine F o r f la g ? — ellerskulde han maaskee angre 
sit Maadehold."

»Jeg borger med m it L iv  fo r hans Paalr'delighed," 
udbrod W ild e r iv r ig . »Lad en Kanon syres af i La. 
Husk paa, S i r ,  at alle S igna le r maae vcrre venskabe
lig e —  et Fredssiag herses paa S torm asten, og jeg v il 
vove A lt  fo r at fere ham tilbage t i l  Selskabet."

»Det v ild e , ved S t .  G eorg , i det mindste vcrre



en christelig G ie rn in g ,» svarede Chefen, efter et O iebliks 
E fte rtanke ; „og gaaer v i endog, hvis den lykkes os, 
glip af Ridderskabet hernede, min G u t, saa v il der virre 
klaret des bedre fo r os deroppe."

Ikke  saasnart havde „P ilens" varmtfølende og rnaa- 
ftee lid t fo r godmodige Chef i Forening med hans Ncrst- 
commanderende bestemt sig t i l  denne Forholdsregel, fe r 
de begge iv rig  gave sig ifoerd med hvad der kunde sikkre 
dem et heldigt Udfald. R ore t blev lagt i Ler; o g id e t 
S kibet lob op i V inden, lynede en Flamme fra  dets 
lce B ougport, og sendte den brugelige venskabelige M ed
delelse over Vandet, at de, der commanderede, vilde tale 
med dem, der forte  det i S ig te  vcerende S k ib . I  sam
me O ieblik saaes et lille sneehvidt F lag vaic paa den 
hoiefte af alle Toppene, medens Englands Flag nedfi- 
redes fra  Gaffelen. N u paafulgte et S ieb liks forvent
ningsfulde Spoending hos dem, der havde givet B e fa 
ling t i l  disse S igna le r. M en den endtes snart. En N og- 
sky drev fo r  Vinden fra  Roverens Skib  og derpaa 
naaede det damipede Knald  af den svarende Kanon huult 
deres S re n . E t  F lag, lig t deres eget, flagrede heit t i l 
vejrs , som en D u e , der flaaer med V ingerne ; men 
intet Mcerke helsedes der, hvor Flaget, der tilkendegiver 
en Krydsers Landsmandskab, sædvanlig pierer at sees.

„Den Knegt er dog saa beskeden, intet Flag at 
tone i vor Na?rvcerelse," sagde B ig n a ll og udpegede denne

S



Omstændighed fo r sin Vaabenbroder, som et gunstigt 
Omen fo r deres P lan . „ V i  v il holde efter ham ind til 
v i kommer ham paa en rim elig Afstand og saa gaaer 
De i F a rts ie t."

I  Overensstemmelse med denne B eslu tn ing, gik 
P ilen  overftag og flere S e il tilsa ttcs , for at paaftynde 
dens F a rt. D a  de vare komne paa halv Kanonskuds 
D istance, giorde W ild e r Chefen opmærksom paa det 
Passende i at holde sig i flig  Afstand fo r at undgaae 
Udseendet af Fiendtlighed. S tra x  sattes F a rts ie t i V an
det og bemandcdes; et Parlem entairflag reistes i Bougen 
paa det, og der blev rapporteret at A lt  var k la rt t i l  at 
modtage Sendebudet.

„D e kan give ham denne Fortegnelse paa vor 
S ty rke , Master A r k ; for, da det er en fo rnu ftig  M and, 
saa v i! han see, at Fordelen er paa vor S id e ,"  sagde 
Chefen esterat han havde udtsm t sine mangfoldige tid t 
gientagne Jnstructioner. „Jeg mener De kan love ham 
Benaadning fo r hvad der er skeet, forudsat han indlader 
sig paa alle mine B e tinge lse r; i ethvert L ilfcrlde kan 
De sige, at der fta l blive anvendt al muelig Indflydelse 
fo r  i det mindste at vaske ham selv aldeles reen. Gud 
vcrre med d ig , min G u t ! S iig  ikke noget om hvad 
Skade v i leed i den sidste M a r ts -A ffa ire ; fo r —  ih —  
du veed jo a t det blceste haardt af en Jevndsgns- 
storm. F a rv e l! og god Lykke!"



F a rts ie t satte af fra  Skibet, da han sluttede, og 
faa M in u te r efter var den lyttende W ild e r fo r langt 
borte t i l  at kunne hore flere formanende O rd .

Medens de roede hen t i l  det endnu fjerntliggende 
S k ib ,  havde vor E ven tyre r L id  nok t i l  overneie den 
besynderlige S t i l l in g ,  hvori han befandt sig. E t  P a r 
Gange betog en lille Urolighed hans S ind  med Hensyn 
r i l  Klogskaben af det S k r id t, han var ifcrrd med at 
g is re ; men Erindringen om den M ands hsie Fslelser, 
han havde kastet sin Lid t l l ,  reiste sig a tte r tidsnok t i l  at 
hindre F ryg ten  fra  at faae Overhaand hos ham. Uag
tet hans vanskelige S t il l in g  blev dog den characterifti- 
ske Interesse fo r hans F a g , som sielden slumrer i en 
dygtig  Soemands B rys t, ftcrrk vcrkket som han noermede 
sig Roverens S k ib . Stcrngernes fuldendte Sym m etrie , 
den frie Bygnings yndige O p -o g  Ned - D uvn ingcr, som 
om den vågede liig  en S o fu g l paa Passatens lange, regel
rette D yn n in g e r, og de fine Stcengers yndige S v in g 
ninger, i det de bevcrgede sig paa det blaae Dcrkke, der 
giennemkrydsedes af den indviklede Takkelage, a lt dette 
gik ikke tabt fo r et O ie , der ci mindre forstod at 
bcdomme det Heles O rden, end at beundre selve G ien
standens Skipnhed. D et er en bsi, fiin  Sm ag, Som an- 
den opnaaer ved at studere en Maskine, A lt  har sorenet 
sig t i l  a t anbefale, og som kan sammenlignes med den 
Folelse, Konstncren erhverver sig ved nole og lcenge at



betragte Oldtidens L'dle Mindesmærker. Den lcerer ham 
ar opdage de Ufuldkomwenheder, der kunne undgaae det 
mindre dannede B l i k ; og den fo rhs ier den Fornoielse, 
hvormed et S k ib  betragtes paa S o e n , ved a t lade 
lL>ia?len deeltage i Sandsernes Nydelse. D et er denne 
maegtige F o rtry lle lse .(u fa tte lig  fo r den, der lever paa 
Landjorden), som danner det hemmelige Baand, der om
slynger saa toet Soemanden og hans S k ib , og som 
oste bringer ham t i l  at scrtte samme P r iis  paa dets 
Egenskaber, som paa en Vens D y d e r, ja gror . ham 
noesten ligesaa forelsket i hans Skibs ftionne P roportioner, 
som i hans Elskerindes. Ogsaa andre kunne have fo r
skellige livlose Gienftande fo r deres Beundring z men 
ingen af deres Folelser trcrnger saa aldeles ind i deres 
hele Vcr)en, som den K icrlighed, Semanden med Liden 
kan komme t i l  at fole fo r sit S k ib . D et er hans 
H iem , Gienstanden fo r hans bestandige ofte piinlige In te r 
esse, hans Paulun og hyppigen K ilden t i l  hans S to lt 
hed og F ryd . Eftersom det i Seilads eller Manoeuvre, 
i Kam p eller mellem Grunde og i S to rm  opfylder eller 
ftu ffer hans boitstemte Forventn inger, blive gode eller 
uheldige Egenskaber det M a g te , hvilke i Virkeligheden 
ligesaa ofre maae henseres t i l  Stormandens Duelighed 
eller Ueyndighed, som t i l  nogen Ejendommelighed ved 
Bygningen selv. I  Somandens Oine hoster Skibet 
stedse Lykkens Laurbcrr eller Nederlagets og Ulykkens



Banoere z og hoender det Modsatte da b liver Udfaldet 
betragtet som en usædvanlig Afvigelse sra Skibets a lm in
delige C haracteer, som om Skibet aldeles besad Evne 
og V illie  t i l  a t styre sig selv.

S k iond t W ild e r ikke i den G rad, som de Ringere 
i F age t, havde in d d ru lM  diese overtroiske Fordom me, 
var han dog hoift modtagelig fo r hvad der g ie r In d try k  
paa en S om  nd. Ja  saa s ta rt rs rte  disse Folelser sig 
i ham, at han for et V ieb lik  glemte sit vanskelige M rin d e  
som han kom noermere hen t i l  det S k ib , der med Rette 
kunde giore Fordring  paa at kaldes Havets Perle.

„L ig  paa Aarcrne, M an ne !" sagde han og giorde 
Legn t i l  Folkene at ligge stille med F arto ie t ; „L ig  paa 
A a re rn e ! —  H ar du nogensinde seet ftoltere Master i en 
S kude , M aster F id , eller S e i l ,  som stode bedre kant 
eller va r smukkere?" Skamsilingsgasten, der var agterste 
M and i O tte -A o re s -Io lle n , saae over Skulderen og i 
det han i sin M und flyttede en K lu m p , der saae ud 
som Forladningen t i l  en K anon , fra  den ene S ide t i l  
den anden, nolede han ikke med S vare t ved en Leilighed, 
hvor der saa ligefrem blev spurgt ham om hans M ening.

Det er mig det samme, hvem der horer det," sagde 
han, »sor enten det er cerlige Folk eller K ie ltringe r l 
Skuden der, saa sagde jeg t i l  dem paa Bakken ombord 
i P i le n , i de fsrste fem M in u te r jeg var iblandt dem , 
at de kunde vcere i Spitheod en heel Maaned og endda



ikke faae en Neisning og Gods at see, saa let og dog 
handelig, som ombord i den H artlope r. Hendes Under- 
Reisning er indsvigtet som det kunde vcere Lene Flinks 
Livstykke, naar hun har taget et godt Tag i Tallierebet, 
og der er ikke en eneste B lo k ,  som seer storre ud paa 
sit S ted end Oinene j Losens eget smukke Fices. Den 
Sm ule B lok  t i l  F o kke -B ra se n , her noermest, den har
en vis M and, hans N avn er ellers Richard F id , ind- 
ftroppet, og Duxhovedet paa S to rs ta ge t, det er da af 
Guinea h e r ; og omenstiondt han er kun en Neger, saa 
siger jeg dog det er somandsmcrssig g jo rt"

„H un er smuk i alle sine D e le !" sagde W ild e r og 
sukkede dybt. „N o vcrk, G u tte r , ro t i l !  L ro e r I  jeg 
er kommen her fo r at faae Lodskud m idt paa H ave t.'

Folkene soer sammen ved deres Lieutenants barste 
Rost og et O ieblik efter var Baaden paa Siden af S k i
bet. De morke, truende B lik , W ild e r modte da hans 
Fod traadte op paa Dcrkket, bragte ham t il at standse 
et L ie b lik  inden han gik lamger frem imellem Mandsta
bet. M en „Roverens" Ncrrvaerelje (han stod paa Skand- 
sen med sin ejendommelige stolte bydende M ine ), gav ham 
M od t i l  at gaae frem, efter et O phold, der d'og var 
a ltfo r kort t i l  at voekke Opmærksomhed. Han vilde just
aabne Læberne, da et V ink fra  den anden bragte ham 
tr l at tie ind til de begge vare komne ned i Kahyten.

„M istanke er vaagnet blandt mine F o lk , Master



A rk ,"  begyndte „R overen", da de saaledes vare blevne 
ene og gav det N avn han brugte en skarp og betyd
ningsfuld Beton ing. „D e r rs re r sig M istanke iblandt dem, 
skl'sndt de neppe endnu veed hvad de skal troe. Begge 
Skibenes M anoeuvrer have ikke vcrret saadanne, som de 
ere vante t i l  a t see, og det mangler ikke paa S tem m er, 
der hvidske T in g , der temmelig skade Deres Interesse. De 
har ikke g io rt vel i, S ir ,  a tter at komme tilbage imel
lem os."

„Jeg  kom efter m in Chefs O rdre og under F la 
gets Beskyttelse."

„V i raisonnere kun fle t, naar der er Tale om den 
verdslige Lovs D istinctioner og forftaaer os maaskee ikke 
r ig tig  paa Deres nye Characteers Rettigheder. M en ," 
tilfoiede han strax, med Vcrrd ighed, „dersom De har 
noget Budskab, saa antager jeg, det er t i l  m ig ."

„O g ikke fo r nogen anden. V i ere ikke alene, 
C apita in  Heidegger."

„B ry d  Dem ikke om den D re n g ; han er dsv naar 
jeg befaler det."

„Jeg  onskede at meddele blot Dem det T ilbud  
jeg bringer."

„Denne M ast er ikke mere bevidstles end Roderi?," 
sagde den anden r o l ig t , men med Bestemthed.

„Jeg  maa da ta le , under enhver Betingelse. —  
Chefen a f h iin t S k ib , som farer i vor kongelige Herres,



Georg den Andens Tieneste, har befalet mig at meddele 
følgende Forslag t i l  Deres Overveielse: Under den B e tin 
gelse at De v il overgive dette S k ib , med hele dets For- 
ra a d , A rm a tu r og K rigsam m unition  i uskadt S tand, 
v il han lade sig noie med at tage t i G idsler af De
res Mandskab efter Lodkastning, Dem selv og endnu 
en anden af Deres Officerer, og saa enten tage de sv- 
rige i Kongens Tleneste eller lade dem soge sig en an
den mere hcrderlig og som det nu synes en mere sikker 
Levevej."

„D e t kalder man fyrstelig M delmodighed! Jeg burde 
falde ned og kysse Dakket fo r den, hvis Laber frem
fo rer saa naadige T one r!"

„Jeg  gientager b lo t min Chefs O rd ," vedblev W il-  
d^r. „Hvad Dem selv angaaer, lover han fremdeles, 
at han fta l bruge sin Indflydelse sor at skaffe Dem 
Pardon, under den Betingelse, at De forlader Soen og 
fo r stedle giver Askald paa Navnet af en Engelskmand."

„D e t sioste er allerede ftee t: M e n to r je g  vide Aar- 
sagen t i l  at man viser Den en saadan M ildhed, hvis 
Navn saalange har va re t banlyst blandt Menneskene?"

„C ap ita in  B ig n a ll er underrettet om hvor adelmodig 
De har behandlet hans Officeer samt Datteren og En
ken af to gamle Vaabenbrodre. Han tilstaaer, at R yg
tet ikke har va re t re tfa rd ig t mod Dem ."

Med stor Anstrengelse dampede T ilho re ren  det G lim t



af Henrykkelse, der soer over hans T rcek; det lykkedes 
ham im id lertid  udvortes at vise sig ro lig  og ubevcegelig.

»Han er bleven bedraget, S i r "  —  svarede han 
ko ld t, som om han vilde opmuntre den anden t i l  at 
b live ved.

»A lt det maa han tilstaae. Og en Fremstilling af 
denne almindelige Vildfarelse fo r vedkommende A u to rite te r 
v il kunne skaffe den belovede Tilgivelse fo r det F o rb i
gangne, og, som han haaber, lysere Udsigter i Fremtiden."

»Og anforer han ingen anden G rund, end sit G odt- 
befindende, fo r at jeg skulde giere en saa voldsom F o r
andring i alle mine Sæ dvaner, fo r at jeg skulde forlade 
et Element, der er bleven mig ligesaa nødvendigt som 
det, jeg indaander, og i Særdeleshed, fo r at jeg skal give 
Afkald paa det skrydende P riv ileg ium  at kolde mig en 
B r itte ? "

»Jo. Denne Angivelse af en S ty rk e , som De 
f r i t  kan examinere med Deres egne Oine om De har 
Lyst, maa overtyde Dem om ot det er forgreves at 
ville giore M odstand, og v i l .  som han haaber, bringe 
Dem t i l  at modtage hans T ilbud ."

»Og hvad er D e r e s  M ening?" spurgte den an
den, med et betydningsfuldt S m u t og cn scrregen B e to 
n in g , da han rakte Haanden ud fo r at modtage den 
ftrevne Fortegnelse. »Men jeg beder om Forladelse," 
tilfsiede han hurtig , og hans Ansigt blev ligesaa a lvor-



l ig t som Len andens. „Jeg  spoger, og O ieblikket fo r
drer dog den storste A lvo r."

„Roverens" O ie  lob hurtig  over P ap ire t og stand
sede een eller to Gange med et svagt Udtryk af I n te r 
esse ved enkelte P u n k te r, der syntes meest at sortiene 
hans Opmærksomhed.

.F inde r De Overmagten saadan, som jeg allerede 
tidligere har givet Dem Anledning t i l  at tro e ?" spurgte 
W ild e r ,  da den andens B lik  hcrvede sig fra P ap ire t.

„ J a " .

»Maa jeg nu bede Dem om S v a r  paa T ilbude t? "
„^5>iig mig forst hvad deres eget H ierte raadcr? 

det er kun en andens O rd ".

„C ap ita in  Heidegger", sagde W ild e r og rodmede, 
.ieg har ikke isinde at st'iule, ot havde denne Sendelse 
beroet alene paa m ig , vilde den vcrret bleoen affattet 
i andre U d try k ; men som den, der endnu dybt bevarer 
Erindringen om Deres )Edelmodighed, som den, der fo r
sætlig ikke engang vilde forlede un Fiende t i l  at foretage 
sig en vandrende H andling, tramger jeg paa Antagelsen. 
De maa tilg ive  mig naar jeg siger, at jeg efter hvad 
leg nyUg har erfaret, har Aarsag t i l  at troe, at De 
allerede indseer, a t hverken det R ygte, De gierne vilde 
onst'e at erhverve D em , ei heller den Tilfredshed, alle 

lennesker attraae, kan sindes paa Deres ncervcrrende Lobe-



„Jeg  havde ikke troe t at finde en saa stor Casuist 
i Master Henry W ild e r. H a r De mere at foredrage, 
S i r ?"

„Ner'," svarede „P ilens" skuffede og bedrovede S en
debud.

„J o  v is t, har han," sagde en dcempet men bevcr- 
get Rest bag ved „R overen," og som mere syntes b lo t at 
henaande Stavelserne, end at turde y ttre  dem h e l t ; „han 
har endnu ikke forebragt den anden halve Deel af sin 
Sendelse, eller ogsaa har han paa en beklagelig Maade 
forg lem t den hellige T i l l i d ! '

„Drengen dremmer undertiden" afbrod „Roveren" 
ham smilende med et v ild t, fo rv irre t B lik . „O fte  giver 
han sine meningslose Tanker en Form  ved at inklcede 
dem i O rd ."

„M in e  Tanker ere ikke meningslose," vedblev R o- 
derick med hoicre og langt dristigere Stemme« „ E r  
hans Sicelefred og Lyksalighed Dem k icrr, saa forlad 
ham ikke endnu. Forehold ham sit hoie, cedle N avn, 
sin Ungdom ; Lael om det yndige og dydige Vcrsen, han 
engang saa inderlig elskede, og- hvis M inde han endnu 
tilbeder. Tae l med ham om a lt dette og saaledes som 
De kan ta le ; og , saa sandt jeg lever, hans O re v il 
ikke fo rb live  lukket og hans H ierte  kan ikke forb live ss- 
leslsst fo r Deres O rd ."

„Drengen er v a n v ittig !"



„Jeg  er ikke v a n v itt ig ; men bliver jeg det, saa er 
det over deres Forbrydelser og deres Fare , som jeg 
elsker. O !  M aster W ild e r , forlad ham ikke. Siden 
De er kommen ib landt o s , er han noermere hvad han 
eengang v a r ,  end fo r. Tag dette ulykkelige Document 
b o r t ,  TrudSler g io r ham endnu mere forhcrrdet: G io r 
ham Forestillinger som en V e n ; men haab in te t som 
en Hevnens T iener. De tiender ikke hans frygtelige 
N a tu r , ellers vilde De ikke forssge at standse den rivende 
S trs m . N u  —  tael nu t i l  ham; th i see, hans O ie 
b liver allerede mildere."

„D e t er en Ynk at vcrre Vidne t i l  hvor det rab
ler fo r D ig ."

„Havde min Aand a ldrig  faret mere vild  end i 
dette O ieb lik , W a lte r, vilde jeg ikke havt nodig at bede 
en anden tale imellem D ig  og m ig ! M ine Ord vilde 
da have vaeret agtede, og min Stemme vilde da have 
voeret stcerk nok t i l  at blive hort. H vo rfo r tie r De? 
En eneste lykkelig Stavelse vilde nu redde ham."

„Drengen har faaet en Forskrækkelse i Livet ved 
at tcrlle disse Kanoner og a lt dette Mandskab, W ilder. 
Han er bange fo r Deres salvede Herres Vrede. G a a ; 
giv ham en P lads i Deres Baad og anbefal ham l i l  
Deres Chefs Naade."

„B o r t ,  b o r t ! '  raabte Roderik. „Jeg  fta l ikke, jeg 
v il ikke, kan ikke forlade Dem. Hvem har jeg tilbage 
i denne Verden uden Dem?"



„ J a ,"  vedblev .Roveren« hvis tvungne Rolighed 
nu havde forandret sig t i l  en d y b , sorgmodig E fte r 
tanke; „saaledes v il det virkelig vcrre bedre. See her 
er meget G u ld ; og De v il anbefale ham t i l  den sieldne 
Dames Omsorg som allerede har bevogtet en neppe m in
dre h ie lpe los, men maaskee mindre — "

.S k y ld ig ! siig kun O rdet ra f l  u d , W a lte r. Jeg 
har fo rtien t d e t, og skal ikke gyse tilbage ved at hore 
det ud ta lt. See," sagde han, og tog den tunge Pose, 
som var bleven holdt hen t i l  W ild e r, og holdt den hs ir 
op over sit Hoved med Haan, „dette kan jeg kaste bort 
fra  m ig ; men det Baand, der binder mig t i l  Dem, fla ! 
a ldrig  briste.«

S om  Drengen talede savledes, ncermede han sig er 
aabent Vindue i K a h y ten ; man horte et P la d fl i V an 
det og en S k a t, som kunde have tilfredsstille t denne 
Verdens jevne Fordringer, var sor stedse tabt for dem, 
der havde givet den Vcrrd. „Pilens« Lieutenant vendte 
sig hurtig  om for at formilde „Roverens" H eftighed; 
men hans V ie  kunde ikke spore anden Bevægelse i den 
sredlose A nforers Trcek, end en M edynk, der skinnede 
igiennem hans ro lig e , uforandrede S m iil.

„Roderkk vilde blive en siet Skatmestcr,« sagde han. 
„Endnu er det dog ikke fo r sildig at give ham tilbage 
t i l  sine Venner. Tabet af Guldet kan blive erstatte t; 
men flu ide der tilstede Drengen nogen a lvorlig  Ulykke, 
vilde jeg a ldrig  mere faae min S indsroe iglen."



»Saa behold ham hos D em ," mumlede Drengen, 
hvis Heftighed tilsyneladende havde udtom t sig selv: 
„G a a , M aster W ild e r , gaa ; Deres Baad venter; en 
lcrngere Toven vilde virre u ny ttig ."

„Jeg  fryg te r d e t!"  svarede vor E ve n ty re r, som 
under den foregaaende S am ta le  med mandig Medynk, 
ufravendt havde holdt sit O le foestct paa Drengens Trcrk z 
»leg fryg te r det h o il ig ! —  D a jeg er en andens Sende
b u d , C apita in  Heidegger, saa maa De give mig et 
S v a r  paa m it Forslag."

»Roveren" tog ham ved Armen og forte ham hen saa 
han kunde see ud. Derpaa pegede han op tilve irs , lod 
W ild e r bemcrrke de faa S e i l ,  han forte og sagde i en 
jevn T one : ,D e  er en S em and , S i r ,  og kan af dette 
S y n  domme om m it Forscrt. Jeg v il hverken soge 
eller undgaae Kong Georgs pralende Krydser.

Tredivte Tapirel.
-----------------Ansigt mod Ansigt

B r ing  du mig d e n n e ------- Fiende;
Lrcet ham, saa jeg kan naae ham med mit Svcerd, 
Og Himlen ham forlade om han flipper.'

Shakspeare: Macbeth.

,D e  bringer mig Soreverens taknemmelige Antagelse af



m it T ilb u d !"  raable »Pilens- heftige Chef t i l  sit S en
debud, da dennes Fod atter betraadte hans Dcek.

, Ie g  bringer kun T ro d s !-  lsd det uventede S v a r . 
»Korn De frem med Fortegnelsen? De har sikkert 

ikke fo rg lem t et saa v ig tig t D ocum ent!"
»Jeg har intet forglem t af hvad den varmeste I n 

teresse for hans Redning kunde a n fs re , Capita in B ig -  
nall. M en Chefen paa delte fredlsse S kib  ajflaaer des
uagtet a t laane O re t i l  Deres Betingelser.-

«Han bilder sig maaskee ind at P ilen mangler no
gen as dens R undho lter,- svarede den hidsige gamle S o 
mand, og bed Loeberne sammen med et Udtryk af krcenr 
ket S to lth e d ; »og haaber at undslippe ved at presse 
S e il paa sin egrn lette Skude.-

,L igner det F lu g t? - spurgte W ild e r og viste ud 
imod det nærliggende S kibs ncestcn nsgne Stcrnger og 
ubevcegelige S krog . »D«t Pderste, jeg kan opnaae, er 
at han ikke v il v irre den Angribende.-

»Det er, ved S t .  George, en naadig ung M a n d ! 
og som skulde lovprises fo r sit M aadeho ld ! Han v il 
ikke lobe sit ulovlige R over-C om pagnie  ind under en 
britisk Orlogsmands Kanoner, scrdi han skylder sin H er
res F lag en lille  Sm ule M rbsd ighed . V i v il erindre 
den Omstændighed, Master A rk, naar v i blive forhorte 
ved O ld  B a ila y . S crt Mandskab ved Kanonerne, S i r ,  
og vend rundt ser Vinden om, for at v i kan faae Ende 
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paa alle disse Narrestreger, eller v i faaer kanskee en Baad 
ombord fo r at examinere vore P a p ire r."

„C ap ita in  B ig n a ll,"  sagde W ild e r og sorte sin Chef 
lcrngere bort fra  de Undergivnes O re n , ^jeg to r  giore 
en Sm ule Fordring  paa Opmærksomhed med Hensyn t i l  
de Lienester, jeg har havt Lejlighed t i l  at vise under 
Deres Oine og efter Deres B e fa ling . Dersom m it fore- 
gaaende Forhold giver mig Ret t i l  at raade en M and 
af Deres store Erfarenhed, saa tillad  at jeg anmoder om 
et kort O p h o ld /

„O pho ld ! N o le r Henry A rk ,  naar Kongens Fien- 
der, ja hvad der er mere, naar Menneskeslægtens Fjen
der trodser ham t i l  at giore sin P l ig t ! "

„D e misforstaaer m ig, F i r .  Jeg n o le r, for at 
det F la g , under hvilket v i seile, kan blive p le t f r i t ,  og 
ikke fo r at undgaae Kampen. V o r Fiende, m in  Fiende, 
veed at han t i l  Gicngield fo r sit udviste 2Edelmod kun 
har en mild Behandling at vente, hvis han skulde blive 
vo r Fange. Im id le r t id  beder jeg om T id ,  Capitain 
B ig n a ll, t i l  at berede „P ilen " t i l  en Kam p, der v il scrtte 
alle dens med Berommelse omtalte K rcrfte r paa Prove, 
og fo r at sikkre os en S e ier, der sandelig ikke v il kio- 
bes le t."

„ M e n  hv is  han nu un d lob er"  —

„Jeg  soetter m it Liv i P an t paa, det v il han ikke. 
Jeg tiender ikke alene Manden men veed ogfaa, hvor 
forfardelige hans Forsvarsm idler ere. En lille  halv L im e



v il scette os i den nodvendige S tand og v il hverken 
geraade vo rt M od eller vor Klogskab t i l  Skam ."

Veteranen gav kun nodig sit S a m tykke , og det 
forst efter a t han havde brummet endeel om den V a n - 
E re , det var fo r en britisk Orlogsmand ikke at lobe 
paa S iden af den frækkeste S o rs v e r ,  der nogensinde 
havde fly d t paa Havet, og sprcenge ham ud af Vandet 
med eneste g la t Lag. W ild e r, som var vant t i!  de god
modige, t i l  Standen horende P ra le r ie r, hvormed den 
L id s  Ssmcrnd ofte brugte paa en eiendommelig Maade 
at krydre deres is v r ig t faste og mandige A d fa 'rd , lod 
ham beklage sig saa meget han vilde, medens han selv 
var sysselsat med hvad han vidste nu var af den stsrste 
V ig tig h e d , en Tienesteforretning, d e r, efter den Post, 
han beklcedte, netop paalaa ham.

O rd re n : „K la r t  S k ib  overalt" blev atter given 
og modtaget med den glade S tem n ing , hvormed M a 
troserne ere vante t i l  a t byde hver enkelt af de v ig t i
gere Forandringer i deres urolige Liv velkommen. D er 
var im id lertid  kun lidet tilbage at ordne; th i de fleste 
af de forelsbige Tilberedelser vare der endnu fra  S k i
benes ferste M ede. Derncrst blev Mandskabet trommet 
t i l  Kanonerne, og de a lvorligere, frygtelige Tilberedelser 
t i l  den noere Kam p foretagne. Og da nu a lt dette 
var ordnet, hver Kanon havde sit Mandskab, Folk vare 
fordeelte ved Braserne, og Officererne vare paa deres



sorfliellige Poster paa B a tte rie t, o. s. v . faa bleve A g- 
terseilene fyldte og Skibet atter ja t i Bevcrgelse.

I  denne korte M ellem tid laae Sorovercns S k ib  i 
en halv Q v a rtm iils  Afstand, aldeles stille, uden at fo r- 
raade den ringeste Interesse fo r dets siendtlige NaboeS 
ganske tydelige Bevcrgelser. M en da „P ile n " nu a tter 
faaes at rs re  sig, og esterhaanden at forstcrrke sin F a rt 
in d til Vandet samlede sig fo r dens Boug i en lille  
doblende Skumbslge, fa ld t ogsaa det andet S kib  af fra  
V inden. Mersseilet fyldtes, og man fik Skroget under 
Commando ved at faae F a rt paa det. „P ile n " hersede 
nu igien det store F lag under Gaffelen, der var bleven 
halet ned under Parlementeringen, og som sejerrig havde 
vaiet giennem tusinde Farer og B a ta ille r. F ra  M od
standerens Gaffel blev derimod ikke viist noget Flag t il 
S v a r .

Begge Skibene „giorde nu F a r t , "  som det hedder 
i S ssp roge t, og vogtede paa hinandens Bevcrgelse med 
ligcsaa mistroiske B lik k e , som om de havde vceret to 
rivaliserende Uhyrer fra  Dybet, der begge ssge at skiule 
fo r hinanden de M anoeuvrer, de have isinde. W ilders 
opmcrrksomme, alvorlige M in e , havde ikke forfejlet sin 
V irkn ing  paa den retsindige Sgm and, der kommanderede 
„P ile n " ; og han var nu ligesaa tilbo ie lig  som den Ncrst- 
commanderende t i l  i M ag  og med den tilbo rlige  F o r
sigtighed ot ncerme sig t i l  Kampen.

Dagen havde in d til nu vceret skyfri og en H v a l-



ving af et renere B la a  havde a ldrig  vcrret udbredt over 
H avet, end den Bue, der nu i flere T im er havde svoe- 
v r t  over vore S o-E ventyre res Hoveder. M en som om 
N aturen  vrededes over deres ncervcerende blodige P la 
ner, blandede en sort truende Masse af Dunster H im 
mel og Hav med hinanden i en modsat Retning af Luf
tens stadige S trs m n in g . Disse vclbekiendte og ildevars
lende Tegn undgik ikke Mandskabets Opmærksomhed paa 
de fiendtlige Skibe, men Faren ansaae man endnu a lt
fo r  siern t i l  at afbryde den hoiere Interesse, man fs lte  
fo r det forestaaende S la g .

»Der kommer en Byge op i Vesten," sagde den 
erfarne og forsigtige B ig n a ll og viste paa de msrke Tegn 
i det han ta lede; „men v i kan gisre det af med S o 
rove ren , og faae a lting  klar iglen, fsrend det kan a r- 
beide sig op mod V inden."

W ild e r va r enig med ham ; th i ogsaa hans B arm  
svulmede nu af hoi Fslclse fo r sin S tand , og en cedel 
Kappelyst havde nu overvoeldet Fslelser hos ham , der 
muligen vare fremmede fo r hans P lig t ,  hvor naturlige 
de end vare fo r en saa kicerlig Sicel som hans.

„S oroveren" tager endog sine B o ve n -B ram -D te rn - 
gcr ned!" raabte den unge M a n d ; „det lader t i l  at han 
tro c r V e ire t meget ilde."

„ V i  v il ikke folge hans E rem pel; fo r han v il nok 
enske han havde dem tilve jrs  ig ien , naar vi har ham 
vel under vore Kanoner. Ved S t .  Georg bar han ikke



-n herlig Skude under sig! Lad falde S to rs tile t, S i r -  
ned med det, eller det b liver N a t inden v i kommer paa 
S iden af den K negt."

Befalingen blev a d ly d t; og .P ile n ", der folte det 
nurgtige T ry k , forsgede sin F a rt som et levende Versen, 
der paa ny b liver drevet frem enten af F ry g t eller 
Loengsel. Den havde nu faaet Modstanderen under den 
Lu-Laaring uden at samme Modstander havde viist den 
ringeste A ttraae efter a l forhindre den i a t opnaae saa 
væsentlig en Fordeel. Tvertim od, blev .Delphinen" ved, 
medens den aldeles ikke forandrede sin S e ilfs rin g , at tage 
a lt Boven-Bramgodset t i l  Dceks, fo r at formindske Vagten 
paa de rankende Master saa meget som mulig t i l  S k ro 
gets storre Sikkerhed. Afstanden imellem dem var efter 
B ig na lls  M ening endnu bestandig fo r stor t i l  at begynde 
Kampen, medens den Lethed, hvormed hans Modstander 
avancerede, eller ( i  S o lp roge t) skisd over S tcrvn , truede 
med at forhale det vigtige A ieb lik  paa en urimelig 
M aade, eller at tvinge ham t i l  a t presse med saa mange 
^seil, a t det kunde b.'ive besvcrrligt, naar Skibet indhyl
ledes i Nog og der i en F a r t skulde manoeuvreres i 
Kampens Hede.

.V i  v il p irre  hans S to lthed , S i r ,  siden De mener 
det er en M and af 2Ere," sagde Veteranen t i l  sin tro 
faste M edhie lper: .F y r  en Kanon af fo r ham t i l  Luvart 
og viis ham et andet a f hans Konges F lag."

Knaldet af Kanonen og Udsoldningen af endnu



're af Englands Fe lt, hu rtig  efter hinanden fra  forskel
lige S id e r af „P ile n ", lod ikke engang t i l  at blive bemær
kede ombord paa den tilsyneladende ufolsomme Naboe. 
„Delphinen" fortsatte sin Vei, lob snart yndigt op i  V in -  
d?n med halv levende S c il,  og snart fa ld t as igien, lige
som man seer M arsvinet boie sig t i l  S iden af sin Vei 
fo ra t indaande den friske Lu ft i det den langsom bevoe- 
ger sig hen over det salte H av.

„H an lader sig nok ikke rsre  ved den lovmæssige 
og scedvanlige K r ig sb ru g ," sagde W ild e r, da han bemcrrkede 
den Ligegyldighed, hvormed deres Udfordring var bteven 

optaget.
„S a a  p rsv  ham med et S kud ."
D er blev nu affyret en Kanon fra  den S ide der 

vendte mod den bestandig bortvigende „D e lph in ". M an  
saae Je rn -S e n d e b u d e t hoppe hen over Soens Overflade 
fra  Bolge t i l  Bo lge og derpaa kaste en liden S ky af 
Skum  lige op paa Fiendens Doek, da den uden at giore 
Skade soer fo rb i hans S kro g . Nok eet og atter eet 
fu lgte uden at det lod t i l  a l „Roveren" i mindste Maade 

crndsede det.
„H vordan  er d e t!"  raabte den skuffede B ig na ll. 

„H a r  S k ib e l en T a lism a n , der g io r at alle vore Skud 
b lo t give ham lid t Regn naar de passere ham. Kan 
du ikke gisre noget fo r crrlige Folks S ky ld , M aster F id , 
og fo r V im plens M r e ? Lad os hore din gam le  Y n d lin g ; 
den pleiede i fo rrige  L id e r a t snakke anderledes med".—



39l>
„J a  vel S i r , "  svarede Richard og lavede sig t i l ,  

han havde nemlig nu efter SkiebnenS Omskiftelser par 
ny faakt (Zommando over en lcrnge meget afholdt 
Kanon. „Jeg dobte S tykke t efter M iftress W h iffle , 
Deres Velbyrdighed, af den G rund, at de begge kon 
fnakke fo r sig selv. Afoeicn G u tte r , og lad den skicg- 
rende Cathrine ogfaa hvidfke lid t med."

Richard, som ganske ro lig  havde taget sit S ig te  
medens han talede, satte nu med Betcenksombed Lunten 
t i l  med egen Haand og sendte, med en hos en A ars- 
tiener scerdeles reesvcrrdig Philosophie, hvad han kaldte 
en „oegte Ligestikker" over Vandet henimod dem, der fo r
ko rt siden havde vceret hans Kam erater. De sædvan
lige forventningsfulde Oieblikke fulgte og derpaa tilk ien- 
degave S p lin te rne , der flo i op i Luften, at Skuddet var 
gaaet igiennem „D elph inens" Finkenetter. Oieblikkelig 
og noesten magisk va r V irkningen paa „Roveren." Den 
lange S tr ib e  af hvidtm alet S e ildu g , der konstig havde 
vaeret udspaendt fra for t i l  agter, i lige Linie med K a 
nonerne, forsvandt med samme Hurtighed som en Fugl 
trekker Vingerne ind, og viste i Stedet et bredt blod
ro d t .Belte, besat med Skibets S ky ts . I  samme O ie- 
blrk hcevede sig et Flag af samme betydningsfulde Farve 
fra  hytten og varede derpaa fra Enden af Gaffelen, 
efter en liden S tund  ar have flagre t m orkt og v ild t un
der Heisninqen.

„N u  tiender jeg ham fo r den N idd ing han e r!"



raabte den heftige B ig n a l l ; «see! hvor han har bortkastet 
sin falske Farve og viser sin velbekiendte blodige S ide, hvor
fra han har sit N avn . T i l  Ie re  Kanoner, G u t te r ! S o 
roveren b liver a lvo rlig ."

Han talede, endnu da en lys Flamme straalede ud 
fra den rede S tr ib e ,  der saa godt var skikket t i l  at 
virke paa den simple Ssm ands overtroiske F ry g t og 
blev oicblikkelig fu lg t af Knaldet af ncrsten et Dosin 
viidmundede Jldsvcelg. Denne forbavsende Forandring 
fra  Uopmærksomhed og Ligegyldighed t i l  en slig rask og 
a fg io rt fjendtlig Handling giorde stcrrk V irkn ing  paa 
den modigste M and ombord i den kongelige Krydser. 
O ieblikkets forventningsfulde M ellem rum  hengik, uden at 
nogen S tillin g  blev forandret, og i spoendt Opmærksomhed ; 
derpaa kom J e rn -S to rm e n  susende fryg te lig  giennem 
Luften. D et felgende B ra g ,  blandet med Menneskers 
Jam ren og e fterfu lg t af de sonderrevne Plankers K n a 
gen og de rundtom kring kastede S p lin te r , Liner, Blokke, 
og Krigsredskaber, tilkiendegao hvor godt Laget havde 
tru ffe t. M en Overraskelsen og med den den korte F o r
v irr in g  varede kun et O ieblik. Englanderne raabte 
H u rra  og besvarede det dødbringende Angreb, de havde 
udholdt, og fattede sig mandig og hurtig  efter det S tsd , 
det sikkert havde b ibragt dem.

N u  fulgte den sædvanlige og mere regelmæssige 
Canonade ved en S oba ta ille . Iv r ig e  efter at paaskynde 
Udfaldet pressede begge Skibene ncermere og noermere ind



paa hinanden, in d til efter faa M knuters Forlob  de to hvide 
R og ftye r, der snoede sig om deres M aster, flod sammen 
i een, og fremviste et eneste Kampens Punkt m idt i 
den reneste, klareste Rolighed. Kanonaden var varm , 
toet og uafbrudt. Medens saaledes de fiendtlige P a rtie r 
noie fulgte hinandens Exempel i deres I v e r  fo r at 
sende Odeloeggelse over hinanden, var en ejendommelig 
F o rftie l mcrrkelig i de to Besætningers Characteer. 
Hoie, skingrende H urraraab ledsagede hvert Lag fra  den 
tovlige K ryd se r, medens „Roverens" Folk udovede deres 
morderiske D o n t med Fortvivlelsens Tavshed.

Scenens Spcending og Tum m el bragte snart B lo 
det i rast Bevcrgelse hos den gamle B ig n a ll, hvilket med 
Aarene havde begyndt a t ftromme langsommere.

„Knegten har ikke glemt sit Haandvcrrk!" raabte 
han. da V irkningerne af Fiendens Duelighed blev kun 
a ltfo r  tydelige i de hullede S e il, splintrede Stcrnger og vak
lende Master i hans eget S k ib . „Havde han b lo l Kon
gens Bestalling i Lommen, kunde man kalde ham en 
H e lt ! "

Tjenesten va r a ltfo r  skarp t i l  at man kunde odsle 
Tiden med O rd . W ild e r svarede b lot med at opmun
tre sine egne Folk t i l  deres vilde anstrengende Arbeid. 
Skibene vare nu faldne af t i l  rumstiods og lob nu jevn- 
sides i det de udsendte F lam m er, der idelig og idelig 
glimtede igiennem tykke Rogstyer. M an  kunde blot see 
Skibenes S tcrnger og det endda kun i korte usikkre



M ellem rum . Saaledes var der gaaet mange M in u te r, 
der fo r de Koempende syntes b lo t et O iek lik , da M a 
troserne paa „P ilen '' mcrrkede, at de ikke lcrnger havde 
Skibet saaledes i deres M a g t, som var nodvendig i de
res S t il l in g .  Denne væsentlige Omstændighed blev strax 
rapporteret af S tyrm anden tik W ild e r og fra  W ild e r 
t i l  Chefen. E n  skyndsom Raadflagning over Aarsagen 
t i l  og Folgerne af denne uventede Begivenhed var den
umiddelbare og naturlige Folge.

„S e e !" raabte W ild e r ,  „Seilene hoenge allerede 
som P ia lte r ind mod M asterne; Kanonskuddene have stil

let Vinden."
„H o r !"  raabte den meer erfarne B ig n o ll. „D e t er 

H im lens Kanonade mellem vor egen. Uveiret har alle
rede naaet os —  Bagbord med R o re t, S i r !  og g iir  
ud a f R ogen! Bagbord haardt med Roeret, S i r ,  paa 
eengang. —  Heel Bagbord, siger jeg."

M en Skibets langsomme Bevcegelse svarede ikke t i l  
deres Utaalmodighed, der styrede dets M anoeuvre, og 
kom ikke heller Steblikkels troengende Nsdvendighed imede. 
Medens B ig n a ll og Officererne, hvis Lieneste holdt dem 
ncer ved hans Person, assisterede af M atroserne , vare 
saaledes sysselsatte, blev Mandskabet paa Batterierne 
ved med deres morderiske Arbeide. Bestandig brolede 
Kanonerne ncesten bedovende, skiondt der dog ogsaa va r 
V ieb likke , hvor Atmosphoerens dybe ildevarslende B u l
dren hortes a ltfo r  tydelig t i l  at kunne tages seil of.



M en S ie t kunde endnu- fremdeles ikke laane S re t sin 
H ie lp , saa at Somcrndene kunde fcelde nogen Dom . Skrog 
S p i i r  og S e il, A lt var indhyllet i de krusede Rogskyer, 
der bedcrkkede H im m e l, L u f t ,  Skibe og Hav tilsammen 
med en hvid, tyk, taaget Kappe. Mandskabetselv saaeman 
kun enkelte Sieblikke i det de stode og betiente Kanonerne.

,Je g  har a ldrig fo r sect Rogen pakke saadan sam
men paa Dcrkket," sagde B ig n a ll, med en Urolighed som 
han ikke kunde betvinge. »Lad Roret blive liggende B a g 
bord ombord, heel Bagbord, S i r !  De K ie ltr in ge r veed, 
ved H im len, M aster W ild e r, at de flaae for deres L iv !*

»V i er ene om det!" raabte den anden Lieutenant 
nede fra Kanonerne og stillede med det samme B lodet, 
der lob ham ned as et svcrrt S p lin tsaa r i Ansigtet, og 
a ltfo r sysseliat med sin umiddelbare Tienesteforretning 
t i l  at have lag t Mcerke t i l  Vejrets Forandring. »Han 
har ikke svaret med et eneste Skud ncrsten i en heel 
M in u t."

»Ved S t .  George, de K ie ltringe r har faaet nok!* 
raabte B ig n a ll hierteglad. »Tre Gange H urra  fo r S e i— '

»H oldt, 'L i r ! "  afbrod W ild e r ham og det med saa 
megen Bestemthed at han virkelig standsede sin Chefs 
utidige H overen; »saa sandt jeg lever, vo rt Arbeid er 
ikke saa snart tilende. Jeg troer nok at hans Kano
ner t ie ;  m en, sce! Rogen begynder at lette sig. 
H v is  v i vilde holde op at skyde, vilde Udsigten blive 
k la r om et P a r M in u te r.*



E t H u rra  fra  Folkene paa Batterie rne afbrsD 
ham; og derefter hertes det almindelige Raab at S o -  
roveren holdt as. Gloeden over dette indbildte B ev iis  
paa deres Overlegenhed blev im id lertid  snart og fryg te 
lig fo rs tyrre t. E t  k la rt skarpt G lim t troengte igiennem 
den tykke Dam p som paa den besynderligste Maade endnu 
hoengte om dem , og derefter fulgte et B ra g  fra  H im 
len, hvorimod den samtidige Explosion a f halvhundrede 
Ildsvoelg vilde have lyd t svagt.

.K a ld  Folkene fra  Kanonerne!" sagde B ig n a ll, med 
denne dcrmpede S te m m e , som lyder endnu mere forfæ r
delig ved sin tvungne naturlige R olighed: .K a ld  dem 
strax b o r t ,  S i r ,  og faae Sejlene in d !"

W ild e r ,  som Uveirets Ncerhed og tilsyneladende 
Heftighed havde forbavset mere end O rd , han saa Isenge 
havde voeret vant t i l , nslede ikke med at give de t i l 
syneladende saa troengende B efa linger. Folkene sorlode 
deres B a tte rie r, liig  A th le te r, der drage fra  Kam pplad
sen, nogle blodende og m a tte , andre endnu bestandig 
vilde og forb ittrede, og alle mere eller mindre ophidsede 
af den rasende S cene, hvor de nys havde voeret de 
Handlende. M ange soer hen t i l  de velbekiendte Loug , 
medens andre i det de stege op i den Skye, -e r endnu 
omgav S k ib e t, forsvandt fo r O ret oppe i Takkelagen.

.S k a l jeg rebe, eller beslaae?" spurgte W ild e r og 
stod med Naaberen fo r Munden soerdig r il at give de 
nsdvendige B efa linger.



» H o ld t, S i r ;  ncrste M in u t v il give os en Aabning."
Lieutenanten standsede; th i han bemcerkede nu og- 

saa at S lo re t virke lig  ftulde t i l  a t drages fra deres 
egentlige T ilstand. N ogen, der havde ligget lige ned 
paa Dcrkket som om den havde vceret trykket af A t- 
mosphoerens Vcegt, begyndte fsrst a t bevcrge sig; og 
saaes derefter at hvirvle op imellem Masterne; og foer 
v ild t bort fo r en kra ftig  Luftstrem . N u havde de og- 
saa hele Udsigten f r i  fo r dem.

Zstedetfor den ftraalende S oe l, og dette klare blaae 
Teppe, der kun fo r en halv Tim e siden havde vceret ud- 
fpcendt over dem , va r Him len nu overtrukket med et 
uhyre stort sort S lo r .  Soen giengav den fcele Farve 
og saae mork og vred ud. Bolgerne havde allerede 
mistet deres regelmcessige Bevcrgelke og tumlede hid og 
did, som om de ventede paa den M a g t, der ftulde give 
dem Retning og storre K ra ft. G limtene ovenfra fulgte
ikke hurtig  efter hinanden, men de enkelte der brod 
igiennem M o rk e t , kom majeftcetift og med blcendende 
G lands. De bleve ledsagede af den trop ifte  Zones for
færdelige T o rd en , hvor det ikke er gudsbefporteligt at 
forestille sig at Hans Stemme, der skabte Alverden, v ir 
kelig ta ler t i l  sine Hcrnders Skabninger. O vera lt saae 
det ud t i l  en forfcerdelig Kam p imellem Elementerne. 
^Roverens" Lrkib lob med mindskede S e il let hen for 
en K u lin g , der kom f r i f t  og virksom ud fra  Skyerne,



og hans Mandskab var ro lig t men tra v lt  sysselsat med 
at bode paa hvad de havde li id t i Kampen.

D er var ikke eet O ieblik at tabe inden man fulgte 
den forsigtige F rib y tte rs  Exempel. M an  fik hurtig  og 
lykkelig „P ilens" Boug vendt i en modsat Retning a f 
Vinden, og da den begyndte at fslge samme CourS som 
„Delphinen", blev der g io rt Forsog paa a t beslaae dens 
ssnderrevne og ncesten ubrugelige S e il under Roeerne. M en 
man havde uigienkaldelig tab t de kostbare Oicblikke i 
Rogskyen. Ssen forandrede sin Farve fra  morkegrsn 
t i l  skinnende h v id ; og derefter hertes den rasende V ind 
at suse hen over Vandet med fryg te lig  H urtighed og 
uimodstaaelig Voldsomhed.

„M u n te r G u t te r !" raabte nu B ig n a ll selv i den 
trcengende Ned hvori S kibet befandt s ig ; »dug Seilene 
op ; ind med dem alle sammen —  levn ikke en P ia lt  t i!  
S to rm e n ! Ved S t .  Georg, denne L in d  spaser ikke med 
os, M aster W ild e r ; muntre Folkene t i l  deres A rb e id e ;

tael m untert t i l  dem. S i r !"
„Beslaae, M o n n e !" raabte W ild e r. „K ap  vak,

dersom det er fo r silde, brug Knive og Toender 
__  Ned alle M and ned —  Ned alle M a n d , det giel-

der J e r t  L iv !"
D e r var noget i den Ncrstcommanderendes S te m 

me, der lod som et overna tu rlig t S k rig  i Folkenes O ren. 
Han havde fo r saa kort siden oplevet en Ulykke liig  dm , 
der nu a tter truede ham , som nu maastee hemmelig
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bragte hans Stemme t i l  at bcrve af Forfærdelse. En 
Snees Skikkelser saaes hurtig  stige ned igiennem en 
Atmosphcxre, man ligesom kunde tage og fole paa med 
Hcrnderne. Ikke  heller var deres F lug t, som man kunde 
sammenligne med Fuglenes, der skyde ned t i l  deres Rede, 
paaskyndet for iv r ig . De hsie og overlæssede S tæ n
ger, som vare berovede al deres Takkelage og som alle
rede vare svcrkkede ved utallige Beskadigelser, gave efter 
fo r S to rm ens sta?rke V tag t og kom ned, den ene efter 
den anden, in d til der ikke stod andet, end de tre fastere 
men nogne og ncrsten ubrugelige Undermaster. De 
fleste as dem, der vare tilve irs , naaede Dcrkket tidsnok 
t i l  at komme i Sikkerhed, men nogle af dem vare a lt
fo r stivsindede eller endnu bestandig betagne fo r meget af 
Kampens Iv e r  t i l  a t ly tte  t i l  de advarende O rd. Disse 
Offere fo r deres eget S tivs ind  saae man nu klynge sig 
r il de brudte S tum per af S p irene , i det „P ilen " i en 
S ky  af Skum soer bort fra det S ted hvor de svom- 
mede in d til deres Personer og deres Ulykke, A lt  fo r
svandt langt borte.

»Det er Guds Haand !" raabte den gamle B igna ll, 
medens hans sammenrrukne O ie betragtede det odelagte 
V ra g . ,H s r ,  Henry A rk ; jeg v il a ltid  bevidne at det 
ikke er Ssroverens Kanoner, der har bragt os i denne 
Forfatning.«

W ilde r, som kun var lidet oplagt t i l  at ssge den 
samme maadelige T rss t, som hans Chef, anstrengte sig for,



saa v id t Omstændighederne tillod  det, at bode paa en 
Skade, han im id le rtid  fo lte at vcrre uoprette lig fo r S ie -  
blikket. M id t  i den hylende S to rm  og Tordenens fo r 
færdelige B ragen, i  en Lu ft, som snart Lynstraalerne 
gav et blegguult Lys, snart den tykke Dam p aldeles fo r- 
morkede og med Kampens endnu dampende spsgelseag- 
tige Vidnesbyrd fo r deres O ine, sveg det britiske M an d 
skab dog hverken sig selv eller sin gamle Hceder. V ig -  
nalls og hans Officerers Stemme kunde man hore i  
S torm en give de B efa linger, som lang E rfa rin g  havde 
g io rt dem fo rtro lig  med, eller opmuntre Folkene t i l  deres 
P lig t .  M en lykkeligviis varede Elementernes Kam p kun 
kort. S torm en soer snart hen over S tedet og efterlod 
Passaten atter i sin forrige Retning og en S o , som 
snarere var ro lig  end o p ro rt, formedelst S torm vindens 
Modstand.

M en som nu een Fare drog bort fra  Sofolkenes 
S ine paa „P ile n -, foengslede en anden neppe mindre fry g 
telig Fare deres Opmærksomhed. H ver E rin d rin g  om 
det Forbigangne, og hver taknemmelig Folelse var ban
lyst fra  W ilde rs  S ie l,  da den moegtige Somandsstolthed, 
og den K ierlighed t i l  Hceder, der er uadskillelig fra  K r i 
geren, hcevede sig i hans B a rm  ved at betragte den ube
skadigede skionne S ym m etrie  i „Delphinens- Master og 
Stcrngerncs fuldkommen ordnede Reisning. D e t syntes 
som den v a r. et fo rtry lle t Vcesen, etter som om en eller

Den rode Rover. 7 H . 5



anden overnaturlig  K ra ft  havde vcrret virksom med at 
beskytte den i denne voldsomme O rkan. M en en koldere 
Eftertanke og mere upartisk Overveielse frembragte den 
O verbev isn ing , at Agtpaagivenheden og den kloge Forsig
tighed, der ikke alene syntes at styre Delphinens Bevæ
gelser, men og at beherske dens Skredne, ganske natur
lig  bidrog t i l  dette Resultat.

D er var im id lertid  kun liden Leilighed t i l  a t tcrnke 
over disse Omstændigheder eller t i l  a t asvcrrge Fiendens 
Fordele. Roverens S k ib  havde nemlig allerede udfoldet 
mange S e i l ;  og da den regelmæssige K u ling  gav den 
Luven, var dens Ncrrmelse hurtig  og uundgaaelig.

„Ved S t .  Georg, hele Lykken er ogsaa paa den 
Uterliges Side i D ag, M aster A rk ," sagde Veteranen, som 
saae hen efter den Retning, hvori „Delphinen" styrede, og 
mcrrkede at det saae ud t i l  at B a ta illen  skulde fornyes. 
Send Folkene igien t i l  Kanonerne og lad giore k la rt Skib, 
fo r det seer ud t i l  at vi skal faae nok en Dyst med de 
K ie ltr in g e r."

„Jeg  skulde raade t i l  et S ieb liks  O phold," demoer- 
kede W ild e r a lvo rlig , da han hsrte sin Chef give O r
dre t i l  Folkene at vcrre klare t i l  a t give I l d  saasnart 
Kienden kom i en saadan S t il l in g ,  a t det kunde skee 
med Fordeel. „Lad mig bede Dem om et O pho ld ; vi 
veed ikke hvad hans Hensigt nu kan vcrre."

»Ingen skal scrtte Foden paa „P ilen s" Dcrk, uden 
at beie sig fo r dens kongelige Herres M a g t,"  svarede



den uboielige gamle S s g u t. »G iv ham det glatte Lag, 
Manne, ftyd  K ie ltringerne  fra  deres Kanoner, og lad 
dem mcerke, hvor fa r lig t det er, at ncrrme sig en Leve, 
om han ogsaa er ram ponere t!"

W ild e r saae, at Forestillinger nu vare frugteslsse, 
th i et n y t Lag brslede allerede fra  »Pilens" S ide fo r at 
tilin te tg ø re  enhver ædelmodig Hensigt, »Roveren" kunde 
have. Den Sidstes S k ib  modtog Jernstormen medens 
det noermede sig og holdt oieblikkelig as fra  sin C ours, 
paa en saadan Maade, at det undgik en Gientagelse. 
Derpaa saaes det styrende hen imod Bougen a f den nce- 
sten hielplose kongelige Krydser, og et hoest Raab befa
lede denne at stryge F laget.

»Kom hid, I  K ie ltr in g e r,"  raabte den opbragte 
B ig n a ll. »Kom og g io r det selv, v il I  have der g io r t !"

S om  om det stolte S k ib  folte sin Fiendes T irre n , 
luvede det op i V inden , lob »Pilen" fo r o m , og gav 
den Laget, Kanon efter Kanon med ro lig  og drcrbende 
Precision, saa at Modstanderen erholdt hele Angrebet 
paa h iin  forsvarsløse Deel af S kroge t. Derpaa fulgte 
en Bragen som naar to Legemer stode sammen og ha lv
hundrede scele Ansigter viste sig paa den blodige Scene, 
bevcebnede med Haandfcrgtningens dødbringende Vaaben. 
Rystelsen af det saa ncere og saa drcrbende glatte Lag 
havde fo r et S ie b lik  lammet de Angrebnes Anstrengel
ser, men neppe saae B ig n a ll og hans Ncrstcommande-



rende de sorte Skikkelser komme frem a f Rogen paa de
res egne Dcek, fo r  de begge, med Stem m er, der ikke 
engang nu havde tab t deres M yndighed, samlede hver 
sor sig en Flok af deres Folk om sig, i hvis Spidse de 
modigen styrtede sig t i l  den modsatte S ide as Kobryggen, 
sor at standse S trsm m en . D e t forste Sammenstsd var 
rasende og blodigt og begge P a rtie r veeg lid t tilbage sor 
at soge Undscetning og trcekke Ve ire t.

„K om  nu, I  Mordere og L y v e !"  raabte den u fo r
sagte Veteran, som stod forrest i hans egen Flok, kien- 
delig ved de graae Lokker, der flagrede om hans blottede 
Hoved, „ I  veed vel, at H im len er med den Retfæ rdige!"

De grimme Sorovere vege tilbage t i l  begge S i 
der og derpaa lynede en Flamme fra  Siden af „D e lph i- 
nen" ind igiennem en af dens Modstanders aabne S ty k 
porte og sorte hundrede drcebende Kug le r i dens In d re . 
B igna lls  Svcerd svingedes rasende og v ild t over hans 
Hoved og hans Stemme hortcs at raabe in d til den tabte 
sig i en rallende Lyd, —

»Kom an, I  K ie ltr in g e r! kom an! —  H a rry  —  
H a rry  A rk ! O  min G u d ! —  H u rra !"

Han fa ld t og dode i bevidstles Besiddelse af den 
virkelige Bestalling, fo r hvilken han havde stridt sig gien- 
nem et Liv af Modgang og Fare r. I n d t i l  nu havde 
W ild e r forsvaret sin Deel af Dcrkket, skiondt haardt an
grebet as en ligesaa forvoven og uforfærdet Skare som 
hans egen; men i dette S tridens afgiorende Oieblik



hertes en Stemme m id t i Haandmanget, der bragte hver 
Nerve hos ham t i l  at d irre , og som syntes at udsve sin 
frygtelige V irkn ing  ogsaa over hans Folk.

,U f Veien der, af V e ien !" lsd den i klare, dybe 
og bydende Toner, »af Veien der, og sslg m ig ; ingen 
uden jeg stal stryge dette pralende F la g !"

»S taaer fast, mine G u tte r !"  raabte W lld e r paa sin 
Side. S k r ig , Geder, Forbandelser og Dsdssuk ledsa
gede frygte lig  dette starke Sammenstsd, som im id le rtid  
var a ltfo r voldsomt t i l  a t vare lange.

Med M a rte r  saae W ild e r at O verm agt og rasende 
2tngreb feiede hans Medstridere bort rundt omkring ham. 
A tte r og a tter kaldte han dem t i l  Undsatning, eller op
muntrede deres M od  ved sit Erempel.

Ven efter Ven fa ld t ved hans Fod, in d til han var
dreven hen t i l  den yderste Ende af D akket. H er sam
lede han paa ny en lille  Skare, mod hvilken der fo r- 
gieves flere Gange med Raserie giordes Angreb.

»H a !" raabte en Stem me, han godt kiendte, »Dsd 
fo r alle F o rrad e re ! Lad os spidde Spionen, som det 
var en H und ! H ug J e r igiennem dem, mine Lsver! et 
K o rsge va r t i l  Den, som trasser hans H ie rte !"

S ta a  der, du Vognm andskarl!" svarede den starke 
Richards barste Stem m e. »Her er baade en B lank og 
en S o r t  t i l  Tjeneste, om du tranger t i l  et S p id ."

Endnu T o  af C om p lo tte t!" vedblev Generalen og



ftog, i det han talede, et S la g , der truede at gisre det 
a f med Skamfilingsgasten.

E n  m srk, halvnsgen Skikkelse kastede sig imellem, 
fo r a t opfange den susende K linge , der msdte Stagen 
af en E n tre -P ik e , og hug den over, som det kunde 
have voeret et R s r .  Ikke  i mindste Maade forsagt 
ved den forsvarslose T ils tan d , han nu befandt sig i, 
banede S c ip io  sig Veien hen foran W ild e r , hvor han, 
nsgen t i l  B e lte t og med de blotte Hcender, fegtede med 
de senefulde Arm e, som E n , der foragtede alle de H ug, 
S ts d  og Angreb, fo r hvilke hans athletiske Skikkelse 
strax blev en hielpelss Gienstand.

„G iv  dem det baade t i l  hsire og venstre, Guinea," 
raabte F id :  „Jeg  fta l strax voere med, saa snart jeg har 
sat en S topper fo r M arinerens G rog ."

Den ulykkelige Generals Parader og Konstfcrrdig- 
hed giordes i dette S ie b lik  t i l  N u l og in te t, th i et Hug 
af Richard giennembrsd alle hans Forsvarskunster og gik 
igiennem Hue og Pandeskal ned t i l  Kicevebenet.

„H o ld t M o rd e re !" raabte W ild e r, som saae de u ta l
lige H ug, der fa ld t paa den stedse uforsagte S ortes sor- 
svarslsse Legeme. „S laa e  her! og ftaan en ubevæbnet 
M a n d !-

D e t sortnede fo r vo r Eventyrers D ine , th i han 
saae Negeren falde og trcekke to a f sine Modstandere med 
sig ned paa Dcrkket: og derpaa syntes en Stemme, dyb



som den Bevcegelse, en saadan Scene kunde frembringe,

at sige lige ved O re t as ham, —
,V o r t  Vcerk er fu ld fo r t!  D en, der slaaer endnu

et S la g , er m in Fiende."

Gn og tredivte Capitel.
— — Tag ham h e n ;

Den hele Verden ei stal frelse ham.
Shakspeare: Cymbeline.

D e t sidste Uveir va r ikke fa re t skrækkeligere og hurtigere 
hen over S k ibe t, end den nys beskrevne Scene. M en 
det smilende S y n  af den rolige H im m el, og af det ca
raibiske Havs straalende S o l fandt ikke noget T ilsva 
rende i de Rcedsler, der fu lgte Kampen. Den oreblik- 
kelige F o rv irr in g  som ledsagede S c ip ios Fald horte snart 
op, og W ild e r kunde nu betragte V raget af sin K ry d 
ser, as hvis stolte Egenskaber der var gaaet saa meget 
N y , og al den Odelcrggelse af M enneske-Liv, denne 
Kam p havde fo r t  med sig. D e t sorste er allerede t i l 
strækkelig beskrevet, men en kort Beretn ing om de Hand
lendes nuvcrrende S t i l l in g  kan tiene t i l  at oplyse de fo l-  

gende Begivenheder.



Faa S k r id t fra  det S ted , man havde tilla d t W il-  
der at ind tage, stod „Roverens" ubevægelige Skikkelse. 
D og var et gientaget OLekast nodvendigt, fo r W ilder 
i det skrækkelige Ansigt, som den allerede forhen omtalte 
Entrehue gav et v ild t Udseende, kunde gienkiende hiins 
ellers venlige Lrcek.

Medens W ilde r saaledes stirrede hen paa den hoie 
ranke og stolte Skikkelse, fa ld t det ham vanskeligt ikke 
at troe, a t han pludselig og paa en ubegribelig Maade 
var bleven hoiere. Den ene Haand hvilede paa H ef
tet a f cn P a taghan , der, ester de blodrsde Draaber 
der perlede ned ad den krumme K linge at domme, havde 
g io rt sorgelig Tjeneste i K am pen ; og den ene Fod traadte 
med en tilsyneladende overnaturlig K ra f t  paa det Flag 
han havde sat sin S to lthed  i a t stryge. Hans V ie  
svcevede a lvo rlig t og betydningsfuldt over Scenen, men 
han talede ikke et O rd , som han ikke heller paa nogen 
anden Maade forraadte den dybe In teresse, han fslte 
ved hvad der var skeet. Ved hans S ide og ncrstcn
under hans A rm , stod Drengen Roderiks sammentrykkede 
Skikkelse, uden Vaaben og med blodige K lc rd e r; hans 
O ie va r sammentrukket, v ild t og frygtsom t og hans 
Aasyn blegt, fom den, i hvem Livets S trs m  netop har 
hort op at rinde.

Hist og her saae man de saarede Fanger, lige hef
tige og uforsagte i S in d e t, medens mange a f deres 
neppe lykkeligere Fjender laae rundt omkring paa D irk -



ket i deres B lod  med et U dtryk af Forbittre lse i deres 
Trcek, der tydelig Lilkiendegav at de endnu stedse pon- 
sede paa Hevn. De Ubeskadigede og de let Saarcde 
af begge P a rtie r vare allerede iicerd med enten at p lyn 
dre eller stikke tilside.

Men saa fuldkommen var den D isc ip lin , Anfsreren 
for F ribytte rne  havde in d fo rt, og saa uindftroenket hans 
M ag t, at der ikke var fo r t  et H u g , etter flyd t B lo d , 
efterat hans Forbud havde lyd t. D e r va r ogsaa skeet 
Odclceggelse nok t i l  at tilfredsstille  den umætteligste B lo d 
lyst, dersom Menneskeliv havde vceret den eneste G ien- 
stand fo r Angrebet. Mangen smertelig Folelse betog 
W ilder eftersom hans O ie fa ld t snart paa en, snart paa 
en anden af hans Venners og troe Tieneres m arm or
stive T rc rk ; men stcerkest In d t ry k  paa ham giorde hans 
alderstegne Chefs skarpe og endnu truende Ansigt.

.C ap ita in  Heidegger," sagde han og anstrengede sig 
fo r a t vedligeholde den Fasthed som Oieblikket fordrede; 
,Lykken er idag paa deres S id e : jeg beder om Naade 
og M ildhed fo r de Overlevende."

.D e t fta l tilstaaes dem, som med Rette kunne 
fordre" det: jeg haaber at alle flu lle  sindes at vcere ind-
besattede i dette T ilsagn."

.Roverens" Stemme var hoitidelig og betydnings
fuld - "og den syntes at indeholde meer, end hvad O r 
dene' udsagde. W ild e r vilde im id lertid  maaftee have 
grundet lcrnge og forgieves paa dette tvetydige S v a r , havde



ikke en K lynge af det fjendtlige Mandskab, hvorimellem 
han strax gienkiendte Formandene fo r det sidste M y tte ris  
paa „D elphinen", narm et sig og givet ham Forklaring 
over Anfsrerens stiulte M ening.

„ V i  fordre Fuldbyrdelsen af vore gamle Love!" be
gyndte barst den Forreste i K lyngen og tilta lte  Chefen 
ko rt og med en srak M ine , som den sidste B a ta ille  nok 
kunde have frem bragt, om den end ikke kunde undskylde 
samme.

„H vad  forlanger I ? -
„Forradernes L iv !"  lsd det barske S v a r .
„ I  kiender vore Betingelser. E r  der nogen saa« 

dan i Eders M a g t ,  saa lad dem gaae deres Skiebne 
im ode"

Havde der endnu va re t nogen T v iv l tilbage hos 
W ild e r om hvad Hensigter, disse forfardelige R e tfa r- 
dighedens Haandthavere kunde have, saa vilde den vare 
forsvunden ved den barste ildevarslende Maade, hvorpaa 
han og hans to S ta ldbrodre  oieblikkelig bleve stabte hen 
fo r  den fredlose A nforer. S k isn d t K ia rlighed  t i l  Livet 
va r s ta rt og virksom i hans B ry s t ,  saa viste den sig 
dog hverken under en bsnfaldende eller umandig Form. 
Zkke et S ie b lik  svigtede hans Aand, ei heller sogte hans 
Tanker efter Udveie, der kunde vare  enten hans Stand 
eller hans forrige  S t il l in g  uvardige. Eet angstligt 
speidende B lik  heftede han paa dens D ie ,  hvis M ag t 
alene kunde redde ham. Han var Vidne t i l  den korte



svirre Kam p med sin T ilbs ie lighed, der formildede »Re
verens' stive Ansigtsm uskler; og derpaa soae han atter 
det alvorlige, kolde og ro lige U dtryk, der lagde sig over 
hvert af hans Lrerk. Han begreb strax, at Menneskets 
Fslelse nu var qva lt a f Anfererens P lig te r ,  og der 
hsrte ikke meget t i l ,  fo r a t vise ham hvor aldeles haab- 
lss hans S t i l l in g  va r. Den unge M and forsmaaede 
at nedværdige sig ved unyttige Forestillinger og blev 
staaende paa det S te d , hans Anklagere havde stillet ham
—  fast, ubevægelig og taus.

,H vad  v il I ? "  horte man omsider Roveren sporge 
med en Stemme, som hans jernhaarde N erver dog ikke 
formanede a t give den scedvanlige Dybde og K lang fu ld- 

hed. .H vad  forlanger I ? '
.D eres L iv !"
»Jeg sorftaaer J e r ;  gaae; de ere i Eders M a g t.
Uagtet han ny lig  havde vceret Vidne t i l  en rced- 

selfuld Scene, og den ftcerke Sindsbevægelse uagtet, der 
havde opretholdt ham under S la ge t, saa rystede dog de 
asgiorende, hoitidelige T o n e r, hvori Dommeren afsagde 
en D om , han vidste overgav ham r il  en hurtig  vaner- 
rende D o d , -—  saa rystede dog disse Toner hans hele 
Vcesen i den G rad at han stod som uden al Fornemmelse. 
B lodet soer ham t i l  H ie rte t og den overvældende Folelse, 
der betog hans H ierne, truede med at forstyrre hans 
Forstand. M en S la g e t gik over oieblikkelig, og han stod 
der opreist og tilsyneladende stolt og fast som nogensinde,



og intet dsdeligt OLe kunde sikkerlig opdage noget Spoer 
t i l  menneskelig Svaghed hos ham.

„Jeg  beder ikke om noget fo r m ig se lv," sagde 
han med beundringsværdig Fasthed. „Jeg  veed at De
res selvgiorte Love fordomme mig t i l  en elendig D s d - 
men fo r disse uvidende, tillidsfu lde, trofaste Tienere, for
langer jeg, bonfalder jeg, anraaber jeg Deres Medliden
hed; de vidste ikke hvad de giorde, og" —

„Tae l t i l  disse!" sagde „Roveren" og pegede med 
bortvendt Aasyn t i l  den frcekke K lynge, der omringede
ham : „Disse ere Deres Dom m ere, og kun de kunne 
benaade."

E n  stcerk og ncrsten ubetvingelig Modbydelighed 
viste sig i den unge M ands M in e r ;  men han overvandt 
den med en kra ftig  Anstrengelse, vendte sig t i l  M and
skabet, og vedblev, —

„Jeg v il endog nedværdige mig t i l  at bede disse. 
I  ere M<xnd og Ssm crnd" —

„Assted med ham !" raabte den skrigende N igh tin - 
ga le ; „han prcrkcr! Afsted med ham t i l  Raanokken! 
afsted!"

Den skicrrende Lyd af det S to d , den foleslsse Baads- 
mand gav i P iben, fo r re t b itte rt at haane ham, blev 
besvaret a f tyve S tem m er, hvori der blandede sig i hcrs 
M is ly d  ncrsten ligesaa mange forskiellige Nationers Ac
center, i det de bro lte , —

„ T i l  Raanokken! afsted med dem alle tre ! assted!"



W ilde r vendte endnu engang sit B lik  t i l  Rove
ren, men msdte in te t S iekaft, th i denne havde bortvendt 
sit Ansigt. I  et S lags Bedovelse solte han sig p lum pt 
trukket fra  Skandsen t i l  M id ten  og den mindre hellige 
Deel af Skiber. Den voldsomme Behandling, den skynd
somme Jskiceren af Toug , og alle disse frygtelige T ilb e 
redelser t i l  en Henrettelse om bord, syntes kun et S ie -  
bliks S ag fo r ham, der stod ved Randen a f Afgrunden.

„ E t  guu lt F lag fo r Execution!" brolede den hevn- 
gierrige forste Baksgast; „lad Herren paa sit sidste L o g r 
fare under K ie ltr in g fla g e t!"

„ E t  guu lt F la g ! et guu lt F la g !"  gientog tyve t ir -  
rende Stem m er.

„Ned med Roverens F lag og op med Boddelens! 
et guult F la g ! et g uu lt F la g !"

Den hcese Latter og haanende Gloede, hvormed 
denne plumpe Jdee blev optaget, opflammede Fids Vrede, 
som fo r saa v id t taus havde sundet sig i den raae B e 
handling, der vederfares ham, ikke as nogen anden Grund 
end ford i han formeente, at hans Lieutenant var den, 
hvem det egentlig t ilk o m , at sige der Lidet, der var 
nodvendig at sige.

„S ta a , I  K ie ltr in g e r!"  raabte han heftig, og baade 
Klogstab og Maadehold tabte sig i den Foragt og F or- 
b ittre lse, som nu besicrlede ham ; „ I  Vognm andskarle! 
A t  I  er K ie ltr in g e r kan man bevise J e r  lige i Jeres 
S in e , siden I  har saaet J e r  Se ilordre  fra  Dioevelen



selv; og at I  er Vognm andskarle, kan enhver see as 
den Maade I  har lagt mig den Ende om Halsen paa. 
Z  v il komme net i Bekneb med et Rundsiag i Jeres 
V ip p e -J o lle !  M en I  faaer nok allesammen engang at 
vide, I  N idd inger, hvordan man hcrnger Folk paa or
dentlig M aneer, sorstaaer I !  Den Kundskab er J e r  alle
sammen vis nok, seer I ! "

«Drei S lage t ud, og rend ham op !" raabte en to 
tre S tem m er hurtig  ester hinanden, »en klar Jo lle  og 
en rask F a rt t i l  H immels l"

Lykkeligviis standsede et n y t Udbrud af voldsomme 
Raab fra  en af Lugerne dette Foretagende; og derpaa 
hsrte man dem skraale, —

»En P rc rs t! en P rcrst! P iib  Gavtyvene t i l  Bon 
inden de faaer deres Dands i Lu ften !"

Den vilde Latter, hvormed F ribytte rne  tog imod 
dette spottende Forsiag, standsede saa pludselig, som om 
H an, hvis M a g t de saa frcrk foragtede, fra  sin Barm - 
hiertigheds Throne havde besvaret deres S p o t,  i det 
en dyb , truende Stemme hoevede sig iblandt dem og 
sagde, —

»Ved H im len ! hvo som sarer a ltfo r ilde med no
gen Fange her om bord, maatte hellere onske sig den 
Skiebne,' I  bereder disse Elendige, end mode min Vrede.
S t i l le ,  befaler je g , og lad Skibsprcrsten komme noer- 
mere."

»Alle trak sig tilbage og hver frcrk Lcebe taug skiel-



vende, og gav den forskrækkede, sorfcrrdede Gkenstand fo r 
deres Haan P lads t i l  at ncrrme sig Retterstedet.

,S e e !"  sagde .R overen" meden roligere men endnu 
stedse dyb bydende S tem m e: . I  er en Guds Tiener og 
Eders K a ld  er den hellige B a rm h je rtigh e ds ; har I  no
get at sige som kan lindre en M edftabnings sidste L lle - 

blikke, saa ftynd E d e r!"
,H v o r i have disse syndet?" spurgte den Geistlige, 

da han kom t i l  O rde.
,D e t er det samme; det er nok a t deres T im e 

er kommen! V i l  De oplofts Deres Stemme i  B o n , saa 
fry g t in te t. De usædvanlige Toner fta l vcrre velkomne 
endogsaa her. J a  disse Forbrydere, som saa frcrkt om
ringe Dem, fta l kncrle og vcrre tause, som Vcrsener, hvis 
Sicrle ere ro rte  ved den hellige H andling. Spotterne 
ftu lle vcrre tause og de Vantroende crrbodige ved m it 

B ud . —  Tael f r i t !"
.H avets  S vo b e !" saaledes begyndte Prcrsten, over 

hvis blege Lrcrk lyste et G lim t af hellig Begejstring, 
.sam vittighedslos Overtrcrder af de menneskelige Love! 
frcrkke S p o tte r mod de guddommelige B u d ! en fryg te 
lig  Giengieldelse fta l hevne denne Forbrydelse. E r  det 
ikke nok at I  paa denne D ag har sendt saa mange t i l  
en b ra t D s d , fta l Eders Hevn endnu besudles med 
mere B lo d ?  S kicrlv  fo r den T im e naar den Almcrgtige 
fta l hiemsoge alle disse T in g  paa Eders eget elendige

Hoved."



» T e e r" sagde Roveren og sm ilede, men med et 
U dtryk, som va r usikkert tiltro d s  fo r den unaturlige Ho
veren, der spillede om hans bcrvende L a b e r; „her er
Beviser p a a , hvorledes H im len beskytter den Retsår- 
dige !-

„ E r  dens forfærdelige Retfærdighed endog for en 
L id  s tiu lt i uransagelig V iisdom , saa bedrag D ig  derfor 
ikke selv; den L im e  skal komme, hvor den stal vorde 
seer og fo lt  i al sin M ajestcet!" Prastens Stemme 
qvaltes pludselig, th i hans omkringstående B lik  havde tru f
fet B ig na lls  truende A a syn , der stivnet i D oden , kun 
laae halv s tiu lt under det F lag, Roveren selv havde ka
ster hen over Liget. Derpaa samlede han sin Aands- 
krast og vedblev i den klare, advarende Lone, der stem
mede med hans hellige K a ld : M a n  siger, at De ikke
ganske er tab t fo r menneskelig Folelse; og at bedre 
Grundsætningers Scrd fra  bedre Dage vel er qvalt i 
Deres H ierte , men at den dog er der, og at den endnu 
kunde levendegiores."

M l  De ta ler forgieves. O pfyld  Deres P lig t mod 
disse Mennesker, eller t i . "

„ E r  deres Dom  afsagt?"
„D e t er den."

„H vo  siger det?" spurgte en sagte Nost bag ved 
„Roveren," som i dette O ieblik bragte hver en Nerve 
t i l  a t d irre  og jog B lode t fra  hans K inder t i l  hans 
Bcrsens Inderste. M en denne Svaghed var allerede for-



bi tilligemed Overraskelsen, i det han ro l ig ,  og ncrsten 
oieblikkelkg svarede:

„Loven."
,Loven !" gientog Gouvernanten. „K a n  de, der 

byde al Orden T ro d s , der foragte hver menneftclig I n d 
retning, tale om Lov! S iig  det er hiertelos Hevngier- 
righed; men ncevn det ikke med Lovens hellige R a v n .—  
Dog, derom vilde jeg ikke ta le. M an  har underrettet 
mig om denne fryg te lige  Scene, cg jeg er kommen fo r  
at tilbyde Lesepenge fo r  Gienstanden fo r Deres Hevn. 
Angiv Summen og lad den vcrre den Gienstand vcerdig, 
vi lsskiobe; en taknemmelig Fader v il gierne give den 
storste fo r  Den, der har frelst hans B a rn ."

„Dersom G uld  kan lsskiobe de Menneskers L iv , 
De beder o m a f b r s d  den anden hende med Tankens 
H urtighed, „saa er det her i hele D ynger og strax t i l 
Tieneste. Hvad sige mine F o lk ! N i l  de tage imod 
Losepenge?"

E n kort betydningsfuld Pause paafu lg te ; og der- 
paa hcevede sig en dcempet ildevarslende M um len i K ly n 
gen, der tilkiendegav deres Ulyst t i l  at give S lip  pan 
Hevnen. E t  B lik ,  fu ld t a f F o ra g t, foer fra  Roverens 
flammende O ie over de frcekke Ansigter, han var omgi
vet a f ;  hans Lceber bevcrgede sig med H eftighed; men 
som om han forsmaaede videre M c rg lin g , yttrede han 
ikke en Stavelse. Han vendte sig t i l  Len Gejstlige og
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Lilfsiede med en M in e , der viste hele hans forrige 
F a tn in g :

„Forglem  ikke Deres hellige Forretn ing. Tiden r in 
der." Derpaa trak han sig langsom tilside, ligesom Gou- 
vernanten havde g io rt, der skiulte sit Aasyn fo r den op
rorende S cene ; men i det samme tilkalde W ild c r ham.

„As m it inderste H ierte Lakker jeg Dem fo r den 
Lieneste, De vilde have beviist m ig," sagde han. „D e r
som De v il v id e , at jeg forlader Dem i F re d , saa 
giv m ig endnu een Forsikring inden jeg doer."

„O m  hvad?"
»Lov m ig , a t de, der kom tillige  med mig om

bord paa Deres S k ib , flu lle  forlade det u ro rt og 
snart."

„Lov d e t, W a lte r , "  sagde en ho itide lig , dcempet 
Stemme i K lyngen.

„Jeg  lover det."
.Je g  forlanger intet mere. —  Udsv nu, oervoerdige 

Guds T iener, det hellige K a ld , hos mine Kammerader. 
M aaflee  kan Eders Lieneste baade deres Uvidenhed. 
Dersom jeg forlader denne klare straalende Dag uden 
Tanke eller Taknemmelighed fo r det Voksen, jeg ydmyg 
Lroer, v il lade mig arve endnu herligere T in g , da syn
der jeg forsætlig og uden Haab. M en disse kunne finde 
Trost i Eders B onner."

Under en roedsom erngstlig Tavshed ncrrmede Proe- 
sten sig W ilders domfcrldte S ta ldb rod re . Deres forholds-



mcessig mindre Betydenhed havde ladet dem blive nce- 
sten aldeles ubemcerkede under den foregaaende Scene; 
og der var uformcerkt soregaaet en væsentlig Forandring i 
deres T ilstand. F id sad paa Doekket med opknappet 
H alslinn ing og den ulykkelige S trikke  om Halsen og holdt 
den ncrsten livlsse S o rte s  Hoved o p , som han med en 
eiendommelig Omhed og Omhyggelighed havde lag t i 

sit S k isd .
„Denne M and v il i det mindste undgaae sine Fjen

ders Ondskab," sagde den Gejstlige og sluttede Negerens 
haarde Haand i sine; »Enden paa hans Lidelser og Ned
værdigelse ncermer s ig ; snart skal han voere langt uden 
sor den menneskelige Uretfcerdigheds M a g t. Hvad er din
Camerads N avn , gode Ven?"

D e t kommer ikke an paa, hvordan De pra ier en
Mand^ der stal t i l  at doe," svarede Fid og rystede ssrg- 
modig paa Hovedet. „H an  er sædvanlig bleven in d fs rt 
i Skibsru llen som S c ip io  Asrika, da han kom sra K y 
sten as Guinea, som han g iorde; men naar De kalder 
ham S ip ,  saa sorstaaer han det strax."

„ E r  han dsbt?  E r  han en Christen?"
^H v is  han ikke er d e t, saa veed jeg ikke hvem 

D iLvelen der er d e t!" svarede Richard, med en H e ftig 
hed som kunde synes lid t upassende. »Den M and, der 
tiener sit Feedreneland, som er sin Vakskammerad troe 
og ikke har nogen Lurendreierier ved sig, kalder jeg en

6 *



Helgen , hvad den b lo tte  Relig ion angaaer. Guinea, 
m in H iertens V e n , siger je g , giv Prcrsten din Ncrve, 
om D u  er en Christen. E t  Krsbbelspil tog ikke med 
stcrrkere K ra f t ,  end den Negers Knokler fo r en Lim es- 
tid  siden; og nu kan De see hvorv id t det kan komme med 
en Koempe.«

„H ans sidste O ieblik er i Sandhed ncer. S ka l jeg 
bede en B o n  fo r hans S icrls  Frelse?«

„Jeg veed det ikke, jeg veed det ikke!« svarede
F id  og hulkede Ordene fre m , og rommede sig derpaa
dybt og stcrrkt som i hans lyseste og lykkeligste Dage. 
„N a a r et stakkels Menneske kun har saa lid t L id  t i l  at 
sige sin M ening i ,  saa er det nok bedst at man lader 
ham saae Leilighed t i l  at snakke saa meget han lyster. 
D e r kunde maaskee svomme et og andet ovenpaa, som
han gierne vilde have besorget t i l  sine Venner i A fr ika ;
i hvilket T ilfa ld e  det nok var bedst at v i saae os om 
efter et sikkert B ud . H a l  Hvad er d e r, min G u t?  
Seer D e , han er allerede ifa rd  med at hale noget 
frem a f hans Tanker.«

„M isser Fid —  Dem tag ' Halsbaandet,« sagde den 
S o rte  og anstrengte sig a f al M a g t.

„Aa,« svarede Richard, rommede sig a tte r og saae 
fo rb ittre t om t i l  hokre og venstre som om han sogte 
efter en Gienstand han kunde lade fole sin Hevn. „E i!  
ek! G u inea ; veer kun ganske ro lig  i den Henseende og 
fo r den S ags S ky ld  i alle andre. D u  skal faae en



G rav, saa dyb som Havet og en christelig Begravelse, 
min G u t, hvis P rasten her v il va re  ved Arbejdet. H a r 
D u  et lille  B ud  t i l  D ine V e n ne r, stal det blive note
ret, og r ig t ig  bessrgct. D u  har havt meget haardt 
V e ir i dine Dage, Guinea, og der er gaaet nogen B y 
ger over d it Hoved, som maastee kunde va re t undgaaet 
havde D in  Farve va re t lid t lysere. F o r den S ags 
S ky ld  har jeg selv kanstee taget D ig  lid t sor haardt 
med, min G u t, naar jeg re t va r ophidset af Forfange- 
lighed over m it S k ind , og gid vo r H erre v i l  tilg ive  m ig 
det altsammen ligesaa fuldkommen som jeg haaber 

du v i l !"
Negeren giorde sig forgieves Umage fo r at reise 

sig og ssgte ester hans Haand, i  det han sagde.
M isser F id  bed' en sort M and om Forladelse? 

Herren deropp' har glemt dem alle, M isser R ichard; han

ikke tank ' mere paa dem."
^D et kan jeg kalde bansat adelmodig om han gie>r 

d e t/"s v a re d e  R ic h a rd , hvis salsomme Folelser baade 
Sorgen og hans S am vittighed  havde sat i en overor
dentlig Bevage lje . „D e r er nu den S a g  da jeg flap 
ned af V raget paa den S m ug le r, som ikke heller nogen
sinde er bleven r ig tig  a fg io rt imellem o s ; og saa man
ge andre S m aating , hvorfo r, seer D u , jeg jusi nu v il 
takke D ig  medens der er Lejlighed d e r t i l;  fo r der er 
ingen der kan sige om v i nogensinde igien stal indfsres

i samme S k ibsru lle ."



E t  svagt V ink fra  hans Kam m erat fik Mersega- 
sten t i l  at standse og prove paa at forklare det, saa 
godt han formanede. M ed en Lethed, som fo r en Deel 
skyldtes hans egen Charaeteer, va r hans Forklaring af 
den andens M ening gunstig fo r ham selv, hvilket var 
ganske tyde lig t a f den Maade, hvorpaa han blev ved.

„ J a , ja ,  det kan jo nok va re . Jeg antager at 
de anviser Mandskabet deres Koieplads der i ligefaadan 
en Orden, som her nede, i hvilket T ilfa ld e  vi dog nok 
kan komme hinanden saa n a r, a t v i kan praie hinan
den. Begge vore S e ilo rd re r er underskrevne, men Du 
v il faae den gunstigste V in d , siden det lader t i l ,  D u vil 
stikke Touget fra  dig forend disse Tyveknegte er klar 
t i l  a t hive mig tilve irs . Jeg v il ikke sige noget syn
derlig t om hvad S igna le r der kunde vare nodig at gisre 
fo r a t faae Ktending as hinanden deroppe, da jeg anta
ger D u  :kke v il oversee Master H a rry  paa Grund af 
den lille  Fordeel, det kan vare fo r D ig ,  a t D u har 
sat as forst, da jeg derimod er t i l  S inds a t holde saa 
n a r  i hans K io lvand  som m ulig , som v il give mig den 
dobbelte Fordeel baade a t vide at jeg er paa den rigtige 
B oug og at jeg skal falde ind med dig."

„D e t er fo rfange lig  T a le , lige fordarve lig  for din 
egen tilkommende S ia le fre d  og fo r D in  ulykkelige Ven," 
asbrsd den Geistlige ham. „H an  maa satte sin For
trøstning t i l  E n , der i hele sit Vasen er ganske for- 
skiellig fra  D in  Offt'eeer, hvem d e t, som et skrobeligt



Menneske, vilde voere den hoieste G rad af Vanvid at ssl- 

gk. ScrL D m  T ill id  t i l  en anden."
»G isr jeg det, saa gid jeg" —
» S tille ,"  sagde W ild e r. »Den S o rte  vride stge no-

^  ^S c icko  havde vendt sit B lik  henimod sin Ossi-eer 
og g iord- a tte r et svagt Forsog paa a t stroette Haanden 
ud. D a  W ild e r lagde sin Haand > den boende Negers, 
kunde denne dog endnu fore den t i l  sine Laber. -K ra m p 
agtig Bevergelse svingede han derneest den h ^ u l 's te  rm . 
som han saa n y lig  og med saadant Held havde brug 
t i,  sin Herres F o rsva r, hvorpaa den stivnede og sank 
ned, men hans L in e  heftede endnu stedse deres hengivne 
stirrende B lik  paa det Ansigt, han saa lange havde el
sket og som, under a l den U re t, han saa lange havde 
liid t, a ld rig  havde undladt, med Venlighed a t mode hans

inderlige Hengivenhed. -  ^
E n  dcrmpet K nu rren  fu lgte paa denne Scene g

d-rpaa lod U t i l f re d s h e d e n  h s ie r e ,  i n d t i l  flere end een
Stemme hortes aabenbar a t y ttre  M.ssorno.else med at

Hermen blev forhalet saa lcrnge.
*  Afsted med d e m !- streg en ildevarslende S tem 
me i K lyngen . . 2  Soen med Aadslet og tilve jrs , med

"E ^ ° S t I a "  lod det fra  F ids B rys t, saa a lvo rlig t og 
d y b t . " a t  del endog standsede disse r y g g e s -  Menne
skers frakke B -vage lser. „H °-m  vover at kaste-n S . -



mand i H a ve t, fo r  S ie t er bris te t, og medens hans 
sidste O rd  endnu lyder i hans Bakskamerats Srea? 
Hoe! vilde I  stcrkke en M ands F in n e r, som I  binder 
en Hummerkloe! - -  See det er fo r Jcre  S u rrin g e r og 
Jere K ie llinge -K nuder!" Den opbragte Lopgast knæk
kede R e b e t, hvormed hans A lbuer vare flet sammen- 
bundne, medens han talede, og surrede oieblikkelig den 
S o rtes  Legeme t i l  sit med en Somands hele Behændig
hed uden at standse r sin L a le . „H vo r var den Mand 
i Z e rt S o lda te r-M and ftab , som kunde ligge paa en Raa 
med denne her S o rte , eller giore Loe-Stikbout fast, naar 
h a n  halede ud t i l  Luvart?  V ilde nogen af Je r alle 
tilsammen have undværet sin Ranson fo r at en syg Baks
kamerad kunde have det des bedre? eller arbeide fo r Lo  
fo r a t ftaane en Vens svage A rm ?  V iis  mig den, der 
havde ligesaalidt Feber i I ld e n , fom en f r i f t  S torm ast, 
og jeg v il vise J e r a lt hvad der er tilbage af den, der 
va r bedre end han. Heis nu i J o l le n , og tak Gud 
fo r  a t den å rlige  Ende gaaer tklveirs medens K æ ltrin 
gerne endnu en T id  har Lov t i l  at tage Fodfæste."

„H e is  o p !"  gientog N ightinga le  og ledsagede sin 
ha?je Stemme med et S to d  i P ib e n , „vcrk med dem 
tilve irs ."

„H o ld t !"  raabte Prcrsten, og var heldig nok t i l  at 
faae fa t i T ou g e t, fo r det havde g io r t sin ulykkelige 
Lieneste. „F o r Hans S k y ld , hvis Naade den meest 
Forstokkede ib landt Eder dog een D ag fta l treenge t il,



kun endnu eet L ie b lik !  H vad betyde disse O rd ! laser

jeg r ig tig ?  .A rken af Lynnhaven!-
E i !  eU- sagde Richard og losnede Rebet lid t fo r

at han kunde tale bedre , og sorte det sidste S tykke 
Skraa sra sin Daase t i l  M unden i  det han sagde: 
D a De er en saa la rd  M a n d , er det in tet Under at 

De saa let kommer efter d e t , skiondt det er skreven 
med en Haand, der i  hvert T ilfa ld e  bedre forstod a t
haandtere el Merlespiger end en Gaasefier.

.M en  hvorfra  komme de O rd ?  og hvorfo r bare r 
D u d^sse Navne saaledes skrevne i Huden? Taalm odig- 
hed, Mennesker! U hyre r! D ia v le ! B i l  I  da berove 
en Doende et eneste M in u t af den kostbare T id  der 
bliver alle saa dyrebar i Livets sidste O ieblikkc?

.Lad dem have endnu et L ie b lik !"  sagde en dyb

Stemme bagved. . _ . . ^
.H v o rfra  kommer disse O rd , spsrger >eg? ' g,-ntog

^ " ^ D e t  er hverken mere eller mindre end den M a a - 
de. hvorpaa en Begivenhed blev noteret, som nu . e 
har noget a t be tyde , du T og te t nu snart er s°rb ° r  
alle d e m , det fornemmelig angaacr. Den S o rte  talede 
om H alsbaandet; men dengang troede Han, Ug kunde 
styre i H avn medens han stalde drive mellem H.mmel 
og J o rd  fo r at soge efter sin sidste F o rto m in g .'

E r  der noget h e r, som jeg skulde vide om ? ' a f
brod "M adam  W y lly s 's  bevagede bavende Stem m e.



» H v o rtil disse S po rg m a a l, M e rto n ?  H a r min Uroe vce- 
re t p rophe tift?  G ive r N aturen os saa hemmelighedsfulde 
V ink om dens R ettigheder!"

» S t i l le ,  dyrebare F ru e ! Deres Tanker svcrrme 
med blotte Sandsynligheder, og mine Forstandsevner 
fo rv irre s . —  „A rk  af Lynnhaven," var Navnet paa et 
Gods paa Verne og tilh s rte  en naerbeflcrgtet og kicrr 
Ven,^ og det var det S ted , hvor jeg modtog og hvor- 
fra  jeg sendte t i l  Fastlandet, det dyrebare P an t, De 
betroede t i l  min Om hu. M en" __

»V idere!" udbrod Damen og styrtede som vanvittig  
hen mod W ild e r, greb fa t i det Reeb, som et V ieblik 
fo r  va r bleven strammet saa haardt, at det ncrsten havde 
q va lt h a m , losnede det fra  hans H als med et Slags 
overnaturlig  Behændighed: »Det va r altsaa ikke N av
net paa et S k ib ? "

» E t S k rb ! visselig ikke. M en hvad betyder dette 
Haab? —  denne F ry g t? "

»Halsbaandet? Halsbaandet? tael dog; hvad er 
det fo r et H a lsbaand?"

»Det har just ikke stort a t betyde, nu, min F ru e / 
svarede F id , og bragte ganske koldsindigt sig selv i samme 
Tilstand som W ild e r, i det han benyttede sig af sine frie 
Hcrnder t i l  a t lose sin egen H als fra  S trikken, uagtet 
nogle af Folkene giorde en Bevcegelse fo r at hindre det, 
men som im id le rtid  blev standset ved et B lik  fra deres 
A n fo re r. »Jeg v il forst kaste denne hersens Ende los;



f ° r  det er hverken ansteendigt eller sikkert fo r en u v i
dende P -rsvn  som i - g ,  at vov- -r»g ud paa -n aa 
ubekiendt S e ilads forud fo r sin Ofstceer. D e t va r ne P 
Hundens H a lsbaand, som sidder her paa den stakkele 
Guineas A r m . der i  de fleste M aader va r en M and. 
hvis Lige man leenge sorgieves kunde ssg° - f t - r .

Lcrs N a v n e t, ' sagde G u v e rn a n te n , og det sort. 
nede fo r hendes L in e . ..L«s N a vn e t.' tilfoiede hun og 
gav med skialvende Haand den Geistl.ge et B-nk l , l  ° 
teese den J n d f t r i f t ,  !°m  var tydelig  a t lce>e paa M esstng.

'" ^ ^ N a a d e n s  hellig - G iv e r ! hvad seer jeg? »Neptun, 

^  L  h o t t ^ ^ s -  Gouvernantens Leeber, et

Tak der betog hendes S i-r> , og derpaa, ,om hun atter 
kom t i l  sig selv, blev W ild e r trykket y m t . he ftig t t , l  
hendes Br'yst medens hendes Stem me lod med den a l-

E ' " ^ f 7 B a m k  m t t 'B 7 r n '  -  -  " i l  ikke -  kan 
ikke vove ikke at bersve en haardt straffet, elen ig o 

er f l t  B a rn  G iv  m ig m in S o n  ig ie n . m.n stolte

orimm"r̂ 7dre
t t7 v -e 7 e ^ r

v e d 7 , Y t t 7 t i l  hans tydelige V ill ie . G iv  m ig m .t B a rn .



E  andet afstaaer jeg Eder. H an stammer fra  en 
Slaegt, der ,«nge har v« re t agtet paa Havet, og ingen 
Som and v il veere dov mod hans Fordringer. De La-

............^ b a tte r  anraaber om Naadc. De-
res B lo d  er forenet i  ham , og det v il I  ikke udosel 
E n  M oder boler stg i S ts v e t fo r Eder, og beder om 
Naade fo r stt B a rn . O !  giv mig m il B a r n ! m it B a rn ! ' 

D a  Lyden a f den Bonfaldendes O rd  dode hen,

^  S te d e t, som kunde fammen-
-gnes med den hell-ge R o lighed, de bedre Fo,elser es- 

ttr lad e , naar de voekkes i Synderens S i« l .  De stygge

K a m 7 7 iN  " 7  p "  ^ r a n d r e ,  °S Naturens
Kam p v.ste s,g i de lyse G lim t ,  der soer over deres

b e m - a / ° 7 7 ^ 7  H '°« lv lie n  havde imidlertid
bem-rgt,get stg deres S in d  i al fo r hoi Grad t i l at
den ftulde forsvinde ved et O rd . udfaldet kunde endnu
v«re  bleven tv iv lso m t; hvis ikke den Ene pludselig havde

en ^  aldrig befalede forgieves; og
s m vidste hvorledes han efter Lune kunde lede og kue,
ophidse og d-rmpe deres S in d . E t  ha lv t M in u t saae

v7 >  ^  og hans L»ie fulgte Kredsen, der stedse

l v d / n  7  ^ l i k ,  s " °  de, der lcengst

b e a n n d ,7 7  " 7 ^  lig ^ N s  W illi-,
7  usædvanlige Maade hvor-

v i t  oa fo 7 7 ' tilkiendegav den. Hans B lik  var
ka d !n 7  ^  7 7 '  ^aus ^asyn blegt som den bon- 
faldende M oders. 2 re  Gange aabnede sig hans L-ber,



fs r  der hoevede sig nogen Lyd fra  hans B ry s t ;  derpaa 
naaede en S tem m e, inderlig  bevoeget og dog strengt 
bydende, t i l  den cengstlig lyttende Skares O ren. M ed 
en stolt Bevcrgelse med Haanden, og en M ine , der fo r
stodes a ltfo r godt t i l  at kunne miskiendes sagde han, 

Gaaer b o r t!  I  veed jeg er retsoerdig; men 
veed at jeg v il adlydes. M in  V illie  stal kundgisres i

M orgen.

To og tredivte Gapitel.
_______ D et var ham,

S om  uforandret bar endnu h iin t Mcrrke; 
N aturens V iisdom  brugte denne Gave 

T i l  Hiemmel for ham nu.
Shakspeare.

D e n n e  M orgen kom, og med den en fuldkommen F o r
andring i  vo r Forteellings Scene og Ch-racteer. .D e l-  
phinen-- og ,P ile n " seilede venskabelig ved Siden af hin
anden - den sidste fo rte  a tte r Englands F la g , men fra  
den forst-s G affe l tonedes in tet. Den S kade , S torm en 
oa B a ta ille n  havde foraarsaget, var fo r saa v id t repa
reret, at det fo r det uindviede V ie  lod t i l ,  at begge 
de stolte Skibe nu a tte r vare beredte t i l  at mede H a 



vels og Krigens Farer. En lang blaa taaget S tribe  
mod N ord  tilkiendegav at Landet var ncrrt, og en tre, 
sire lette K ystfa rto ie r fra  /amme K a n t, hvilke feilede tcrt 
ved dem, forkyndte, hvor lidet fjendtlige Sorsvernes Hen
sigter vare fo r O ieblikkct.

M en h v i l k e  disse Hensigter vare, det var im id
lertid  endnu stedse en Hemmelighed, der var begravet i 
„Roverens" og kun i hans B a rm . T v iv l,  Forundring 
og M is t i l l id  kunde vexelviis spores ikke alene i hans 
Fangers, men i hans eget Mandskabs Troet. Hele den 
lange N a t, der var fu lg t paa den vigtige Dags B eg i
venheder, havde man seet ham gaae frem og tilbage paa 
H ytten i dybe Tanker. De faa O rd , han havde y ttre t, 
angik Skibets S tyre lse ; og naar nogen vovede i anden 
Hensigt at ncrrme sig hans Person, sikkrede et V ink, 
som ingen ombord vovede at vcrre ulydig, ham den fo r
snskede Eensomhed.

R igtignok saae man et P a r Gange Drengen Ro- 
derick svcrve bag ved ham, men det var som man kunde 
forestille sig en beskyttende G en ius, der dvcrlede ncrr 
Gienstonden fo r sin O m hu, uden at vcrre i Veien, og 
man kunde ncrsten sige, uden at vcrre synlig. Men da 
Solen hævede sig blank og straalende af Ostens Hav, 
blev der affyret en Kanon kor a t bringe et af Kyst- 
fartsierne paa S iden af „D e lph inen ;" og da lod det t i l 
at Troppet skulde trcrkkes fra  Slutningsscenen. Med 
Mandskabet fo rjam le t nedenfor paa Dcrkket og de vig



ligste a f Fangerne ved S iden a f sig oppe paa H y tte n , 
ta ledc.R overen" savledes t i l  Mandskabet:

,E n  fa lieds Skiebne har i  mange A a r forenet os," 
sagde h a n :.S a n g e  have v i va re t samme Love undergivne. 
H a r jeg va re t hu rtig  t i l  at s tra ffe , har jeg og va re t 
rede t i l  at adlyde. I  kan ikke anklage mig fo r Uret- 
fard ighed. M en nu er Pagten fo rb i. Jeg tager m it 
O rd  tilbage og giver Eder Eders Lovte igien. —  Ryns 
ker ikke Panden —  noler ikke —  knurrer ikke! F o rd ra 
get harer op, og vore Love giclde ikke mere. Saaledes 
lade vore Betingelser. Jeg g iver Eder Eders Frihed 
og forlanger kun lidet t i l  G iengield. F o r a t I  ikke 
stal have nogen G rund t i l  K lage overlader jeg Eder 
mine S ka tte . Sce," tilfpiede han og havede det blod
rede F la g , under hvilket han saa ofte havde trodse tN a- 
tionerners M a g t, og viste paa mange Sakke af det M e 
ta l, der saa lange har behersket Verden; .see! dette 
va r m it ;  nu er det Eders. D et stal blive bragt ned i 
h iin t K ys tfa rte i, og der overlader jeg kil Eder selv, at 
anvende det t i l  dem, I  sindede vardigstc. G a a c r; Lan
det er n a r t,  og stilles ad, fo r J e r  egen S k y ld : og v a 
re r ikke tv iv lra a d ig e ; th i I  veed nok a t uden mig v il 
dette kongelige S k lb  va re  Eders Mester. S k ibet er 
allerede m i t ; og af a lt det S v r ig e  forlanger jeg kun fo r

m in Deel disse Fanger. F a rv e l!"
Taus Forbavselse fulgte paa denne uventede T U -
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ta le. F or et O ieblik va r der virkelig Tilboielighed t i l  
O p ro r ;  men „Roveren" havde taget sine Forholdsregler 
a ltfo r godt. „P ile n " laae paa Siden med k lart S k ib , 
med tcendte Lunter og et svart B a tte rie . Uforberedte, 
uden A n fo re r og overraskede, vilde Modstand have va re t 
Galskab. Neppe havde den forste Forbauselse lagt sig, fo r 
hver F rib y tte r skyndte sig med at bringe hver sine S a 
ger over paa Kystsarroiets D a k . D a  nu alle paa en 
eneste Baads Mandskab n a r havde fo rlad t „Delphinen", 
blev det lovede G uld sendt over t i l  dem, og den ladede 
Skude saaes hastig at soge ind i en skiult B u g t. Un
der denne Scene havde „Roveren" atter vceret taus som 
Graven. Derpaa vendte han sig t i l  W ild e r ,  o g , ester 
en stcerk Anstrengelse fo r at dcempe sine Fsle lser, h v il
ket ogsaa lykkedes ham, tilfeiede h a n :

„N u  maae ogsaa v i stilles ad. Jeg anbefaler m i
ne Saarede t i l  Deres Omsorg, de ere nodte t i l  at b li
ve hos Deres Lager. Jeg veed, De ikke v il misbruge 
den T il l id ,  jeg viser Dem ."

„ M i t  O rd  er P ante t fo r Deres S ikkerhed," sva
rede den unge de Lacey.

„Jeg  troer Dem . —  F rue ," Lilfoiede han og n a r- 
mede sig den aldre Dame, med en M ine i hvilken Hef
tighed og Tilbageholdenhed besynderlig kcempede med hin
anden, „dersom en fredlss og strafstyldig M and endnu
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to r  vende sig t i l  D e m , saa tilstaae mig endnu en 
B o n .*

„N a v n  den: A ld rig  kan en M oders Oren vare  
lukket for den som har sparet hendes B a rn .*

,N a a r  De beder t i l  H im len fo r dette B a rn , saa 
glem ikke at der ogsaa er et andet V asen, som endnu 
kan nvde G odt af Deres B o n n e r! —  Kun det. —  Og 
nu,* vedblev han og saae sig omkring, som den, der har be
sluttet sig t i l  at mode Oieblikkets Sm erte, saa haardt det 
og e r , betragtede med en piinlkg Folelse disse nogne 
D a k , hvor det raskeste L iv fo r kort siden havde beva- 
get sig med al sin T um m e l; „og nu —  nu maae v i 
skilles o d ! Baaden venter Dem .*

W ild e r havde allerede skaffet sin M oder og G er
trude ned i B aaden ; men endnu bestandig tovede han 
paa Dcekket. .O g  Del* sagde han, „hvad b liver der af Dem ?"

»Jeg v il snart blive —  glemt. —  F a rve l!*  Den 
M aade , hvorpaa „Roveren* sagde dette forbod videre 
O phold. Den unge M and tovede l id t ;  trykkede hans 
Haand og forlod ham.

D a  W ild e r befandt sig ombord paa sit eget S k ib , 
som han efter B igna lls  D od nu havde faaet Comman- 
do over, gav han oieblikkelig O rdre t i l  a t fylde S e i-  
lene og styre t i l  sit Fadrenelands narmeste Havn. S aa  
lcenge man kunde oine den M ands Bevoegelser, som fo r
blev paa „Delphinens* D a k , vendte ikke et O le sig fra  
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den stedse ubevægelige Gienstand. Den laae, med sit 
S to re -M ersse il bak, ubevcrgelig, som en skion B ygn ing , 
sat derhen ved en T ry lle m a g t, med sine skionne P ro 
portioner og fuldkommen i alle sine enkelte Dele. En 
menneskelig Skikkelse gik hurtig  over H ytten  og ved dens 
S ide  svoevede endnu een der lignede den andens svagere 
Skygge. Omsider opflugte Afstanden disse utydelige B i l -  ' 
le d e r, og derefter tru ttede  O ie t sig forgieves med at 
efterspore hvad der foregik i det In d re  af det sierne 
S k ib . Pludscligen soer en Flamme op fra  dets Dcek 
og rasede v ild t fra  S e il t i l  S e il. En tyk Rogsky brod 
frem af Skroget og derpaa hortes Skydsets dcrmpcde 
K na ld . D ere fte r saaes en T id lang det frygtelige, men 
dog henrivende Skuespil af et broendende S k ib . Det 
Hele endte sig med et uhyre Rogtceppe og en Explosion, 
som bragte Seilene paa den sierne „P u l-  t i l  at flagre, 
som om Passatvinden havde fo rlad t sin evige Retning. 
D a  Skyen hcrvede sig op fra  Havet, saaes kun det Lom
me Rum  underneden; og ingen kunde betegne det S ted , 
hvor dette skionne Voerk af den menneskelige Aand for 
saa kort siden havde svommet. Nogle af dem, der vare 
stegne op i Mersene af Krydseren, og saae derhen 
med K ikkerter, troede im id le rtid  at de kunde opdage en 
eenlig P le t paa H avet; men man fik a ldrig  a t vide 
om det var en Baad eller et S tykke a f V rage t.

F ra  den T id  af tabte H istorien om den frygtede 
»Rode R o ve r' stg efterhaanden i  dette daadrige Havs



nye Begivenheder. M en lcenge efter vidste man a t 
Somanden forkortede Nattevagterne med a t tale om 
de dristige Foretagender, som man antog havde fundet 
S ted  under hans Anforsel. R yg te t undlod ikke at fo r- 
flionne og fordreie dem in d til In d iv id e ts  Charakteer yg 
selv hans N avn blev blandet sammen med Udoverne 
a f andre Vederstyggelighedcr. N u  ind tra f tillige  B eg i
venheder af en hoiere og crdlere Interesse paa det 
vestlige Fastland, der udflettede Omstændighederne i en 
F o rtc rlling , mange ansaae fo r overdreven og usandsynlig. 
De britiske Colonier i N ord-Am erika havde g io rt O p 
stand mod Kronens Herredomme og en langvarig K r ig  
havde g io rt en lykkelig Ende paa Kampen. N ew port, 
hvor Scenen begyndte i denne Fortcelling, havde vexel- 
v iis  voeret besat af Kongens M a g t og af den Monarchs, 
som havde sendt sit Lands Ridderskab for* at hielpe t i l  
at berove sin R iv a l hine uhyre Besiddelser.

Den skionne Havn havde modtaget siendtlige F lo 
der og de fredsommelige V illa e r havde ofte gienlydt a f de 
ungdommelige Krigeres Lystighed. M ere end tyve A a r, 
efter den nysomtalte Begivenhed, vare indforts i Lidens 
L o g , da denne lille  S tad  atter var Vidne t i l  H o itide lig - 
holdelsen a f en Fest. De A llie rte  havde tvunget den 
vlrksomste A n fo re r fo r de britiske T ropper t i l  a t over
give sig og sin Armee som F a n g e r, t i l  deres over
legne L a l og Dygtighed. Kampen ansaae man for endt



og de hæderlige Bymcrnd havde som scrdvanlig lydelig 
y ttre t deres Glcrde. Im id le r t id  herte Lyftigheden op 
med Dagen, og som N atten  lagde sig over Stedet, nod 
den lille  B y  a tte r den scrdvanlige landlige Rolighed. 
E n  stolt F regat, som laae netop paa samme Sted hvor 
.R overen" forst havde viist sig, havde allerede taget den 
S am ling  af venskabelige Flag ned, den havde udfol
det som det almindelig skeer paa Galladage. E t  bro
get F lag med et k la rt opgaaende Stjernebillede va i- 
ede kun endnu sra Gaffelen. Netop i dette O ieblik viste sig 
en anden men meget mindre Krydser paa Rheden, som 
ogsaa forte de nye S ta te rs  venskabelige F lag. Med S tro m - 
men imod sig og fo rlad t af V in d e n , lod den snart sit 
Anker falde omtrent mellem Connanicut og Rhodes, 
og en Baad, roet af sex stcrrke K arle , styrede ind mod 
Havnen. D a  Baaden noermede sig et afsides eenlig lig 
gende Vaerft, saae en enkeltstaaende Ia g tta g e r af dens 
Bevoegelser, at den havde cn med G ardiner omgivet 
Portechaise inde og tilligemed en Fruentimmerskikkel- 
se. In de n  N y s g e rrig h e d e n , som et saadant S yn  
kunde vaekke i en saadan Tilskuers B rys t, havde faaetT id 
t i l  a t gisre sine Form odninger, havde Baaden naaet 
Bo lvcrrke t, og, baaret a fM alroserne og fu lg t as Fruen
timmeret, stod Portechaisen fo r ham.

.Jeg  beder Dem at sige m i g s a g d e  en S tem 
me, hvori stille Kum m er udtalte sig, .om C apita in  Hen
ry  de Lacey af Landets M arine  boer i N c w p o rt."



„D e t g io r h an ," svarede den gamle M a n d , som 
Damen henvendte sig t i l ;  „det g io r han; ja man kunde 
sige han har to Bopcrle ; siden denne Fregat der, ikke 
er m indre hans, end S tedet der paa Bakken."

„ I  er nok fo r gammel t i l  a t vise os V e i; men 
dersom vi kunde faae nogen af Eders Slcegt, eller en an
den, der ikke har noget at bestille, saa er herPenge t i l  ham."

„G ud velsigne Dem, Lady !" svarede Manden og maalte 
hende med et S ideblik som fo r at see omBencevnelsen var 
r ig t ig ;  hvorpaa han med stor Omhyggelighed puttede den 
lille  M y n t i Lommen, hun tilbod ham ; „G ud velsigne 
Dem , M adam e! S aa  gammel jeg er og lid t medtagen 
af Modgang og forunderlige Hcendelser, baade t i l  Lands 
og Vands, v il jeg dog gierne giore En i Deres F o r
fatn ing saa ubetydelig en Tieneste. Folg efter m ig, og 
De skal see at Deres Lods endda ikke er faa ubekiendt 
med Farvandet."

Den gamle M and vendte sig om og sorte dem paa 
Veien ud af Pladsen, endogsaa ferend han havde endt 
sin Forsikring om sin sceregne D ygtighed. Matroserne 
og Fruentim m eret fu lg te ; og den sidste gik sergmodig og 
taus ved Siden as Portechaisen.

„Dersom De trcrnger t i l  Forfriskning," sagde deres 
Veivisec og pegede hen over Skulderen, „hist er et bc- 
kiendt V e rtsh u u s , som i sin T id  har vcrret meget be- 
sogt a f S e fo lk . Nabo Jo ram  og det uklare Anker ha
ve voeret ligesaa beromt i deres Dage som den storste



K rig e r i Landet; og skiondt den cerlige Jo ram  er samlet 
t i l  sine Foedre, staaer Huset ligesaa saft, som da han 
ssrste Gang drog derind. Han fik en god Ende og 
det er n y tt ig t fo r den svage Synder at have et saadant 
Exempel fo r O ie !"

E n  sagte, ha lvqva lt Lyd lod sig hore fra  P orte 
chaisen; men skisndt Veiviseren standsede og lyttede es
te r, fulgte in te t andet Tegn paa Dens Characteer, som 
befandt sig deri.

,D en syge M and lider," begyndte han ig ien ; „men 
legemlig Sm erte, og al K iodets Forsmoegtelse, varer kun 
sin bestemte T id . Jeg har oplevet syv blodige og gru
somme K rig e , og den, som nu raser, haaber jeg ydmyg 
skal blive den sidste. Hvad forunderlige T in g , jeg har 
oplevet, og de legemlige Farer, der have true t mig i den 
slette, Mage dertil har a ldrig  noget Llle seet eller kan 
nogen Tunge berette!"

„T iden har faret haardt med E d e r, gode Ven," 
afbrod Fruentim m eret ham venlig. .M aaftee dette Guld 
kan lcrgge nogle gode Dage, t i!  dem, der allerede ere 
henrundne."

Kroblingen ( th i deres Forer var halt saavelsom 
gammel) tog med Gaven med Taknemmelighed og lod 
t i l  a t vcrre a ltfo r sysselsat med at vurdere dens Vcerd, 
t i l  lamger at agte ordentlig paa Sam talen. Under den 
paafulgte dybe Tavshed naaede Selskabet Doren t i l  den 
V illa , de jogte.



D et var nu bleven N a t ;  og Aarstidens korte 
Lusm srke va r forsvundet medens Portechaisebcrrerne vare 
gaaede op ad Bakken. Vejviseren bankede stoerkt paa 
D s re n ; og derpaa sagde man, at man ikke lcrnger bc- 
hsvede hans Tieneste.

»Jeg er bleven gammel og hcrrdet iT ienestcn," sva
rede han, »og vel veed je g , at den kloge Sem and ikke 
lader Lodsen gaae fra  Borde, fs r  Skibet er sikkert fo r- 
ts ic t. Maaskee den gamle F ru  de Lacey er ude, eller 
kanskee Eapitainen selv ikke" —  —

»Dct er nok; her kommer E n ,  som kan besvare 
alle vore S porgsm aa l."

D sren  aabnede sig v irk e lig ; og der viste sig en 
M and paa Dsrtoerskelen, med et Lys i Haanden. D s r -  
vogtercn havde im id lertid  ikke det meest forekommende 
Udseende. En eg.n M aneer, der hverken kan paatages 
eller igien afloegges, viste tydelig nok, at han var en 
Havets L e n , medens et Troebeen, der tienle t i l  at ststte 
en Deel af hans siirskaarne, athletiske Legeme, noksom 
godtgjorde, at han ikke uden legemlig Fare havde op- 
naaet sit strenge Kalds Erfarenhed. Hans Lrcek, me
dens han holdt Lyset over Hovedet fo r at betragte 
Gruppen udenfor, vare a lvorlige, vredladende og noget 
barske. D et varede im id lertid  ikke lam ge, inden han 
gienkiendte K rs b lin g e n , hvem han ligefrem spurgte om 
Aarsagen t i l ,  hvad han fandt fo r godt a t kalde »saa- 
dan en Byge om N a tten ?
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^Her er en faaret S åm and," jvarede Fruentimme
re t, med en saa boevende Stemme, at den ftrax fo rm il
dede den nautiske Cerberus's S in d , „som er kommen for 
at bede en Vaabenbroder om venlig Modtagelse og N a t
te ly. V i vilde gierne tale med Capita in Henry deLacey."

»Saa har de saamcrnd faaet Lodflud paa den rette 
Kyst, M a d a m ," svarede Ulken, „som Moster Paul her 
kan sige i sin Faders og ikke mindre i sin velsignede Fru  M o 
ders N a v n ; hans gam leFru Bedstemama ikke at forglemme, 
som heller ikke er nogen Ferftvandssiskforden Sags Skyld ."

"D e t v il h a n ,"  sagde en ra n k , mandig Pngling 
paa en sytten A a r, i en D ra g t der tydede paa at han 
allerede var bestemt t i!  S o e n , og som saae nysgierrig 
ud over den aldrende Tom ands Skulder. „Jeg  v il giore 
min Fader bekiendt med Besoget, og D u , Richard, skaf 
strax et godt Lukaf for vore Giester."

Denne B e fa lin g , som gaves med en M in e , der 
viste at han var vant t i l  at handle selv og at befale, 
blev oieblikkelig adlydt. D e t Vcrrelse, Richard udssgte 
var den almindelige Dagligstue. E fte r faa M inuters 
Forlob  stod Portechaisen d e r; B o re rne  bleve sendte bort 
og Fruentim m eret blev ene tilbage med den, der befandt 
sig deri, tilligemed den ligefremme L iener, der ikke hav
de taget i Betænkning at tage saa f r i t  imod dem. Den 
sidste syslede med at taende Lysene og puste op i Ild e n , 
men tog sig im id lertid  vel iagt fo r ar lade Samtalen 
gaae is ta a , a t ikke det nsdvendige M e lle m ru m , som
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maatte hengaae inden hans Herskab kunde vise sig, skulde 
blive kiedsommeligt. Under disse Omstcendig heder gik 
en D s r  op og den allerede ncevnte U ugling traadte ind 
med Husets tre fornemste Beboere.

Fsrst kom en midaldrende, athletisk M a n d , i f s r t  
en U niform frakke, fom S o -C a p ita in  i de nye S ta 
ters Tieneste. Hans B lik  var ro lig t og hans T r in  
endnu bestandig fa s t , skiondt L iden, og hyppigt O p 
hold i L u fte n , havde begyndt a t graane hans H aar. 
Han bar den ene A rm  i et B a a n d , et Tegn paa 
a t han endnu ny lig  havde g io rt Tieneste; og paa 
den anden flottede sig en Dame, i hvis matrone-agtige 
Udseende, men endnu blomstrende K inder og straalende 
V in e , man kunde see en stor Deel as hendes K isn s  mod
ne Skisnhedcr. B ag efter dem fulgte en tredie, ogsaa 
et F ruen tim m er, hvis T r in  var mindre let, men hvis 
hele Person frembed alle Tegn paa et bevcegct Livs fre
delige A ften. A lle  tre hilsede hoflig paa den Fremmede 
og afholdt sig med Delicatesse fra , hovedkuls at ledeTa- 
len paa Anledningen t i l  hendes Besog. Deres T ilb a 
geholdenhed syntes ogsaa nodvendig; af den Bevægelse, 
som rystede det svage Vcesen, der lsd t i l  at synke ban
de under Kum m er og M a th e d , var det kun a ltfo r ty 
deligt, ar den ubekiendle Dame behovede L id  t i l  at fatte 
sig og ordne sine Tanker.

Hun grcrd lcrnge og b itte r t, som om hun var ale
ne; og ikke heller sorsogte hun paa at ta le , fsrend en



lcengere Tavshed vilde have vcrret mistænkelig. D er- 
paa tsrrede hun sine S in e , og med K in d e r, hvorpaa 
viste sig en glodende hectist P le t , lod hun sin S tem 
me sor ferste Gang hores af Husets forbavsede Herstab.

,D e  maae ansce dette Bessg fo r en Paatrcengen-
hed," sagde h un ; „men E n , hvis V illie  er min Lov, v il
de bringes herhld."

.H v o rfo r? " spurgte Officeren ve n lig , da han mcer- 
kcde, at hendes Stemme allerede qvaltes.

»For at doe l" lod det sagte, dcrmpede S v a r.
D e t soer.igiennem alle T ilh o re rn e ; og dcrpaa traad- 

te Officeren frem, og i det han gik hen t i l  Portechaisen, 
drog han sagtelig Forhcenget tils ide, og viste saaledes 
den h id til Useete fo r alle Tilstedeværende. D et B lik , 
der modte ham , havde endnu Bevidsthed; men Doden 
stod kun a ltfo r tydelig malet i den saarede Mands 
blege Trcrk. Kun hans S ie  syntes endnu at tilhore 
T o rd e n , th i medens A lt  omkring det syntes allerede at 
vcrre sunken hen i den menneskelige Afm agts sidste O ie- 
b llkke, var dette k la rt, sicelfuldt og funklende —  man 
kunde ncrsten kalde det brcendende.

.E r  der noget, v i kan bidrage t i l  Deres Lindring, 
eller t i l  Deres Snskers Opfyldelse?" spurgte Capitain 
de Lacey, efter en lang og hoitidelig Pause, under hv il
ken alle omkring Baaren med Sm erte havde betragtet 
det sorgelige Skuespil: Livets D od.

Den Doendes S m ii l  va r spogelseagtigr, stisndt



Omhed og Sergmodighed paa en egen og fryg te lig  
Maade vare forenede i dets U dtryk. Han svarede ikke; 
men hans Oine gled fra  Ansigt t i l  Ansigt in d til de 
som fasttryllede heftede sig paa den crldre Dames A n 
sigt. Han modte et ligesaa stivnende B l ik ;  og den 
mcegtige M cd fo le lse , der besicrlede dem begge, va r saa 
tydelig, at den ikke kunde undgaae Tilskuerne.

„M o d e r!"  sagde O fficeren, med om B e kym rin g ; 
„M in  M o d e r ! hvad sattes D e m ?"

„H e n ry ! G e rtru d e !- svarede den crrvcrrdige M a tro 
ne og udstrakte Armene mod sin S o n , som om hun sogte 
en S lo t te ;  „mine B s rn , Eders D o rre  have aabnet sig 
fo r En, der har Rer t i l  at gaae ind ad dem. O ! det 
er i disse frygtelige Oieblikke, naar Lidenskaberne slum
re og vor Svaghed meest viser sig, i disse Svækkel
sens og Sygdom s O ieblikke, at Naturens Prcrg saa ty 
delig viser sig. Jeg seer det i delte falmede Ansigt, 
i disse indfaldne L r c r k , hvor der kun er lidet tilbage 
uden netop de sidste dvcrlende Udtryk as Fam ilie - og 
S lcrgtskabsliqhed!"

„S læ gtskab!" udbrod Capita in de Laccy, „hvor noer
er vor Giest beslcegtet med o s ?"

En B ro d e r!"  svarede Damen og lod Hovedet synke 
ned paa B ryste t, som om hun havde noevnt en S lc rg t- 
skabsgrad som baade vakte smertelige og glcrdelige F s le l- 

ser hos hende.
Den Fremmede, som var a ltfo r asmoegtig t i l  at



t^le , gierde en alad lignende Bevcegelse uden at bort
vende B lik k e t, der syntes bestemt t i l  at stirre hen i 
samme Retning saa lcrnge Livet vilde laane det Bevidsthed.

»En B ro d é r!"  gientog hendes S o n ,  med uforstilt 
Forundring . „Jeg  vidste de havde havt en B roder- 
men jeg har troe t, at han var dod som Dreng."

»Det troede jeg selv ogsaa i lang T id ;  ftiondt 
sors<rrdelige Tanker om det Modsatte oste have betaget 
m in S ic rl. M en Sandheden er nu a ltfo r aabenbar i 
dette falmede Aasyn og disse indfaldne Lrcrk, t i l  at b li
ve m is fo rs tå e t. Fattigdom og Vanheld skilte os ad. 
^zeg formoder a t vi begge troede hinanden dode."

Nok en svag Bevcegelfe tolkede den Saaredes B ifa ld .
»Det er ikke nogen Hemmelighed mere; den Frem

mede er D in  Onkel Henry —  min B roder —  eengang min 
M y n d lin g !"

»Jeg kunde snfte at have seet ham i lykkeligere 
Omstændigheder," svarede Officeren med en Somands 
Ligefremhed; »men som en Ncrrpoarorende er han velkom
men. Fattigdom  fta l id e t mindste ikke lamger skille Eder ad.'

»See dog, Henry ! G e rtru de !" tilfoiede Moderen og 
holdt Haanden fo r sine L in e , medens hun talte, »Dette 
Ansigt er Eder ikke fremmed. Seer I  ikke de serge- 
lige Levninger af en M a n d , I  baade frygte og elske?"

- Forbavselse giorde hendes B o rn  stumme, ftiondt 
de begge stirrede in d til deres B lik  forvirrede sig, saa 
lang og iv rig  var deres Undersogelse. D crpaa hcrvede
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sig en huul Lyd fra  dcn Fremmedes B ry s t ,  der bragte 
dem t i l  at gyse, o g i det hans dcrmpede, men tydelige Ta le - 
stemme tra f  deres O re , forsvandt L v lv l og Bestyrtelse.

.W ild e r , "  sagde han med en Anstrengelse, h vo rtil 
hans sidste K ra f t  syntes anvendt. »Jeg er kommen fo r 
at bede om den sidste Lienefte af Eders H in d e r."

»Capitain Heidegger!" udbrod Officeren.
»Den rede R e v e r!"  hvidskede dcn yngre M iftress 

de Lacey, og veeg forscerdet uvilkaarlig  et S k r id t tilb a 
ge fra  Baaren. »Den rode R o v e r!"  gientog hendes 
S s n ,  og traadte ncermere med en ubetvingelig N y s 
gerrighed .

»Endelig sat ved V ingebenet!" bemcerkede Richard 
p lum pt, og humpede hen t i l  Gruppen uden at lcegge I ld ta n 
gen fra  sig, som han bestandig havde brugt, som en Und
skyldning fo r a t blive ncervcrrende.

»Lcrnge havde jeg skiult baade min Anger og min 
Skicendsel," vedblev den Deende, da den pludselige F o r
bavselse havde lag t sig noget; »men denne K r ig  drog 
mig frem as m it S k iu l.  V o r t  Fædreneland trcrngte 
t i l  os begge og har ogsaa faaet os begge! De har 
Lienr, som den kan tiene, der a ld rig  har fo rb rud t sig; 
men en saa hellig S a g  skulde ikke plcttes ved m it N avn. 
G id  det lidet Gode, jeg har g io rt, maa blive erindret, 
naar Verden ta ler om mine Hcrnders onde G ie rn inger! 
Ssster —  M oder T ilg ive lse !"

»Gid den G u d , der tildeler sine Skabninger saa



fryg te lig  en N a tu r ,  i sin Naade see t i l  al vor S vag 
hed!" udbrod den grcrdende Mistress de Lacey, og knæ
lede, i det hun hoevede Hoender og Aasyn mod Himlen. 
»O B rode r, B ro d e r! D u  er bleven opdragen i vor For- 
losers hellige Lcrre, og veed paa hvilken K lippe D u stal 
scrste d it Haab om T ilg ive lse !."

.Havde jeg aldrig forg lem t disse Lårdomme, skulde 
m it N avn  stedse vcrre erindret med Hceder. Men W-rl- 
d e r!" tilfoiede han med den sidste Anstrengelse, M i ld e r !— -

Alles S ine  vare i den storste Spaending heftede 
paa den Talende. Hans Haand omfattede en Rulle, 
hvorpaa han havde hvile t sit Hoved, som paa en Pude. 
M ed en overnaturlig  Anstrengelse hcevede han sig op paa 
B a a re n ; og med begge Hcender over Hovedet lod han 
Flaget med T ve r - S triberne  og det blaae Felt med de 
opgaaende S tie rn e r udfolde s ig , og en glodende Fe- 
lelse opklarede hvert T ra k , som i hans fordums stolte Dage.

M i ld e r ! "  gientog han og smilede krampagtig, ,v i 
har selvet!" —  Derpaa fa ld t han tilbage uden Bevcr- 
gelie, og Dydens M orke lagde sig over de stolte Trcek, 
som Skyggerne sormyrke Solens G lands.

E n d e .
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